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PREFACE 


Voici  un  recueil  dcLetlrcs  de  Déranger.  Ses  amis  y  verront 
que  riionime  qu'ils  ont  aimé  jusqu'au  bout  a  été  duranl  loulc 
sa  vicie  même  homme  admirable,  le  pbis  simple,  le  plussa^e, 
le  meilleur,  le  plus  hardi  quand  il  Ta  fallu,  et  toujours  le  plus 
modéré  el  le  moins  composé  de  tous  les  hommes.  Ses  ennemis, 
([iii  no  sont  après  tout  que  les  eiiiieniis  {\c  la  ri('N(diili(»n 
de  17(SU  et  de  la  l'aison,  Irroat  dinuliles  cHorls  pour  niorihi' 
encore  sur  ces  irréfutables  témoignages  de  ce  qu'a  Nain  xui  es- 
prit ou  son  caMU".  Onî^'^l  J'i  ^'^'ii^  q'ii  se  sont  lassés  fii\ol(MiiiMil 
de  leui"  ancien  r('s[)ecl  (et  il  en  e>>l  de  eoIl^i(|(''I■allle>^  (jiii  ont. 
après  ^a  iiioi'l,  douh'  de  son  ;;i'aml  laleii(  iiièiiie  pour  se  per- 
met lie  plus  aisé'inenl  de  douter  de  ses  \ertus) ,  iU  l'oimii'oiil  un 
JOUI'  ou  l'autre  de  celte  ih'faillanee  de  leur  juui'iiiiMil  et  de  leur 
mé'iuiure. 

I.  i 
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Mais  les  ennemis  de  Bcranger  et  ses  amis  parlicnliers,  fidèles 
on  iiifidèles,  ee  n'est  qn'nn  ^ronpe  d'aeteurs  près  de  disparaî- 
Ire  de  la  scène  de  la  \ic.  Ce  recueil  de  Lettres  est  offert  à  toute 
la  foule  (pii  n'a  pas  connu  Tliomme,  mais  qui,  aujourd'hui, 
demain  ci  toujours,  saluera  ses  vers,  son  caractère  et  ses  prin- 
cipes. 

L'admiration  des  grands  hommes  nous  pèse  à  cette  heure  : 
c'est  que  leur  exemple  accuse  notre  indignité;  et  notre  refus  de 
les  lionori'r  pins  longtemps  n'est  en  réalité  que  le  remords  de 
les  iniiler  si  peu. 

Nous  avons  douhlenient  tort;  car  il  fallait  les  admirer  tou- 
jours et  n'accuser  de  notre  faihiesse  que  le  trop  pesant  fardeau 
des  destins.  Nos  enfants  seront  plusjustcs  pour  nous  peut-être  : 
ils  sauront  démêler  encore  quelques  vertus  dans  ce  trouhle 
de  nos  actions  et  de  nos  pensées  qui  annonce  la  venue  d'une 
grande  histoire. 

Laissons  donc  passer  et  s'évanouir  quelque  écume  d'injustice 
sur  cette  mer  où  l'opinion  publique,  désemparée,  cherche  avec 
anxiété  des  astresobscurcispar  la  tempête.  Dieu,  qui  veille  sur 
les  mondes,  a  béni  les  douleurs  de  l'humanité,  et  c'est  vers  un 
port  qu'est  tendue  la  voile  de  tant  de  races  errantes.  La  France 
aura  l'honneur  et  la  joie  d'y  aborder  la  première.  Il  convient 
aux  enfants  de  la  France,  à  ceux  du  moins  dont  l'âme  est  forte, 
de  garder  pieusement  le  souvenir  des  penseurs  et  des  poètes 
qui  ont  le  plus  fait  pour  la  prédiction  et  la  maturité  des  beaux 
jours  à  venir. 

Déranger,  plus  que  personne,  a,  depuis  quarante  ans,  con- 
solé nos  infortunes,  annoncé  les  nouvelles  épreuves ,  et,  au  delà, 
signalé  la  souriante  et  sainte  alliance  des  individus  et  des  na- 
tions. 

Quelques-uns,  désolés  de  ce  que  la  liberté  a  un  moment  dis- 
])aru,  lui  reprochent  comme  un  crime  personnel  l'insurrection 
de  li>ôO,  !c  coup  de  théâtre  de  1848  et  la  reprise  imprévue 
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du  drame  impérial.  Si  c'est  lui  quia  tout  fait,  quel  grand  nom 
pour  nos  annales!  Leplus  humblement  né  des  enfantsdu  peuple, 
sans  revêtir  un  costume,  du  coin  de  son  foyer  solllaire,  aura 
agi  sur  notre  histoire  avec  autant  de  puissance  que  Mirabeau 
et  Napoléon. 

EIi  bien,  soit!  sa  mémoire  y  consent,  notre  histoire cunleni- 
poraineaétédesonfait  tournée  comme  elle  l'est.  Cessons  d'en 
avoir  de  la  honte.  Rien  n'est  plus  noble  que  la  révolution  de 
1830.  Mais  l'acte  de  1850,  décidé  en  grande  partie  par  Déran- 
ger, n'a  abouti  qu'à  une  incomplète,  infidèle  et  stéiile  conti- 
nuation de  l'œuvre  de  1780.  Il  a  fallu  autre  cIiosl'.  J.a  révolu- 
tion de  1848,  prédite  presque  à  jour  fixe  par  Déranger,  eut  [)u 
être  la  plus  pure  et  la  plus  féconde,  la  dernière  aussi  des  révo- 
lutions. Mais  on  sait  le  sang  qui  a  coulé  chez  nous  et  le  peu 
d'orgueil  mis  à  montrer  nos  drapeaux  républicains  à  l'Europe 
de  1815.  Il  est  venu  autre  chose. 

Ce  n'est  pas  Déranger,  partisan  et  défenseur  de  la  liberté  de 
la  presse,  deux  fois  victime  de  ceux  qui  la  réprimaient  en 
18'21  et  en  18'28,  et  ne  la  redoutanl,  a-l-il  dil,  pas  même  illi- 
mitée, ce  n'est  pas  lui  assurément  qui  a  pensé  qu'une  nouvelle 
phase  de  notre  histoire-dût  nous  priver  longtemps  de  ( elle  li- 
berté, la  ])remière  et  la  plus  utile  de  toutes.  Maison  \(miI  ob>h"- 
nément  qu'il  ail,  après  1850  et  1818,  pré{)aré  encoïc  l('^<''\('- 
nemenls(|ui  s'aeeonqjlissent  !  Peul-èire  alors  moii(n'rail-il  du 
doigt,  à  ceux  qui  se  lanienlenl  sans  voiiloii- se  consoler,  rilalic 
Mffrancliiiî  hier  par  nos  armesdujoug  ('li'anger,  et  sine,  [ni  ou 
lard,  d'être  délivi'ée  de  tousses  maux.  Peut-èlre  dirait-il,  avec 
un  vieux  reste  d'oi'iiueil,  (jue  depuis  I  8*)î)  la  IVaiiee,  doiil  on 
inédit  en  Europe,  et  (]u'oii  laille  iiièiiie  en  I Vance,  a  rr|»i  i^  à 
la  tète  des  peuj)les  son  lole  de  nation  eonduelriee  el  lilu'- 
ratriee. 

La  vraie  gloire  est  reviMiue;  c'e^l  (juehjue  elio<i>.   l.i  liberti* 
reviendra  aussi,  et  tont  entière  :  el,  si  c'est  en  ellet  à  la  jxu-Me 


4  PUÉFACE. 

de  Borangcr  que  nous  devrons  d'avoir  repris  la  marcIie  de  nos 
j)ères,  glorieux  et  libres,  les  panégyristes  ne  manqueront  pas 
pour  la  couronner  et  Tencenser. 

La  lil)(Mlé  reviendra,  soyons-en  sûrs.  Au  moins,  cette  fois, 
lorsqu'elle  sera  de  retour,  sachons  lui  rendre  le  culte  qui  sied  à 
sa  diviuilé. 

Ce  iTest  pas  pour  quc^  quelques  individus  soient  en  faveur 
auprès  iriiii  prince  ou  en  puissance  au-dessus  de  la  nation 
(pi'uii  peuple  est  libre.  La  liberté  est  l'engin  puissant  de  la  ci- 
vilisalion  ;  c'est  le  plus  sûr  et  le  plus  durable;  mais  à  quelles 
conditions  s'en  peut-on  servir?  A  condition  que  les  petites  am- 
bitions se  taisent,  que  les  petites  haines  s'apaisent,  et  que  cha- 
cun (M  (pie  tous  travaillent  à  l'émancipation  graduelle  etconti- 
nuelle  de  ceux  qui  sont  pauvres,  de  ceux  qui  sont  ignorants,  de 
ceux  qui  sont  vicieux. 

Rebadigeonner  des  trônes,  raturer  des  chartes,  qu'est-ce  que 
ces  jeux  d'une  heure  quand  il  s'agit  du  problème  de  la  vie  et 
du  plus  grand  bonheur  possible  des  multitudes  futures  ?  Toutes 
les  histoires,  comme  les  affluents  d'un  fleuve,  se  dirigent  vers 
l'avenir  meilleur  de  l'humanité. 

Humanité,  règne,  voici  ton  âge, 

a  dit  le  poëte.  Ce  n'est  pas  en  arrière  de  nous  qu'il  faut  regar- 
der pour  suivre  notre  route.  Ne  nous  préoccupons  donc  plus 
du  passé;  et  tous  d'accord,  peuple  et  bourgeoisie,  libéraux,  im- 
périalistes, républicains  d'autrefois,  nous  qui,  sous  des  ensei- 
gnes diverses,  marchons  dans  le  chemin  ouvert  en  1789,  nous 
qui,  de  points  de  vue  divers  et  à  des  heures  différentes,  avons 
aimé  notre  Béranger,  à  la  môme  heure  allons  maintenant  vers 
le  même  horizon.  La  clarté  s'y  fera. 

11  n'y  a  vraiment  que  deux  partis  en  France  :  les  représen- 
tants des  privilégiés  d'avant  1789,  diminuant  chaque  jour,  et 
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les  héritiers  de  rAsseiiiblée  consliliiante,  qui  a  légué  à  la  fois  au 
peuple  français  la  liberté  et  l'égalité. 


II 


C'est  le  propre  de  Béranger  qu'on  ne  peut  guère  toucher  à 
son  souvenir  sans  venir  vite  à  parler  de  la  grandeur  de.  la 
France  et  du  bonheur  des  hommes.  Mais  ce  n'est  point  de  ces 
matières  que  l'on  a  à  entretenir  le  public  ;  et  l'on  ne  doit  même 
pas  s'y  arrêter  pour  y  chercher  le  prétexte  d'un  éloge  de 
l'homme  dont  on  a  eu  l'honneur  de  recueillir  les  Lettres. 

Ces  Lettres  seront  lues  avec  la  curiosité  qui  s'attache  à  t(nites 
les  correspondances  authentiques  qui  sont  signées  de  noms  il- 
lustres. Jamais  il  n'aura  été  donné  de  surprendre,  sans  ap|»rèt, 
sans  artifice,  dans  le  vrai  ton  et  avec  l'accent  de  la  nature,  un 
caractère  plus  entièrement  d'accord  de  l'un  à  l'autre  bout  d'une 
grande  existence.  Après  les  avoir  lues,  nul  ne  pensera  que  \\c- 
ranger  a  arrangé  sa  vie.  Son  art,  et  il  est  rare,  est  d'asoir  tou- 
jours été  modeste  et  bon.  Nul  ne  s'étonnera  qu'il  ait  refusé, 
en  1830  et  en  1848,  des  fonctions  qu'il  savait  ne  pouvoir  |)as 
remplir  d'une  maniènî  digne  de  ses  désii's  et  de  l'attente  pu- 
bli(pie.  Son  roh^  est  d'avoir  chante'  nos  plus  vigourenv  et  nos 
pins  utiles  vers  français  au  dix-neuvième  siècle  et  d'aNoirété  h* 
plus  vrai  des  grands  hommes  et  des  hommes  de  bien. 

Qu'on  ne  s'imagine  [)as,  du  moins,  que  sa  bont(''  lut  jamais 
boidiomie  sénile,  et  cpie  sa  modestie,  une  lois  la  l'eiioinniét'  \c- 
nue,  ait  l'ait  bon  niareli('' (le  la  l'eiioiumée. 

L'homme  qui,  après  Vollaii'e,  a  eu  en  IVance  respiil  le  pins 
large,  le  plus  vil'el  le  jthis  perçant,  ne  pouvait  èti'e  un  bon- 
homme coniiiie  (le  naiïs  rt'cits  le  di-peigneiit.  Kt.  d'un  autre 
cote,    le  plébéien  qni  .s;i\aii   bien   l'I   à  ipii  on  disait  tous  les 
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joiii's  ([u'il  rlail.  coninic  im  loi  de  France  par  le  pouvoir  de  ses 
cliaiisons  lu^  se  désarinail  ([n'à  force  de  raison  du  plus  légitime 
orgueil  (|n'iiii  lionmie  ail  jamais  conçu. 

EJMjiioi!  il  aurai!  enhclemi  dans  nos  cœurs  le  culte  du  plai- 
sir et  de  la  gloire,  ces  deu\  ailes  de  la  vie,  et  on  voudrait  qu'il 
ii'ail  |)a^  Icmi  à  sa  <^\o\iv  exiraordinaire  !  Vers  la  fin  de  sa  car- 
rière, (juaiid  d'impuissantes  flèches  venaient  tomber  àses  pieds, 
(»l  que  des  amis  trop  zélés  se  baissaient  pour  les  relancer,  il  di- 
sait un  mol  noble  :  «  Etre  attaqué  n'est  rien;  mais  être  dé- 
fendu !  »  \]i\  d'ici,  il  n'y  a  qu'tà  louer  Béranger,  et  même  à 
toute  outrance;  le  défendre  est  inutile. 

Il  a  longtemps  convoité  cette  chère  gloire,  il  y  a  renoncé  long- 
temps; puis  il  l'a  conquise  du  même  coup  qu'il  célébrait  celle 
de  la  nation  tout  entière.  Son  âme,  certes,  eût  été  enivrée  si  la 
sagesse  de  son  esprit  n'avait  veillé  sur  elle.  Cite-t-on  beaucoup 
d'exemples  de  ces  conquérants  de  la  pensée  qui  ont  vaincu  leur 
orgueil  et  n'ont  pas  voulu  se  croire  autre  chose  que  des 
hommes?  en  ce  siècle-ci  surtout  qui  élève  pour  une  heure  tant 
de  mobiles  renommées  ! 

Je  n'ai  qu'un  arc  et  ma  gaieté, 

dit  Béranger.  Avec  cette  gaieté  et  cet  arc  il  a  affranchi  une  gé- 
nération cl  forcé  les  siècles  à  respecter  son  nom.  Et,  capable 
d'un  tel  rôle,  chargé  de  cette  unique  couronne  de  poëte  libéra- 
teur, il  a  vécu  sincèrement  comme  le  premier  venu,  fidèle  à  ses 
amitiés  obscures  et  à  ses  anciens  souvenirs  !  Conduite  si  étrange, 
que  de  vulgaires  appréciateurs  des  caractères  n'ont  pu  encore 
y  croire  et  ont  taxé  de  calcul  jusqu'à  la  charité  de  Béranger. 

Souhaitons,  même  sans  génie,  de  tels  calculateurs  à  nos  pau- 
vres sociétés  humaines. 

Et  souhaitons  de  tels  poètes  à  l'avenir.  Il  est  douteux  qu'il 
s'en  élève  dont  les  vers  soient  plus  féconds  en  nobles  sentiments 
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et  en  grandes  pensées.  Déranger  a,  pour  ain^^i  dire,  semé  d'a- 
vance les  années  qui  vont  naître;  c'est  sa  moisson  qu'on  y  verra 
mûrir. 

Peu  importe  que  quelques  écrivains  politi(pies,  décontenan- 
cés devant  les  événements,  se  soient  fait  le  tort  de  médire  de 
son  génie  et  de  sa  vie  même. 

Peu  importe  que  certains  adversaires  et  cert;iin<  dél'enseurs 
du  pouvoir  nouveau,  également  inhabiles,  l'aient  attaqii»'  nu 
livré,  les  uns,  parce  qu'il  a  paru  trop  faire  poiii'  rEin[)irt',  !(< 
autres,  parce  qu'il  a  hop  fait  pour  l;i  lihorh'  ! 

Ces  méprises  sont  des  malheurs  individucds.  La  vérité  est  que 
les  chansons  de  Déranger,  ce  petit  livre,  empêchent  la  politique 
de  la  France  de  reculer  jamais  au  delà  de  1789.  C'est  comme 
un  testament  de  souffrance  et  de  gloire  légué  à  la  postérité  pai- 
nos  pères,  qui  ont  eu  tant  de  peines  civiques.  Il  est  impossible 
aujourd'hui  de  le  supprimer  et  impossible  que  ceux  qu'il  dule 
renoncent  à  leur  héritage. 

Le  petit  livre  du  Code  civil  a  régh'î  la  condilion  dt'S  person- 
nes et  des  choses;  le  petit  livi'e  des  Chcuisons  de  Ui'vaiKjcr  règle 
la  condition  des  esprits.  Us  font  l'un  et  l'autre  partie  du  j)alri- 
moine  national. 

Les  Lettres  de  Déranger  dont  on  a  lurnu*  ce  recueil  conijtlè- 
tent  etcommenlent  iVr^  Biographie,  et  de  telle  nianièi-c,  (pieee^^ 
mémoires,  (jui  sont  si  coiu'ls,  paraissent  un  chel"-d'(eu\r('  de 
simplicité  juste  et  de  vc'i'aeilé  discrète  et  toutefois  siif'|isiiiiU\ 
On  n'en  sent  bien  le  int'iile  ([n'en  V(»\;inl  conijiien  luTaiii^er  ;i 
su  faire  le  choix  de  l'essentiel,  en  |tliil(is(i|)li(«  tout  îi  fait  dcta- 
ch('  de  la  la  lisse  urandenr  et  de  ces  sortes  de  \;iiii((''s  (|iii  ne  sont 
(pie  liiniee  ajuès  la  mort. 

H  n'a  eiiM^aLie  (|ue  ses  S(Hi\eiiiis  de  cliansiMiiiicr,  et  cr  n'e^t 
pas  à  liiMin'on  peut  i'e|inMlier  ([ii'il  a  \oiiln  eiuliaîneiriiislniii- 
de  l' lance  à  l'Iiisloire  de  s;i  \  |,>. 

Dans  ses  Lettres,  où  il  n'y  a  point  d'arlilice  po^silili',  la\i''rilt"' 
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de  la  vie  et  île  la  pensée  journalières  apparaît  toute  nue.  C'est  là 
(jii'oii  iloil  saisii",  s'il  yen  a  en,  le  calcnl  et  les  apprêts  du  rôle. 
Chacun  i\c  nous  peut  en  juger.  C'est,  en  tout  cas,  une  véridi- 
(pie  iiisloiic  (Tnii  homme  véritahle.  Le  héros  de  roman  a  dis- 
paru avec  rancieii  monde.  L'humanité  a  besoin  désormais  de 
ces  lahicaux  nalnrels. 

Pour  peindre  tonte  cette  vie  si  utile,  et  par  l'exemple  des 
actions,  et  par  l'exemple  des  pensées,  il  eût  fallu  publier  sans 
doule  toutes  les  Lettres  qu'on  a  bien  voulu  nous  confier.  Mais 
dix  ou  douze  volumes  n'auraient  pas  suffi  à  contenir  les  trois 
mille  pièces  qu'il  nous  a  été  permis,  en  moins  d'un  an,  de  re- 
cueillir. 

>'ous  en  donnons  à  peu  près  la  moitié;  et  la  plus  grande  de 
nos  peines  a  été,  non  pas  de  fixer  les  dates,  de  reconnaître  les 
faits  les  plus  menus,  d'établir  partout  la  chronologie  et  le  sens 
de  ces  lettres,  mais  de  choisir  les  unes  et  d'écarter  les  autres. 

Quand  nous  avons  commencé  à  faire  appel  aux  personnes  qui 
allaient  nous  aider,  de  toutes  parts  sont  arrivées  les  adhésions 
les  plus  chaleureuses.  Pendant  que  quelques  personnages  s'i- 
maginent qu'ils  ont,  en  ces  derniers  temps,  porté  des  coups 
terribles  à  la  statue  de  Déranger,  mille  et  mille  témoignages 
nous  arrivent  de  l'indignation  qui  a  rempli  les  cœurs  au  spec- 
tacle de  ces  attaques.  On  n'a  pas  osé,  par  crainte  de  la  rigueur 
des  temps,  exprimer  tout  haut  sa  colère;  mais  ces  aveux  n'en 
sont  que  plus  touchants  dans  leur  faiblesse  même, 

On  nous  a  donc  encouragé  de  tous  les  côtés  dans  notre  entre- 
prise. A  peine  quelques-uns  l'ont-ils  jugée  prématurée,  redou- 
tant sans  doute  de  voir  une  œuvre  de  scandale  dans  cette  œuvre 
de  piété.  Cette  inquiétude  est  injuste,  car  il  n'y  avait  pas  à  re- 
douter que  Béranger  eût  dans  ses  Lettres  desservi  ceux  qu'il  a 
aimés,  et  il  ne  fallait  pas  croire  non  plus  que  ceux  qui  recueille- 
raient sa  correspondance  au  nom  même  de  sa  renommée  re- 
chercheraient l'occasion  de  blesser  ceux  qui,  de  près  ou  de 
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loin,  ont  ïiimc  aussi  et  connu  dans  l'inliiiiiU"  le  poêle  national. 
Tout  au  plus  ceux  qui  Tont  renié  en  ces  derniers  temps  pou- 
vaient-ils concevoir  quelque  crainte.  Qu'ils  se  rassurent  !  L'om- 
bre de  Déranger  leur  pardonne. 

D'autres  pensaient  que  le  rapprochement  de  lettres  qui  datent 
de  cinquante  années  diverses  mettrait  la  constance  du  caractère 
et  des  pensées  de  Déranger  à  une  épreuve  dangereuse.  C'est  le 
contraire  qui  arrive.  Pauvre  et  obscur,  il  avait  le  même  cœur  cl 
le  même  esprit  qu'il  eut  au  milieu  de  sa  rayonnante  apothéose. 
La  simplicité  et  la  véracité,  comme  une  chaîne  incorruptible, 
relient  entre  elles  toutes  les  époques  de  sa  vie. 

Lorsque  nous  avons  été  dans  la  nécessité  de  retrancher  uni- 
grande  partie  de  nos  richesses,  nous  nous  sommes  imposé  de 
choisir  particulièrement  les  lettres  qui  sont  intéressantes  pour 
l'histoire  de  la  vie  de  Déranger,  celles  qui  touchent  à  riiistoire 
politique  du  demi-siècle  écoulé  aujourd'hui  et  celles  qui  oiU  une 
valeur  lilléniire  indépendante  du  sujet  qui  les  ;i  l'ail  écrire. 

C'est  j)ourquoi  notre  premier  volume  conlieiil  un  assez  grand 
nombre  de  lettres  datées  des  premiers  temps.  Loin  de  les  trier, 
nous  aurions  voulu  en  recueillir  })lus  encore,  siirquele  public 
les  trouvera  de  son  goût,  quoique  le  nom  qui  les  signait  fûl 
alors  inconnu. 

C'est  de  I(S|,')à  187)0  que  nolie  récolte  a  étt'  le  moins  abon- 
dante. Mais,  à  partir  de  187)0,  nous  avons  vraiiuenl  en  de  hi 
|)eine  à  faire  unchoix  entre  de  nombreuses  lettreséciitesqut.'l- 
quefois  à  la  même  date. 

L'imparlialih"  la  |ilu<  eomplèle  et  la  plus  rigoureuse  nous  a 
guidé  dans  h;  choix  (pie  nous  a\oii^  lail. 

Jl  noii^  en  a  eonh' snrlonl ,  poni' ne  pas  lasser  les  Iecleni"<,  do 
ne  j)oinl  Iranserii-e  des  centaines  de  lettres  relatives  à  des  actes 
de  cette  charit»'  \ii:ilante  et  ('•claiiV'i'  (pu  a  rempli  et  >an<'lili('' la 
Me  (le  r.éranger.  Oue  de  lois  nous  avons  rejt'lé  di\  on  vin^t 
lettres  cl  n'en  a\on^  pris  (pinne  ! 
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J I  nous  a  ('!('  [H'uihlo  aussi  do  ne  pouvoir  reproduire  inlégra- 
li'iiuMil  la  paille  île  la  eorres[)oiidance  qui  se  compose  de  remer- 
cînieiils  el  de  conseils  littéraires.  On  eût  dit  que  nous  donnions 
trop  (rim[)(U'(aiu'e  à  des  épisodes  obscurs  delà  vie  littéraire  des 
conleniporaiiis  ;  el  cependant,  que  de  leçons  et  pour  ceux  qui 
demandent  et  pour  ceux  à  qui  on  demande  des  conseils  et  des 
encouragements  *  ! 

Notre  catalo^iiue  final  conservera,  du  moins,  la  trace  de  ces 
lettres  qui,  souvent  encore,  sont  des  actes  de  charité.  Ceux  qui 
en  ont  élé  l'objet  n'ont  pas  tort  d'en  être  fiers. 


III 


C'est  toujours  une  entreprise  délicate  que  la  publication 
posthume  des  lettres  d'un  homme  célèbre,  en  présence  des 
souvenirs  encore  palpitants  de  sa  vie  publique  et  sous  les  yeux 
mêmes  de  ses  contemporains.  Personne  ne  nous  demandera  de 
justifier  l'opportunité  et  la  convenance  de  la  nôtre.  Le  léga- 
taire universel  et  l'exécuteur  testamentaire  de  Béranger  pou- 
vait seul  prendre  l'initiative  de  cette  publication,  qui  ne 
semblera  pas  trop  hâtive,  si  l'on  considère  que  déjà  un  cer- 
tain nombre  de  lettres  avaient  été  imprimées  isolément,  qu'on 
en  avait  fait  déjà  plusieurs  recueils,  et  qu'on  en  préparait 
d'autres,  dans  l'intérêt  de  telle  ou  telle  préoccupation  parti- 
culière. Il  était  à  craindre  que  ces  recueils  divers  ne  repré- 

*  ^ous  avons  cru  qu'il  était  de  notre  devoir,  si  nous  n'imprimons  pas  toutes  les 
lettres  reçues,  de  les  mentionner  toutes,  en  indiquant  le  nom  des  personnes  à  qui 
elles  ont  élé  écrites,  et  le  nom  de  celles  qui  nous  les  ont  remises  ;  et  même,  en  dres- 
Siiut  à  la  fin  du  dernier  volume  ce  catalogue,  nous  donnons  une  courte  analyse  delà 
plupart  de  ces  lettres.  Notre  publication  sera  donc  aussi  complète  que  possible.  >'ous 
ne  savons  comment  remercier  avec  assez  de  gi'atitude  les  personnes  qui  ont  bien 
voulu  nous  seconder. 
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sontassent  pas  bien  la  vériLabie  pliysiononiie  morale  «t  lillé- 
raire  de  Déranger.  II  failail  peul-etre  aussi  se  mettre  en  {^arde 
contre  des  compilations  tioricjnëes,  et  Déranger  avait  appré- 
hendé lui-même  que  ses  lettres  ne  lussent,  après  sa  niorl,  dt'- 
[iguré(;s  de  la  sorte.  On  n'a  l'ait  (jui;  se  conformer  à  ses  in- 
tentions et  accomplir  ndigieusement  ses  dernières  volontés,  en 
réunissant  et  publiant  sa  correspondance  générale 

Qu'ajouter  encore?  Dieu,  si  ce  n'est  (|ii('  c'ol  le  signe  d'uii 
esprit  vii'il  que  de  comprendrez  cl  de  IVéquriiler  Dt'i-aiigcr.  (Jeux 
qui  le  choyaient  vivant  et  l'ont  abandonné  mort  iToiil  pas  fait 
preuve  d'une  grande  intidligence.  La  gloire  cl  les  idées  «priU 
ont  ei'u  devoii'  ensevelir  avec  lui  ne  sont  pas  moites.  Eu>senl- 
(dles  un  instant  ('té  voilées,  c'est  de  ces  idées  et  de  cette  gloire 
(ju'il  [leut  ètn;  dit  fermiMiient  : 

Midia  rcnascontur  (\u?c  jain  c'cidcro. 

Klles  nmaissent  déjà  ;  dcMuain  elles  vont  ressaisii"  Icnr  cni[»li-t 
et  régner  encore. 

L'Allemagne,  récemment,  se  levait  tout  entière  pour  fêter  l 
centième  annivc^'saire  de  la  naissance  de  Schiller.  Il  est  pos- 
sible, si  le  soleil  d(î  Dieu  éclaii'c  noire  histoire,  (|ue  daii^  \ingl 
ans  la  France;  célèbre  aussi  le  juhih'  sc'i  iilaii'c  de  la  naissance 
de  Dérange!*,  le  poëte  de  la  patrie,  le  [)hilos(»[die  nioïK-ré  et  j)i'(''- 
voy:uit  de  ra\cnii',  le  (dns  sincère  des  hommes  de  bien,  l'opi  il 
et  le  cœui'  irancais  [)ai'  excellence. 
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DÉRANGER 


Patrie  et  Liberté. 

ruiTaiigor  est  né  à  Paris  le  snuîcdi  lU  août  ITSO,  surrancieniie 
paroisse  Saint-Sauveur,  dans  Tune  des  maisons  de  la  rue  Montor- 
gueil  qui  ont  été  démolies  vers  18  i8  pour  l'aire  place  au  Pare 
aux  Huîtres.  Son  père,  Jean-Franrois  de  Béranger,  né  à  Flami- 
court,  près  Péronnc,  le  7  décembre  ITM.  s'était  marié  le 
iO  août  1779  avec  Marie-Jeanne  Cliampy,  lille  du  tailleur  Pierre 
Cliampy  ;  elle  avait  alors  vingt  ans,  étant  née  le  i  avril  l  7M),  et 
faisait  le  métier  de  modiste. 

Hérangerest  venu  au  monde,  comme  on  le  voit,  deux  ans  après 
la  mort  de  Voltaireet  deJean-JacquesUonsseau,  sous  le  ministère 
i\v.  .Maure[)as,  de  Vergennes  et  de  iNecker,  au  milieu  de  la  guerre 
libératrice  dWméricpie. 

Quand  Béranger  iKujuit,  son  j)ère  avait  depuis  longlenq)s  i\c- 
serlc  le  ménage.  Aimable,  bon  et  gcnéieux.  mais  du  caractère  \c 
plus  léger,  vamlru\,  insouciant  et  prodigue,  il  avait  dissipé  en 
cinq  ou  six  mois  les  douze  ciMits  livres  (pii  lui  avaient  été  conq»tées 
•'Il  dot  et  (pielcpie  argent  de  l.i  clientèle  «pi'il  >'étail  l'aile  en  (pia- 
illé de  courtier  de  rliange. 

Au  mois  de  léviiir  17N0,  il  lais>a  sous  le  coiq)  d'imc  saisie  .«a 
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foninic  cncciiilc,  et  se  rél'ugia  en  Belgique,  puis  en  Hollande,  où 
il  vrc'iit  dans  la  i)lns  grande  misère  jusqu'à  ce  qu'il  put  revenir 
on  Erance  et  chercher  de  i)etits  travaux  chez  les  notaires  de  la 
Picardie,  puis  un  emploi  d'hounne  d'ai'faires  sur  quelques  gran- 
des terres  seigneuriales  de  l'Anjou,  par  exemple  celles  de  la  du- 
chesse d'Estissac  et  celles  du  chapitre  de  la  cathédrale  d'Angers. 

{[  se  faisait  appeler  Réranger  de  Mersix,  et,  au  moment  même 
où  il  manquait  de  tout  à  Bruxelles,  au  mois  de  mars  1780,  il 
l'édii^eait  une  longue  généalogie,  où  ne  faisaient  défaut  ni  les 
noms,  ni  les  dates,  ni  les  détails  biographiques,  pour  établir  que 
sa  famille  descendait  en  droite  ligne  de  Giovanni  Berangeri,  ci- 
toyen noble  de  Florence  au  quinzième  siècle.  La  vérité  est  que 
son  père,  Jean-Louis  Béranger,  né  en  17'20,  avait  épousé  en  1749 
Marie-Marguerite  Levasseur,  fille  d'un  garçon  brasseur  et  servante 
chez  un  conseiller  au  bailliage  de  Péronne.  Il  s'était  établi  et  mou- 
rut, eu  1765,  marchand  de  vin  au  village  de  Flamicourt. 

Marguerite  Levasseur,  qui  avait  du  courage  et  du  sens,  vécut 
jusqu'en  1782,  continuant  son  commerce  de  cabaretière  pour 
élever  ses  enfants,  qui  étaient  au  nombre  de  six  :  Jean-François, 
père  de  Béranger;  Louis-Philippe,  né  en  1754,  qui  devint  garçon 
sellier  et  mourut,  en  1775,  à  l'hôpital  de  la  Charité  de  Paris; 
Charles,  né  en  1755,  mort  en  1775  à  Flamicourt  ;  Marie-Mar- 
guerite-Adélaïde, née  en  1750  et  mariée  en  1775  à  un  boulanger 
de  Péronne,  du  nom  de  Paron;  Marie-Victoire,  née  en  1755, 
mariée  en  1776  à  Jean-Louis  Turbaux,  marchand  de  bois  et  au- 
bergiste au  faubourg  de  Bretagne,  à  Péronne,  veuve  le  15  jan- 
vier 1788,  remariée  en  1 794  à  Charles  Bouvet  ;  et  enfin  Reine- 
Geneviève,  née  en  1758,  mariée  en  1779  à  Germain-Florent 
Forget.  De  ce  mariage  seulement  et  de  celui  de  Marie-Marguerite- 
Adélaïde  sont  issus  des  enfants  qui,  à  leur  tour,  se  sont  mariés 
et  ont  conservé  jusqu'à  ce  jour  le  sang  de  la  famille  de  Béranger. 

Le  père  de  Béranger  n'était  pas  sans  quelque  instruction  et  sa- 
vait écrire  assez  bien,  dans  le  style  emphatique.  Petit  clerc  de  no- 
taire à  Péronne,  dès  sa  jeunesse  il  était  venu  à  Paris,  en  1775,  et 
il  tenait  les  livres  d'un  épicier  de  la  rue  Montorgueil,  lorsqu'il 
s'amouracha  de  la  mignonne,  vive  et  élégante  Jeanne  Champy. 
Cette  jeune   (ille  n'était  pas  le  seul  enfant  du  tailleur  Pierre 
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Cliampy  et  de  sa  femme  Marie-Anne  Dupré.  Elle  avait  un  frère, 
Antoine,  dont  on  ne  retrouve  pas  trace  dans  Ehistoirc  de  Béran- 
ger,  et  deux  sœurs  :  Ursule,  qui  plus  tard  se  fit  religieuse,  et 
Anne-Nicole,  plus  tard  madame  Mcrlot,  dont  Fiéranger  prit  soin 
quand  elle  fut  devenue  veuve,  et  qui  ne  mourut  qu'en  1855. 

Les  papiers  de  famille  qui  ont  servi  à  retrouver  les  noms  qui 
précèdent  sont  au  nombre  de  neuf  ou  dix.  C'est  d'abord  la  gé- 
néalogie singulière  que  l'imagination  du  père  de  Déranger  a  ar- 
rangée avec  bien  de  l'art.  Sans  s'arrêter  aux  détails  qu'elle  offre 
à  la  curiosité  et  en  ne  relevant  que  les  dates  de  la  naissance  et  de 
la  mort  des  ascendants  de  Déranger,  on  y  voit  figurer,  en  remon- 
tant :  Déranger;  son  père,  son  grand-père  Jean-Louis,  né  à  Terlrv 
le  10  août  1720,  mort  à  Flamicourt  le  *2I  novembre  1705;  puis 
Jean,  né  à  lléniery  le  1 1  février  1096,  mort  à  Londres  en  17r)0; 
Nicolas,  né  à  Noyon  le  G  décembre  1002,  mort  à  Ilémery,  près 
Saint-Quentin,  le  12  novembre  1701  ;  et  Louis,  né  à  Paris  le 
N  janvier  1015.  La  généalogie  s'élève  plus  haut;  mais  nous  pou- 
vons nous  arrêter  là  et  ne  tenir  compte  que  de  ceux  des  pères  de 
Déranger  (jui  ont  vécu  en  Picardie. 

C'est  Déranger  lui-même  qui  avait  conservé  les  papiers  d'où  on 
a  tiré  toutes  ces  indications,  savoir,  avec  la  j^énéaloirie  rédiiiée 
par  son  père  en  1780  :  une  lettre  d'un  de  ses  grands-oncles, 
curé  de  Quessy,  près  lai  ère,  lettre  datée  du  mois  de  juillet  1  751)  ; 
le  contrat  de  mariage  de  Jean-Louis,  «  veuf  de  défunte  Antoi- 
nette Pouillaude,  »  et  de  Marguerite  Levasseur;  l'acte  de  baptême 
de  Jean-François,  son  père  ;  l'acte  de  mariage  de  son  grand-père 
Champy  ;  l'acte  de  baptême  de  sa  mère,  Marie-Jeanne  Cbampv; 
le  contrat  de  mariage  de  sa  tante,  Marie-Marguerite  Paron  ;  le 
contrat  de  mariage  de  son  père  et  de  sa  mère  ;  leur  acte  de  ma- 
riage et  son  acte  de  baptême'. 

*  Voici  ie  texte  d'une  jiarlio  de  ees  trois  derniers  actes,  qui  offrent  un  intérêt 
particulier  en  tète  d'un  recueil  de  bio^r.ijdiie  iulinie. 

\'  Contrat  de  mariage  entre  Jean-François  de  Béranger  (demeurant  nie  da 
Sartine)el  M.Mie-le:MUie  (Ihanijiv  : 

€  En  présence,  du  côté  du  lulur  (|)ère  de  lléranucr),  de  sieur  Kdnie  Simon, 
négocianl,  cousin  germain,  à  ciuse  de  Marie-.Marj,Mierite  Ixnasseur,  son  épouse  ; 
l*ierre  Jacoh,  Ixturgeois  de  Paris,  cousin  ^^'erniain.  à  cjuse  d'Annt^Margueriie  Lc- 
\a>seur,  sa  fenune  ;  si.  ur  ilulierl  Vitleujant,  liourj^eois  de  l*aris,  cousin  is«5U  de 
germain  maternel  ;  el,  du  côté  delà  luture,  de  Marie-Jeanne  Griscl,  veuve  de  Ni- 


16  CORRESPONDANCE 

On  snil  comment  lut  élevé  Déranger  :  d'abord  chez  son  grand- 
père  Cli;mi[)y,  lorscjuc  son  i)èrc  eut  disparu,  et  seulement  quelques 
jouis  (le  l(MUj)s  en  temps  emmené  chez  elle  par  sa  mère,  qui  avait 
été  se  loger  dans  la  rueNotre-Dame-de-Nazareth,  près  du  Temple; 
puis,  en  1781),  placé  par  son  père,  qui  était  revenu  à  Paris,  dans 
une  petite  pension  dirigée  par  Tabbé  Chantereau,  dans  le  haut 
du  Faubourg  Saint-Antoine,  rue  des  Boulets,  et  presque  aussitôt 
envoyé  à  Péronnc,  chez  sa  tante  Turbaux,  par  son  père,  qui  s'en- 
nuvait  d'avoir  à  le  nourrir  et  qui  avait  liàtc  de  courir  encore  les 
aventures. 

colas  Dupré,  maître  tailleur,  aïeule  maternelle;  sieur  Nicolas  Dupré,  maître  tailleur, 
oncle  maternel;  sieur  Louis  Dupré,  maître  tailleur,  oncle  maternel;  sieur  François 
Dupré,  bourgeois  de  Paris,  oncle  maternel  ;  Jean-Baptiste  Champy,  bourgeois 
d'Aubervilliers-des-Vertus,  cousin  germain  paternel;  Pierre  l'igny,  bourgeois  de 
Paris,  cousin  germain  paternel,  à  cause  de  Geneviève  Cliampy  ;  sieur  Antoine 
Champy,  bourgeois  de  Paris,  frère;  demoiselle  Ursule  Champy,  fdlc  mineure, 
sœur;  sieur  Claude-Jacques  Lesage,  tailleur  du  roi,  oncle  maternel,  à  cause  de 
Marie-Jeanne  Dupré,  son  épouse.  » 

Cecontrat,  faitetpasséen  lademeuredes  sieur  et  dame  Champy, le  8aoùtl779, 
après  midi,  fut  déposé  chez  le  notaire  Laroche,  qu'assistait  son  confrère  Guillaume. 
Il  mettait  en  communauté  les  meubles  el  conquets  ;  il  estimait  les  biens  du  futur 
à  1,800  livres  pour  le  «  domaine  ou  fief  appelé  l'Épinette,  situé  au  territoire 
de  Doingt,  »  à  1,500  livres,  pour  sa  part,  à  la  mort  de  sa  mère,  dans  la  suc- 
cession paternelle,  et  à  1,'200  livres  (toutes  dettes  déduites,  ce  qui  n'était  nulle- 
ment vrai)  ses  deniers  et  effets  divers.  La  future  ap[)ortait  en  effets,  meubles, 
marchandises  de  modes,  2,000  livres,  «  provenant  de  ses  gains  et  épargne,  »  et 
une  dot  de  1,200  livres,  dont  COO  livres  payées  comptant  et  GOO  livres  à  re- 
cevoir au  1"  janvier  1780. 

Parmi  les  témoins  de  la  future  ne  figure  pas  sa  jeune  sœur  Anne-Nicole  Champy, 
qui  fut  mariée,  le  25  mai  1789,  en  l'église  de  Saint-Jacques  PHôpital,  avec 
François-l\îarie-Albert  Merlot,  tailleur. 

2°  Extrait  du  registre  des  mariages  de  la  ci-devant  paroisse  Sauveur  : 

«  L'an  mil  sept  cent  soixante-dix-neuf,  le  dix  août,  ont  été  mariés  Jean-François 
Déranger,  fds  majeur  de  feu  Jean-Louis  Déranger  et  Marie-Marguerite  Levasseur, 
d'une  part,  et  Marie-Jeanne  Champy,  fille  mineure  de  Pierre  Champy  et  de  Marie- 
Anne  Dupré,  de  l'autre  part.  » 

0"  Du  20  août  1790. —  Extrait  du  registre  de  la  paroisse  Saint-Sauveur,  à 
Paris  : 

«  Le  dimanche  vingt  avril  rail  sept  cent  quatre-vingt,  a  été  baptisé  Pierre- 
Jean,  né  d'hier,  fils  de  Jean-François  de  Déranger,  négociant,  et  de  Marie-Jeanne 
Champy,  son  épouse,  rue  Montorgueil.  Parrain,  Pierre  Champy,  maître  tailleur  de 
cette  paroisse;  marraine,  Marie-Jeanne  Griset,  veuve  de  Nicolas  Dupré,  tailleur, 
paroisse  de  Saint-Germain  PAuxerrois.  Père  absent  pour  ses  affaires.  Griset, 
Champy,  Desforges,  vicaire. 

«  Délivré  conforme,  le  trente-un  décembre  mil  sept  cent  quatre-vingt-un. 
Desforges,  vicaire.  » 
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La  plus  ancienne  lettre  de  Déranger  qu'il  nous  ait  été  donné  do 
recueillir  remonte  au  commencement  de  17Dj.  Elle  est  adi-essée 
de  Péronne,  où  il  vivait  chez  sa  tante,  à  son  père  qui,  alors  inten- 
dant de  la  comtesse  de  Bourmont,  en  Bretagne,  avait  été  arrêté 
comme  fédéraliste  et  faisait  partie  des  cent  trente-deux  Nantais. 


LETTRE      DE     RERANGEIl     A     SON     TERE 

(Vers  le  mois  de  pluviôse  an  II.] 

Mon  cher  papn, 

C'est  avec  la  plus  proionde  douleur  (jue  nous  avons 
appris  votre  détention  :  elle  nous  a  causé  beaucoup  de  peine 
à  tous. 

C'est  ma  cousine  Simon  qui  nous  a  communic^ué  votni 
lettre.  Vous  lui  dites  que  vous  avez  interrompu  toute  espècj 
de  corres[)ondance :  oui,  avec  nous,  mon  cher  papa;  car 
depuis  plus  de  deux  ans  nous  n'avons  aucun  d^  vos  nou- 
velles. Cependant,  mon  cher  [)a[)a,  je  vous  dois  la  consola- 
tion qu'un  iiU  doit  à  son  père  dans  le  malheur  et  dans 
toutes  les  circonstances  de  la  vie.  Soyez  sur  (juevous  ne  me 
trouverez  jamais  ingrat,  et  (jne  je  sens  mieux  que  jamais 
ce  que  la  nature  dit  à  mon  cœur. 

Vous  apiuvndivz  le  maliu'ui'dc  ma  cousine  Simon  dans 
la  lettre  de  ma  tante  Turhaux.  Ouaiit  à  moi,  je  me  porte 
bien;  je  lra\aille  jiour  le  moment  au\  impositions,  ce  cpii 
!ne  l'ait  gagner  (|uel(|ues  j)elites  choses  et  ce  qui  aide  ma 
lanle  à  fournir  à  mon  entretit'u. 

.Mon  cliv'i-  papa,  j'espère  «pie,  sentant  rincjuir'lude  où  nous 
sommes  de  votre  soit,  \ous  nous  communi(piei\/  de  vos 
I.  1 
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iKuivc^lli's,  OÙ  nous  ospiM'ons  apprendre  d'heureux  cliangc- 
nieiils. 

Mon  c'Ikm'  papa,  je  suis,  en  vous  embrassant  du  meilleur 
de  mon  cieui',  avec  le  respect  le  plus  profond,  votre  fils. 

Déranger  *. 

Bérangcr  avait  treize  ans  et  demi.  C'est  l'âge  où,  sous  Louis  XIV, 
les  Roilcau  et  les  Voltaire  entraient  en  seconde  ou  en  rhétorique. 
C'est  l'àgc  où  nous-mêmes,  dans  les  lycées,  nous  faisons  nos  pre- 
miers vers  latins  et  explirpions  le  Pro  Marcello  de  Cicéron,  ou  la 
Vie  (V Alexandre  de  Piiitarque.  Les  difficultés  de  l'orthographe 
ne  sont  depuis  longtemps  qu'un  jeu  pour  nous.  A  quelle  distance 
le  jeune  Béranger  se  trouvait  alors,  dans  le  cabaret  du  faubourg  de 
Bretagne,  de» toute  cette  science  qui  nous  rend  si  vite  fiers  et  que 
nous  oublions  si  vite  pour  la  plupart!  On  en  peut  juger  en  voyant 
la  copie  fidèle  du  manuscrit  qui  nous  a  servi  à  publier  cette  lettre. 

«  Mon  cher  papa, 

«  C'est  avec  la  plus  profonde  douleur  que  nous  avons  apris 
vôtre  détantion,  elle  nous  a  causé  beaucoup  de  peine  a  tous. 

«  Ces  ma  cousine  Simon  qui  nous  a  communiqué  vôtre  letre. 
Vous  lui  dite  que  vous  avez  interrompue  toutes  espèce  de  cores- 
pondence.  Oui  avec  nous  mon  cher  papa  car  depuis  plus  de  deux 
ans  nous  n'avons  aucuns  de  vos  nouvelles. 

«  Cependcnt  mon  cher  papa  je  vous  doit  la  consolation  qu'un 
fils  doit  à  son  père  dans  le  malheurs  et  dans  toutes  les  circon- 
stance de  la  vie.  Soyez  sure  que  vous...  »  etc. 

Au  dos  de  la  petite  lettre  de  Béranger  sa  tante  a  écrit  : 

Péronnc,  le  18  pluviôse,  l'an  II  de  la  République  française. 

Mon  frère. 
Recevez  les  consolations  d'un  fils  fidèle  à  ses  devoirs.  Vous 
verrez  bien  que  cette  lettre  ne  date  pas  d'un  jour;  elle  avait  été 

*  Lcllre  trouvée  dans  les  papiers  de  famille. 
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(icrite  pour  faire  passer  à  Nantes;  mais  j'ai  jugé  à  propos  de  n'en 
rien  faire.  Ne  soyez  pas  surpris  si  votre  fils  ne  répond  pas  à  votre 
dernière.  C'est  qu'il  doit  ignorer  ce  qui  se  passe  jusqu'à  la  fin  de 
votre  affaire.  Il  est  inutile  que  j'imprime  à  son  âme  des  inquié- 
tudes qu'il  ne  devrait  pas  ressentir.  Le  temps  des  chagrins  n'ar- 
rive que  trop  vite.  Il  est  inutile  de  le  devancer... 
Je  suis  votre  sœur, 

Bérangeu  y*"  Tl'rbaux. 


Ce  style  est  élevé  pour  une  cabaretière  de  village.  On  verra 
tout  à  l'heure  que  la  famille  entière  avait  naturellement  le  goùl 
de  ce  style. 

Le  père  de  Béranger  fut  acquitté  après  le  0  thermidor,  mais  il 
resta  neuf  mois  en  prison  (de  décembre  1793  à  septembre  1794). 

Parmi  les  papiers  de  famille  (]ue  Béranger  avait  conservés,  six 
pièces  sont  relatives  à  cette  détention  et  à  ce  })rocès. 

Copie  de  V acte  (ï accusation  (20  fructidor  au  II). 

«  Béranger  de  Mersix  s'est  montré  apologiste  de  la  faction  en 
cherchant  à  propager  ses  maximes  liberticides  dans  les  assem- 
blées sectionnaires  pour  y  faire  des  prosélytes.  » 

iSutificalion  delà  liste  des  jures  (21  IructiJor); 
Notification  de  la  liste  des  témoins  (même  ilalo); 

«  A  J.  F.  Béranger,  dit  Mersix,  accusé,  actuellement  détenu 
en  la  maison  de  justice  dudit  Tribunal  (criminel  révoluliomiaire) 
dite  Conciergerie,  en  parlant  à  sa  personne,  pour  ce  mandé  entre 
les  deux  guichets  connue  lieu  de  liberté.  » 

Ordonnance  qui  acquitte  «  lu'rangcr,  dit  .Morsix,  i  du  2S  fructidor. 

En  note  :  «  Il  y  a  décret  du  (luatiième  sans-culotlidc  qui  ac- 
corde onze  cents  livres.  » 

Ce  décret  avait  élé  rendu  en  verlii  d'un 

Certificat  yV'^  rcprésciUanls  Fouclu'  ot  Villors  (du  premier  jour 
c'ouijdt  luculairo  de  l'au  11  de  la  IU''|mbli(|ue). 

Déclarant  cpuî  les  cilovcns  {'.(''rMii^er,  dit  M(M--i\.  Bctau,  eli\. 
actpiiltés,  sont  daii^  rindigt'iKc  v[  ont  (hiul  IxAcs  secourî». 
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COMMUNE  DE  l'AUlS,   DÉPARTEMENT  DE    LA  SEINE,    LE  5  VENDÉMLVIRE,  LAN  III. 

Ejlrail  du  registre  des  écrous  des  personnes  détenues 
à  1(1  chambre  d\irrct  de  la  mairie. 

u  Apport  (juc  le  citoyen  Jean-François  Déranger  Mersix  est 
(Ml lié  à  la  chambre  d'arrêt  le  16  nivôse  dernier.  Ponr  extrait  con- 
ibrnie,  les  adininistratcnrs  de  la  police  régénérée,  Martlneau.  » 

Cette  dernière  pièce  n'est  sans  doute  qu'un  certificat  destiné  à 
faciliter  le  règlement  de  l'indemnité  au  prisonnier. 

C'est  pendant  les  jours  qui  suivirent  son  acquittement  que  le 
père  de  Déranger  appi'it  la  nouvelle  du  second  mariage  de  sa  sœur 
Turbeaux.  11  reçut  à  cette  occasion  une  double  lettre. 

Pcronne,  2  vendémiaire,  troisième  année  républicaine. 

Citoyen, 
La  manière  avec  laquelle  vous  avez  reçu  la  nouvelle  de  m.on 
alliance  avec  votre  sœur  est  pour  moi  le  présage  heureux  de  la 
fraternité  que  je  désire  voir  régner  entre  nous.  J'anticipe  dès  ce 
moment  sur  la  jouissance  que  doit  me  causer  votre  prochaine  ar- 
rivée dans  notre  pays.  Puisque  vos  affaires  à  Paris  nécessitent  un 
séjour  plus  long  que  celui  sur  lequel  vous  comptiez,  nous  avons 
résolu,  réunis  aujourd'hui  avec  le  citoyen  Forget  et  son  épouse, 
de  vous  envoyer  un  pâté,  qui,  sauf  accident,  doit  vous  parvenir 
le  4  du  présent.  Il  m'est  doux  de  penser  que  j'aurai  contribué 
pour  quelque  chose  à  la  réunion  qui  s'opérera,  comme  je  le 
pense,  des  membres  d'une  famille  à  laquelle  je  suis  flatté  de 
tenir  par  tous  les  liens,  attendant  qu'une  circonstance  favorable 
leur  fasse  réaliser  la  promesse  qu'ils  ont  faite  d'enjamber  la  dis- 
tance qui  nous  sépare.  Ce  ne  cessera  d'être  notre  vœu  et  notre 
espoir.  Agréez  toujours  et  faites-leur  agréer  pour  l'instant,  je 
vous  prie,  les  assurances  de  ma  cordialité  la  plus  sincère,  celle 
de  mon  épouse,  du  citoyen  et  de  la  citoyenne  Forget,  et  croyez- 
nous  également  tous  vos  parents,  amis  et  concitoyens. 

Bouvet. 

Si  on  ne  parle  pas  à  nos  cliers  parents  de  Paron  et  de  sa  famille, 
c'est  qu'il  est  malade  dans  ce  moment.  Mais  nous  espérons  que 
l'arrivée  de  mon  frère  le  rendra  tout  à  fait  convalescent,  puisqu'il 
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commence  à  être  mieux  depuis  quelques  jours.  Je  vous  dirai, 
mes  cliers  parents,  que  les  circonstances  ont  été  si  pressées,  que 
je  n'ai  point  eu  le  temps  de  vous  prévenir  moi-même  avant  notre 
union.  Je  désire  que  vous  vous  chargiez  d'en  faire  part  à  tous  nos 
parents  et  amis.  Déranger*  se  joint  à  moi  et  à  son  nouvel  oncle 
pour  présenter  ses  respects  à  son  papa  et  embrasser  nos  chers 
parents.  Il  désire  l'instant  de  serrer  son  père  dans  ses  bras  ainsi 
que  nous.  Je  vous  prie  de  ne  pas  oublier  de  mettre  mes  souliers 
dans  le  paquet  de  mon  frère,  car  il  est  triste  d'être  une  jeune 
mariée  sans  souliers.  Je  suis  avec  la  plus  parfaite  amitié,  votre 
concitoyenne,  cousine,  sœur,  amie,  l'ÉnA^cEn-iîoi  vet. 

A    la  ciloijrnnc  veuve  Simon,  couturière,   rue  Neuve-Saiiit-Aurjuslin,    1*2. 
pour  remetlrc  au  citoyen  Déranger,  à  Paris. 

Le  passage  de  Ma  Biorjraphie  qui  concerne  M.  lîouvet  In;  ns- 
signe  une  place  parmi  les  instituteurs  de  Béranger. 

«  Ma  tante  s'était  remariée,  dit-il,  à  un  M.  Nouvel,  hunnne  d'in- 
slruction,  d'esprit,  de  génie  peut-être,  mais  d'une  bizarrerie  d'hu- 
meur (pn,  apj)rocliant  de  la  folie,  m'a  donné  la  clef  du  caractère 
de  Rousseau,  dont  il  sendjlait  avoir  les  idées  et  dont  sa  parole  si- 
mulait quehpiefois  l'éloquence.  Il  tenta  aussi  vainement  dini'cii- 
seigner  le  français;  moins  qu'un  autre  il  pouvait  avoii-  d'ascen- 
dant sur  moi,  qui,  déjà  exercé  à  juger  ceux  qui  m'entouraient,  ne 
lardai  pas  à  m'ajiercevoir  qu'il  rendait  ma  tante  malheureuse.  » 

M.  Rouvet,  qui'l  (jue  fut  son  caractère,  a  j)aru  devinei- à  moitié 
la  destinée  de  son  neveu  Réranger.  On  voit  (pi'il  ont  pour  lui  pen- 
dant longtemps  une  affection  véritable.  Los  lettres  suivantes  en 
ont  foi.  Ouoi(pi'elles  traitent  d'alïaires  de  famille  tout  à  l'ail 
particulières,  nous  les  avons  mises  ici  [)aree  (pi'elles  peignent 
une  éjKKpii'  de  la  vie  de  Réran^t^r  et  parce  qu'elles  niellent  !>ieii 
en  évidence  les  caiactères  et  le  style  de  ses  plus  proches  parents. 

A  cette  épo(jue  Réranger  avait  depuis  longtenq»s  rejoint  >on 
père  à  Paris,  où  ses  opérations  de  banque  a\aieiil  un  m-l;  ni 
réussi.  Depuis  j)lns  d'un  an  t^mt  a\ait  échoué. 

*  C'osl  nuire  Llcr;in{,'cr. 
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A  monsieur  et  madame  Bouvet. 

Pari?,  15  pUiviùsc  an  YIII. 

Mon  IVèie  et  ma  sœur, 

Vos  lellros  du  ï'^  passé,  l'une  pour  moi,  l'autre  pour  mon  fils, 
m'ont  paru  un  peu  surprenantes;  j'y  reconnais  essentiellement 
votre  I)on  cœur  et  votre  attachement  pour  nous.  Je  vous  remercie 
des  offres  (pie  vous  faites  à  mon  fds  et  des  conseils  que  vous  me 
donnez  ;  mais  tout  cela  ne  peut  s'accorder  avec  nos  projets  et  les 
circonstances.  Je  ne  suis  aveuglé  ni  dirigé  par  aucun  amour-pro- 
pre ;  je  ne  suis  esclave  d'aucune  habitude  ;  mais  je  suis  la  vic- 
time de  trop  de  confiance  et  de  trop  de  bonté  ;  et  cette  position 
me  met  sans  cesse  en  butte  à  des  persécutions  que  je  ne  puis  évi- 
ter qu'en  m'éloignant. 

Je  ne  crois  pas  vous  avoir  demandé  ni  fait  demander  le  paye- 
ment de  vos  deux  billets  (ensemble  douze  cents  francs),  l'un  du 
24  frimaire  et  l'autre  du  5  thermidor  an  VI.  Les  réflexions  que 
vous  faites  à  cette  occasion  ont  un  peu  lieu  de  m'étonner.  Il  est  bien 
certain  que  je  vous  dois  de  la  reconnaissance  pour  tout  ce  que  vous 
avez  fait  autrefois  pour  mon  fils  ;  mais  aussi  il  est  certain  que,  lors- 
que je  vous  ai  remis  cet  argent,  il  n'était  pas  question  qu'il  ne  dût 
jamais  me  revenir  et  qu'il  devait  entrer  en  compensation.  Quant  à 
la  compensation,  elle  a  toujours  existé  dans  mon  cœur,  et,  quelle 
que  soit  ma  position  actuelle,  je  vous  en  donne  la  preuve  en  vous 
remettant  ci-joint  vos  deux  billets,  que  je  ne  gardais  que  parce  que 
mon  fils  aurait  peut-être  pu  les  faire  valoir  un  jour  dans  vos  suc- 
cessions et  avant  part;  ce  qui  alors  vous  eût  été  très-indifférent. 

Je  me  suis  aussi  quelquefois  dit  que,  par  l'effet  de  cette  belle 
fortune  que  devait  procurer  l'entreprise  du  Mont-Saint-Quentin, 
j'aurais  pu  par  hasard  récupérer  cette  somme  au  moment  où  je 
m'y  serais  le  moins  attendu.  Au  surplus,  c'est  une  affaire  finie, 
et  le  temps  à  venir  n'en  entendra  point  parler. 

Je  vous  embrasse.  De  Mersix. 

M.  Bouvet,  le  même  jour,  écrit  à  Déranger  et  à  son  père.  Voici 
d'abord  la  lettre  écrite  en  réponse  à  la  lettre  de  celui-ci. 
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Mont-Sainl-Quentin,  ce  18  pluviôse  an  VIII. 

Mon  frère, 
Notre  intention  en  vous  écrivant  n'a  jamais  été  de  nous  faire 
payer  d'un  bienfait  dont  le  prix  est  dans  le  plaisir  de  Tavoir 
exercé.  Elle  était  bien  de  vous  engager  à  ce  sacrifice  pour  nous 
faciliter,  par  cette  remise,  les  moyens  de  procurer  à  votre  lilsun 
état  plus  certain  ;  mais  cela  ne  dit  pas  que  notre  bienveillance  eût 
eu  pour  bornes  la  valeur  de  ce  sacrilice.  Sur  ce  point,  comme 
sur  tant  d'autres,  vous  pouviez  bien  vous  reposer  sur  les  soins  et 
les  sollicitudes  de  sa  tante  et  en  particulier  sur  ceux  d'un  lionime 
(jui,  quoique  étranger  pour  vous,  n'a  cessé  de  regarder  IJéranger 
comme  son  enfant  adoptif  et  de  le  chérir  connue  tel.  Les  boiuies 
intentions  suppléent  quelquefois  à  la  fortune  ;  elle  n'est  pas  tou- 
jours le  mciilleur  pilote,  et  je  n'ai  pas  encore  besoin   de  toute 
l'étendue  de  celle  que  devait,  selon  vous,  me  procurer  l'entre- 
prise de  l'Abbaye,  pour  lui  être  de  quelque  utilité.  Cette  entre- 
prise, d'ailleurs  gâtée  par  un  accident,  n'est  pourtant  pas  encore 
tout  à  fait  nulle  pour  moi;  et,  (piand  j'aurai  vécu  d'une  partie 
du  peu  (jui  m'en  restera  et  fait  le  bien  du  reste,  j'en  aurai   fait 
assez;  mon  cœur  sera  renq)li.  Vous  pouvez,  si  vous  le  voulez,  lui 
faire  part  de  ma  lettre.  11  augurera  de  mes  sentiments.  En  atteii 
dant,  le  dépôt  que  vous  m'avez  renvoyé  restera  sacré  dans  mes 
mains  jusqu'à  ce  qu'il  vous  |)laise  à  tous  deux  de  me  faire  vous 
donner  de  nouvelles  preuves  de  ma  sincérité,  ainsi  (jue  du  de- 
vouement  et  (le  riiivi()lal)le  attachement  avec  lecpiel  je  suis  votre 
concitoyen  Bouvet. 

Votre  sicur  vous  embrasse  de  tout  son  cceur. 

Auciloijeu  (le  Mcrsix,  cabinet  littéraire,  me  }iicaisey  à  I^aris. 

M<iiit-Saiiil-(Juinliii,  li*  IN  iiivt.M'  ;)ii  VIII. 

Mon  ehei'  iicncu, 

.!(!  n'ai  p;is  \n  sans  ehagriii  M»lre  dé|t;irl  de  réroune,  je  sentais 

que  vous  a\ie/  tout  à  perdre  en  noii->  (|uillanl  ;  mais  il  n'élail  pas 

«MI  notre  pouvoir  de  vous  releini ,  non  plus  (pi  à  \oii^  de  re>i>ler  a 

la   puissance  paternelle,  (pii   nous  rappelait.  Vous  paraissez  au- 
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jourcriiui  vivre  à  votiv  pnrliculier.  llélas  !  quelle  séparation!  celle 
de  la  misère  sans  tlonle:  vous  en  laites  vous-même  l'aveu.  Que 
!aites-V(Uis  ni;iintenaiit?De  quoi  subsistez-vous?  Le  dénûment  de 
tout  est  recueil  de  la  proltilr.  Si  vous  êtes  retenu  à  Paris  par  quel- 
que pcncliant  l'unesle  à  votre  honneur,  il  est  temps  de  rompre  ce 
iion  et  de  nous  prouver  que  vous  êtes  encore  digne  de  ceux  qui 
vous  ont  diriij^é  dans  l'enrance  et  dont  le  but  n'eût  pas  été  man- 
«|ué,  tout  au  plus  retardé.  Votre  papa,  malgré  son  silence,  paraît 
:oujours  conq)ter  sur  une  somme  de  1,200  livres  que  nous  lui  de- 
vons, dit-il  ;  c'est  le  besoin  où  il  se  trouve  qui  la  lui  fait  considérer 
comme  une  créance.  Je  ne  lui  en  fais  pas  un  reproche;  mais,  si 
chacun,  de  son  côté,  veut  voir  judicieusement,  il  doit  la  regarder 
comme  nulle.  Les  sentiments  qui  m'inspirent  en  ce  moment  suffi- 
ront pour  vous  le  prouver.  En  me  renvoyant  mes  obligations  il 
ne  fera  que  s'acquitter  judicieusement  à  notre  égard  de  pareille 
somme  que  nous  étions  bien  en  droit  d'exiger,  mais  dont  le  sacri- 
lice  était  consenti  par  nos  cœurs,  sans  les  malheurs  qui  ont  ac- 
compagné les  premiers  instants  de  notre  union.  C'est  ce  que  vous 
devez  solliciter  de  lui.  Quant  à  vous,  mon  cher  neveu,  si  vous 
êtes  encore  sensible  à  la  voix  de  l'amitié,  vous  vous  acquitterez 
également  envers  nous  d'un  devoir  bien  doux  à  remplir.  Vous 
viendrez  recueillir  parmi  nous  de  nouveaux  témoignages  de  notre 
bienveillance,  en  nous  concertant  ensemble  sur  les  moyens  que 
nous  trouverons  immanquablement  de  vous  assurer  une  existence 
moins  malheureuse,  par  un  état  qui  sera  le  plus  conforme  à  vo- 
tre goût  et  à  l'éducation  que  vous  avez  reçue.  Nos  embarras  du 
moment  n'étant  plus  les   mêmes  que  par  le  passé,  nous  nous 
voyons  en  état  de  venir  à  votre  secours  ;  c'est  d'ailleurs  le  plus 
sincère  de  nos  vœux.  Nous  vous  embrassons  tendrement. 

Bouvet. 
Au  ciloijen  Béranger  fils,  78,  boulevard  Saint-Martin. 

Madame  Bouvet  écrivit  aussi,  le  même  jour,  à  son  frère. 

Au  Mont-Saint-Quentin,  le  18  nivôse,  huilième  année. 

Mon  frère, 

Tous  me  paraissez  bien  affligé  et  découragé  tout  à  la  fois  : 
pourquoi  quitter  Paris  pour  aller  chercher  une  plus  affreuse  mi- 
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sûre  dans  les  provinces?  Les  ressources  que  vous  attendez  pour 
partir  ne  peuvent-elles  pas  être  employées  à  quelque  chose  qui 
vous  soutienne  pour  un  temps?  Puisque  vous  êtes  dans  un  cahinet 
littéraire,  ne  pourriez-vous  pas  joindre  à  cela  un  peu  de  librai- 
rie, de  ces  petites  pièces  qui  se  débitent  aisément?  En  y  joignant 
(juelques  morceaux  de  gravures,  des  estampes,  cela  ferait  une 
petite  bouti(jue  que  ma  nièce  pourrait  tenir.  Par  là  elle  serait  de 
quelque  utilité  pour  vous.  Je  voudrais  que  vous  pussiez  oublier 
jusqu'à  la  trace  de  vos  anciennes  habitudes,  vous  goûteriez  mieux 
mes  idées;  mais,  hélas!  ce  souvenir  vous  fait  peut-être  encore 
illusion.  Et  le  passé  n'a  jjoinl  fait  envoler  l'amour  de  paraître 
toujours,  malgré  sa  peine,  autre  chose  que  ce  qu'on  est  réelle- 
ment. Au  reste,  mon  frère,  mes  réllexions  ne  sont  autre  chose 
que  le  témoignage  de  mon  affection  et  de  mon  amitié  j)our  vous  : 
je  ne  peux  vous  offrir  qu'un  bon  cœur  sans  moyeu  de  vous  ai- 
der. Je  gémirai  toujours  de  n'avoir  que  des  paroles  à  vousdonner. 
Mais  il  faut  se  plier  à  son  sort.  Ce  que  je  fais  sans  murmurer  loin 
du  tracas  et  du  bruit  :  nous  vivons  paisiblement  dans  une  re- 
traite où  les  passions  n'ont  rien  à  nous  donner  et  rien  à  nous 
faire  perdre  :  voilà,  mon  cher  frère,  l'abrégé  de  ma  vie  et  de 
celle  de  mon  mari.  Nous  serions  aussi  heureux  qu'on  peut  l'être 
si  nos  affaires  étaient  un  peu  plus  avancées.  Mais  nous  espérons 
qu'avec  le  temps  tout  se  fera;  recevez  les  vœux  bien  sincères  que 
nous  vous  adressons  pour  le  renouvellement  de  cette  année  et 
soyez  sur  que  vous  ne  serez  jamais  aussi  bien  i)artaué  que  nous 
le  désirons.  Mon  mari  vient  d'écrire  à  votre  fils  :  il  lui  fait  des 
propositions  (pi'il  doit  vous  soumettre  ;  si  vous  les  acceptez,  il 
viendra  nous  en  rap[)()rter  l'aveu  :  je  vous  engage  au  courage  et 
à  touti!  la  patience  nécessaire  dans  votre  jiosition.  Je  >uis,  avec 
les  sentiments  de  la  plus  sincère  amitié,  votre  sœur 

llÉUA>GKn,  F.  1)01- vi;t. 

L.'i  nièce  dont  il  est  ici  (pieslion  rl.iil  Adcliiide  Paion,  tpie  ses 
|)arents  de  Péronne  avaient  envoyée  àParis,  en  ITOS,  pour  (|n'(!K' 
y  apprit  h*  conmierce  et  (pi'on  avait  coiiliée  aux  soins  de  l>ér:ui- 
gei"  de  .Mersix.  Celte  jeune  persornie,  (loucc  d  ini  joli  visage,  était 
malheureusement  d'un  naturel  (pii  rendait  dillicile  crlle  survoil- 
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lance.  Son  onde  l'avail  placée  j)liisieiirs  fois  dans  des  maisons 
où  elle  n'avait  pn  demeurer.  Il  avait  fallu  renoncer  à  lui  trouver 
un  emploi  régulier;  mais,  comme  elle  était  fort  habile  à  séduire 
son  monde,  elle  avait  su,  malgré  tous  ses  torts,  gagner  l'affection 
de  son  oncle  (pii  la  gardait  auprès  de  lui. 

Déranger,  un  j)eu  plus  jeune  qu'elle,  fut  exposé  plus  que  per- 
sonne à  ses  séductions  et  ne  chercha  pas  à  y  résister. 

On  a  remarqué  dans  Ma  Biographie  cette  triste  page,  écrite 
en  18i0  et  relative  aux  événements  de  sa  vie  pendant  l'an- 
née 1809  : 

«  Une  nouvelle  charge  me  fut  imposée  par  la  Providence.  Je 
l'acceptai  comme  toutes  celles  qu'elle  m'envoya.  Je  pouvais  voir 
dans  celle-ci  des  consolations  pour  ma  vieillesse,  mais  il  n'en  fut 
pas  ainsi,  et  je  la  supporte  encore  sans  compensation,  mais  sans 
murmure.  Il  est  assez  bizarre  que  moi,  qui  de  bonne  heure,  me 
pressentant  une  carrière  incertaine,  évitai  tous  les  engagements 
qui  eussent  alourdi  le  bagage  du  pauvre  pèlerin,  je  me  sois  tou- 
jours vu  chargé  d'assez  pesants  fardeaux.  Ma  confiance  en  Dieu 
m'a  soutenu,  et  ce  n'est  pas  ma  faute  si  ceux  au  sort  desquels  je 
me  suis  intéressé  n'ont  pas  su  mettre  à  profit  les  privations  que 
je  me  suis  imposées  pour  leur  éviter  les  ornières  du  chemin  que 
j'ai  parcouru.  J'en  gémis  souvent;  mais  quel  cœur  n'a  sa  plaie? 
Au  vieux  soldat  reste  toujours  quelque  blessure  qui  menace  de 
se  rouvrir.  Pour  tout  bonheur,  et  cela  est  bien  vrai,  j'ai  souhaité 
le  bonheur  des  autres,  au  moins  autour  de  moi.  Mes  prières  sont 
loin  d'avoir  été  exaucées.  » 

Bérangcr  veut  parler  du  fils  qui  lui  est  né  le  26  nivôse  an  IX 
et  qui,  d'abord  élevé  par  les  soins  d'Adélaïde  Paron,  sa  mère,  et 
du  père  de  JJéranger,  n'eut  plus  d'appui  que  lui  seul  à  partir  de 
l'année  1809. 

Cet  enfant  est  inscrit  sur  le  Certificat  de  renvoi  pour  les  nour- 
rices sous  le  nom  de  Furcy  Paron \  fils  de  Marie-Adélaïde  Paron, 
rentière,  demeurant  rue  du  Sentier,  5G  (section  de  Brutus).  Il  fut 
confié  à  Catherine Bisson,  femme  Duval,  delà  commune  de  Tho- 
mer  (Eure),  qui  le  garda  au  moins  huit  ans,  puisqu'il  y  a  d'elle, 

*  rius  lard  Bérangcr  l'appela  Lucien,  sans  doute  pour  lui  donner  le  nom  de 
son  proleclcur  Lucien  Bonaparte. 
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dans  les  papiers  de  Déranger,  une  lettre  datée  du  21  octubre  iSUlj, 
lettre  dans  laquelle  il  est  l'ait  réponse  à  des  questions  sur  son 
éducation  et  son  état  d'instruction. 

Plus  loin  on  verra  quelques  lettres  de  Déranger  à  son  fils.  Dès 
à  présent  il  faut  qu'on  sache  qu'il  l'a  constamment  soutenu  et 
surveillé  jusqu'au  delà  de  quarante  années;  mais  cet  enfant,  qui 
n'eut  aucune  des  qualités  de  son  père  et  qui  semble  avoir  été 
j)eu  intelligent  en  même  temps  qu'il  était  vicieux,  n'a  jamais  été 
qu'une  source  de  chagrins  pour  Déranger. 

Sa  mère  aussi  lui  causa  bien  des  peines.  Il  ne  nous  appartient 
pas  de  pénétrer  plus  avant  dans  ces  souvenirs. 

Nous  sommes  arrivés  en  ce  moment  (1800)  à  l'époque  où  Dé- 
ranger a  songé  déjà  à  quitter  la  France  pour  aller  chercher  un 
enq)lui  dans  notre  colonie  d'Egypte  qui  ne  fut  rendue  que  le  !jO 
août  1801.  Le  chagrin  qu'il  avait  conçu,  à  la  suite  des  mauvaise?; 
affaires  de  son  père,  le  poursuivait  encore  dans  le  cabinet  de  lec- 
ture de  la  rue  Saint-Nicaise.  Mais  déjà  les  recueils  de  poésies  lé- 
gères du  temps  avaient  publié  quelques-unes  de  ses  chansons.  La 
Double  IvressCj  Ainsi  soit-il,  cl  d'autres  encore,  sont  de  celte 
épo(jue  mêlée  de  chagrins  et  de  joie. 

La  lettre  qui  suit  est  de  I80'i. 


II 


LETTRE   DE   DERANGER  A  SON   PERE 

Ce  i"  frimaire  an  X. 
Mon  p('rc, 
Hier  lu  l'es  fâché,  an  Vww  de  nu'  ivpoiuhv.  La  cause  qui 
me  portait  à  le  |)arler  connue  je  le  faisais,  n'eùl-ene  j»as  eU' 
juste,  nK'rilail  i»ien  (|in'  lu  re\|»li(|uasscs  tran<|uiIliMnent. 
Klait-ee  l'iiilérrl  qui  me  faisait  paih  r  ain^i?  lu  sais  luen 
<|ii»' jamais  mon  àmc  ne  fut  oummIc  à  ce  seiiliiin'iil. 

Je  ifenlends   rien   au\  affaires,  cl  j<'  craiii>  de  hs  Noir 
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s'cMiihi'ouillor.  Tu  l'y  ciileiids  beaucoup  mieux  que  moi; 

mais  Lu  ne  laisses  pas  moins  les  tiennes  en  désordre. 

Si  tu  fêlais  donné  la  peine  de  m'écouter  jusqu'au  bout, 
lu  aurais  vu  que  je  ne  demandais  de  toi  qu'un  simple  ar- 
rangement, qui  assurât  ma  tranquillité,  dans  la  misère  où 
je  sens  que  mon  caractère  et  mes  goûts  me  réduiront. 

Tu  as,  je  le  crois  bien,  dépensé  pour  Sopbie  au  delà  de 
sa  part  dans  le  laible  béritage  de  ma  mère.  Eh  bien,  dres- 
ses-en  le  compte  avec  mon  oncle  Merlot  \  Qu'un  acte  sous 
seing  privé  l'atteste  et  réponde  à  toutes  les  réclamations 
qui  pourraient  être  faites. 

Si  ce  moyen  n'est  pas  le  bon,  indiques-en  un  autre. 


*  Nous  avons  mis  à  la  suite  de  la  généalogie  rédigée  par  le  père  de  Béranger 
i]ucl({ucs  noies  parmi  lesquelles  il  y  a  une  analyse  de  son  contrat  de  mariage. 
On  y  voit  que  la  succession  maternelle  montait  nécessairement  à  3,200  livres. 
Lorsque  le  père  de  Béranger  quitta  Paris,  en  février  1780,  à  la  suite  de  ses 
mauvaises  aff^iires  «  d'agent  de  change,  »  comme  il  est  dit  dans  l'une  des  pièces 
des  procureurs,  sa  femme  demanda  la  séparation  des  biens  qui  fut  décrétée  au 
Chàtclet  le  29  avril  suivant.  Le  27  juin  une  saisie  fut  pratiquée  par  l'huissier 
chez  «  le  sieur  de  Béranger  de  Mersix,  rue  de  la  Limace,  absent,  parlant  à  la 
demoiselle  Emery,  ci-devant  cuisinière  de  la  dame  Béranger,  »  pour  assurer  à  la 
fois  les  droits  des  créanciers  et  ceux  de  la  mère  de  Béranger.  A  partir  de  ce 
jour  Béranger  de  Mersix  dut  les  intérêts  des  5,200  livres  de  sa  femme.  Marie- 
Jeanne  Cliampy  mourut,  le  17  nivôse  an  V,  dans  la  maison  de  la  rue  Poisson- 
nière, n°  14,  au  coin  de  la  rue  Bergère,  où  demeurait  le  ménage,  le  père,  la 
mère  elles  deux  enfants*,  depuis  le  mois  de  vendémiaire  an  IV,  date  de  la  rcu- 
îiion  de  la  famille.  Cétàit  au  commencement  de  la  période  de  prospérité. 

Un  inventaire  fut  fait,  puis  une  vente,  mais  toutcela  pour  la  forme.  Béranger 
avait  son  père  pour  tuteur  et  pour  subrogé  tuteur  son  oncle  Merlot. 

Il  n'est  (iueslion  dans  les  actes  que  de  Béranger  «  unique  héritier  »  de  sa 
mère.  Il  n'y  est  point  question  de  sa  sœur. 

Béranger  demeurait  alors  avec  son  père,  non  pas  au  numéro  14  du  faubourg 
Poissonnière,  mais  au  numéro  15  qui  était  celui  de  la  maison  voisine. 

Sa  grand'mère  Champy,  qui  était  veuve,  demeurait,  à  la  même  époque,  rue 
Montmartre,  au  numéro  208,  près  de  la  rue  TJquctonne.  Béranger  parait  y 
avoir  vécu  quelque  temps. 

Une  quittance  signée  femme  Champy,  le  2  avril  1 790,  est  datée  de  Samois. 
Béranger  y  a  passé,  à  plusieurs  reprises,  dans  son  enfance  des  moments  dont 
le  souvenir  lui  était  agréable. 


'O' 


*  Le  second  enfant  clait  niadcmoisclb  Sopliie  Bérangor,  née  en  1787,  qui  entra  en  reli- 
gion  en  1809,  avec  sa  tante  Ursule,  et  qui  a  survécu  à  son  frère. 


DE    DKPiA.XGEU.  ±) 

Cependant  je  n'attendrai  pas  que  cela  soit  fait  pour  don- 
ner ma  signature  dans  l'affaire  de  l'hypothèque.  Je  neveux 
que  la  promesse  que  tu  mettras  ordre  à  cette  affaire,  pour 
te  faciliter  le  moyen  de  toucher  les  cinq  ou  six  mille  francs 
de  M.  de  Yi terne  \ 

Tu  m'as  dit  que  ce  que  tu  as  fait  pour  moi  c'quival.ii: 
bien  à  ce  que  tu  me  devais.  Moi,  je  crois  t'etre  redevable  de 
beaucou[)  :  heureux  si  quelque  jour  je  puis  t'etre  utile! 
alors  je  ferai  ce  qu'un  fils  doit  faire  pour  son  père;  et  cela, 
sans  prendre  pour  base  les  comptes  que  nous  aurions  à  ré- 
gler ensemble. 

Je  sens  trop  bien  que  je  te  suis  à  charge  pour  aggraver 
davantage  les  malheurs  de  ta  situation.  Je  vais  tacher  de 
me  suffire.  Puisse  Dieu  bénir  un  dessein  que  m'inspire  la 
raison  ! 

Ne  crois  i)as  que  ce  soit  orgueil  ou  culère  ({ui  me  porte  à 
me  séparer  de  toi.  Si  j'eusse  écouté  ces  sentiments,  il  y  a 
longtemps  que  j'aurais  fait  ce  que  je  fais  aujourd'hui  ;  mais, 
pourmieMix  prouver  encore,  j'espère  aller  quelquefois  man- 
ger la  s()up(i  en  famille. 

Je  c()nq)te  avant  quelques  mois  mettre  lin  aux  in([uit- 
tudes  (jue  ma  situation  pourr.iit  t'inspirer. 


•  l'ndcs  cnhitM's  (le  papiers  d'affaires  du  père  de  Béran^'or  porte  pourtilre  : 
M.  de  VUcriic  ;  droits  de  mon  fils,  H  coiilieiilciii(|  letlrcs,  datées  de  frimaire  cl 
de  pluviôse  ail  \  dans  Icsnuelles  nti  voil  que  M.  de  Vilenie,  sans  doute  l'un  de 
ses  clients,  lors  de  si  pnisprritt',  lui  avait  aelulé  une  maison  sise  au  (iros-Caillou. 
rue  Saint-D<imiiiii|ue,  cl  que  le  vendeur  avait  fait  premlre  à  son  fils  une  inscrin- 
tinti  h\polln''(  aire  deslinre  à  lejiivsenter,  plus  itu  moins,  la  valeur  de  la  succes- 
sion malirnelle.  Il(''rau;j;er  ne  se  prèla  pas  volontiers  à  ce  jrenre  d'o|'érations.  et 
c'esl  surtout  pour  n'avoir  rien  ù  y  démêler  jamais  (ju'il  désirail  obtenir  de  son 
pèr*'  un  arian:,'<'m(Mil  bien  net  de  leurs  iuléréts. 

lue  note  du  père  de  l}i'ran:^er  porte  :  «  Le  IS  ventôse  an  \,  Uéranizer,  :ni 
bureau  des  liypollèques  du  département  de  la  Seine, aux  lVtils-IV»res,  justifi.n 
de  sa  majorité  et  lit  acte  do  nouveau  domicile,  rue  Saint-Nica-se,  mi- 
mé t  .  î^'iî    .. 
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C'rsL  j)()iir  éviter  les  emportcmeiiLs  que  j'ai  pris  le  parti 
de  L'écrire. 

Adieu,  je  suis  pour  la  vie  ton  fils.  Déranger. 

Je  compte  bien  toujours  profiter  du  blanchissage.  Je  dé- 
sirerais aussi  que  tu  fondisses  mon  compte  chez  madame 
Greus  avec  celui  d'Adélaïde.  C'est  sept  ou  huit  livres  que 
tu  auras  à  acquitter.  Elle  est  trop  cher  pour  que  je  lui 
donne  encore  mes  bas  à  blanchir  :  je  prie  Adélaïde  de  l'en 
prévenir. 

Je  voudrais  que  tu  donnasses  encot^e  un  petit  écu  à  ma- 
dame Jarry  S  pour  ce  que  je  lui  dois  ^ 

Monsieur  de  Merslx^  au  cabinet  liite'raire,  rue  Saint-Nlcaise^  à 
Paris. 

Cette  fin  de  lettre,  qui  traite  de  choses  si  simples  et  qui  atteste 
une  misère  si  vraie,  fera  sourire  peut-être  des  personnes  qui  s'éton- 
nent de  voir  noter  de  si  mesquines  aventures.  Ceux-là,  par  exem- 
ple, quand  ils  lisent  quelques  mémoires  d'autrefois,  se  fatigue- 
ront à  tout  feuilleter  dans  leur  bibliothèque  pour  dresser  la  liste 
des  derniers  petits-cousins  d'un  maréchal  de  cour  ou  d'un  pre- 
mier gentilhomme  de  la  chambre  du  roi.  Mais  qu'importe  !  Nous 
prenons  enfin  l'habitude  de  nous  intéresser  aux  petites  gens  de 
la  roture,  lorsqu'il  y  a  un  motif  pour  que  nous  étudiions  leur 
histoire.  Ici  nous  avons  affaire  aux  seuls  souvenirs  écrits  qui 
nous  restent  de  la  jeunesse  du  plus  puissant  et  du  plus  populaire 
des  poètes  de  notre  France  nouvelle  :  il  n'y  a  pas  besoin  d'excuses 
pour  les  introduire  où  nous  les  avons  placés. 

Oui,  ta  vingt  ans.  Déranger  setr  ouvait  dans  la  nécessité  de  re- 
garder de  près  au  prix  de  son  blanchissage.  Mais  avec  quelle  noble 
décision  il  alTronte  la  misère  !  Et  comme  il  est  émouvant  de  son- 
ger à  ces  débuts  d'un  grand  écrivain,  lorsqu'on  se  rappelle  aussi 

*  C'est  la  mère  Jarry  que  Ma  Biographie  a  rendue  maintenant  si  célèbre. 

*  Lelli'o  trouvée  clans  les  papiers  de  famille. 
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quel  fut  cinffuante  ans  plus  tard  le  retentissement  de  son  dernier 
soupir,  la  pompe  merseilleuse  de  ses  funérailles*. 

Revenons  au  temps  où  la  gloire  n'était  pas  venue,  mais  où  la 
jeunesse  du  poëte  s'en  consolait  aisément. 

1  ^Indépendance  /^('/f/c  (correspondance  du  18  juillet  1857)  contenait  alors 
une  page  qu'il  est  utile  de  conserver.  Les  journaux  de  Belgique  et  de  Ilolhinde 
ont  gardé,  au  dix-neuvième  siècle,  une  partie  de  l'intérêt  historique  qu'ils 
avaient  au  dix-septième  et  au  di.x-liuitième. 

NOUVELLES    DE  FRANCE. 

Pari-s  18  juillet. 

€  On  ne  s'est  d'abord  pas  rendu  un  compte  exact,  hier,  de  la  situation  de 
Paris.  Permetlez-mcii  donc  d'y  revenir  ;  j'enregistrerai,  après,  les  nouvelle? 
politiques  que  j'ai  à  vous  donner  aujourd  liui. 

«  Un  certain  étonnement  suivait  la  lecture  de  l'avertissement  de  M.  Piétri  :  le 
déploiement  des  forces  militaires  l'augmentait.  On  savait  que  les  troupes  avaient 
été  préveimcs,  à  minuit,  de  se  tenir  prêtes  à  tout  événement,  et,  ajoutait-on, 
leurs  armes  étaient  chargées.  A  cinq  heures  du  matin,  seulement,  M.Perrotin 
cl  les  autres  amis  du  poète  recevaient  l'avis  que  l'autorité  avait  fixé  l'heure  de 
ses  funérailles  à  midi  ;  vingt  heures  après  son  dernier  soupir,  Dénmger  était 
mis  dans  la  tombe. 

«Aujourd'hui  précipitation,  précautions  militaires  et  interdiction  énergique 
aux  iiommes  de  [lartide  prendre  place  au  cortège,  s'ex[)liquenl  connue  suit;  bien 
entendu  «jueje  ne  me  fais  ici  que  l'écho  des  mineurs  répandues.  Des  chefs  d'éta- 
blissements industriels  auraient  transmis  au  gouvernement  des  ren:?eignements 
et  des  menaces  qu'ils  tenaient  de  leurs  ouvritTS.  Ces  derniers,  montrant  une 
exaltation  extrême  dans  leur  altitude  et  dans  leurs  propos,  .se  crovaient  à  la 
veille  de  l'un  des  grands  jours  de  18  iS.  Ils  conseillaient  aux  maîtres  d'enlever 
les  médailles  des  dernières  Expositions  placées  sur  leurs  enseignes,  et  tous  les 
signes  qui  pouvaient  rendre  leurs  établissements  soliilaires,  en  quelque  sorte,  du 
pouvoir,  parce  (ju'on  allait  l'attaquer,  d  cela  va  moussery  ajoutaient-ils,  avec 
cette  effrayante  verve  d'expression  (|ui  ne  fait  jamais  défaut  au  |)euple  de  Paris. 
Tels  sont  les  motifs  que  quelques  personnes  donnent  aujourd'hui  de  laditudc 
prise  hier  par  le  pouvoir. 

«  Voici,  au  reste,  encore  ([uelques  dét  ils  sur  cette  journée  ou  sur  !a  jilivsiono- 
mie  de  Paris.  Depuis  l'église  où  le  service  a  été  célébré,  toutes  les  ruesjusques 
au  Père-Lacliaise  étaient  interceptées  par  d'imposantes  forces  militaires.  Un  a 
compté  environ  2,000  sergents  de  ville  et  onze  généraux  sur  la  route.  Environ 
tleux  cent  nulle  iiulividus,  ouvriers,  altistes,  bourgeois,  bien  ipie  prévenus  seu- 
lement le  matin  par  les  journaux,  encombraient  les  mes  adjacentes  à  colles  «jue 
devait  suivre  le  cortège. 

«  L'suns  étaient  accrochés  aux  barreaux  des  marchands  de  vins;  d'autres  mon- 
tés sur  des  murs,  sur  des  charrettes,  sur  des  bctrnes.  Toute  la  population  était 
aux  feiu*'tros.  Ça  été  partout  un  vérilablr  triomphe  jiour  la  mémoire  tlu  poole. 
Du  sein  de  ces  foules  synq»athi(|ues,  du  foml  île  ces  poitrines  énuies,  il  s'«Ie\ait 
à  chatiue  incitant,  à  chaipie  cmbrauchcmcnl  do  rue,  à  chaiiuo  détour,  de  fomn 
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A      MONSIEUR      GUERNU* 

1805. 

Qui  do  nous  deux,  mon  cher  ami,  a  droit  de  faire  des 
reproches  à  l'autre?  nos  lettres  se  sont  croisées,  et  je  t'avai::; 
écrit  deux  fois  de  suite. 

Je  sais  bien  qu'il  n'est  pas  permis, 
Eu  fait  de  preuves  d'un  grand  zèle, 
De  compter  avec  ses  amis, 
Plus  qu'on  ne  compte  avec  sa  belle. 

Mais,  que  veux-tu?  quand  il  s'agit  de  s'excuser,  tout  est  bon, 

dablcs  cris,  de  longues  clameurs,  et  tous  et  toutes  heureusement  unanimes,  et 
disant  :  Honneur  à  Bérangcr  !  Çà  et  là,  les  assistants  agitaient  leurs  chapeaux 
et  leurs  mouchoirs;  d'autres  fondaient  en  larmes. 

<i  II  eût  été  réellement  malheureux  que  le  convoi  de  Béranger  fût  le  signal  d'un 
désordre,  car  le  poète  avait  une  grande  horreur  du  tumulte  des  rues,  il  le  di- 
sait bien  haut  dans  les  occasions  soleiuielles,  au  risque  de  perdre  la  popularité, 
pensant  de  cette  popularité  ce  que  la  Fayette  disait  delà  sienne  :  «  La  popularité 
a  csl  un  trésor  précieux  ;  mais,  connue  tous  les  trésors,  il  faut  savoir  le  dépenser 
((  pour  le  bien  de  son  pays.  » 

«  Heureusement,  la  douleur  d'une  émeute,  ou  seulement  d'un  trouble,  a  pu  être 
épargnée  à  son  cercueil.  Mais,  jusqu'au  soir,  les  craiiUes  ont  été  très-vives; 
j'ignore  si  le  conseil  des  ministres  est  resté  en  permanence  toute  la  journée; 
mais  je  sais  que  M.  le  comte  Walewslii  n"a  pas  eu  de  réception  diplomatique  à 
deux  heures  de  l'après-midi,  à  l'hôtel  du  ministère,  ainsi  qu'il  en  a  tous  les 
vendredis,  et  les  ministres  des  puissances  européennes  accréditées  près  la 
cour  des  Tuileries  ont  tenu,  hier,  au  courant  leurs  gouvernements  respectifs, 
par  la  voie  chi  télégrapl.e,  de  tout  ce  qui  se  passait  à  Paris,  toutes  les  deux 
heures. 

«  A  ce  propos,  je  dirai  que  le  gouvernement  français  a  de  tels  moyens  de  com- 
munication, qu'hier  un  ministre  aurait  dit:  «  Hien  de  sérieux  n'est  à  craindre  ; 
«(  en  cinq  heures  je  me  charge  de  tripler  la  garnison  de  Paris.  » 

Voilà  qui  relève  bien  haut,  sans  doute,  les  petits  détails  que  nous  nous  plai- 
sons jusiprici  à  recueillir.  \^ï\q,  telle  fin  force  au  respect. 

•  Ami  très-ancien  dont  on  retrouvera  le  nom  plusieurs  fois.  11  se  piquait  d'é- 
crire et  visait  à  la  comédie.  Il  a  laissé  de  jolies  fables. 
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el  je  crois  qu'en  piii'cil  cas  je  compterais  avec  la  plus  jolie 
l'eniine.  Ta  lettre  aiiiMil  du  cependant  m'engager  à  répon- 
dre sur-le-clianip;  niais  il  l'aut  te  tout  dire;  nous  avons  eu 
quelques  occupations  ici.  Madame  Mellet',  que  tu  connais  fort 
bien,  est  tombée  malade  :  quel  désespoir  !  elle  a  été  à  la  mort  ; 
quel  mallieur  !  elle  est  ressuscitée  :  quel!...  Son  cher  époux, 
le  faiseur  de  constitutions  théâtrales,  s'est  avisé  de  devenir 
amoureux  d'elle.  11  a  voulu  fêter  sa  convalescence  par  .spec- 
tacle et  bal,  et  peut-être  encore  autrement,  car  on  ne  peut 
prévoir  jusqu'où  les  deux  tourtereaux  ont  porté  leurs  tendres 
ébats.  L'époux  a  payé  à  Gabiot,  auteur  des  boulevards,  un 
vaudeville  sur  la  joie  générale;  joie  qui  a  surtout  brillé 
dans  la  manière  dont  nous  avons  joué  la  pièce:  les  acteurs 
riaient  comme  des  fous.  Un  des  couplets  les  plus  a|)plaudis 
se  terminait  ainsi  : 

Laissons  parler  la  vûrilé, 
Notre  mère  eritendia  le  reste. 

il  faut  dire  à  notre  gloire  qu'il  y  avait  très-peu  de  nos  con- 
naissances à  ce  spectacle,  et  que  nous  avions  eu  bien  soin 
de  prévenir  que  la  pièce  n'était  pas  de  nous.  J'ai  fait  le  jour 
même  une  petite  chanson  que  je  t'envoie,  non  comme 
bonius  mais  comme  amusante.  Je  ne  donnerai  pas  de  dé- 
tails du  bal,  (pi'on  dit  avoir  été  assez  joli  ;  je  n'y  suis  point 
resté,  peur  d'ennui.  J'ai  ainsi  perdu  l'occasion  d*)  \uir  lc^ 
demoiselles  Prévost. 

Nous  nous  occupons  maintenant  île  la  fétc  de  niadcnuii- 

*  Femme  d'un  iiu-ilecin  qui  avait  loué,  ruo  de  IJellofonds,  iiunu-ro  tîO,  une 
parlie  de  rancicii  Iiùl«'l  du  idiiilc  d(>  Charolais  et  v  a>ait  ori^aïus*'  un  rtaldissc- 
ini'iil  qui  ('lait  à  nioilif  iiu  liotcl  garui  cl  à  uuiilio  uuo  niaisi»»  i\c  saule,  lit  rau:;»T 
et  ses  amis  s'y  réuuissaieul  souvent  pour  se  récréer.  Le  mailrede  la  uini^iiu  ét;nl 
le  |>rniii»M-  à  rirr  a\«'c  cu\  r\  à  hisser  Iimhs  iliansoiis.  Il  était  vile  d.M(>nu  leur 
cauiarade.  Sa  teinnu-et  ses  tilles,  (jui  élaicul  déjà  grandes,  n'ét,ucnt  |m>  non  |du> 
ennemies  des  divertissements. 
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selle  LaLour;  déjà  la  petite  pièce  est  presque  achevée,  du 
moins  pour  ma  part.  Il  est  fâcheux  que  ton  ahsence  nous 
prive  d'un  collaborateur  actif.  Je  t'avouerai  que  malgré 
des  occupations  d'un  genre  sûrement  bien  opposé,  c'est  avec 
un  grand  plaisir  que  je  me  suis  mis  à  chansonner,  ce  que 
je  n'avais  fait  depuis  l'autre  année.  Je  sens  que  si  j'avais  de 
la  fortune,  j'aurais  peut-être  l'excusable  folie  de  ne  faire 
que  cela.  Et,  en  effet,  pourquoi  tant  se  fatiguer  dans  des 
ouvrages  qui,  plus  ils  annoncent  de  prétention,  plus  ils 
vous  attirent  d'ennemis?  Et  pourquoi  ne  peut-on  suivre 
les  avis  que  nous  dicte  notre  propre  raison?  La  mienne 
semble  me  dire  : 

De  son  talent  se  faire  un  jeu, 

Se  mettre  au-dessus  de  la  gloire, 

En  ne  la  cherchant  point  ou  peu, 
Préférer  vivre  en  paix  à  vivre  dans  l'histoire. 

Aimer  à  chanter,  rire,  hoire, 

D'eau  ne  jamais  noyer  son  vin, 
Rompre  tout  nœud  vieilli  qui  nous  lasse  à  la  hn, 
N'estimer  de  l'amour  que  les  plaisirs  qu'il  cause, 
Bien  manger,  bien  dormir,  voilà  ce  qui  suppose 
Le  destin  le  plus  doux,  si  ce  n'est  le  plus  beau. 
Qui  l'éprouve  fait  mettre  un  jour  sur  son  tombeau  : 
«  Sans  s'être  fatigué,  ci-gît  qui  se  repose.  » 

Tu  parais,  mon  ami,  tenir  fortement  à  ces  principes;  la 
demande  que  tu  me  fais  d'un  plan  pour  un  vaudeville  me 
le  prouve.  Je  trouve  inutile  de  remplir  ton  idée  sur  ce 
point  :  tu  peux  toi-même  y  satisfaire  si  tu  veux  ne  pas  être 
paresseux;  si  cependant  tu  insistes,  nous  verrons  cela  à  une 
autre  occasion. 

Tu  penses  bien,  sans  doute,  qu'Evrard  *  ne  peut  tarder  à 
revenir  ici  :  la  guerre  le  nécessite. 

*  M.  Evrard,  arlisle  peintre,  ami   de  Béranger   qui  lui    a  survécu.   C'est 
M.  Evrard  rjui  a  ['lacé  Béranger  en  1806  dans  les  bureaux  de  Landon. 
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Les  nouvelles  sur  mesdemoiselles  Duchesnois  et  Georges 

se  ralentissent  un  peu;  il  faut  dire,  à  la  gloire  des  Parisiens, 

qu(î  la  guerre  les  oeeupe;   aussi  voilà   la  gi'ande   incpiié- 

tude  : 

S'il  faut  recommencer  la  guerre 
Sur  lus  flots  et  dans  le  parterre, 
Qui  des  deux  dictera  des  lois 
De  la  France  ou  de  l'Angleterre  ^ 

De  Weimcr  ^  ou  (h;  Duchesnois? 

Tu  sens  eombien  la  dernière  (juestion  est  surtout  intéres- 
sante. Adieu,  mon  ami;  sois  un  peu  plus  exact  à  m'écrire. 

LIÉRANGER. 

Colin  d'IIarlevillc  vient  de  donner  une  j)iècc  "  en  cinq  actes 
chez  Picard,  elle  a  beaucoup  de  succès;  je  ne  l'ai  point  en- 
core vue.  Vigny  est,  à  ce  qu'on  assure,  égal  à  Mole  dans  le 
rôle  du  vieillard*. 


Le  temps  est  venu  où  la  protection  de  Lucien  Bonnpnrtc  a  pu 
donner  un  [)oéte  à  la  France. 

«  Fn  1<S05,  privé  de  ressources",  las  crespérances  dérues, 
versifiant  sans  but  et  sans  cncouragenienl,  dit  béranger,  sans  in- 
struction et  sans  conseils,  j'eus  l'idée  (et  combien  d'idées  seni- 
Ijlahles  étaient  restées  sans  résultats!),  j\mis  l'idée  de  mettre  sou> 
enveloppe  mes  inlormes poésies  et  de  les  iidie^er  jiai-  l.i  poste  .lu 

'   Aihisioii  à  la  ni|iliirc  de  la  paix  (rAiiiirns. 

*  MadciiKtiscllc  (leor^'t's  (|iii  (lispulail  le  [nix  de  la  beauh'' Uai^i(jUf  à  made- 
iiioiscllr  Ducliesiinis,  sur  la  sn'itf  de  la  (loiiuMlic-Fraiigaiso.  I/im(>  ('tait  ln'llr. 
l'antre  était  |»atlirli(|ii(\  (lliaciiiic  avait  ses  jiartisaiis  acliariu's  <|iii  troiddairiit  mmi- 
Nciil  la  |taix  du  thi'àlr»'.  (l'rst  à  la  (lu  de  ISO'J  cl  au  tonuiu'UcriMCîit  de  ISO."» 
•  |u'i'nr(Mil  lieu  les  déliuts  de  la  jeune  mademoiselle  (ie(ir;^'e>. 

Le  Vieilliinl  t'I  les  Jeunes  Cens,  jtièoc  jouée  sur  lo  Tliéàlru  Lou\ois,  dirige 
par  l'icard,  le  '20  lloréal  an  XI. 

*  Lettre  rMnunimi(pi("'e  par  M.  A.  dmini. 

"  Lettre  lin  I ')  janvier  \S7t7t  \   monmeir  LUCIE.n  BO.N.VPAKTe.. 
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l'rèrc  (lu  premier  Consul,  M.  Lucien  Honnparte,  déjà  célèbre  par 
un  «^n-anil  talent  oratoire  et  par  l'amour  des  arts  et  des  lettres. 
Mon  épitre  d'envoi,  je  me  le  rappelle  encore,  digne  d'une  jeune 
tète  toute  républicaine,  portait  l'empreinte  de  l'orgueil  blessé 
par  le  besoin  de  recourir  à  un  protecteur.  » 

Nous  avons  fiiit  d'inutiles  efforts^  pour  retrouver  la  trace  de 
cette  «épître  ».  Elle  devait  être  datée  du  20  ou  du  27  brumaire 
an  XII. 

La  réponse  de  Lucien  a  été  conservée. 

«  Le  sénateur  Lucien  Bonaparte  a  reçu,  Citoyen,  et  a  lu  avec 
intérêt  les  poëmes  que  vous  lui  avez  adressés,  il  vous  recevra 
avec  plaisir  pour  en  conférer  avec  vous  ;  il  est  ordinairement  chez 
lui  dans  la  matinée  de  midi  à  deux  heures.  J'ai  l'honneur  de 
vous  saluer.  ïhiébaut,  secrétaire.  » 

Le  50  brumaire  an  XIL 

Au  citoyen  Béranger,  rue  de  la  Fontaine^,  numéro  6,  Paris. 

La  pièce  suivante  est  datée  de  dix  mois  plus  tard.  Lucien  avait 
quitté  la  France  au  mois  d'avril.  Cette  pièce  était  dans  une  lettre 
que  Béranger  avait  conservée  et  dont  il  a  cité  quelques  lignes, 

*  Extrait  d'une  lettre  que  M.  Pierre-Napoléon  Bonaparte  nous  a  fait  l'honneur 
de  nous  écrire  : 

«  Auteuil,  4  mars  1859. 

«  ....  Mon  père  possédait  des  lettres  très-intéressantes  de  Béranger.  Malheu- 
reusement ses  papiers,  dune  grande  valeur,  manquaient,  on  ne  sait  comment, 
à  la  succession  de  ma  mère.  On  n'a  trouvé,  ou,  du  moins,  on  n'a  déclaré  que 
quelques  copies  qui  sont,  je  crois,  aux  Tuileries.  On  espère  encore  que  ces  pré- 
cieux papiers  ne  sont  pas  à  jamais  perdus  et  que,  déposés  sûrement  quelque  part 
que  j'ignore,  ils  seront  un  jour  publiés.  J'avoue  que  je  ne  partage  guère  cet 
espoir.  » 

*  Fontaine-Gaillon,  nom  que  portait  alors  la  rue  du  Port-Mahon.  Béranger 
a  décrit  les  sensations  qu'il  éprouva  en  recevant  cette  lettre  «  d'une  écriture  in- 
connue «qu'il  attendait  au  milieu  de  si  vives  angoisses  et  sur  laquelle  il  comptait 
pourtant  si  peu.  «  Je  l'ouvre  d'une  main  tremblante  :  le  sénateur  Lucien  Bo- 
naparte a  lu  mes  vers  et  il  veut  me  voir  !  Que  les  jeunes  poètes  qui  sont  dans 
la  même  position  se  figurent  mon  bonheur  et  le  décrivent,  s'ils  le  peuvent.  Ce 
ne  lut  pas  la  fortune  qui  m'apparut  d'abord,  mais  la  gloire.  Mes  yeux  se  mouil- 
lèrent de  larmes  et  je  rendis  grâce  à  Dieu.  » 
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mais  que  nous  n'avons  pas  eue  entre  les  mains.  La  lettre  coni- 
rnen(;.iit  ainsi  :  «  Je  vous  adracssc  une  procuration  pour  toucher 
mon  traitement  de  l'Institut.  Je  vous  prie  d'acce()ter  ce  traite- 
ment, et  je  ne  doute  pas  que,  si  vous  continuez  de  cultiver  votre 
talent  par  le  travail,  vous  ne  soyez  un  jour  un  des  ornements  de 
notre  Parnasse.  Soignez  surtout  la  délicatesse  du  rhytlmie  :  ne 
cessez  pas  d'être  hardi,  mais  soyez  plus  élégant.  Etc.  » 

«Rome,  le  27  octobre  1804. 

«  J'autorise  M.  Déranger,  ()orteur  de  la  [)résenle,  à  recevoir 
pour  mon  compte,  et  à  donner  quittance  de  mon  traitement  fixe 
de  l'Institut  national  de  France,  depuis  l'époque  où  j'ai  cessé  de 
toucher  ce  traitement;  la  présente  à  valoir  auprès  du  caissier  de 
l'Institut  comme  procuration  suffisante  et  spéciale  ^ 

«  Lucien  Bonaparte,  membre  de  l'Institut.  » 

Peu  de  temps  avant  de  recevoir  cette  autorisation,  Déranger 
avait  écrit  à  Arnault*  la  lettre  qu'on  va  lire. 

<  Cotte  procuration  a  été  onvoyétî  avec  une  IcUrc  de  Lucien  Bonaparte  île  l;i 
même  date,  portant  (ju'il  laisse  et  abandonne  à  lieran^'er  pour  le  présent  et  pour 
la  suite  ledit  traitement.  Le  tout  fut  adressé  à  Déranger  dans  une  leltn"  à  lui 
écrite  |tar  (iuérin,  que  Déranger  reçut  le  mercredi  50  brumaire  an  XIU  ('Jl  no- 
Tembre  1804). 

On  a  fait  tind)rer  cette  procuration  à  l'aris,  et  elle  a  été  enregistrée  le  1.'»  fri- 
maire an  Mil  rt  signée  par  Lambert,  qui  a  reçu  un  franc  dix  centimes. 

*  Arnault  (Vincrnt-.\ntoine),  né  à  l'aris  le  1"  janvier  176G  et  mort  le  It»  se|^ 
tend)re  lS54,est  l'un  des  plus  distingués  littérateurs  de  l'époque  républicaine 
et  impérude.  11  fut  de  la  pléiade  choisie  que  la  fortune  mit  sur  la  route  du  jeune 
général  Dmiaparte,  et  cette  rencontre,  i|ui  lui  valut  une  part  dans  une  amitié  si 
■ibirit'use,  le  lit  l'un  des  collaborateurs  de  la  jiolitique  césarienne.  11  crut  que  le 
18  brumaire  sauvait  la  fortune  de  la  France  et  il  ri'st;i,  sous  l'Enqure,  l'un  des 
premiers  serviteurs  de  .Napoléon.  C'est  à  lui,  a|>rès  Kourcrov,  (pie  l'organisation 
de  l'Universilé  doit  le  plus.  Si  Foutaues  n'eùl  déjà  réussi  auprès  ilu  maitre,  Ar- 
nault occupait  peut-être  sa  place,  et  Déranger  avait  un  auii  tout-puissant.  Le 
zèle  que  mit  Arnault  à  accepter  le  rôle  de  j>rotecteur  et  de  conseiller  ijue  lui 
oH'rait,  après  ledeparl  de  Lut  ien,  la  lettre  du  j«'une  poêle,  honore  sou  c.ir.iitère. 
liéranger  lui  d'.il  de  nombreuses  comiaissancesdans  le  monde  littéraire,  et  bientôt 
des  admiraleuiN. 

Les  tragédies  d'Ariiaull  merilent  de  ne  point  périr.  On  sait  ipiel  événement 
fut,  eu  181  (».  la  iepré>entation  de  Cermauims,  ilont  l'auteur  était  alors  en  exil. 
Uue  bataille  sanglante  fut  livrée  dans  la  salle  ilu  Théâtre-Français.  Arnault  eut. 
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IV 

A    ANTOINE  ARNAULT 

Paris,  ce  25  vendémiaire  an  XIII. 

Monsieur, 

Je  n'ai  ])oint  l'honneur  d'être  connu  de  vous,  et  ma  dé- 
marche vous  paraîtra  sans  doute  extraordinaire  ;  quelques 
détails  suffiront  peut-être  pour  la  rendre  au  moins  excu- 
sable; je  dois,  monsieur,  vous  les  donner  avant  tout. 

Il  y  a  environ  dix  mois  que  je  recherchai  la  protection  de 
M.  Lucien  Bonaparte.  Il  connut  différents  essais  de  ma  faible 
muse,  entre  autres,  un  poëmedu  Déluge  et  un  du  Rétablis- 
sement du  Culte.  Il  daigna  m'en  témoigner  sa  satisfaction, 
me  dit  les  avoir  lus  à  différents  littérateurs  distingués  (dont 
sans  doute,  monsieur,  vous  faisiez  partie),  m'engagea  à 
beaucoup  travailler,  et  comme  je  n'ai  personne  pour  diriger 
ma  jeunesse,  me  promit  des  conseils  que  dès  lors  ses  voya- 
ges l'empêchèrent  de  me  donner.  A  son  retour  à  Paris,  il  y 
a  six  mois,  je  lui  remis  un  poëme  de  la  Mort  de  Néron, 
dont  je  lui  devais  le  sujet.  Il  me  donna  des  marques  de  son 
contentement,  m'engagea  de  nouveau  à  lui  faire  parvenir 
mes  ouvrages,  et,  par  malheur,  s'éloigna  encore,  sans  qu'on 

ce  jour-là,  l'insigne  honneur  d'être  le  héros  de  ces  nohles  idées  de  gloire  et  de 
liberté  révolutionnaire  qui  passionnaient  si  vivement  nos  pères.  On  confondait 
l'Empire,  la  République  et  1789  même  dans  la  commune  haine  de  1788  res- 
tauré par  l'ennemi.  Confusion  généreuse  qui  étonne  aujourd'hui  des  petits  esprits, 
mais  qui  fut,  quoi  qu'on  dise,  le  salut  de  la  Révolution  et  de  la  liberté  elle- 
même. 

Arnault  a  laissé  des  Fables  d'une  exécution  originale.  11  est  à  regretter  qu'il 
n'ait  pas  mené  plus  loin  qu'il  ne  l'a  fait  ses  Souvenirs  d'un  Sexagénaire.  Ce 
serait  l'une  de  nos  plus  intéressantes  histoires  particulières  et  l'une  des  plus 
habilement  écrites. 

Réranger  n'a  jamais  cessé  de  se  féliciter  de  la  hardiesse  qu'il  eut  en  réclamant 
e.  patronage  d'Arnault. 
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puisse  prévoir  le  moment  de  son  retour.  Les  avis  qu'il  m'a- 
vait promis,  les  connaissances  qu'il  devait  me  l'aire  Taire, 
tout  m'a  manqué. 

Voilà  les  détails  qui,  j'espère,  monsieur,  Iburnironl  une 
excuse  à  mon  importunité.  Je  viens  maintenant  au  motil  dtî 
ma  lettre. 

J'ai  besoin  d'avoir  un  guide  éclairé,  avant  de  me  lancer 
dans  la  carrière  des  lettres.  Vous  êtes  intimement  lié  avec 
M.  Lucien  Bonaparte;  j'ose  vous  prier  de  m'en  servir.  A 
cet  effet,  je  joins  à  la  présente  le  petit  poëme  de  Néro)».  «i 
une  ode  que  j'ai  envoyée,  il  y  a  quelques  mois,  à  celui  pour 
qui  j'ai  conçu  la  plus  vive  reconnaissance.  Soit  par  écrit , 
soit  en  m'accordant  quelques  instants,  ce  qui  me  serait  in- 
fini ment  agréable,  in(li(jU(v.-moi,  de  grâce,  monsieur,  les 
corrections  à  faire  à  ces  deux  morceaux.  Permettez-moi 
aussi  de  vous  en  présenter  d'autres;  enfin,  soyez  pour  ma 
faibbîsse  un  appui  aussi  constant  qu'il  est  nécessaire. 

Je  ne  dirai  rien  de  plus,  monsieur;  pour  réussir  auprès 
de  M.  Lucien  Bonaparte,  j'ai  dédaigné  la  voie  de  l'adula- 
lioii,  et  je  pense  même  que  mes  manières  franclies  m'ont 
mieux  servi  que  tout  autre  moyen;  je  dois  en  agir  de  même 
avec  vous,  monsieui*  :  de  quoi  me  serviraient  d'ailleurs 
les  éloges  que  je  pourrais  donner  à  l'auleur  de  Maruis? 
Lors(]ue  la  voix  du  public  s'est  fait  entendre  eu  [»areil  cas, 
celle  des  j)articuliers  ne  peut  (jue  [>araîlre  bien  faible  el 
iiiêiue  bien  eiinuytîuse.' 

J'espère,  monsieur,  «pie  vous  daigueri'Z  me  faire  une 
réponse  quelconque.  Je  ralleiids  avec  im|)atien('e,  el  ijuelle 
que  soit  volic  d('lerinin;ili(Ui  à  nioFi  c'gard,  je  n'eu  >eiai 
pas  îUdins  loujoiirs,  avec  cou.^idi  ralioii,  UKui^ieur,  \(tlre 
1  lès-liuinl»le  >ei\  ileur  '. 

*    I.rlliv  liiv.'  (Ir  1.1  culhclinii  de  M.  CilIteH. 
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Il  nous  reste  deux  lettres  de  l'amille  à  recueillir.  L'une  est  de 
M.  Hénui^er.  Le  peu  (|u'elle  dit  de  son  fds  prouve  combien  son 
père  l'estiniait.  On  y  trouve  une  preuve  de  la  délicatesse  des  sen- 
timents de  rtérnnger  et  des  soins  qu'il  prenait  pour  mettre  un 
peu  d'ordre  dans  la  maison  paternelle,  qui  depuis  longtemps 
pourtant  n'était  plus  la  sienne. 

Tout  ce  qui  nous  fournit  quelque  trait  de  sa  physionomie  a  ici 
de  la  valeur.  On  aimerait  aujourd'hui  à  retrouver  une  lettre  si- 
gnée du  père  de  Molière  ou  de  Corneille. 

Paris,  le  samedi  18  messidor  an  XII. 

Cher  beau-frère  et  ma  sœur*, 

U  y  a  longtemps  que  j'aurais  dû  vous  écrire  :  plus  d'un  motit 
m'en  faisait  une  loi.  Je  serais  encore  en  retard,  si,  en  recevant 
votre  lettre  du  15  courant  à  M.  Marchand,  nous  n'avions  senti  la 
nécessité  de  répondre  promptement. 

En  vous  écrivant,  votre  première  envie  est  d'entendre  parler 
de  votre  fils*;  mais,  sur  ce  chapitre,  mon  embarras  est  très- 
grand.  Sa  conduite  est  toujours  si  cachée,  si  dissimulée,  qu'on 
ne  sait  rien  des  égarements  dans  lesquels  on  le  soupçonne  ;  pas 
plus  des  études,  travaux  et  opérations  auxquels  il  se  livre,  ou  doit 
se  livrer. 

Depuis  le  voyage  de  ma  sœur,  je  n'avais  point  été  à  sa  pension  ; 
je  craignais  d'y  apprendre  des  choses  désagréables;  et  il  aurait 
fallu  vous  en  instruire.  Hier,  au  reçu  de  votre  lettre,  que  madame 
Marchand  m'apporta,  je  fus  chez  madame  De  la  Cour,  qui  m'a  dit 
n'avoir  aucun  motif  de  plainte  à  faire  de  votre  fils  ;  quant  à  ses 
comptes  avec  elle,  il  est,  à  peu  de  chose  près,  au  courant;  c'est 
tout  au  plus  s'il  lui  doit  quarante  francs,  compris  sa  chambre 
échue  le  H  de  ce  mois.  Il  passe  assez  régulièrement  les  après- 
midi  et  les  soirées  dans  la  société  de  mon  fils  et  de  M.  Bourdon". 
Je  suis  content  lorsqu'il  est  là;  je  suis  inquiet  quand  il  y  manque. 

^  CcUn  lollrc  est  adressée  à  M.  et  à  madame  Forget. 

*  Floriinond  Forget,  celui  de  ses  deux  cousins  que  Béranger  a  le  plus  aimé. 

3  M.  Bourdon  est  mort  peu  de  temps  avant  Béranger.  Son  nom  se  retrouvera 
plus  d'une  fois  dans  cette  Correspondance. 

Bourdon  (Pierre-Michel),  peintre  d'histoire,  est  né  à  Paris  en  1778.  Il  y  a  de 
lui  à  Pau  un  Christ  sur  la  Croix.  Le  recueil  intitulé  le  Concours  Décennal  et 
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Car  alors  je  me  dis  :  Où  est-il  ?  Je  ne  puis  le  savoir,  et  mon  doute 
est  qu'il  est  en  mauvaise  compagnie.  S'il  fait  de  folles  dépenses, 
ce  ne  peut  être  que  là  ;  car  partout  ailleurs  il  est  ladre  et  vilain  ;  il 
n'est  ni  assez  honnête  ni  assez  généreux  pour  payer  une  bouteille 
de  bière  en  bonne  compagnie  :  d'abord  c'est  que  la  bonne  compa- 
gnie n'exige  rien,  et  que  c'est  toujours  par  l'honnêteté  et  la  pré- 
venance d'un  cavalier  qu'elle  accepte  :  et  encore  lorsque  les  cho- 
ses offertes  sont  modiques  et  à  la  portée  de  celui  qui  olîre.  Mais 
ces  procédés-là  ne  sont  et  ne  seront  jamais  ceux  de  votre  lils. 
Nous  nous  persuadons  (ju'il  ménage  beaucoup  sur  sa  nourriture. 
D'après  mon  entretien  d'hier  avec  madame  De  la  Cour,  je  vois 
qu'il  mange  plus  souvent  chez  moi  que  chez  elle  :  il  faut  être 
juste,  je  vois  aussi  qu'il  mange  aussi  souvent  ailleurs  que  chez 
madame  De  la  Cour  et  chez  moi*. Mais  où mange-t-il  (s'il mange)? 
Nous  n'en  savons  rien. 

Pour  tout  résumer  sur  votre  fils,  nous  croyons  sa  présence  à 
Paris  absolument  sans  avantage  ni  utilité  pour  lui.  Il  parait  avoir 
un  grand  désir  d'aller  à  Péronne,  (l;ins  deux  mois,  pour  les  va- 
cances. C'était  là  où  je  l'attendais  peur  vous  dire  notre  façon  de 
penser.  Nous  vous  la  disons  aujourd'hui,  mais  avec  la  condition  et 
l'engagement  (jne  je  vous  prescris  et  que  je  vous  recommande,  de 
|)atienter  et  de  garder  le  silence  à  l'égard  de  votre  fils  jusqu'aux 
vacances.  Dieu  veuille  que  ce  court  délai  puisse  encore  expirer 
sans  de  plus  grandes  commotions!  Au  moyen  de  cette  lettre,  vous 
n'en  recevrez  pas  de  M.  Marchand  ;  ils  vous  disent  tous  bien  des  cho- 
ses. Madame  Simon,  la  mère,  estavec  eux  ;  madame  Simon  (  Charles) 

le  Musée  Filhol  (1804-181  i,  10  vol.  gr.  in-8»),  dont  il  a  eu  un  moment  la  di- 
recti(»n,  contiennent  des  {gravures  de  sa  main. 

C'était  un  élève  de  Hepiault  et  un  ami  de  Guérin.  La  table  du  Salon  de  1808, 
de  Landon,  donrie  son  adresse  :  rue  du  l'ort-M.ilion,  luiniéro  l'i,  carrefour  dai lion. 
11  logeait  donc  alors  dans  la  nit-nif  maison  ijuc  iR'ninger,  «|ui,  en  l^US,  tle- 
ineurait  au  n"  1  '2, 

A  la  pa^je  9  du  tome  11  de  ce  S;ilon  il  y  a  la  j:ravure  et  la  description  de  si>n  la- 
beau  de  Télnnuque  dan&Cile  de  Calypso.  Le  peintre  y  est  traité  connue  un  ann. 
de  l'aveu  même  du  rédacteur  anonyme.  Cet  article  fmil  ainsi  :  •  M.  Bourdon  a 
exposé  au  dernier  Salon  un  grand  tableau  rejtrésentant  VHntrtu'  d  Ht^loisr  nu 
Varaclet  :  c'était  son  premier  ouvrage.  »  La  liste  des  artistes  vivants,  publiéf 
m  1853,  lors  de  rex|>osilion  de  peinture  nous  apprend  ijue  ce  tableau  (1S06) 
valut  à  son  auteur  une  médaille  de  seconde  classe. 
Hu»'  S;iint-N'icaisc,  au  cabinet  île  lecture. 


1,^1  CORRESPONDANCE 

osl  nccouclire  avaiit-liier  d'un  garçon  ;  elle  se  porte  bien.  Par  votre 
leltir  du  '21  prairial,  àmonfils^vousm'avczfait remettre  trois  cents 
livres,  ^\\w  nous  iuc  prêtez.  Je  n'en  ai  été  instruit  par  mon  fils  et 
Adélaïde^  que  (piand  les  trois  cents  livres  furent  employées.  Ils 
sortirent  ensemble  pourtoucbcr  la  somme,  et  furent  de  là  cliezla 
blancbisseusequi  gardait  mon  linge  depuis  un  mois,  chez  le  bou- 
cher, chez  la  boulangère,  etc.,etc.,sibien  que  quand  ils  rentrèrent 
et  m'apprirent  la  chose,  il  ne  leur  restait  pas  douze  livres.  Mon  fils 
vous  avait  demandé  six  cents  livres,  et  vous  avez  promis  d'aller 
jusqu'à  cotte  somme.  Je  ne  vous  dissimule  pas  que  j'y  compte,  et 
que  j'attends  le  surplus  avec  impatience.  Je  vous  devrai  alors  six 
cents  livres,  et  je  vous  en  enverrai  ma  reconnaissance,  si  je 
ne  vous  envoie  pas  la  somme;  car  il  me  semble  qu'avant  un 
mois  je  vous  prouverai  encore  que  vous  ne  risquez  rien  ni  ne 
perdrez  rien  avec  moi.  Dans  le  besoin,  les  secours  sont  cliers, 
et  appréciés  lorsqu'ils  viennent  à  propos  :  et  on  croit  alors  à 
la  confiante  amitié  de  la  main  qui  nous  les  procure  :  viennent- 
ils  trop  tard,  et  lorsqu'on  n'en  a  plus  besoin,  on  est  auto- 
risé à  révoquer  en  doute  cette  confiante  amitié.  Dans  le  temps, 
j'ai  chargé  votre  fils  de  vous  remercier  pour  nous  du  bon  et  du 
délicieux  pâté  que  vous  m'avez  envoyé  ;  je  vous  en  parle  pour 
vous  en  remercier  moi-même,  et  vous  dire  que  j'ai  presque  le 
projet  d'en  manger  de  pareil  avec  vous  à  Péronne,  aux  vacances 
prochaines.  Je  voulais  vous  parler  aujourd'hui  de  la  belle  et  sur- 
prenante conduite  de  M.  et  madame  Bouvet  à  mon  égard,  mais 
ce  sera  pour  une  autre  fois.  Le  temps  me  presse,  le  papier  finit 
et  non  l'amitié  de  votre  frère  De  Mersix. 

L'autre  lettre,  tout  à  fait  remarquable,  est  de  M.  Bouvet  : 

Saint-Quentin,  ce  8  thermidor  an  XII. 

Mon  cher  neveu, 
Je  ne  vous  ai  pas  répondu  plus  tôt,  parce  que  j'étais  tout  en- 

*  Adélaïde  Paron,  dont  il  a  été  parlé  et  qui  jusqu'à  la  mort  du  père  de  Bé- 
ranger  captiva  son  affection,  jouit  de  sa  confiance,  même  au  préjudice  de  son  fils 
et  dirigea  sa  maison.  A  cette  date  de  Tan  XII,  Béranger  n'avait  pas  encore  ;i 
se  plaindre  de  sa  cousine. 


DE    BKP,ANGER.  45 

lier  à  mes  affaires.  D'après  co  que  vous  m'avez  marqué,  l'étude 
est  votre  unique  travail,  et  votre  premier  pas  dans  la  carrière  des 
lettres  semble  vous  promettre  des  succès.  Le  jugement  porté  sur 
vous,  au  moment  de  l'initiation,  par  les  hommes  instruits,  est 
déjà  d'un  présage  heureux  dont  je  partage  avec  vous  la  satisfac- 
tion. Si  vous  n'avez  pas  les  ailes  de  l'aigle  pour  vous  élever  jus- 
qu'à la  sublime  région,  vous  aurez  incontestablement,  à  mérite 
égal,  remporté  le  prix  du  courage  et  de  la  persévérance  dans  une 
entreprise  aussi  hardie  et  aussi  difficile.  Je  vous  ai  connu  depuis 
l'enfance  jusqu'à  l'âge  où  vos  dispositions  naissantes  faisaient 
concevoir  de  vous  de  grandes  espérances,  et  vous  étiez  devenu, 
sans  vous  en  douter,  roi)jet  de  ma  sollicitude.  Alors,  je  ne  [)ou- 
vais  que  former  des  vœux  stériles  pour  votre  bonheur,  et  malgré 
tout  ce  qu'on  pouvait  attendre  d'un  jeune  homme  livré  à  la  mé- 
ditation j)ar  un  penchant  précoce,  je  ne  pouvais  me  dissimuler  les 
difficultés  sans  nombre  que  vous  auriez  à  surmonter  dans  l;i  pi  u- 
fession  honorable  des  lettres;  c'est  pour  cela  que  je  me  serais  fait 
un  devoir  de  la  combattre  raisonnablement  si  j'avais  eu  sur  vous 
l'autorité  paternelle.  En  effet,  quelle  ressource  pour  y  parvenir! 
Quand  l'enseignement  était  le  plus  négligé,  sans  moyen  du  côté 
de  la  fortune,  il  fallait  tout  tirer  de  votni  propre  fonds,  vous 
créer  vous-même  :  c'était,  autant  vaille,  partir  du  berceau  du 
monde  moral.  Que  de  chances  contre  vous!  Sans  doute,  vous  avez 
su  mettre  à  profit  les  courts  instants  de  prospérité  de  votre  père, 
pour  acquérir  les  connaissances  dont  un  littérateur  ne  peut  se 
passer,  et  difficiles  surtout  pour  le  genre  élevé  (juc  vous  avez 
adopté;  mais  (je  le  dirai  avec  vous)  vous  aurez  encore  besoin  de 
travailler  longtemps  pour  cimenter  la  base  d'uiir  iiKtloiulc  ci  u- 
dition.  Je  ne  dis  pas  assez,  puiscpie  l'étude  de  riiomme  est  de 
toute  sa  vie.  Sans  cette  érudition  les  plus  riches  idées  sont  iiieum- 
municables;  ce  sont  des  géants  (|iii  pi'ii^M'iil  diin^  reniltivnn.  |]ii 
attendant  de  plus  grands  progrès,  je  renianpie  (pie  \ous  A\ei 
beaucoup  gagné  (juaiit  à  la  méthode  et  à  la  cbirlé.  Je  sais  que 
vous  ave/  donné  de  voti(!  temps  à  la  langue  italienne;  ell(>  \\\'>[ 
pas  imilile;  mais  j'auiais  préféré  le  latin  et  le  grec  :  ces  deux  lan- 
gues viNiliantes  de  la  nôtre,  sans  le  secours  des(pielles  on  in'  peut 
quiî  diflicilement  s'instruire.  Vous  devez  en  sentir  aHJoiinrhin 
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toute  l'importanco.  Un  littérateur  a  besoin  de  la  science  étymolo- 
gique. Loin  de  chercher  à  décourager  vos  talents,  je  dirai  qu'il 
n'est  pas  sans  exenqile  qu'un  homme  se  soit  formé  de  lui-même, 
et  mémo  qu'il  se  soit  montré  transcendant;  mais  celui-là  a  été  un 
prodige  et  vous  serez  aussi  un  prodige  si  vous  y  parvenez.  La  mesure 
de  votre  gloire  sera  celle  des  difficultés  que  vous  aurez  vaincues. 
J'aime  à  me  le  persuader  et  vous  attends  impatiemment  au  but.  C'est 
lepublirqui  vous  jugera,  et  comme  on  est  toujours  sévèrement  jugé 
à  sou  tribunal,  l'opinion  qu'il  porte  est  une  autorité  irréfragable.  Il 
est  trop  jaloux  pour  être  indulgent  lorsqu'il  s'agit  des  couronnes 
de  vainqueurs. 

Votre  tante  et  moi  vous  embrassons  sincèrement  ainsi  que 
votre  papa,  en  attendant  que  j'aille  à  Paris,  pour  de  là,  aller  peut- 
être  plus  loin,  où  une  spéculation  me  conduit,  vers  le  mois 
d'octobre.  Bouvet. 

On  a  remarqué  quel  ton  sentencieux  ont  ces  lettres  de  la  fa- 
mille de  Béranger  et  quel  goût  pour  l'emphase  y  est  visible,  goût 
qui  n'est  point  le  propre,  après  tout,  des  esprits  médiocres.  Le 
père  même  de  Béranger  écrivait  à  peu  près  du  même  style  que  son 
oncle  Bouvet.  Ceux  qui  introduisent  dans  la  critique  et  dans  l'his- 
toire littéraire  les  procédés  du  naturaliste  pourraient  affirmer  que 
les  conversations  d'un  père,  d'une  tante,  d'un  oncle  surtout  qui 
s'exprimaient  avec  cette  hauteur  et  prenaient  soin  de  rechercher 
leurs  mots  n'ont  pas  dû  être  sans  influence  sur  le  développement 
de  l'esprit  de  Béranger.  Il  y  a  pu  puiser  l'habitude  des  maximes 
et  du  style  relevé  et  commencer  ainsi,  sans  le  savoir,  son  appren- 
tissage du  poëte  lyrique. 

Nous  n'avons  point  de  lettres  datées  de  1804  à  1808.  De  180G 
à  1808  Béranger  travaille  chez  Landon,  aux  Annales  du  3Iusée 
et  à  d'autres  publications  du  même  éditeur.  C'est  son  ami 
M.  Evrard  qui  l'y  avait  fait  entrera 

Béranger  gagnait  1800  francs  chez  Landon.  Il  touchait  en 

*  Landon  (Charles-Paul),  né  à  Nonant  (Normandie),  obtint  en  1792  le  grand 
prix  de  jx'inluro.  Le  sujet  du  concours  était  Éléazar  préférant  la  mort  au 
crime  de  manger  des  viandes  défendues.  Quelque  fraîcheur  dans  le  coloris  et 
d'assez  jolies  tètes  de  femmes  ont  fait  goûter  sa  peinture,  qui  ne  se  recomman- 
dait |)ourtant  ni  par  une  science  profonde  du  dessm  ni  par  mie  grande  élévation 
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même  temps  les  1000  francs  du  traitement  de  Lucien  à  11  ii- 
stitut.  C'est  à  la  fin  de  1807  ou  au  commencement  de  1808  (juc 
s'arrêtent  les  Annales  du  Musée  et  la  Galerie  hlslorviae.  lié- 
ranger  perd  tout  à  coup  son  gagne-pain. 

«Retournons,  dit  Déranger  dans  3/rt/?îO^?Y//>»///V',  à  1<SU7.  \\\\\\[ 
perdu  ma  place  chez  Landon,  qui  avait  à  peu  près  terminé  son 
œuvre,  et  me  trouvant  réduit  au  traitement  de  Tlnslilut,  avec  des 
charges  assez  lourdes,  je  serais  retombé  dans  la  misère,  sans  un 


de  stylo.  Ses  tableaux  de  la  Leçon  maternelle,  du  Bain  de  l*aul  et  Virginie, 
d(!  Dédale  et  Icare  ont  été  gravés,  et  les  deux  derniers  ont  longtemps  figure 
dans  les  galeries  du  Luxeniltourg. 

11  est  mort  à  l'aris  le  0  mars  1<S2C,  après  être  devenu  peintre  du  Cabinet  du 
duc  de  Berry,  correspondant  de  l'Académie  des  Beaux-ArLs,  conservateur  des 
tableaux  du  Musée  du  Louvre  et  de  la  Galerie  de  la  duchesse  de  Berrv. 

Il  laissa  un  fils  qui,  en  1815,  obtint  le  second  prix,  et,  en  181  i,  le  premier 
grand  prix  d'architecture. 

De  bonne  heure  il  s'était  exercé  à  écrire,  et  presque  aussitôt  après  être  re- 
venu d'Italie,  il  commença  la  longue  série  de  ses  publications  de  livres  relatifs 
aux  beaux-arts. 

Dès  1801  parut  le  premier  volume  des  Annales  du  Mwsée  et  de  VÉode  mo- 
derne des  Z^eaMj;-/l/7s,  recueil  de  gravures  au  trait  (pii  se  conqiose  de  deux  col- 
lections. 

La  première  se  divise  ainsi  : 

État  du  Musée  depuis  sa  fondation  et  productions  choisies  de  IKiolo  fran- 
çaise jus(ju'au  Salon  de  1808,  IG  volumes  in-8;  Choix  de  tableaiw,  .s/a- 
tues,  etc.,  conquis  j)ar  les  années  françaises  en  1805  et  en  1800,  4  volumes 
in-8;  Paysages  et  tableaux  de  genre  du  Musée  Naixiléon,  4  volumes  in-8; 
Galerie  Giustinianiy  Vnv\s,  1812,  in-8;  Galerie  de  M.  Massias,  1815,  in-8. 

La  seconde  se  compose  exclusivement  de  gravures  au  ti-ait  d'après  les  œuvres 
de  l'écobî  moderne.  Klle  forme  15  \oliunes  :  le  Salim  de  1808,  2  volumes  iii-S; 
le  Salon  de  1810,  1  \olume;  \cSalonde  1812,  2  volumes;  le  Sulondc  \S[  i, 
1  volume  ;  le  Salon  de  1817,  1  volume  ;  le  Salon  de  18I*J,  2  volumes  ;  le  Saltm 
de  1822,  2  volumes;  le  Sahm  de  1824,  2  volumes;  le  Salon  de  1827  (après 
la  mort  de  Landon,  par  Soyer,  sou  gendre,  el  Freniy),  1  volnnif^  :  le  Snlnn 
de  1851  (par  Ambroise  Tardieu),  1  volume. 

Kii  182i  Landon  avait  connnencé  une  réimpression  mclliodique  des  Aniuiles 
du  }lusce.  Il  publia  les  lomes  I-X  de  relie  noiiselle  collection,  (pu  tiil  actpiiso 
par  le  libraire  l'illel.  (!elui-ci  reproduisit  en  1828  les  dix  \olnmes  publies  par 
Landon,  et  acheva  en  1855  la  publication  du  n  inijl-cinquième  el  dernier  m»- 
lume. 

Ilcstdoulenxque  Bérangerail  travaillé  à  la  seclinn  iU'^  Salons,  et  en  tout  c;is  il 
n'a  pu  être  emplojécpj'à  la  rédaction  préparatoire  de  celui  de  1808;  mais  il  a  écrit 
beaucoup  d'articles  pourla  section  des  Annales  du  .l/»/.s«r.  Ce  sont  les  tomes  Xi, 
XII,  XIII,  XIV,  XV  et  XVI  des  Annales,  ainsi  (pie  les  deu\  \oliiinos  du  N(i/o;i 
de  1808,  ipii  parurent  de  I80r»  à  1808,  peiuUul  cpi'il  était  employé  cliez  Lui- 
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de  mes  amis  d'eurance,  OuenescouitS  de  Péronne,  qui  me  rendit 
facile  l'attente  d'un  temps  meilleur.  Je  me  suis  entendu  accuser 
de  fierté  pour  avoir  souvent  refusé  les  offres  de  beaucoup  de  gens 
riches;  on  se  méprenait.  Seulement  je  n'ai  voulu  accepter  que 

don,  et  c'est  là  qu'on  peut,  si  l'on  veut,  rechercher  les  pages  quipeuventlc  plus 
Yraist'ml)l;il)leniont  lui  appartenir.  Il  s'agit  d'architecture  et  de  sculpture  comme 
de  peinture  dans  ces  articles.  En  général  ils  n'ont  guère  que  deux  pages  de 
texte,  et  chacun  d'eux  sert  d'expHcation  à  mie  gravure.  La  lecture  de  ces  no- 
tices n'est  pas  toujours  aride. 

Landoii  deiiicurail  rue  de  l'Université,  19,  mais  le  bureau  des  Annales  ètdiii 
rue  du  Doyenné,  n°  2,  chez  le  libraire  Soyer.  M.  Soyer  avait  épousé  la  fille  de 
Landon,  cpii  dessinait  avec  beaucoup  de  talent  et  qui  a  exécuté  un  certain  nom- 
bre de  gravures  \)ouy  les  recueils  de  son  père. 

On  travaillait  dans  ces  bureaux,  et  c'est  là  que  Déranger  a  composé  la  plus 
grande  partie  de  ses  notices. 

Landon  ne  publiait  pas  seulement  ses  Annales,  il  avait  songé  à  tirer  parti  de 
ses  gravures  pour  former  des  recueils  d'histoire.  Ainsi  fut  mis  en  vente  l'ou- 
vrage intitulé  Vies  et  œuvres  des  Peintres  les  plus  célèbres  de  toides  les 
écoles;  Paris  (Trcuttel  et  AVurtz),  1805  et  années  suivantes,  25  volumes  in-4;  ; 
et  aussi  la  Galerie  historique  des  hommes  les  plus  célèbres  de  tous  les  siècles 
et  de  toutes  les  nations,  contenant  leurs  portraits  au  trait,  etc.,  par  une  société 
de  gens  de  lettres  ;  Paris,  Landon  (Treuttelet  Wurtz),  18U5-1811, 15  volumes 
iu-8,  ornés  de  936  portraits,  et  le  Choix  de  biographie  ancienne  et  mo- 
derne (1810,  2  volumes  in-12). 

Béranger  a  certainement  pris  une  grande  part  à  la  rédaction  de  ces  recueils. 

L'un  des  prospectus  imprimés  à  la  fin  des  volumes  des  Annales  contient  ce 
passage  : 

«  Les  auteurs  de  la  Galerie  historique  sont  MM.  Auger,  Biol,  de  l'Institut, 
professeur  de  physique  au  Collège  de  France,  Bourdois,  docteur  régent  delà  Fa- 
culté de  médecine  de  Paris,  Cuvier,  de  l'Institut,  professeur  et  administrateur 
du  Muséum  d'histoire  naturelle,  de  Barante,  ci-devant  auditeur  au  conseil 
d'État,  préfet  de  la  Vendée,  de  Maussion,  ancien  officier  de  marine.  Desfon- 
taines, Feuillet,  bibhothécaire-adjoint  de  l'Institut,  la  Renaudière,  le  Breton,  de 
l'Institut,  Legrand,  architecte  des  monuments  publics,  Leuiiette,  professeur  de 
belles-lettres,  Quatremère  de  Quincy,  de  l'Institut,  Taillefer,  professeur  de 
belles-lettres. 

((  Quelques  articles  ont  été  fournis  par  MM.  Bcrgasse,  Cauchy,  secrétaire  des 
Archives  du  Sénat,  Guinguené,  de  l'Institut,  Moreau  (de  la  Sarthe),  médecin- 
bibliothécaire  de  rÉcolede  médecine,  Petit-Radel,  de  l'Institut,  etc. 

«  Plusieurs  des  collaborateurs  ont  désiré  garder  l'anonyme.  L'éditeur  s'est 
réservé  les  notices  concernant  les  peintres  et  les  sculpteurs.  » 

Parmi  les  anonymes  il  paraît  qu'il  faut  compter  réellement  des  hommes 
distingués,  comme  Andrieux  et  Delambre,  mais  Béranger  est  celui  qui  a  sup- 
porté le  poids  journalier  de  la  rédaction  pendant  le  temps  qu'il  a  passé  dans 
les  bureaux  de  Landon. 

On  n'ignore  pas  qu'il  y  a  dans  les  chansons  anciennes  de  Béranger  un  chant 
lunérairc  composé  après  lu  mort  de  son  ami.  M.  Quenescourt  est  mort  à  Nan- 
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le  secours  de  mains  amies;  et  si,  dès  qu'une  espèce  de  rùle  poli- 
tique nie  fut  mar(|ué,  j'ai  résisté  aux  instances  d'hommes  lecom- 
mandables  dont  je  ne  pouvais  mettre  en  doute  rattachement,  c'est 
que  ces  amis  avaient  eux-mêmes,  dans  l'opposition,  un  rùle  trop 
important  pour  que  l'indépendance  du  chansonnier  ne  dût  pas 
craindre  d'être  suspectée  s'il  avait  accepté  de  devenir  leur  obligé. 
Mais  jamais,  par  orgueil,  je  n'aurais  repoussé  la  main  qu'un  ami 
serait  venu  me  tendre  dans  mes  adversités  :  c'eût  été  me  rendre 
indigne  de  secourir  à  mon  tour  des  amis  mallieureux.  Grâce  au 
ciel,  mon  esprit  d'ordre  a  [)u,  dans  les  bons  jours,  me  permettre 


terre,  chez  M.  Gautier,  son  gendre,  notaire  du  canton,  le  120  janvier  1S,"I.  La 
note  qui  accompagne  ce  chant  de  mort  suffirait  pour  recommander  l'homme  do 
bien  qu'elle  célèbre  à  la  reconnaissance  des  amis  des  lettres. 

«  François  Quenescourl,  dit  Déranger,  né  à  Péronne,  où  j'ai  passé  six  ans  de 
ma  jeunesse,  est  mort  à  Nauterre  près  de  Paris.  J'ai  reçu  de  lui  les  preuves  de 
l'amitié  la  plus  tendre  et  la  plus  constante.  Cette  chanson  n'exprime  qu'impar- 
faitement tous  les  services  que  cet  ami  m'a  rendus.  Voici  l'épilaphe  que  je  lui 
ai  composée. 

«  Qui  n'a  pas  connu  cci  homme  d'un  extérieur  si  simple,  d'un  ton  si  modeste, 
mais  dont  l'esprit  était  si  élevé,  le  cœur  si  parfait,  ne  peut  apprécier  le  peu  (ju'il 
y  a  démérite  dans  ces  quatic  vers  où  j'ai  tâché  de  le  peindre  : 

Vous  qui  le  rencontrant,  n'avez  pas  reconnu 
(Ju'iin  eipril  diï.liuj,'Ui'',  qu'une  âme  tendre  et  Gère 
Brillait  sous  l'humble  habit  de  cet  homme  ingénu, 
Saluez-le  sous  cette  pierre.  » 

Avec  Lucien  Bonaparte,  c'est  à  M.  Quenescourl  que  revient  l'honneur  de  nous 
avoir  doimé  Déranger. 

.M.  Quone>;court  (François-Gabriel)  naquit  à  Péronne  en  1781  de  parents  assez 
âgés  et  fut  presque  toute  sa  vie  maladif  it  mélancolique.  La  Dévolution  avait  fort 
appauvri,  sans  la  ruiner,  sa  famille,  et  il  fut  élcM'  d'une  manière  si  triste  qu'il 
prit  dès  sa  plus  tendre  jeunesse  des  habitudes  de  réllexion  et  de  solitude  (pie 
n'altéra  pas  la  gaieté  du  commerce  de  plusieurs  de  ses  amis.  Quoique  un  peu  plus 
jeune  (jue  Déranger,  il  lut  à  Péronne  son  camarade  dans  les  écoles  fondées  par 
M.  de  Di'llenglise  ;  et  de  bonne  heure  il  aima  et  devina  le  génie  du  poète  dont  il 
a  été  le  généreux  et  simple  Mécène.  Somlevouement  était  si  noble  et  son  amitié 
si  douce  que  ses  amis  le  nommaient  rAtujc. 

Prédisant  à  Déranger  sa  renonnnée  hiture  et  sachant  bien  quels  n  uu^  -.i  musc 
philosophique  devait  iiii  jour  relinM"  de  l.i  g.iielé  îles  réunions  tlo  jouiu'S  gens, 
M.  Queneseourt  funda,  pour  lui  ouvrir  une  carrière,  la  petite  académie  joveuse 
tie  péronne  (pii,  sons  le  iiomd»^  ^'omcim/ Jcs  Sans-Satwi,  vivra  dans  notre  his- 
toire litl-iaire.  lue  grande  partie  du  premier  recueil  de  Deraiiijer  v  a  elo  lailo 
ou  du  moins  y  a  été  chantée. 

1.1  frivolité  deii  (|uelques  letlics  de  Déranger  qui  datent  de  ce  moment  de  m 
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d'obliger  souvent,  et  je  n'ai  jamais  pensé  (ju'on  eût  à  rougir 
d'avoir  aceepté  des  serviees  (jui  ne  |)ouvaient  causer  à  ceux  qui 
en  étaient  l'objet  autant  de  joie  qu'à  moi-même.  » 

Rérani^er  est  le  cliantre  de  l'amitié;  il  a  donné  à  l'amitié  dans 
ses  chansons  quelque  chose  de  la  divinité  de  l'amour  On  ne  sau- 
rait trop  mettre  (!n  lumière  ce  caractère  du  poète  et  cette  morale 
de  sa  [)oésie.  Voici  les  vers  qui  résument,  à  ce  point  de  vue,  la 
doctrine  de  Béranger  : 

Aimer,  aimer  c'esl  èlre  utile  à  soi  ; 

Se  faire  aimer,  c'est  être  utile  aux  autres. 

11  est  difficile  d'exprimer  d'une  manière  plus  courte  une  pensée 
plus  significative.  On  voit  tout  de  suite  que  ce  n'est  pas  un  frivole 
rimeur  d'élégies  qui  parle,  et  qu'il  ne  met  pas  toute  sa  gloire  à 
trouver  d'heureux  refrains  pour  ses  chansons.  Comment  se  fait-il 
qu'un  démolisseur  de  renommées  (M.  Proudhon,  par  exemple) 
vienne  se  méprendre  à  de  pareils  vers  et  reproche  sa  muse  effé- 

vie  ne  pouvait  nous  empêcher  de  les  placer  dans  son  histoire.  Tout  fleuve  est 
parti  d'une  source  étroite.  Ici,  du  moins,  la  sincère  amitix3,  une  gaieté  franche  et 
la  muse  des  chansons  anoblissent  la  rive. 

Las  sur  les  flots  d'aller,  rasant  le  bord, 

Je  saluai  sa  demeure  ijinorée. 

Entre,  et  chez  moi,  dit-il,  comme  en  un  port, 

Raccommodons  ta  voile  déchirée. 

Proclamé  roi  de  ses  festins  joyeux, 
A  son  foyer  je  fais  sécher  ma  lyre. 

En  1815  Béranger  décida  son  ami  à  quitter  Péronne  et  à  venir  habiter  Paris. 
De  1815  à  1819  il  le  visita  presque  chaque  jour,  lui  payant  de  sa  gloire  naissante 
le  prix  de  sa  noble  amitié.  Madame  Quenescourt  était  alors  la  ménagère  du  poète  : 
elle  pourvoyait  à  ses  besoins  et  soignait  son  linge.  En  1819,  M.  Quenescourt  alla 
s'établir  à  Passy  ;  et  c'est  en  l'allant  voir  que  Béranger  prit  l'habitude  de  la  route 
et  du  pavs  jusqu'à  y  placer  lui  aussi  ses  pénates. 

M.  Quenescourt  maria  sa  fille  en  1829  et  alla  demeurer  chez  son  gendre,  à 
Nanlerre  où  il  est  mort.  Béranger  ne  s'est  jamais  consolé  de  sa  perte.  Son  œil 
se  mouillait  de  larmes  quand  il  allait  revoir  lu  maison  où  étaient  restées  la  veuve 
et  la  fille  de  son  ami. 

Puisse  l'exemple  de  M.  Quenescourt  susciter  des  amitiés  prévoyantes  etcon- 
slanmienl  généreuses  comme  l'a  été  la  sienne! 


minée  à  un  écrivain  qui,  par  ce  seul  distique,  proscrit  régoïsnic, 
même  raf'liné,  de  l'amour  et  élèv(;  les  grâces  du  caractère  à  la 
dignité  d'une  vertu  civique?  C'est  plutôt  celle  proscription  de 
Taniour  tendre  et  c'i<'valcresque  que  plusieurs  peuvent  trouver 
dure;  mais,  dès  qu'on  raisonne  en  philosophe,  n'est-il  pas  t(»ut  à 
fait  remarquahlc  que  Béranger  ait  placé  dans  les  plus  doux  |)lai- 
sirs  du  cœur  le  devoir  le  plus  nécessaire?  Une  t-lle  manière  de 
comprendre  la  vie  et  le  rôle  de  l'individu  prédispose  Béranger  à 
préférer  moralement  à  un  amour  dont  il  connaît  les  voluptés  dan- 
gereuses cette  tran(piille  et  Féconde  amitié  qui  n';i  «pie  des  plai- 
sirs utiles  à  nous  olTrii-.  Voilà  pourquoi  fiéranger  a  été  toute  sa 
vie  un  ami  inconq)aral)le,  et  pourcpioi  il  y  a  eu  peu  de  place  dans 
cette;  vie  pour  le  roman  de  Tamour. 

Le  chantre  des  joies  faciles  de  la  Rome  anti(|ue.  Horace,  n'a-l-il 
pas  égaleuKiut  mis  l'amitié  au-dessus  de  l'amour  et  pratiqué  cette 
morale  avec  une  joie  sans  mélange?  Quand  il  rencontre,  dans 
son  voyage  à  Tuindes,  cl  Varius,  et  Plotius,  et  Virgile,  avec  quel 
smcère  élan  de  Ïmwv  il  s'éciic  : 

0  qui  com|>I<'XUs  oi  ::aii(lia  t[u;mla  fiioiniil  ! 
Nil  e^'O  coiitulerim  jucundo  saiius  aiiiicu. 

«  Non,  il  n'y  a  rien  poui*  l'homme  de  <ens  au-dessus  d'un  ai- 
mable ami.  »  Ou  hien 

Les  lon^^s  rnniaii.s  qui  luiit  pitié 
Ne  vaudront  jamais  (|ik'lquc8  pages 
lin  (inn.\  iDiiiaii  do  l'ainitié. 

A  cilri'  loules  les  pièces  de  Iléranger  dans  lesquelles  il  n  loué 
r.imilic,  ou  chaulé  ses  amis,  ou  prouvé  cond)ien  il  les  aimait,  l'c- 
numération  serait  longue.  11  y  en  a  vingt  dans  l'ancien  recueil;  il 
y  en  a  lout  autant  dans  les  Œuvres  posthuntrs.  ('elle  tendresse, 
qui  se  marcjuail  p.ir  des  actions  plus  encore  (jiu- par  do  couplets, 
pit'iid  dnns  M(t  Iliof/rapluC  une  ccudeui'  plus  s«Mitimenlale  (pie 
dans  l(>  chansons  i\r  l.i  jeunesse.  llérangtM',  ouhliant  son  vMc  et 
sa  renomnu'e,  \,\  pi^ipi'.i  i-ccm  dlii  iiai\eiiient  des  ver>  dniil  le 
plus  grand  mérite  est  de  d.iler  de  loin  cl  de  lui  lappeler  >cs  plus 
cher>  soiiNeiiiis.  Noii-seulenienl  il  doiiiiait  loules  ses  pensées,  loul 
'•  l 
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son  crédit  et  tout  son  tcmns  à  ses  amis;  il  leur  eût  donne  jusqu'à 
sa  gloire.  Ne  soyons  pas  sévères  pour  ces  quelques  cliansonneltes 
qui  n'ont  pas  le  grand  coup  d'aile  lyrique,  mais  qui  gardent  un 
si  charmant  paiium  d'amilié. 

Dans  la  Couronne  rctroiivce,  le  poète  illustre,  le  vieil  ami  est 
seul,  à  Fontainebleau,  devant  ses  souvenirs  de  jeunesse.  Jl  se 
raconte  les  joies  passées,  et  une  larme  mouille  ses  yeux. 

El  CCS  convives  si  fidèles 
Au  joyeux  chant  qui  rend  l'aï  plus  doux, 

Que  plus  lard  j'ai  pris  sous  mes  ailes, 
i'cnsenl-ils  même  à  moi,  qui  pense  à  tous  ? 
Oiseaux  charmants,  au  souvenir  volage, 
Tous  sont  épars,  chacun  dans  son  enclos. 

Nous  n'avons  plus  le  même  ombrage, 
Plus  les  mômes  échos. 

Quand  on  songe  que  c'est  Béranger  qui  se  plaint  ainsi,  si  déli- 
catement, si  tendrement,  lui  qui  n'a  besoin  de  personne,  lui  qui 
s'est  toujours  voué  au  bonheur  d'autrui,  on  comprend  que  sa 
maxime  sur  l'amour  et  l'amitié  n'est  pas  une  maxime  de  théâtre, 
bonne  à  débiter,  mais  qui  ne  se  pratique  pas. 

((  Quelle  douce  chose  que  des  amis  !  »  écrit  Béranger  dans  Ma 
Biographie.  Et  n'est-ce  pas  un  conseil  exquis  que  celui  qu'il  donne 
de  ne  vous  laisser  point  séparer  de  vos  amis  d'eni'ance  qui  n'ont 
pu  parvenir  comme  vous,  et  à  qui  sans  doute  vous  devez  une 
partie  de  votre  première  sève?  »  Il  ajoute  :  «  Déjà  homme  d'ex- 
périence, je  me  suis  cramponné  à  tous  mes  vieux  amis.  » 

Pour  eux  s'ouvrait  toujours  avec  joie  la  porte  de  sa  retraite. 

J'ai  bâti  ma  ruche  à  l'écart. 

Là,  si  peu  que  le  miel  abonde, 

Je  pu's  craindre  encor  les  fourmis; 

Mais  la,  moins  je  me  donne  au  monde, 

Plus  j'appartiens  à  mes  amis. 

L'amour  n'a  pu  être  pour  Béranger,  même  en  théorie,  qu'une 
amitié  charmante  échangée  entre  les  deux  sexes.  L'amour  estautre 
chose  encore;  mais  il  ne  l'avilissait  pas  sans  doute  en  disant: 

D'une  amante  faire  une  amie. 
Mes  anus,  ce  n'est  pas  vieillir. 
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Ni  <'ii  écrivant  à  la  lin  de  sa  vie  :  «  J'ai  toujours  rc<^'l^lj^''  la 
rciiiino,  non  comme  une  épouse  ou  comme  une  maîtresse,  ce  qui 
n'est  trop  souvent  (ju'en  faire  une  esclave  ou  un  Ivran,  et  je  n'ai 
jamais  vu  en  elle  qu'une  amie  que  Dieu  nous  a  donnée.  » 

Certes,  c'est  une  noble  chose  que  la  passion,  et  il  nous  vient 
de  Dieu,  cet  amour  lyrique, 

Amour,  fléau  du  monde,  exécrable  folie  ! 

Klle  descend  du  ciel,  celle  étincelle  d'une  électricité  supcrhe 
qui  frappe  au  sein  les|)lus  vaill.'ints,les  plus  sages,  les  plus  cruels, 
connue  elle  a  charmé  ou  déses[)éré  les  Saplio  cl  les  la  Vallièrc; 
elle  est  admirable  encore,  en  ses  jeux  enranlins,  la  respectueuse 
religion  de  la  faiblesse  et  de  la  beauté  dont  les  chevaliers  du  moyen 
âge,  au  prix  de  leur  sang,  défendaient  partout  l'honneur.  C'est 
l'amour  (pii  a  jeté  dans  le  monde  les  plus  beaux  cris  poétiques; 
c'est  l'aniour  <jui  a  révélé  à  l'àme  ce  qu'il  y  a  de  plus  délicieux 
dans  la  joie,  c(!  (pi'il  y  a  de  plus  lier  dans  le  courage,  dans  Tespé- 
rance  de  plus  ardent,  de  plus  gracieux  dans  le  souvenir;  mais 
peut-être  est-il  utili^  (ju'une  voix  s'élève,  et,  non  plus  au  nom  de 
resj)rit  d'ImmiliaticMi  et  de  pénitence,  mais  au  non»  de  ces  devoirs 
si  iu)nd)reux  que  les  siècles  en  marchant  nous  inq)osenl,  pail«^ 
aux  voluptueuxdes  caresses  menaçantes  de  la  Sircnc.  Dérangrrra 
peinte,  dans  un  merveilleux  j)aysage,  à  l'heure  où  tout  s'endoit. 

Le  vent,  le  travail,  la  pieté, 

à  riiruii'  où  si!ul('menl,  dans  le  silence  cl  dans  les  dn  iiii  rc^  lu- 
mières du  soir, 

Ilii  sein  de  l'oniN' un  mol  siu'naj^r, 
^l<)(  que  la  nuit  {"(Ma  r» dire  au  jour  : 
Amour  !  amour! 

I,a  sirène  (e'esl  lamoui' même)  appelle  les  jeunes  ijeiis  qui  (i|i| 
leur  vie  ((iiirageusi'  à  \ivi"e  : 

la  \ir,  «Milaul,  la  douce  vie 
.N'ebl  parmi  iu)us,  i|ui  sivons  l'.iltiscr, 
'Mi'uu  loiif;  baiser. 
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Le  malliciireiix  l'ccoiUc,  hésite  et  disparaît  pour  jamais  sous 
les  Ilots.  C'est  en  vertu  d'un  système  à  la  l'ois  philosophique  et 
politique  que  Bélanger,  pour  combattre  les  amours  énervantes,  a 
loué  l'amour  rapide  et,  plus  lard,  Tamour-anjitié. 

Ouand  nous  voulons  nous  l'aire  chacun  notre  élégie  du  Lac, 
nous  sonnnes  perdus  pour  longtemps  et  courons  ris(iue  d'être 
perdus  [tour  loujours  :  au  contraire,  l'amour,  tel  que  l'entend 
Béranger,  laisse  l'homme  à  la  patrie,  à  la  raison,  à  l'avenir.  11 
sait  bien  (pTil  y  a  un  temps  pour  la  rêverie  nonchalante,  et  que 
nous  n'avons  pas  été  créés  pour  prononcer  toujours  ou  pratiquer 
des  sentences;  mais  la  vie  est  courte,  le  temps  nous  presse; 

Chaque  baiser  qu'on  se  donne 
Peut  être  un  dernier  baiser. 

Au  galop!  Si  nous  tenons  à  vivre  en  honmies,  ne  nous  attar- 
dons pas  aux  enivrements  de  la  passion. 

Notre  vie  ainsi  lancée 
Ira  cent  fois  dans  un  jour 
De  l'amour  à  la  pensée, 
De  la  pensée  à  l'amour. 

Point  de  faiblesse,  pas  de  servilité  (et  c'est  ici  le  correctif  qui 
ne  manque  pas  de  fieité)  : 

Jamais  la  tendre  volupté 
N'approche  d'une  àme  flétrie. 
Doux  enfant  de  la  liberté, 
Le  plaisir  veut  une  patrie  ! 

Ainsi  parle  au  jeune  Grec,  qui  n'avait  plus  de  patrie,  VOmhre 
d'Anacréon. 

Sans  doute,  c'est  mettre  de  la  raison  en  toute  chose,  et  jusqu'en 
ce  qu'il  y  a  de  plus  ennemi  de  la  raison.  Béranger  n'est  pas  loin, 
en  réalité,  de  croire  lâche  un  cœur  qui  ne  veut  s'emplir  que  d'a- 
mour, et  il  considère  comme  des  cris  de  folie,  en  un  siècle  chargé 
de  fatigues  et  de  peines,  ces  voluptueuses  et  dédaigneuses  décla- 
mations que  tiint  de  poètes,  et,  à  leur  imitation,  tant  d'hommes 
lancent  à  la  lace  des  chanq)s,  des  bois,  des  prés,  des  eaux,  comme 
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si  1.1  nnluio  ('torncllc  n'rlnil  (|iriiii  théâtre  dressé  j)Our  lcur>  |»l.ii- 
sirs  (l'une  heure.  Lisez  la  parabole  de  la  Rivière  : 

Oui  parle  ainsi?  c'nsl  l'àmc  folle 
D'un  poète  qui  dans  ce  lieu 
Oublie  aux  pieds  de  son  idole 
Ceux  qui  (ravailleni  devant  Di'ii. 

l'éranfïer  ne  nous  corrii^^era  pas  tous  :  il  y  en  nura  toujours 
quehpies-uns  parmi  nous  pour  aimer  la  solitude,  |)Our  mener 
leurs  amours  au  plus  profond  des  bois,  j)Our  supprimer  en  rêve 
ce  qui  environne  cette  retraite,  pour  prier  Dieu  d'éteindre  autour 
d'elh;  toutes  les  lumières  et  d'assoupir  tous  les  bruits.  Maiscpiils 
se  relèvent,  (|u'ils  se  réveillent  de  celte  langueui",  ipi'ils  songent  à 
leur  tâche  :  voilà  ce  (ju'il  demande. 

Si  la  passion,  l'ancieime  |)assion  chevaleres(pi(',  si  l'amuin'  ro- 
manesque et  dramali(jue  était  une  part  nécessaire  de  la  vie,  si 
chacun  devait  aimer  à  la  façon  des  héros  de  nos  livres,  FJéranger 
aurait  tort  de  nier  le  grand  caractère  de  ces  crises  ;  mais  combien 
y  a-t-il  (riiMiiimes  capables  d'une  belle  passion  ?  même  enivi.mte, 
même  énervante,  eondiien  y  en  a-l-il  <pii  connaissent  la  foli(»  de 
l'amour?  La  plupart  n'en  venirnt  (pTiin  plaisir  :  c'est  ce  plaisir 
que  r»eian^er  vent  lapide. 

Les  Lisettes  de  l)éian;4er  ri'slerctnt  d.in>  riiistone  de  l'amour 
littéraire  connue  de  plus  pures  figures  que  les  Marguerite  (Inutlrer 
cl  leurs  rivales  du  demi-monde.  Kt  le  genre  d'amom  s  cpi'il  a  (lian- 
tes vaudra  loujoins  h;  genre  de  mariages,  hoimètes,  dit-on,  (pie 
notre  .société  s'est  habituée  à  regarder  comme  si  natureU  :  un  \ieil- 
lard  épousMiil  ime  ieiine  lille  (pii  \enl  élre  rirlie  on  célèbre  (la 
pauvre  l'enunc!),  des  jeunes  gens  même  s'unissanl  sans  s'être 
jamais  vus,  parce  que  lenis  paicnls  sa\enl  que  le^^  fortiuies  se 
convienneni .  (!<•  n'est  j)as  la  j)eine  d'insisti'r  :  ciqiendant  il  y  a  peut- 
être,  parmi  een\  (pii  blàmeraiiMit  lléranger,  un  grand  nombre 
de  ces  époux  on  de  ces  pèics  de  Liiiiille  si  peu  dt'licat^  '  n  matière 
d'hymén«''e. 

Hérangj'r,  le  spn  ihi.ilislr,  ;i  (hl,  d.iii»  ^.i  tbaiixui  du  l.nrps  et 
ili' rAifH',  que  l'une  ne  doit  pas  absolument  ujépriser  son  pre- 
mier Nrlciiicnl,  la  ^///r/////r  de  (Ihrvsale  : 

(îuenille.  m  l'on  \eut,  iii.i  ;:uenilli'  lu'osl  rliiTo. 
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Le  corps,  dans  celle  chanson,  dit  son  lait,  et  Ircs-vertemcnt,  à 
l'ànie  vieillie  et  repentante  :  c'est  un  avis  à  ceux  qui,  vers  leurs 
derniersjours,  sont  moins  i'rancs,  moins  raisonnables  (juel)éranger. 

l'iiliii  luiiis  siii'|ireii(l  hi  vieillesse, 
Tous  deux  las,  tous  deux  abiUlus. 
De  mon  déclin  nait  la  sagesse  ; 
L'impuissance  abonde  eu  vertus. 

Là-haut  ne  t'en  fais  pas  un  titre  ; 
Cette  sagesse  a  ressemblé 
Aux  lïeurs  d'hier  que  sur  la  vitre 
Faitéclore  un  soleil  gelé. 

Ne  calomniez  donc  pas,  par  dépit,  la  gaieté,  l'enjouement, 
l'amour  du  plaisir  qui  anime  la  jeunesse.  Les  jeunes  gens  vieilli- 
ront aussi. 

Béranger  composait  ses  chansons  les  plus  légères,  les  plus 
lestes  (et  quelques-unes  sont  des  œuvres  d'art  irréprochables),  à 
une  époque  où,  après  avoir  fait  bon  marché  de  ses  premiers  rêves 
littéraires,  il  se  résignait  à  n'avoir  pas  de  renommée.  11  y  a  un 
moment  dans  la  vie  où  l'homme  se  sent  de  la  force  et  devine  son 
rôle.  Avant  la  journée  d'Arcole,  le  général  Bonaparte  ne  se  croyait 
pas  supérieur  aux  autres  généraux  de  la  République  :  de  même, 
avant  1815,  et  l'explosion  de  douleur,  de  patriotisme,  d'espé- 
rance aussi  qui  se  fit  dans  son  cœur,  Déranger  ne  savait  pas  qu'il 
devait  être  autre  chose  qu'un  faiseur  de  chansons  épicuriennes. 
A  mesure  que  sa  pensée  s'est  élevée,  il  a  abandonné  ce  qu'il  y 
avait  dans  ses  premières  œuvres  de  trop  vivement  décoché  contre 
le  funeste  esprit  de  mortification  ;  mais  il  a  toujours  maintenu 
cette  vérité  souriante,  que 

Le  plaisir  fait  croire  au  bonheur. 

C'est  l'écho  du  grand  vers  de  Voltaire  : 

Mortels,  à  vos  plaisirs  reconnaissez  un  Dieu, 

et  l'écho  de  la  belle  apostrophe  du  vieux  poëte  romain  Lucrèce  à 
Vénus,  ((  Al  ma  parens  rerum\  »  Sachons  admirer  la  même  mo- 

'  Amour,  réparateur  du  monde  ! 

{Prière  d'un  épicurien.) 


DE  I{ÉUA^GE^^.  r,r> 

raie  siipérieui c  et  ces  mêmes  grandes  vuesd'eiiscinlilc',  (nnlqms 
nuances  qu'elles  revêtent,  dans  une  ode,  dans  un«j  êpître  ou  dans 
une  clianaon.  Les  philosophes  donnent  à  la  pensée  un  extérieur 
austère  et  veulent  que  toutes  les  lois  aient  de  la  majesté;  mais 
Déranger,  sans  les  contredire,  les  raille  à  bon  droit. 

Tout  l'amas  de  leurs  œuvres  vaines, 
Dont  quelques  fous  vanlenl  l'ùltrait, 
CaliiK  ra  toujours  moins  de  peines 
Qu'une  chanson  de  cabaret. 

A  diverses  reprises,  Déranger  a  expliqué  ses  chansons  les  plus 
anciennes,  qui  sont  les  plus  libres,  et  a  tenu,  non  certes  à  les 
désavouer,  mais  à  dire  quelle  fut  la  part  des  circonstances  et  de 
rê[)oquc  dans  ces  premiers  essais  de  son  talent. 

Sa  note  XllI  des  Aolcs  incdiles  dit  :  «  Toutes  les  ch;m>ons  du 
tenq)s  de  Ttuipireont  uneunilormité  insupportable, à  l'exception 
de  celles  de  Désaugiers  et  d'un  ou  deux  autres  de  ses  collègues. 
La  chanson  graveleuse  devait  renaître  alors  :  elle  ;q)parlient  aux 
temps  de  dcsj)otisme.  » 

Plus  tard,  il  ^it  le  parti  qu'il  y  avait  à  tirer  de  la  chanson  et 
comprit  que  la  gaieté  même  devait  avoir  son  utilité;  mais  aloi"s 
il  n'y  a\ait  pas  d'idéal,  si  ce  n'est  pour  les  chants  de  guerre. 

Dans  Ma  U'KKjraphie^  Déranger  est  revenu  sur  ses  explications. 
Ce  qu'il  dit  est  bon  à  répéter. 

((  11  est  une  observation  (]ue  je  dois  l'aire  ;  les  chansons  mises 
à  l'index  ont  été  faites  sous  l'Empire.  Or  il  est  remarquable  «jue 
c'est  hiibiluellcment  à  deséj.ocjues  de  despotisme  qu'on  voit  naitre 
de  pareilles  jiroduclions.  L'esprit  a  un  tel  I csoin  de  liberté,  (jue, 
Iors(pril  en  est  piivé,  il  franchit  les  barrières  les  moins  bien  dé- 
fendues, au  risjjuedc  jKtusser  tiop  loin  cet  élan  d' indépendance.  » 
Mais,  CCS  remanpies  faites,  cl  une  fois  allégué  cpic  notre  ;.n- 
clenne  littérature  ctait  bien  [dus  hardie;  qu'il  avait  cru  [)ouvoir 
l'imitci";  (pi'cn  t(iit  las  mil  ne  lui  anrj  it  cherché  querclh»  s'il 
n'eût,  en  élevant  le  ton  de  la  chanson,  attiré  raltenlion  sur  «die, 
liéranger  ne  se  n  peut  pas  outre  mesure.  Il  est  trop  bien  entré 
dans  son  c>pril,  il  lait  trop  bien  paitit».  de  sa  C(tii>ci(ncc.  que  «le 
plaisir  révèle  des  cieux  intelligents  î  » 
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Si,  tMi  1815,  il  fait  chantera  Rocjcr  Bontct^fs 

Jo,  me  fie, 
Mon  père,  à  l;i  honte; 
De  ma  pliilosopliie 
l'anloniie  la  gaicf»'-; 
(Juo  ma  saison  dernière 
Soit  encore  un  printemps  ! 

En  1845,  il  écrit  à  M.  Anlier  : 

Cher  ami,  loin  que  je  me  gronde 
D'avoir  tant  chanté  le  plaisir, 
Onand  je  finirai  ponr  ce  monde. 
Je  n'y  laisserai  qn'un  désir  : 
C'est  qu'à  la  saison  prinlanière 
D'heiirenx  enfants,  au  teint  verine.', 
Viennent,  où  dormira  ma  bière, 
Sur  les  fleurs  danser  au  soleil. 

Et  il  tombe, 

De  son  art  même  fatigué, 

Et  Ton  grave  en  or  sur  sa  tombe  : 

Des  mortels  ci-gît  le  plus  gai. 

Cette  gaieté,  ne  l'aimons-nous  plus?  «  elle  n'offense  pas  la 
tristesse;  »  elle  se  hâte  pourtant  de  consoler,  de  ranimer  quel- 
ques âmes. 

Car  sur  ce  monde  il  faut  pleurer 
Sitôt  qu  on  n'ose  plus  en  rire. 

Quand  arrive  le  jour  des  Morts,  ce  n'est  pas  d'une  voix  impie, 
c'est  avec  un  accent  mêlé  encore  d'enjouement  et  de  mélancolie 
qu'il  pense  à  nos  pères, 

Ils  ont  ri  de  leurs  misères; 
Des  nôtres  rions  aussi, 

et  qu'il  pense  à  notre  postérité, 

Puissé-je,  à  ma  dernière  heure, 
Voir  nos  fils  plus  gais  que  nous  ! 

Chose  singulière,  quoique  connue  déjà  par  tant  d'exemples  sem- 
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hialjles!  B(;ran<,'er,  <(  Ifi  plus  gai  des  mortels,  »  a  eommenré  par 
être  profondément  mélancolique,  et  ce  n'est  que  pai-  une  vio- 
lence de  sa  raison,  vers  trente  ans,  qu'il  a  chassé  de  son  sein  la 
tristesse. 

11  est  bon  de  rappeler  ces  vers  et  les  maximes  qui  font  à  la  lois 
leur  force  et  leur  grâce  à  l'endroit  où  commencent  les  lettres  que 
Béranger  à  écrites  à  ses  amis  dans  sa  jeunesse  • 

Que  de  soupers  !  que  d'amourettes  î 
Que  (1«^  vrais  amis  à  vingt  ans! 
C'est  là  le  temps  (Irs  cliausoiinettes' 
Oh  !  le  bon  temjts  !  oh  !  le  bon  temps' 


A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Samedi  1808». 

Je  crains,  mon  cher  Ouenoscourl,  (juc  vous  ne  m'allt'ii- 
diez  ce  soir,  la  fièvre  m'a  pris  hier  sur  les  quahc  liciiii's 
et  me  dure  encore.  Je  suis  aussi  ahatlu  qui'  si  j't'lais 
malade  depuis  quinze  jours.  J'espère  cependant  relourncr 
demain  à  i^'r()une  et  coucher  chez  ??<or,  mais  aujoiud'lnn 
la  chose  est  impossible.  Adieu,  mou  ami,  (oui  à  vmis. 

Béram.kr. 

Monsieur  QuenescourI ,  rue  Suiitl-Jcan,  Pcronne'. 

A  cctlc  place  doit  èlr«.'  iiiséiée  rime  des  lettres  de  Lin  jeu  Ho- 
naparte  (jue  Béranger  avait  conservée.  Celle-ci  |»nt\ive  ijnc,  d.iiis 

'  Lettre  «''frile  en  l'icanlie,  soit  sur  la  nuite  de  l'aiis  à  l'éi"onne,  soit  dans  le 
voisina^'C  de  l'érotme,  ilie/  un  parent. 

*  Ces  mots  font  allusion  sans  doute  à  (pi.  li|iie  lettre  où  M.  (jueiieseourl  aura 
écrit  :  «  Vous  Ates  thez  vous  (piand  vous  èles  auprès  de  moi.  » 

Cette  lettre  et  toutes  celles  (|ui  .sont  adressée.^  à    M.  Quenescourt  ont  rtê 
(ounnuiiiquéespar  M.  Gautier  de  Nanlerre. 
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son  oxil  volontnirc,  le  frère  de  l'Empereur  n'oubliait  pas  le  jeune 
poëte encore  inconnu. 

Rome,  21  mars  1808. 

J'ai  reçu,  mon  cher  Déranger,  votre  lettre  du  26  février.  Je 
vois  avec  beaucoup  de  peine  votre  état  de  souffrance  et  vos  em- 
barras domestiques  ;  mais  j'espère  que  vos  pressantes  sollicita- 
tions vous  obtiendront  enfin  rem})loi  qui  vous  serait  nécessaire, 
et  (jue  sûrement  personne  ne  mérite  mieux  que  vous. 

Uccevez  l'assurance  de  mes  sentiments.  Votre  affectionné, 

Lucien  Bojnapauïe. 
(ii-joint  un  billet  sur  M.  Gampi. 

:1/.  de  Déranger,  rueduPort-Mahon,  n°  12. 


VI 


A      MONSIEUR     DE     FONTANES* 


1808. 

Monsieur, 

Mon  nom  vous  est  inconnu  ;  la  circonstance  qui  aurait 
pu  lui  donner  une  place  dans  votre  mémoire  est  trop  éloi- 
gnée pour  que  vous  puissiez  vous  le  rappeler.  Je  crains 
même  de  retracer  inutilement  à  votre  souvenir  cette  cir- 
constance qui  seule  me  donne  l'espoir  de  vous  inspirer 
quelque  intérêt. 

Il  y  a  quatre  ans  que  M.  Lucien  Bonaparte,  mon  pro- 
tecteur, vous  lut,  monsieur,  deux  poëmes,  l'un  du  Rétablis- 
sement du  culte,  et  l'autre  du  Déluge.  Selon  ce  qu'il  m'a 
dit,  ces  ouvrages,  quoique  chargés  de  fautes,  obtinrent  votre 

*  Celte  lettre  a  été  écrite  à  Péronne  ou  à  Paris,  avant  le  départ  de  Déranger 
pour  Péronne.  C'est  Arnault  .,ui  la  fit  écrire.  Elle  parait  être  datée  du  mois  de 
septembre,  car  c'e^t  en  septembre  1808  que  U.  de  Fonlanes  fut  nommé  grand 
maître  de  lUnivcrsité  impériale. 
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élogo.  Apparemment  que  quelques-uns  de  ces  Irails  que 
parfois  le  hasard  iaiL  rencontrer  à  la  médiocrité  vous  por- 
tèrent à  l'indulgence  envers  une  muse  novice.  J'ai  su,  mon- 
sieur, ([ue  votre  suffrage  ainsi  que  celui  de  M.  Arnault,  qui 
depuis  m'honore  de  son  amitié,  contribua  dans  le  temps  n 
me  faire  obtenir  la  protection  de  M.  Lucien  :  la  pension  qu'il 
m'a  accordée,  des  bienfaits  particuliers,  et  les  lettres  ai- 
mables et  flatteuses  qu'il  daigne  m'adresser,  me  donnent  h* 
certitude  qu'il  n'a  pas  cessé  de  s'intéresser  à  moi.  MalhcL- 
reusement  j'ai  des  charges  qu'il  n'est  pas  obligé  de  con- 
naître, et  l'état  de  gène  dans  lequel  je  vis  me  fait  hasarder 
de  vous  faire  la  demande,  monsieur,  de  quelque  emphji 
dans  l'Université;  non  dans  le  corps  enseignant,  je  n'ai 
reçu  aucune  éducation,  et  c'est  contre  toute  raison  (pie  je 
cultive  les  musos,  mais  dans  radministralion  de  ce  vaste 
établissement  à  la  tète  duquel  vous  êtes  si  dignement  plac  é. 
Dans  ce  moment  sans  doute,  monsieur,  un  grand  nombre 
de  personnes  de  mérite  s'adressent  a  nous  pour  le  même 
objet;  aussi  n'est-ce  pas  une  injustice  (jue  je  sollicite; 
mais,  lorscpie  vous  aurez  pourvu  ceux  qui  ont  des  droite 
réels  à  votre  bienveillance,  j'espère,  monsieur,  (pie  vou^ 
voudrez  bien  songer  a  moi,  dont  le  plus  grand  regret,  si 
mon  esj)oir  était  lrom[)é,  serait  d'avoir  ptM'du  roeea^ion  de 
connaîlre  particulièrement  riin  de  nos  poètes  les  plus  jljv- 
liiigués.  Je  suis,  monsieur,  avec  le  plus  profond  respccl, 
votre  tivs-jiumble  et  très-obéissant  servileur. 

P.    1.    Di:    r.KUANGKIl. 

I*.  S.  M.  Arnaiill  doit  avoir  la  houle  de  nous  eoiilirmer 
les  détails  ([ue  j'ai  riionnein'  de  \ous  iloniier. 
Hue  du  Porl-.Uiihun,  niunno  l'J  '. 

'   l'ii'i-tvIi-iiiiiH'iil  Ir  uiiiiH-m  (le  il  m,i>'  n  l'I.iii  i<' iitiiii' lu  ù.  lH;r:insiT  *vuit-il 
clian^û  iio  iuaii>un  uu  la  maison  avail-cllo  ctiaii^ôile  uuiuûiti  ? 
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Collo  lollro  so  tronvo  dnns  rétiido  gonérnle  que  M.  Sninto- 
Beuvc  n  publiée  en  1852,  sur  Bérangcr.  Elle  est  inlroduite  de 
cette  manière  : 

((  Ec  hasard  m'a  procuré  la  lettre  honorable  et  modeste  par 
L'KiuelIc  Bérangcr  sollicite  M.  de  Fontanes.  C'est  une  pièce  inté- 
ressante de  plus  à  ajouter  à  toutes  celles  qui  témoignent  de  ces 
luttes  secrètes  du  talent  et  de  la  fortune.   » 

A  la  (in  de  la  lettre,  il  y  a  cette  rélïexion  : 

«  On  saisit  bien,  ce  me  semble,  dans  cette  lettre  digne,  me- 
surée, touchante,  le  point  de  départ  littéraire  de  Bérangcr,  et 
comment  il  a  dû  suppléer  à  tout.  Fontanes  répondit  à  cet  appel 
du  jeune  homme;  mais  nous  voudrions  savoir  ce  que  dirait  au- 
jourd'hui quelqu'un  de  nos  célèbres  poètes,  en  s'entendant 
appeler  tout  simplement  un  poêle  distingué.  »  Cette  note  est 
juste  et  finit  par  un  trait  piquant;  mais  M.  Sainte-Beuve  s'est 
trompé,  sans  le  savoir,  en  disant  que  Fontanes  répondit  à  l'appel 
de  Bérangcr.  On  verra  tout  h  Flieure  comment  il  lui  mesura  sa 
faveur  et  chercha  même  à  le  dégoûter  de  tout  emploi.  Béranger 
était  un  ami  de  Lucien.  Fontanes,  qui  devait  cà  Lucien  son  éléva- 
tion, traitait  alors  les  amis  de  Lucien  disgracie  comme  des  gens 
dangereux.  Il  était  pourtant  d'un  naturel  doux  et  d'une  humeur 
obligeante;  mais  ces  personnages,  qu'un  heureux  hasard  et  les 
services  d'une  plume  servi  le  ont  élevés  à  de  grands  postes,  sans 
que  leur  mérite  y  réponde,  deviennent  bientôt  jaloux  et  ombra- 
geux. Ils  sentent  plus  vivement  qu'on  ne  croit  ce  qu'il  y  a  de 
factice  dans  leur  grandeur  et  d'incertain  dans  leur  fortune. 
Napoléon  ne  s'y  méprenait  pas.  Se  frappant  la  poitrine,  un  jour 
qu'on  lui  parlait  des  beaux  discours  de  Fontanes  :  «  C'est  très- 
bien,  dit-il,  mais  il  n'y  a  pas  de  cela.  »  C'était  traduire  le  Peclus 
est  quod  facit  disertos  de  Quintilicn  ^ 

VII 

A      MONSIEUR     BOSQUILLON     WILHEM^ 

Péronne,  24  septembre  1808. 

Eh  bien,  mon  cher  Bosquillon,  que  dites-vous  de  votre 

*  On  dit  que  Fontanes  a  laissé  des  Mémoires. 

-  NVillu'Mi  ;i  élc  l'iiii  des  quaire  ou  cinq  amis  les  plus  chers  à  Béranger.  Dans 
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ami  (jiii,  rononçanl  tout  à  coup  aux  charmes  de  la  capitale, 
s'accuiiimude  (l:;s  manières  picardes,  de  Tair  hrumcuv  de 
la  Suiiiiiie,  et  projette  de  passer  l'hivei'  où  il  a\ait  juré  de 
lie  jamais  mettre  les  pieds?  Vous  alkz  le  iioiumer  incoiisé- 

unc  (ios  ieltres  écrites  à  M.  Tn'îlat,  luttre  d.itûo  du  7  mai  18i2,  qm^l'oii  trouvera 
à  s.i  })lat(;,  ili'ran^^'er  dit  :  «  Louis-Giiillauiue  Bosijuiilon  est  né  à  Paris  en  1782. 
C'i.'s!  en  voyant  le  {^oût  français  |)Our  tout  ce  qui  a  un  air  étranger,  surtout  en 
musique,  ([u'ilpril  le  nom  de  Williem,  traduction  d'un  de  ses  prénoms,  et  qu'il 
faul  lui  coiiserver,  puistiu'il  Ta  mis  en  réputation.  » 

On  a  écrit  diverses  notices  sur  Williem.  La  plus  complète  est  le  Discours  sui\ 
la  vie  et  les  travaux  de  G.  L.  B.  Wilhem,  proiKtncéà  l'assemblée  générale  de  lu 
Société  pour  l'instruction  élé.uenlaire,  le  5  juin  I8i!2,  et  publié  peu  de  temps 
après.  L'une  desplus  intéressantes  est  celle  qu'a  mise  M.  Trélat  dans  la  Revue 
du  l^i  (tgrès  i\u  l"juin  184:.  Béran^^er  en  a  vivenient  remercié  l'auteur;  et  il 
est  diflicile,  en  effet,  de  rencontrer  un  travail  de  ce  genrt;où  il  v  ait  en  moins  de 
mois  plus  de  sentiment  d'un  caractère  et  une  meilleure  intelligence  d'une  œuvre 
féconde  comme  l'a  été  l'œuvre  musicale  de  ^Villlem. 

Wilbem  est  né  à  Paris  le  18  septembre  1781  ;  il  y  est  moit  le  "Hi  avril  184'J 
dans  les  bras  de  son  tils,  M.  Alexis  Wilbem,  tout  plein  de  son  art  et  rêvant  mu- 
sicjuc  jusqu'à  la  dernière  heure  de  sa  pénible  maladie. 

On  a  essayé  et  l'on  essayera  vainement  de  remplacer  la  méthode  de  chant 
dont  il  a  enrichi  nos  écoles  et  qui  allège  la  chaîne 

Du  pauvre  enfant  di-  l'ouvrier. 

C'est  une  vériliible  œuvre  de  génie,  et  surtout  c'est  ruiivrc  d'un  homme  de 
bien. 

Wilbem  a  laissé  un  récit  nail  et  charmanl  de  ses  preiiuères  années.  Nous  en 
reproduisons  quelques  pages  qui  resteront  ainsi  attachées  aux  lettres  de  son 
uuii. 

«  .\u  temps  de  la  Ib-piihlicpie,  on  transféra  à  Paris  dans  le  château  dévasté 
de  l.iancourl  les  élèves  du  chyvalier  l'aulet,  de  la  caserne  Popincourl,  et  ceux  de 
Léonard  Bourdon  (les  enfatits  delà  patrie)  venus  de  l'abbavc  Sainl-.Martin.  On 
leur  adjoignit  les  élèves  d'une  école  militaire  instituée  dans  le  même  villa"e 
par  le  duc  de  la  l\ociiefoucauld  (l'un  des  fondaleurs  des  caisses  d'épaii>ne  ac- 
lut.'lles.),  elle  nouvel  établissement  prit,  sous  la  direcliuii  du  docte  et  Irès-excel- 
ieiil  Pierre  Orouzi't,  le  noind'K((de  nationale  de  Liancourt. 

«  lii,  an  nombre  d'environ  trois  cents,  élevés  el  entretenus  aux  l'ra:s  de  la 
Républitpie,  nous  mampiions  à  peu  près  de  tout.  Je  me  souviens  (uien  une  eer- 
laine  année,  couverts  de  vestes  assez  légères  et  portant  des  culottes  courtes, 
nous  étions  presque  tous  sans  bas  et  sans  souliers,  au  mois  de  nivôse  (janvier). 
.Nous  n'av  uns  pas  de  pain,  et  cbatpie  jour  on  en\ojail  quelqiies-niis  de  n,,ns  sur 
hi  liniW  de  Paris,  pour  \(»ir  s'il  n'arrivait  pas  de  farine. 

«  Dans  ce  château,  les  vastes  apparlemenls,  dépturvus  île  \ilrt>,  élannl 
de\enus  nos  dortoirs,  et  nous  avions  des  cnuclieltes  d'hôpital  sur  lesquelles 
ligurail  une  paillasse  surmontée  d'un  mince  matelas  dont  mms  nous  servions  en 
guise  de  couverture.  D'autres  salles  à  double  ou  triple  courant  d'air  formaieul 
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qiicnl,  inconstaiil  même;  cependant  il  n'est  rien  de  cela.  Je 
vous  ai  mis  dans  le  secret  de  mes  affaires  :  vous  pourrez 
donc  senlir  de  quel  avantage  est  pour  moi  l'économie  avec 
laquelle  je  vis  ici.  Je  n'ai  pas  un  sol  à  dépenser,  et  je  vis 

les  classes  où  le  pauvre  professeur  cherchait  à  ne  pas  Iraasir  en  concentrant  la 
chaleur  de  sa  respiration  dans  les  plis  de  l'énorme  cravate  qui  lui  montait 
jus.ju'au  nez  :  nous,  sans  cols  et  la  face  violacée,  nous  l'écoutions  en  grelot- 
tant. 

(c  l.e  service  de  surveillance  se  fit  d'abord  par  une  compagnie  de  vétérans, 
mais  ils  ne  surent  pas  se  liiire  obéir,  et  on  nous  organisa  à  la  manière  du 
chevalier  Paulet.  Les  meilleurs  et  les  plus  capables  devinrent  donc  officiers  ou 
sous-ofliciers  pour  la  police  générale  ou  répétiteurs  pour  l'intérieur  des  classes  : 
c'était  déjà  presque  renseignement  mutuel  rapporté  d'Angleterre  en  France  par 
M.  Jomard,  en  1815.  Dès  lors  tout  se  passa  avec  ordre  et  sévérité.  Exemple  : 
Finspectiou  de  propreté  des  mains  et  de  la  télé  se  faisait  à  six  heures  du  malin, 
dans  la  cour  du  château,  en  ouvrant  les  rangs  du  bataillon.  Les  jeunes  chefs 
passaient  devant  el  derrière  chaque  file,  taudis  que  les  élèves,  le  corps  droit  et 
la  tète  fixe,  molliraient  vivement  le  dessus  elle  dedans  de  leurs  mains  ou  lais- 
saient examiner  leur  coiffure;  personne  ne  disait  mot,  celui  qui  recevait. un 
coup  de  baguette  sur  les  doigts  ou  une  tape  quelconque  était  ainsi  averti,  en 
bon  camarade,  d'être  plus  propre  le  lendemain, 

«  Au  réfectoire,  nous  étions  tous  debout  étranges  par  escouades  de  dix  à  treize 
autour  de  petites  tables  rondes  et  grossières.  L'élève  de  corvée  pour  chaque 
table  apportait  de  la  cuisine  souterraine  une  soupe  claire  dont  chacun  prenait 
une  cuillerée  à  son  rang.  Arrivaient  après,  et  en  nombre  exact,  de  petites  por- 
tions de  basse  viande  ;  la  ration  de  pain  brun  et  pâteux  était  grande  et  épaisse 
comme  un  jeu  de  caries.  Au  souper,  c'était  une  gamelce  de  riz  liquide  où  sur- 
nageaient quelques  grignons  de  lard  qui  étaient  enlevés  au  premier  tour  par  les 
plus  adroits.  Cet  unique  plat  du  soir  variait,  selon  la  saison,  en  vieux  fromage  ou 
en  salade  au  pur  vinaigre,  en  pois  chargés  de  pucerons,  en  haricots  tachés  ou 
en  pommes  de  terre  mal  épluchées. 

«  Tandis  que  nous  étions  ainsi  attablés  (pour  si  peu),  un  habile  lisait  à  haute 
voix  les  Hommes  illustres  de  Phitarque  ou  Yllisloire  générale  des  Voyages; 
mais  les  mauvais  conseils  de  notre  estomac  l'emportaient  quelquefois  sur  ces 
bons  exemples  de  vertus  et  de  dures  privations,  el  la  nuit,  des  champs  de  ca- 
rolles,  de  navets  et  d'oignons,  aussi  bien  que  des  plants  d'oseille,  étaient  dévo- 
rés sur  place  ou  transportés  dans  les  dortoirs  pour  y  être  broutés  comme  par 
des  lapins. 

«  Faute  de  pots  et  de  carafes,  nous  mangions  toujours  sans  boire.  Avant  ou 
après  le  repas  on  fais:i"+  qu^-ic  à  la  pompe.  Quand  il  gelait,  les  plus  pressés  cas- 
saient la  glace  au  bout  du  conduit  de  plomb  sous  lequel,  bouches  béantes,  nous 
penchions  nos  jeunes  télés  echevelées. 

«  Néanmoins  cet  asile,  où  nous  étions  si  malheureux,  est  bien  cher  à  notre 
souvenir  :  il  a  commencé  des  amitiés  qui  sont  inaltérables,  n'est-ce  pas,  mon 
bon  Antier  ?... 

«  ....  Lèvent  de  l'adversité  comme  celui  des  orages  transporte  et  sème  en 
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dans  la  plus  graiule  abondance;  tous  les  soins  me  sont  pro- 
digués. Jugez  jusqu'où  vont  les  attentions  :  le  jeune  lioninie 
chez  qui  je  suis  (car  malgré  les  prières  de  mes  parents  j'ai 
v(julu  rester  chez  mon  compagnon  de  voyage)  ayant  su  que 

grondant  quelques  bonnes  semences.  Un  grain  de  musirpie  vint  à  frapper  au 
front  lie  Tini  des  petits,  j)uis  un  autre  grain  lui  frappa  sur  le  cœur.  Élail-cc 
heur  ou  malheur  jiour  sa  vie?  Il  ne  lésait  jias  encore.  De  }>ltis  dignes  que  lui 
furent  plus  sîirement  partag«*s  :  ils  sont  devenus  honorables  dans  les  emplois 
civils  et  militaires,  dans  la  magistrature,  dans  les  sciences,  les  arts,  les  lettres 
et  le  commerce. 

«  Le  père  Guette,  lambourdes  vétérans,  élait  un  homme  prodigieux.  11  ensei- 
gnait la  ilarinelle,  le  basson,  la  grosse  caisse,  le  cor,  les  cymbales  et  In  tronipctle; 
il  jouait  du  violon,  de  l'alto,  delà  basse,  de  tout  enfin,  excepté  de  la  flûte.  Une 
musique  militaire  fut  donc  assez  promptement  organisée,  et  l'un  de  nos  cama- 
rades, qui  avilit  été  eiifaiil  de  cliœtu',  ayant  une  fort  jolie  voix,  on  nous  fit  en- 
tendre un  liynme  composé  pour  nmis  par  notre  directeur  chéri  et  mis  en  mu- 
sique par  le  célèbre  Gossec. 

«  Tout  à  coup,  à  l'audition  de  ce  cluif-d'œuvre  d'expression  touchante  et  de 
simplicité,  le  grain  de  musique  pousse  un  premier  germe  chez  le  prédestiné  et 
il  demande  à  s'instruire  :  «  Impossible,  dit  le  père  Guette,  le  temps  et  les 
a  instruments  me  manquent.  Prends  pourtant  cette  petite  tlùtc,  prends  cette 
vj  méthode  de  Devienne,  v:^  c*  ;  )ufne.  »  L'enfant  lut  et  souffla,  le  jour  pendant 
les  récréations,  la  nuit  pendant  le  sommeil  un  jiou  dur  de  ses  camarades; 
bientôt  son  pipeau  domina  tous  les  autres  dan*^  les  marches  et  au  Temple  de  la 
liaison  (à  l'églisej. 

ff  Cependant  le  nouvel  adepte  se  mit  à  conq»oser.  11  notait  ses  chants  d'après 
les  sons  de  sa  flùle,  cl  il  écrivait  les  accompagnements  d'après  ses  remarques 
sur  Devieime  et  G(>s>ec,  mais  celi  ne  sonnait  pas  toujours  aussi  bien  que  dans 
es  modèles.  Pounpioi?  A  (pii  le  demamler?  — 11  fouilla  la  belle  bildiollièquc 
échijtp.  e  par  miracle  au  vandalisme,  et  puisa  dans  les  livres  de  Técole  de  lîa- 
m(îau  des  priiicqxs  cpi'il  dut  abandonner  ensuite  pour  ceux  des  écoles  d'Alle- 
magne et  d'Italie. 

M  Sur  ces  entrelaites,  Ginguené,  littérateur  fort  dislim-ué  et  bon  nmsicien, 
vint  .'i  Li;u»courl  pour  inspecter  l'école.  On  exécuta  devant  lui  je  ne  sais  quelle 
ébauche  de  ciimposiliun  musicale  à  j)lusieurs  parties,  i-l  il  conseilla  d'adresser 
raj)prenti  conqiosileur  à  Gossec,  pour  le  consulter  sur  l'avenir.  —  Joie  et  bon- 
heur! Guillaume-Louis  ira  à  Paris! 

«  Deux  jours  ajirès,  l'élève  de  Liancourt,  l'âme  bondissante,  se  met  en  route 
à  quatre  heures  du  mutin,  ayant  environ  cin(|  francs  dans  .sa  po-he.  pour  faii-c 
à  pi«'d,  cl  d'iiui*  seule  traite,  les  quatorze  lieues  île  trajet.  A  nioilii-  chemin, 
vers  Gbamplàlreux,  un  pauvre  assis  près  de  la  liaio  s'écrie  :  «  Im  charité,  .«s'il 
1  vous  plail,  mon  bon  jeun»'  citoyen!  je  prierai  pour  vous!  —  Tenez,  bmve 
«  homme,  \oici  cin<|  .sous,  prie/  Dieu  que  je  .sois  reçu  nu  Gonsorvaloiro  do  nui- 
«  sique,  «'ije  vous  donnerai  trois  francs  en  i (passant  après-<lemain.  » 

«  Le  pauvre  eut  S(  s  trois  francs,  car  l'eiifanl  avait  élé  accueilli  connue  un  lib 
par  Gossec.  Plus  tard,  il  lut  encore con.sei lié  pai  Méhul.  cl  enconra;jé  par  lésa- 
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mes  délies  me  l'orçaienl  de  retourner  à  Paris,  l'ail  partir 
presque  à  mon  insu  cinq  cents  irancs  pour  Bourdon,  que  je 
\ais  eharjj^er  d'après  cela  de  satisfaire  mes  créanciers.  On 
donne  rarement  de  pareilles  preuves  d'attachement.  J'espère 
(|iie  Tonele  cpii  m'a  élevé'  me  mettra  à  portée  de  rendre  une 
j).iiliede  cette  somme  avant  mon  retour  qui,  d'après  mes 
calculs  actuels,  ne  doit  pas  avoir  lieu  avant  la  fin  du  mois 
de  inai.  Uîkî  seule  chose  pourrait  mettre  obstacle  à  ce  plan, 
ce  serait  une  lettre  d'Arnault  en  réponse  à  celle  que  je 
viens  de  lui  écrire-,  dans  le  cas  où  il  prévoirait  que  ma  pré- 
sence est  nécessaire  à  Paris  pour  solliciter  une  place  dans 
les  bureaux  de  l'Université.  J'espère  bien  peu  de  ce  côté 
cl  je  compte  à  peine  sur  une  réponse.  Mais  c'est  assez 
parler  d'aifaires.  Comment  vont  les  amours?  avez-vous  fait 
quelques  parties  amusantes?  Je  regrette  de  n'avoir  pu  par- 
tager vos  plaisirs  au  moins  une  fois  (vous  entendez  de  quel 
partage  je  veux  parler);  continuez-vous  de  voir  ces  dames ^? 
Bourdon  m'écrit  qu'elles  sont  toujours  d'une  humeur  aussi 
gaie.  Vous  n'allez  donc  pas  les  taquiner,  car  je  sais  que 
rien  ne  les  amuse  davantage.  Mais  que  direz-vous  de  moi, 


\aiit  et  trop  modeste  Perne,  qui  devint  son  ami.  Le  ciel  et  un  travail  assidu  ont 
faille  reste.  « 

C'est  à  Déranger  que  Ton  doit  en  partie  le  bienfait  de  la  méthode  AVilhem. 

Le  25  juin  1819  {Notice  de  M.  Trélat,  p.  7),  M.  de  Gérando,  toute  sa  vie 
occupé  de  l'instruction  et  de  la  moralité  des  classes  laborieuses,  proposa  à  la 
Société  d'enseignement  élémentaire  l'introduction  du  chant  dans  les  écoles.  Cette 
proposition  fut  sur-le-champ  comprise  eta^optée. 

A  quelques  jours  delà,  son  auteur  rencontra  Béranger  :  «  Connaissez-vous, 
lui  dit-il,  un  musicien  qui  puisse  doter  nos  écoles  des  bienfaits  du  chant?  Le 
principe  est  admis,  la  mesure  décidée  ;  il  ne  s'agit  plus  que  de  l'exécuter.  — 
J'ai  votre  honnue,  »  répondit  Béranger,  qui  peu  de  moments  après  en  parla  à 
^Vilhem.  Celui-ci  ne  dormit  pas,  rêva  toute  la  nuit  à  sa  méthode,  et  courut  le 
lendemain  matin  chez  son  ami  qu'il  éveilla  pour  lui  dire  :  «  Je  l'ai  trouvée,  je 
suis  sur  de  mon  affaire.  » 

*  M.  Bouvet. 

-  Cette  lettre  n'a  pas  été  retrouvée. 

^  Madame  et  mesdemoiselles  Mellel  de  la  rue  Bellefonds. 
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qui    abandonne    aussi    facilement    ma    jeune    conquête? 

Je  ne  vous  parl(î  pas  de  musique,  c'est  à  vous  à  tiiiitcr  ce 
chapitre  et  à  ni'apprendre  comment  vous  êtes  avuc  le  tra- 
vail. Iléiasî  la  poésie  se  trouve  bien  mal  de  l'air  épais  et 
des  dîners  copieux  de  ce  pays.  Cependant  mon  liote  prend 
de  temps  en  temps  sur  lui  de  m'enfermer  dans  sa  biblio- 
thèque où  je  versifie  tant  bien  qu(î  mal. 

Je  vous  prie,  mon  ami,  d'embrasser  madame  Mellet  pour 
moi,  embrassez  aussi  Constance  et  Vir<^inie,  vos  chères 
sœurs.  Dites  bien  des  choses  à  Alphonse  et  à  l'radmi. 
J'espère  que  notre  grand  amî  est  tran(|uille  désormais  et 
qu'il  n'est  plus  dans  le  cas  de  marcher  à  la  gloire  entre 
deux  gendarmes. 

Je  vais  écrire  à  Bourdon  sous  quelques  jours. 

Adieu,  mon  cher  Bosquillon,  palieiitcz  un  peu,  cl  j'es- 
père que  le  mois  de  mai  *  nous  verra  vider  une  bouteille  de 
Condrieu*  ensemble.  Votre  dévoué  et  sincère  ami. 

Chez  M.  Qucnescourl,  rue  Saint-Jean,  a  Péronne''. 

VIII 

A    MONSIEUR    QUENESCOUUT 

1S0S. 

Mon  ami,  je  suis  arrivé  samedi  à  (h'U\  heures  a|»iès 
midi,  nous  n'avons  pas  [)assé  Muiraiieouil  la  picniièic  nuit. 
et  c'est  au  eoiii  du  leu  (pi'il  nous  a  fallu  alleiuh'e  scpi  heuie^ 
du  lualiu;  la  seconde  miil  nous  sdinincs  resh's  eu  |tl.iiiie, 
n(î    sachant    phis   où    nous    ('lions;   dii   a    (h'-lflc.    ci    ikius 

*  (.oiimu'  iiii  v;i  il"  MHi,  l.i  iii;il;iilir  dr  son  \>i\c  r;i|>|M'la  llfiiUij^tT  a  i'.UKs.i  l.i 
lin  de  1  aiiliiiiMir. 

*  Vin  hlanr  «rcnlri'iiirls  de  diiiMt'iin-  classe  (l<yuiiiiais). 

^  Crlli' Irlti»',  cl  liiulcs  celles  ijui  s(Mil  ailresiiées  à  WillicM»,  t»nt  ele  Uouvce* 
(Ian8  SCS  |>a|iiei>. 
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avons  dormi  dans  les  voitures.  J'ai  couché  la  dernière  nuit 
au  Bourget,  où  le  IVoid  m'a  empéciié  de  dormir.  Jugez 
combien  j'ai  été  fatigué  et  combien  je  le  suis  encore.  Tout 
cela  ne  serait  rien,  si  je  n'avais  trouvé  mon  père  dans  un 
état  qui  me  laisse  peu  d'espérance  *.  Sa  tête  n'est  pas  perdue, 
comme  on  me  le  faisait  entendre,  mais  il  ne  voit  plus,  ne 
peut  plus  remuer  et  ne  prend  aucun  aliment.  Ma  présence 
semble  devoir  lui  apporter  quelques  consolations.  Son  pre- 
mier mot,  en  me  voyant,  a  été  :  «  Je  puis  mourir  mainte- 
nant. »  Les  idées  les  plus  sombres  l'occupent  sans  cesse.  Il 
ne  peut  rester  longtemps  dans  cette  situation.  Je  vous  écri- 
rai dans  peu  de  plus  longs  détails. 

Mille  amitiés  à  Laisney,  à  Delaporte,  à  De  France,  à 
Beaulieu.  Ne  m'oubliez  auprès  de  M.  Auger;  dites  à  ma- 
demoiselle Julie  ^  que  je  me  suis  déjà  aperçu  plus  d'une  fois 
qu'elle  n'est  plus  auprès  de  moi  pour  deviner  tous  mes  be- 
soins. Embrassez-la,  je  vous  prie,  et  croyez-moi  pour  la  vie 
votre  sincère  ami.  Béranger. 


IX 


A    MONSIEUR    QUENESCOURT 

Paris,  29  décembre  1808. 

Mon  cher  ami,  la  situation  de  mon  père  est  loin  de 
s'améliorer  :  peut-être  dans  quelques  jours  il  n'existera 
plus;  il  ne  peut  rester  longtemps  dans  cet  état  de  souf- 
france. Le  médecin  ne  s'explique  pas  assez  clairement  pour 
que  je  puisse  juger  quel  est  véritablement   le  mal  qu'il 

*  M.  Béranger  (de  Mersix)  avait  eu  une  attaque  d'apoplexie. 
-  Plus  tard  madame  Quenescourt. 
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éprouve,  ou  du  moins  des  progrès  que  ce  mal  a  laits  depuis 
que  je  suis  ici.  Malheureusement  il  n'a  pas  été  pris  à  temps. 
Enfin,  je  m'en  remets  à  la  Providence,  mais  je  suis  pré- 
paré à  tout.  Ce  qui  me  console,  c'est  que,  grâce  à  vous,  mon 
ami,  je  suis  à  même  de  lui  prodiguer  des  secours.  11  ne 
fallait  rien  moins  qu'une  obligeance  comme  la  vôtre  puur 
cela,  car  j'ai  beaucoup  à  dépenser,  et  je  n'ai  cependant 
point  encore  vu  de  mémoires  de  médecin  ni  de  comptes  de 
gardes  :  vous  pensez  que  ces  braves  gens-là  m'étrilleront 
d'importance.  Mais  plus  le  besoin  de  nouvelles  ressources 
se  fait  sentir,  plus  aussi  l'instant  (jui  doit  m'en  prucnrci- 
semble  approcher.  Arnault  ne  })araît  pas  duuler  (|ue  je 
n'obtienne  une  place,  qui,  bien  que  d'un  revenu  très- 
modique,  me  fournira  peut-être  un  jour  de  l'avancement 
et  le  moyen  d'acquitter  les  dettes  que  je  suis  furcé  de  con- 
tracter. J'ai  ])ien  l)es()in  (pie  l'avenir  me  sourie  un  peu,  car 
le  présent  [)ren(l  à  tache  de  me  désoler.  Combien  n'ai-jc 
pas  d'occasions  de  regretter  les  jours  de  tranipiilliléque  j'ai 
passés  chez  vous  !  J'y  jouissais  du  bonheur  (jue  j'ambitionne 
le  plus,  un  sort  paisible,  exenipt  de  tout  souci,  (|ui  ne  me 
laissait  point  à  m'occuper  même  de  moi;  de  moi  (jui  sui^  ^i 
souvent  un  fardeau  incommode  à  moi-mênic  Mais  enfin 
de  <|uoi  me  serviront  mes  regrets?  supportons  \c  jonir  (pii 
m'est  imposé. 

Mille  souhaits  de  bonne  anni'e  à  mademoiseUe  Julie. 

Dites  à  I.ai^ney  que  j';iiii;iis  vonhi  lui  l'crii'e  et  le  eliar- 
ger  de  me  i;ij)peler  ;ni\  sdiixcun-s  de  ses  \)o\\<  paicnK, 
mais  que  dan^  ce  nionieiil  je  sni^  liit|i  lomiiit'iile  pour  laiie 
tout  ee  (piiî  je  xonihai^. 

Parlez  (b'  in(H  :\  Deiaporh',  à  De  Iranee,  :'i  jîe.inlieii ',  »|ni . 

•  Ouvrier  de  1  impruncne  Laisncy  qui  donna  à  Beranger  ses  premières  levons 
de  casse. 
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je  rosporo,  ne  iirouhlieront  pas  en  un  jour.  Rappelez-moi 
aussi  au  l)on  souvenir  de  M.  Auger  et  de  Sauvage.  Mes  eom- 
pliments  à  M.  et  à  madame  Noël.  Je  suis,  pour  la  vie,  votre 
ami  sincère.  Béranger. 

P.  S.  Bourdon  se  promet  de  faire  avec  moi  le  voyage  du 
mois  de  mai,  s'il  y  a  possibilité.  L'oncle  de  mademoiselle  Ju- 
lie vous  dit  bien  des  cboses.  Je  n'ai  pas  encore  fait  la  com- 
mission de  Laisney. 

X 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  3  janvier  1809. 

Mon  ami,  je  viens  de  perdre  mon  père.  Le  jour  de  l'an,  à 
neuf  heures  du  soir,  il  a  rendu  le  dernier  soupir.  Ma  douleur 
est  vive;  elle  est  d'autant  plus  forte  dans  ce  moment,  qu'il 
s'y  mêle  une  profonde  amertume  causée  par  les  affaires  mal- 
heureuses où  je  suis  jeté  et  par  les  injustices  révoltantes 
dont  je  suis  la  victime.  La  nièce  *  pour  qui  mon  père  a  tout 
fait,  pour  qui  il  a  fait  dix  fois  plus  que  pour  moi,  me  dé- 
pouille du  reste  du  mobilier  de  mon  père  et  de  ma  mère, 
seule  compensation  que  je  pusse  recevoir  des  dettes  que  je 
contracte  aujourd'hui  pour  subvenir  à  toutes  les  dépenses 
que  le  moment  exige.  Je  ne  suis  point  intéressé,  mais 
j'abhorre  l'injustice.  On  a  été  jusqu'à  fabriquer  des  calom- 
nies pour  justifier  le  don  qu'on  dit  avoir  été  fait  par  mon  père 
de  ces  objets,  peu  considérables  il  est  vrai,  mais  qui  sont 
à  moi.  On  a  fait  plus,  on  a  gagné  sur  les  dépenses  qu'il 
m'a  fallu  faire  depuis  mon  arrivée,  et  chaque  chose 
m'a  été  comptée  le  double,  le  triple  de  sa  valeur,  ou,  pour 

-  Adélaïde  Paron. 
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mieux  dire,  on  a  refusé  de  me  faire  aucun  compte  pour 
pouvoir  me  voler  plus  facilement.  J'ai  demandé  au  ciel  un 
peu  de  patience;  j'en  ai  eu  tant  que  mon  père  a  respiré,  mais 
maintenant  je  n'y  liens  plus.  Je  n'en  veux  point  à  mon  père; 
cependant  il  est  la  cause  de  tout  ce  qui  m'arrive  :  je  suis  à 
en  tomber  malade  ^  J'ai  déjà  dépensé  beaucoup  d'argent,  et 
celui  que  Laisney  m'avait  donné  pour  Prieur  y  a  passé; 
dites-le-lui,  et  priez-le  de  me  dire  quel  terme  est  fixé  pour 
son  payement,  afin  que  je  sache  si  j'aurai  le  temps  de  faire 
les  fonds  nécessaires. 

Je  ne  sais  à  quoi  en  est  ma  place.  Je  n'iii  ou  que  peines 
et  qu'embarras.  Ah!  si  je  n'avais  point  à  riMnplir  d'autres 
devoirs,  je  fuirais  d'un  pays  où  je  ne  suis  revenu  (jue  pour 
être  en  proie  aux  tourments,  aux  injustices  et  aux  rei^rets. 
J'irais  auprès  de  vous  tous,  mes  amis,  retrouver  quel(jue 
tranquillité.  Ali!  je  n'y  porterais  plus  la  même  «j^aieté.  J'ai 
pour  longtemps  à  souffrir,  et  mon  cœur  est  trop  ulcéré. 

Adieu,  mon  cher  Qiienescourt,  pardonnez-moi  de  ré- 
pondre par  une  jérémiade  à  raimable  lettre  que  vous  iu'a- 
vez  écrite  et  que  j'ai  sous  les  yeux  dans  ce  moment  pour 
me  rafraîchir  un  peu  le  sang;  mais  je  ne  suis  pas  maître 
de  mon  indignation. 

Excusez-moi,  je  vous  prie,  auprès  de  Laisney,  et  dites- 
lui  bien  cjue  dans  ({uinze  jours  on  (h)it  ukî  faire  un  |ti(H  (jiii 
me  mettra  à  mèniede  hii  i't,'ii(h'('  les  "JlKI  fr.  Il  est  sculcnienl 
nécessaire  qu'il  m'envoie  une  autic  lettre. 

Adieu,  Quenescourt,  Laisney,  Delaporte,  De  IVaiuc  Ju- 
lie; adieu,  j)Iaignez-m()i. 

*  Ajoutons  (|iiel(iues  luols  pour  aciu'vrr  ici  l'analyse  de  tous  les  nMisei:;ue- 
nicnlN  rrlatifs  au  pèn»  <le  Urran^'er  (ju'il  a  fié  possible  île  réunir. 

U  altorti  il  faut  produire  les  pièces  jusliliialiNes  des  lettres (pii. eu  i«>  moincni, 
nous  o((Upent.  li«'ran::«M- a\ail  à  se  plaindre  tli*  son  père;  il  n'a>ail  à  alleu- 
dre  tjue  des  cniuiis  île  son  héritage;  il  n'axait  (jue  de  l'argent  d'emprunt  pour 
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XI 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  8  janvier  1809. 

Envoyez-moi,  mon  cher  ami,  400  francs.  Je  vous  devrai 
1 400  fr.  J'en  dois  deux  à  Laisney,  cela  fait  1600  fr.,  et  Dieu 
sait  seul  quand  je  pourrai  m'acquilter.  La  maladie  de  mon 
père,  son  convoi  et  mon  deuil,  et  celui  de  ma  sœur,  tout 
cela  me  revient  à  plus  de  900  fr.  J'ai  outre  cela  un  acte  de 
renonciation  à  faire,  ainsi  qu'un  inventaire,  et  une  vente 

subvenir  à  toutes  les  dépenses  de  la  maladie  et  de  l'inhumation;  mais  il  se  con- 
duisit aussi  lionorablement  que  possible  et  voulut  que  son  père  eût  de  justes  fu- 
nérailles. C'est  ainsi  que  l'on  a  trouvé  dans  ses  papiers  divers  reçus  datés  de 
cette  époque.  L'un,  de  la  Ville  de  Paris;  c'est  une  quittance  de  frais  d'inhu- 
mation donnée  le  2  janvier  1809.  La  somme  est  de  40  francs.  L'autre  est  un 
reçu  signé  Poirot,  prêtre,  receveur  des  convois,  de  78  francs  pour  les  frais  du 
service  religieux  fait  le  5  janvier  en  l'église  Saint-Germain  l'Auxerrois.  Un  au- 
tre, des  Pompes  funèbres,  monte  à  147  francs.  A  ces  reçus,  il  faut  joindre  une 
quittance  de  60  francs,  signée  le  4  février  1809,  par  Balluet,  docteur  en  chi- 
rurgie, et  une  autre  quittance  de  48  francs,  signée  le  6  janvier,  par  Démolie, 
docteur  en  médecine.  C'est  un  total  de  près  de  400  francs  qui  représentent 
presque  700  francs  d'aujourd'hui.  Béranger,  aidé  par  ses  amis,  sut  donc  rem- 
plir jusqu'-au  bout  et  largement  ses  devoirs. 

Un  bordereau  d'adjudication,  trouvé  avec  les  reçus  et  quittances  dont  il  vient 
d'être  fait  mention,  prouve  qu'il  acheta  la  montre  et  le  matelas  de  son  père  à  la 
vente  après  décès  qui  eut  lieu  le  18  janvier  dans  la  maison  paternelle.  Le  père 
de  Béranger  logeait  alors  de  sa  personne  dans  une  chambre  du  cinquième  étage, 
rue  Saint-Thomas-du-Louvre,  n°  19.  Voici  le  commencement  de  l'acte  de 
décès. 

Ville  de  Paris.  Premier  arrondissement.  —  «  Extrait  du  registre  des 
actes  de  décès  de  Van  1809.  —  Du  2  janvier  mil  huit  cent  neuf,  à  une  heure 
du  soir,  acte  de  décès  de  monsieur  Jean-François  de  Béranger  de  Mersix,  dé- 
cédé à  neuf  lîeures  du  soir,  rue  Saint-Thomas,  n"  19.  Présent  Pierre-Jean  de 
Béranger,  âgé  de  28  ans,  homme  de  lettres,  etc.  » 

Ces  détails  funéraires  achèvent  de  clore  une  existence  agitée.  En  voici  qui  se 
rattachent  au  temps  de  la  naissance  ou  de  l'enfance  de  Béranger. 

Parli  de  Paris  dans  le  courant  de  février  1780,  le  père  de  Béranger  alla  vivre 
à  Bruxelles,  presque  sans  ressources,  écrivant  lettres  sur  lettres  à  sa  jeune 
femme,  moitié  pour  la  diriger  dans  les  embarras  au  milieu  desquels  il  la  lais- 
sait, moitié  pour  lui  jurer  une  tidélité  éternelle  et  lui  parler  du  fruit  de  leur 
maria  ?o. 
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(lu  peu  (ïo  chiffons  qu'on  m'.i  laissés  tl(î  mon  p^rc  Cc^  dt-f- 
niers  frais  sont  nécessaires  pour  nne  tirer  de  lon^  Ic^cnih;!!- 

De  Bruxelles,  où  il  ne  trouva  pas  à  s'occuper,  il  alla  à  la  llayi'.  où  il  (ul 
atteint  par  une  misère  cruelle,  revint  à  Bruges  par  Rotterdam  et  rentra  an  houl 
de  quelques  mois  en  France  par  Lille, 

En  1782,  il  est  arrivé  à  Durtal,  en  Anjou,  où  il  gagne  600  livres  par  an  d»^ 
son  état  de  féodiste. 

C'est  dans  cet  emploi  subalterne,  tenant  du  clrrc  de  notaire  et  de  l'a^jient 
voyer,  qu'il  vécut  pendant  sept  ans. 

Les  pièces  suivantes,  conservées  en  original,  disent  comment  il  finit,  un  an 
avant  la  Révolution,  par  se  créer  une  position  d'un  genre  fjui  lui  plaisait  tant. 

\'' Provision  de  la  charge  d'avocat  /;os/w/a/j/ de  la  juridiction  du  marquisat 
de  Jarzé,  etc.;  signé  François-Joseph,  marquis  de  Foucault,  51  décembre  1788. 

2"  Provision  de  Vofficc  de  notaire  à  Mercé  pour  le  comté  de  Durtal, 
20  août  1788,  signé  La  Rochefoucault,  duchesse  d'Estissac. 

3°  Sentence  de  réception,  26  août  4788,  comme  notaire  de  Durtal,  signé 
Leleu,  sénéchal-juge  du  comié-pairie  de  Hurlai. 

4'  Sentence  de  réception,  connue  avocat,  21  avril  1789,  signé  Perrière  du 
Coudray,  sénéchal-juge  du  marquisat  de  Jarzé. 

5°  Sentence  de  réception,  11  juillet  1780,  comme  notaire  de  la  chàltdlenie 
de  la  Chèze  (du  chapitre  d'Angers),  signé  Lelong de  Bel-Air,  lieutenant  général 
de  la  sénéchaussée  royale  de  Beaugé. 

6°  Extrait  du  registre  des  conclusions  du  chapitre  de  l'église  d'Angers, 
11  mai  1780,  relatif  à  la  pièce  précédente. 

7"  Discours  prononcé  à  la  séance  de  réception  de  notaire  (28  août  1788),  et 
discours  prononcé  à  la  séance  de  réception  connue  avocat  (21  août  1780). 

Il  y  a  dans  les  paj)iers  du  père  de  Béranger  un  cahier  contenant  des  pièces  et 
des  lettres  relatives  à  deux  ou  trois  des  affaires  qu'il  a  eu  à  traiter  pendant  le 
peu  de  feiujis  qu'il  fut  notaire. 

Une  lettre  du  17  (V'vrier  porte  pour  inscription  :  A  monsieur  de  Béranger 
de  Mersix,  notaire  de  Durtal  et  avocat  de  présent  à  Saint-Germain. 

D'autres  lettres  (<lu  1.')  mars  au  28  octobre)  lui  sont  adressées  h  Durtal  où  il 
était  revenu  et  où  il  assista,  sans  grand  plaisir  prohablement,  aux  piemières 
agitations  (pie  la  Bévolulion  naissante  répandit  dans  les  camjiagnes.  Son  amour 
des  litres  et  des  disliru-tions  de  noblesse,  et  la  position  uuMue  qu'il  avait  ac(|uise 
dans  les  sièges  dejudicalure  seigneui'iale,  tout  se  réunissait  pour  lui  in^iurerle 
(h'^oùt  des  n(tuveaux  principes  d't'galité  et  (ralïrancliisseiU(M>t. 

De  Durtal  il  vint  un  instant  à  Angers,  puis  à  Paris.  .Nous  voyons  qu'il  y  était 
dès  le  24  décendue  1  780  (>t  (|u'il  logeait  à  l'hôtel  de  la  Marine,  rue  (laillou,  dam 
un  ipiartier  que  plus  taid  Béranger  tievait  habiter  assez  longtemps. 

Le  7)  avril    1700,  M.  Béranger  était  eiuore  à  Paris.  A  la  lin  de  l'année,  le 
1"  déceuibre,  il   datait   d'Au^ers   iin  mémoire  qu'il   voulait    adie^^st  r,   (p»*il  a 
adressé  |»eut  être  à    l'Asseinlilée    eousiiluanle  poui"  demaiuler  ipie  b's  notaires 
seigneuriaux  lussent  considères  cimune  les  notaires  nationaux,  après  dêlibér.i 
tion  des  mtMiieipnlili''>i. 

C'est  pendant  sou  eouri  s/joui'  à  Paris,  en  1780.  (pi'il  lil  placer  son  fil.s  en 
pension,  rue  des  Bouiiiv..  (  h.  /  {.ddié  Chanten'au. 

Di'  17Sl);i  1782.  il  ne  1". Mail  \u  qu'une  on  deux  tois  eu  passant.  NLii"*  sn  p.n- 
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ras  où  pourrait  me  jeter  le  mauvais  état  des  affaires  de  la 
succession.  On  voulait  m'engager*  à  me  faire  déclarer 
héritier,  en  me  faisant  espérer  quelque  avantage  pécuniaire, 
mais  j'aime  mieux  perdre  même  ce  qui  m'est  dû  du  côté 
de  ma  mère,  que  de  risquer  ma  tranquillité.  Eh  !  que 
m'importe  l'argent?  N'ai-je  pas  des  amis  !  Je  les  mets  à  la 
gêne,  il  est  vrai,  mais  ils  ne  me  le  reprocheront  pas,  et  qui 
sait  si  la  Providence  ne  me  mettra  pas  à  même  de  recon- 
naître un  jour  tout  ce  qu'ils  font  pour  moi?  N'y  comptez 
cependant  pas  trop,  mon  cher  ami  ^  ;  une  personne  qui  m'est 
attachée  voulait,  et  devait  me  prêter  les  400  fr.  que  je  vous 
demande  ;  mais  elle  a  moins  le  moyen  de  les  perdre  que 
vous,  et  je  vous  ai  donné  la  préférence. 

Embrassez  mademoiselle  Julie  ;  dites-lui  que  si  je  n'ai 
point  de  place  dans  six  semaines,  j'irai  lui  donner  encore 
de  la  besogne.  Tout  à  vous. 

Que  n'étais-je  à  Nurlu'?  Mais  nous  irons  un  autre  jour. 
Adieu.  Béranger. 

ternité  paraît  lui  avoir  été  plus  chère  que  ne  l'indique  sa  conduite.  Dans  ses  let- 
tres de  1780,  avant  la  naissance  de  Béranger,  il  se  préoccupe  plus  d'une  fois  de 
ce  que  sera  un  jour  ce  fils  qu'il  abandonne  contre  son  gré,  cet  héritier  inconnu 
d'une  famille  dont  il  a  rêvé  la  gloire. 

Un  mot  encore  :  Le  père  de  Béranger,  qui  fit  tant  de  métiers,  aurait  fini  par 
réussir  dans  les  opérations  de  banque  qu'il  avait  entreprises  sous  le  Direc- 
toire et  qui  échouèrent  en  1798.  Ce  fut  l'une  des  crises  financières,  dues  à  l'in- 
capacité du  gouvernement,  qui  détermina  sa  ruine  et  elle  ne  fut  complète  que 
parce  que  Ja  plupart  de  ses  débiteurs  le  trompèrent.  Son  naturel  généreux,  et 
confiant  fut  la  principale  cause  de  son  infortune.  «  Il  fut  malheureux  dans  tout 
cela,  »  lisons-nous  dans  une  lettre  particulière,  écrite  par  un  vieil  ami  de  Béran- 
ger qui,  plus  âgé  que  lui,  lui  a  survécu.  «  Il  a  eu  à  supporter  des  escroqueries  de 
la  part  d'individus  auxquels  il  avait  prêté  de  grosses  sommes.  Il  a  été  volé  sur 
un  prêt  de  diamants  quil  avait  fait.  Le  directeur  du  théâtre  de  l'Ambigu,  Picar- 
deau,  auquel  il  avait  prêté  50,000  francs,  fit  banqueroute,  etc.  » 

Mais  si  le  père  de  Béranger  n'eut  pas  succombé,  s'il  fût  devenu  riche,  aurions- 
nous  un  Béranger? 

*  Son  oncle  Merlot,  sans  doute. 

-  Ce  jour  est  veim;  il  les  a  largement  payés  sur  sa  gloire.  Heureux  le  poète 
et  les  amis  qui  l'ont  aidé  ! 

^  Village  près  Péronne. 
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A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

1809. 

Voilà  deux  jours  que  je  devrais  vous  avoir  accusé  la  ré- 
ception de  renvoi  que  vous  m'avez  fait  ;  mes  occupations 
momentanées  m'en  ont  empêché.  Aujourd'liiii  je  vous  iv- 
mercie,  et  n'en  dis  pas  davantage,  imitant  en  cela  le  silence 
que  vous  gardez  sur  ce  point  dans  la  lettre  jointe  à  l'envoi. 

Vous  vous  êtes  donc  bien  amusés.  Pends-toi,  brave  Dé- 
ranger, on  s'est  régalé  à  Péronne  et  tu  n'y  étais  pas  ! 

Il  n'en  sera  pas  toujours  de  même  ;  il  faut  que  vous  sa- 
chiez, mon  bon  Quenescourt,  que  malgré  la  bonneinteiitioii 
d'Arnault,  malgré  même  l'assurance  qu'il  m'avait  doiiin'e, 
il  païaît  probable  que  je  n'aurai  pas  de  place. 

On  ne  veut  pas  augmenter  le  nombre  des  employés,  et 
Arnault  ne  compte  pouvoir  renouer  les  fils  qu'il  a\ait  l;iil 
agir  pour  moi  que  dans  quelque  temps.  J'en  suis  iinùlit'' 
triste  et  moitié  gai  ;  on  nie  paile  d'autres  })laces,  mais  qui 
ne  me  conviennent  pas,  par  le  genre  de  subordination,  car 
vous  savez  (pit;  c'est  à  cela  (pie  je  regarde,  cl  iiiillciiiciit 
aux  appointenients.  Mais  il  faut  (pic  je  vous  (jiiillc,  ma 
sœur  m'att(;nd  pour  l'aire  les  visites  d'usage  lois  dv  la  prise 
du  deuil. 

Je  vais  coui'ir  tout  Paris.  Ah  !  si  vous  nie  vonic/  Ion!  en 
noir,  je  suis  vrainicnl  lican  ;  ce  (ju'il  \  a  (riieniciix,  c'est 
«pic  je  snis  gm  sans  Iroji  sa\nii'  |ioiii(pi(ti.  S.ilnl  à  l.ais- 
ncy,  an  maître  iM'ogne  Beaiilicn,  à  De  1  laiice.  hela- 
porte,  etc.,  etc.  J'einbrasst^  miidcmoisclle  .Inlie.  (!tiiilinnc/ 
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vos  dîners  jusqu'à  mon  arrivée,  et  buvez  bien  à  ma  santé; 
mais  je  bavarde,  je  bavarde  sans  fin. 

Adieu.  Votre  reconnaissant  ami,  Déranger. 

Bourdon  est  très-sensible  à  votre  amitié. 


XIII 


A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  ce  6  février  1809. 

Sûr  que  vous  auriez  de  mes  nouvelles  par  Delaporte,  je 
ne  me  suis  pas  pressé  de  répondre  à  votre  dernière.  Il 
vous  aura  dit,  mon  ami,  qu'il  ne  m'est  pas  possible  d'être 
à  Péronne  pour  le  carnaval,  quelque  désir  que  j'en  aie. 
Je  comptais  cependant  faire  les  jours  gras  au  sein  de  notre 
communauté,  et  jeûner  avec  vous  pendant  le  carême  ;  mais, 
mon  ami,  le  temps  de  la  passion  est  déjà  venu  pour  moi  : 
une  délicatesse,  dont  je  finirai  peut-être  par  me  repentir, 
me  jette  dans  la  main  des  hommes  de  loi,  et  il  me  coûtera 
beaucoup  d'argent  et  de  peines  pour  renoncer  à  la  succes- 
sion de  mon  père,  parce  que  je  veux  assurer  les  droits  des 
créanciers,  en  leur  facilitant  les  recouvrements  dont  j'a- 
bandonne ma  part  à  ceux  d'entre  eux  qui  n'ont  pas  de 
titres.  Vous  voyez,  moucher  Quenescourt,  qu'il  ne  suffit  pas 
toujours  de  faire  des  sacrifices  pour  avoir  le  repos,  puisque 
malgré  ceux  que  je  fais,  je  suis  tourmenté,  vexé,  pillé. 

Voilà  donc  comme  je  vais  passer  mon  carnaval  ! 

Plus  ce  temps  doit  amener  de  joie,  plus  il  aigrit  mon  hu- 
meur, et,  malgré  toute  ma  philosophie,  je  ne  puis  dans 
ce  moment  me  défendre  des  regrets  que  le  passé  doit  faire 
naître  et  des  craintes  que  m'inspire  l'avenir.  Vous  voyez 
que  rien  ne  me  réussit. 
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Sans  vous  où  on  serais-je?  Je  me  suis  endetté  d'une 
manière  effroyable,  et  la  place  qui  semblait  devoir  m'aider 
à  m^acquitter  ne  paraît  pas  devoir  arriver  de  sitôt. 

Quel  avenir  !  Quoi  !  toujours  dépendre  des  autres  !  devoir 
à  tout  le  monde  !  ne  vaudrait-il  pas  mieux  mettre  un  terme 
à  tant  de  peines  que  d'être  continuellement  obligé  de  mon- 
trer à  ceux  qui  nous  entourent  un  front  serein  et  joyeux, 
qui  contraste  si  fort  avec  ce  qui  se  passe  en  nous!  Ah  !  mon 
ami,  je  cherche  en  vain  à  m'étourdir  ;  l'âge  va  bientôt  m'ôter 
cette  dernière  ressource.  N'allez  pas  au  moins  montrer  cette 
lettre  à  nos  amis;  quand  jeserais  avec  eux,  ils  se  défieraient 
de  ma  gaieté  ^ 

J'espère  vous  embrasser  tous  au  commencement  de  mars  ; 
cependant  ici  on  désapprouve  ce  voyage  comme  nuisible  à 
mes  intérêts;  faudra-t-il  céder  encore  à  de  vaines  S(dlici(a- 
tions?  Embrassez  tous  les  membres  de  la  comniiuiaulé 
pour  moi  ;  n'oubliez  point  la  bonne  demoiselle  Julie;  amu- 
sez-vous et  pensez  à  moi  quelquefois.  Pourquoi  Laisnev  ne 
m'écrit-il  pas?  Tout  à  vous. 


*  «  En  dépit  de  quelques  folies  de  jeunesse  et  des  épines  que  la  misère  laisse 
toujours  aux  jambes  de  ceux  qui  l'ont  traversée,  c'est  de  ce  moment  que  ma  vie 
put  preiidri'  un  essor  plus  réf^ulier.  Je  sortais  d'une  époque  critiqu»',  surtout 
pour  les  hommes  dont  lintelli^'encese  développe  d'elle-même  et  pour  ainsi  dire 
au  hasard.  De  vingt-six  à  trente  ans,  il  s'élève  en  eux  un  combat  entre  l'ima- 
gination exaltée  par  les  sens  et  la  raison  éclairée  pnr  un  connneneement  d'expé- 
rience, où  celle-ci  ne  triomphe  pas  toujours,  (juelle  qu'en  soit  l'issue,  le  champ 
de  bataille  est  profondément  remué.  La  lutle  fut  en  moi  aussi  douloureuse 
que  lon;:ue,  et  il  me  seniblait  par  instants  ipie  j'allais  devenir  fou.  Enfin,  la  raison 
l'emporta;  bientôt  m  >n  âme  devint  plus  sereine,  les  accès  de  mélancolie  disp- 
rurent;  je  vis  les  houunes  tels  qu'ils  sont,  et  rindul;;ence  commença  à  pénétrer 
dans  toutes  mes  pensées.  Depuis  lors,  ma  p^aieté,  d'iné«;ale  et  bnivanle,  devint 
calme,  soutenue,  et  ne  m'abandotuia  plus  (puMjuelquefoisdans  le  moiule,  mais 
toujours  [Miur  venir  m'attendre  dans  ma  retraite  ou  auprès  de  mes  amis,  qu'elle 
consola  .souvent,  i»  {Ma  Bioi^raphie.) 
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XIV 

A     MONSIEUR     QUENESGOURT 

1809. 

Que  vous  êtes  paresseux,  mon  ami!  En  vérité,  ne  dirait- 
on  pas  que  toutes  les  affaires  sont  de  votre  côté  !  Gomment, 
il  y  a  au  moins  trois  semaines  que  je  vous  ai  écrit,  et  point 
de  réponse!  Avez-vous  joué  aux  dames?  avez-vous  joué  à 
la  chique  !  voyez  les  belles  occupations  auprès  des  miennes  ! 
Outre  mes  affaires  d'intérêts,  auxquelles  je  me  livre  le 
moins  possible,  j'ai  eu  les  embarrasque  cause  le  carnaval  S 
un  dîner,  deux  dîners,  trois,  etc.,  bal,  soupers,  etc.,  etc., 
car  je  ne  me  suis  fait  faute  de  rien.  J'ai  été  l'ordonnateur 
des  fêtes  ;  j'ai  fait  des  chansons,  je  me  suis  bien  trémoussé, 
j'ai  bien  bu  ;  enfin,  grâce  à  mes  bons  amis  et  à  quelques 
femmes  aimables,  j'ai  si  bien  étourdi  mon  chagrin,  que  me 
voilà  redevenu  gai,  content,  farceur  comme  ci-devant;  eh  ! 
vogue  la  galère  !  J'avais  envie,  pour  vous  le  prouver,  de  vous 
envoyer  mes  chansonnettes,  mais  j'ai  pensé  qu'il  valait 
mieux  attendre  que  je  pusse  vous  les  chanter  moi-même. 
Vous  verrez  qu'on  peut  n'avoir  pas  un  sou,  car  nous  sommes 
tous  aussi  avancés  les  uns  que  les  autres,  et  se  mettre  au- 
dessus  des  chagrins  réels,  des  peines  imaginaires,  par  le 
seul  charme  qu'on  goûte  dans  des  réunions  amicales  où 
l'amour  ne  sert  qu'à  éveiller  la  gaieté  et  où  le  vin  l'ali- 
mente sans  cesse.  Mais  je  ne  vous  apprends  rien  de  nouveau  ; 

*  «  Quelle  douce  chose  que  des  amis!  Mes  méditations  littéraires  ne  n'empê- 
chaient pas  d'avoir  des  chansons  pour  tous  les  joyeux  dîners  que  notre  bourse 
nous  permettait.  Pas  un  carnaval  ne  se  passait  sans  mascarades;  jouer  la  co- 
médie fut  un  de  mes  grands  divertissements,  et  je  composais  de  petits  vaude- 
villes pour  mes  fêtes  particulières,  ce  qui  rend  plus  extraordinaire  le  peu  de 
plaisir  que  par  la  suite  j'ai  trouvé  à  aller  au  spectacle.  »  {Ma  Biographie.) 
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si  les  réunions  picardes  ne  sont  pas  tout  à  fait  complètes, 
au  moins  ce  n'est  ni  les  bons  amis  ni  les  bons  vins  qui  y 
manquent.  Sans  doute  vos  repas  ont  encore  lieu  ;  y  parlez- 
vous  de  moi?  Je  parle  ici  de  vous  à  tout  le  monde,  et  Dieu 
sait  avec  quelle  effusion  de  cœur!  Laisney  ne  m'écrit  pas  ; 
est-ce  parce  que  je  suis  son  créancier?  Delaporte  a-t-il  tou- 
jours la  fièvre?  Dites  à  Sauvage  que  je  suis  très-sensible  à 
son  souvenir.  N'oubliez  point  mon  Capitaine.  Embrassez 
la  bonne  demoiselle  Julie;  en  vérité,  quand  je  pense  à  tout 
ce  qui  me  manque  ici,  je  suis  tenté  de  la  regretter  plus  que 
vous  tous  ensemble. 

La  feuille  est  remplie,  adieu. 


XV 


A      MONSIEUR      QUENESCOURT 

Paris,  ce  16  mars  1809. 

Vous  prenez  tout  au  pis,  mon  cber  ami  ;  dans  l'une  de 
mes  lettres,  vous  me  voyez  prêt  à  me  pendre;  dans  l'autre, 
vous  voyez  un  bomme  qui  oublie  ses  meilleurs  amis  au  sein 
des  plaisirs.  J'ai  l'expression  un  peu  trop  vive,  et  votre 
manière  d'interpréter  ne  l'est  pas  moins.  Je  suis  loin  d'ii- 
voir  renoncé  au  voyage  de  Péronne;  mais  vous  me  coniiai>- 
sez.  Je  n'ai  personne  derrière  moi  pour  me  pousser  par  les 
épaules;  on  nu;  retient  plutôt,  cl  je  reste  en  pensant  à  par- 
tir. 11  faut  tout  vous  avouer.  Dans  le  dessein  bien  foi'iné  de 
retourner  dans  mes  terres,  je  ne  voulais  forniei-  aut une 
liaison  de  co'ur,  el  je  me  conleiilais  de  (piebpies  passailes 
annisantes.  Mais  un  diable  d»'  lulin  '  esl  mmiu  s'eiiijiarci-  (le 

'   Mitdi'iiKtisolIr  Judith  (|iii,  drs  vc  iiioiiKMit,  so  chargea  de  contiiuior  I  (uliica- 
ti(»n  du  jiMiuc  Lucien  (jue  sa  nièn'  abandouiiail  et  à  (jui  manquait  le  ycrc  de  \\é 
ran^'er. 
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ma  volonté,  s'est  fait  aimer  en  dépit  de  moi,  m'a  séduit  en 
me  parlant  raison,  en  exi<>eant  de  moi  un  entier  retour  à  la 
poésie;  enfin,  une  femme  m'enivre  d'amour  en  me  parlant 
sans  cesse  de  travail  et  de  gloire.  Le  charme  commence  à 
opérer;  ma  tète  est  électrique.  Mais,  de  tout  cela,  il  ne 
m'en  reviendra  peut-être  que  peines  et  soucis,  et  cela  par 
différentes  raisons  que  je  ne  puis  vous  dire.  Si  bien  que  ce 
que  vous  croyez  devoir  être  un  obstacle  à  mon  retour 
pourra  fort  bien  me  le  faire  avancer. 

Dites  mille  choses  à  tous  mes  amis;  chargez  Laisney 
d'embrasser  ses  parents  pour  moi.  Rappelez-moi  sans  cesse 
au  souvenir  de  mademoiselle  Julie,  et  croyez  qu'au  milieu 
des  chagrins  les  plus  vifs,  des  peines  les  plus  grandes,  je  ne 
puis  perdre  le  souvenir  d'un  ami  tel  que  vous. 

Je  me  hâte  d'écrire  parce  qu'elle  m'attend. 


A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  le  26  mars  1809. 

Mon  ami,  mes  affaires  sont  à  peu  près  terminées,  et  mal- 
gré tout  l'argent  qu'il  m'en  coûte  encore,  je  rends  grâces 
au  ciel  de  me  voir  enfin  débarrassé  de  cet  embarras  qui  m'a 
causé  le  plus  grand  dégoût.  Je  fais  donc  mes  préparatifs  de 
voyage,  et  je  compte  être  à  Pérou  ne  vers  le  8  avril,  ou  le 
12  au  plus  tard;  faites-moi  savoir  si  cela  s'accorde  avec  le 
dessein  que  vous  aviez  vous-même  de  venir  à  Paris.  Si  vous 
étiez  toujours  dans  l'idée  de  venir  à  Paris  pour  le  mois  de 
mai,  j'aimerais  mieux  attendre  cette  époque  pour  retour- 
ner, car  vous  savez  combien  il  me  coûtera  de  m'embarquer 
seul.  Dites-moi  aussi  quelle  est  la  voiture  que  je  dois  préfé- 
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rcr;  irai-je  par  Noyon?  Vous  voyez,  mou  ami,  que  l'auiour 
n'a  pas  encore  assez  d'empire  sur  moi  pour  m'arraclier  en- 
tièrement à  l'amitié  et  à  la  reconnaissance.  A  propos,  com- 
ment oserai-jc  me  présenter  dans  une  ville  où  j'ai  fait  tant 
de  dettes?  que  répondrai-je  aux  débiteurs,  qui  ont  au  moins 
le  droit  de  me  demander  quelques  à-comple? 

Adieu,  jnon  bon  ami,  je  ne  vous  charge  de  rien  pour  per- 
sonne, je  ferai  bientôt  mes  commissions  moi-même. 

En  attendant  le  plaisir  de  vous  embrasser. 

XVII 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Ce  mardi,  11  avril  l^UU. 

Mon  ami,  je  prendrai  la  voiture  vendredi,  14  du  couraiil  ; 
viendrez-vous  le  même  jour  jusqu'à  Noyon?  Cela  ne  me 
déplairait  nullement.  Cependant  ne  faites  que  ce  que  vous 
pourrez  faire;  mais  qu'il  serait  beau  de  souper,  non-seule- 
ment deux,  mais  trois,  mais  quatre,  dans  ce  lieu  de  rendez- 
vous!  Quant  à  mes  effets,  j'en  aurai  une  petite  partie  avec 
moi,  l'autre  sera  mise  à  la  diligence  jeudi.  Je  n'ai  rien  de 
plus  à  vous  dire,  sinon  que  si  je  ne  trouve  personne  à 
Noyon,  je  gagnerai  llam,  et  prendrai  pour  cela  uiw  voi- 
ture, ne  voulant  pas  me  hasarder  de  pied  sur  les  routes. 
Dans  ce  cas,  je  descendrai  àllam,  au  Petit-Suint-JcanAVcA 
ainsi,  je  crois,  que  se  nomme  l'auberge  où  nous  avons  dîné. 
Si  je  ne  rencontre  là  aucun  ami,  j'en  prendrai  mou  parti  et 
pousserai  ma  loiilc  jusqu'au  lieu  où  je  >ui>  >ùi"  irt-lrc  bii'ii 
Ml  el  bien  rerii. 

\ii  plaisir  (le  \(»ii>  re\inr,  iiic^  t  Ikin  aini'^;  piii/  le  (  id 
pour  (pi'il  n'airnc  aucun  accidiiil,  et  biciiItU  nous  nous 
cmbrasbcrons. 


80  CORRESPONDANCE 


XVIIl 

A     MONSIEUR     BOSQUILLON      VVILHEM 

Péronne,  25  avril  1809. 

Je  t'écris,  mais  me  répondras-lu  *  ?  Tu  me  Tas  promis  :  si 
j'étais  sûr  que  tu  ne  tinsses  pas  ta  parole,  je  ne  t'en  écrirais 
pas  davantage.  A  tout  prendre,  je  ferais  aussi  bien,  car  je 
n'ai  rien  à  te  dire  de  nouveau  ;  il  faut  être  à  Paris  pour 
avoir  de  longues  lettres  à  remplir.  Tu  as  appris  sans  doute 
par  Bourdon  que  j'étais  arrivé  à  bon  port  :  aussi  ce  que  je 
pourrais  te  conter  serait  plutôt  relatif  aux  instants  qui  ont 
précédé  mon  départ  qu'à  ceux  qui  l'ont  suivi  :  je  pourrais 
te  dire,  par  exemple,  que  ces  demoiselles  m'ont  donné  une 
dernière  preuve  de  leur  amabilité,  en  me  faisant  voir  que  je 
les  gênais,  dans  les  deux  heures  qui  se  sont  écoulées  depuis 
la  fin  du  bal  jusqu'à  l'instant  de  mon  départ.  Le  fait  est 
quej'avaiseutort  de  rentrer  avec  elles  chez  madame  Mellet, 
puisque  j'aurais  pu  rester  chez  madame  Prévost  avec  plu- 
sieurs jeunes  gens  de  la  noce.  Je  me  suis  en  allé  chez  elles 
par  la  seule  raison  que,  près  de  partir,  je  croyais  devoir 
passer  avec  elles,  Bourdon  et  Alphonse,  le  peu  d'instants  qui 
me  restaient.  Elles  l'ont  si  peu  senti,  que  j'ai  été  honteux  de 
le  leur  avoir  dit  dans  un  moment  de  vivacité.  Tu  peux  bien 
penser  que  ces  amertumes  qui  restent  à  l'instant  d'un  dé- 
part influent  beaucoup  sur  nos  sentiments.  On  pourra  bien 

4  Dans  la  dernière  lettre  écrite  à  Wilhem,  Déranger  ne  le  tutoyait  pas  en- 
core. L'aniilic  avait  marché.  Wilhem,  qu'on  eût  pu  croire  plus  tard  un  peu 
mélancolique  et  réservé,  chagrin  même,  avait  dans  sa  jeunesse  Thunieur  vive  et 
un  caractère  passionné.  C'était  un  ami  ardent;  et  ce  n'était  pas  seulement  dans 
l'amitié  qu'il  mettait  de  la  chaleur.  Béranger  eut  bien  vite  compris  cette  âme  si 
tendre  et  si  impétueuse. 
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ne  pas  me  revoir  souvent  au  Château  ^  Je  vais  me  remettre  à 
travailler  après  avoii'  mis  fin  aux  dîners  de  l'amille  et  d';!- 
mis.  Je  suis  heureux  où  je  suis  :  on  m'y  montie  tanl  d'a- 
mitié ! 

Voudras-tu  me  rappeler  au  souvenii'de  madame  Palïe'cl 
de  mademoisellti  Henriette.  Je  regrette  beaucoup  les  parties 
que  nous  devions  faire  ensemble;  mais  j'espère  bien  que, 
pour  moi,  ce  ne  sera  qu'un  plaisir  dilïéré. 

Gomment  va  la  musique?  et  les  lycées  abondent-ils?  Fais 
fortune,  instruis-toi,  marche  à  la  gloire;  je  te  souhaite  tout 
le  bonheur  possible.  Dis  bien  des  choses  aux  personnes  de 
ma  connaissance  que  tu  pourras  rencontrer. 

Adieu,  mon  ami,  compte  sur  mon  sincère  attachenieiit. 

P.  J.  DE  Bér.\ngei;. 
Chez  M.  Qucnescourl . 

MX 

A     MONSIEUR      ii.     WiLUEM 

I80y. 

J'aj)prends,  en  rentrant,  que  tu  es  venu  me  voir.  J'ai  élii 
chez  ta  tante  à  peu  près  à  Tlieuie  de  la  sortie  du  bureau, 
croyant  t'y  rencontrer  :  nos  pas  ont  également  été  inutiles. 
Je  n'ai  osé  parler  chez  madame  l*alïe  de  la  place;  mais  il 
paraît  enfin  que  c'est  une  corde  cassée.  Il  y  a  deux  manières 
d'envisager  la  chose,  et  je  t'engage  à  ne  la  \oii*  ipie  «in  Ikmi 
coté.  Pour  rembellir  encore,  n'y  aurait-il  pas  nioNcii  de 
saisii'  celte  occasion  de  faire  un  acle  de  rliarilé?  Tu  connais 
madame  (Inei'niaiile  :  son  niaii  e^l  ^aiis  place;  il  e^l  Ikui- 
nèle  liDinme,  inLeliigeuL  et  in^U•llll.    S'il   t'esl    pu^^lble,  en 

'  Uc  la  m.;  HrlK'Ioiuis. 

■^  T.iMtc  Je  Willicm.  |>oui  ijiii  .1  (.  k  l.Mlc  la  cliaMï.oii  de  lu  Uunuc  .Uuiiuin. 
1.  6 
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faisant  retraite,  de  présenter  un  remplaçant,  je  t'engage  à 
le  faire  en  sa  faveur.  Il  est  père  de  quatre  enfimts,  et  je  le 
sais  dans  une  gène  qui  est  bien  près  de  la  misère,  et  qui 
doit  finir  par  là  avant  peu. 

Je  ne  veux  pas,  au  reste,  que  cela  te  fasse  faire  une  ftiusse 
démarche  ou  te  faire  préférer  mon  protégé  à  ceux  que  tu 
pourrais  avoir;  c'est  seulement  dans  le  cas  où  tout  pourrait 
s'arranger  sans  inconvénient. 

Adieu,  mon  ami,  porte-toi  mieux,  et  viens  me  voir  di- 
manche, comme  tu  me  l'as  promis,  ou  écris-moi. 


XX 


A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  ce  20  mai  1809. 

J'ai  tardé  à  vous  écrire,  parce  que  je  voulais  vous  annon- 
cer ce  qui  en  était  de  ma  place  ;  mais,  cela  étant  encore  dans 
le  cas  de  traîner  quelques  jours,  je  crains  de  vous  donner 
de  l'inquiétude  par  un  plus  long  retard.  Je  me  bornerai 
à  vous  raconter  ce  qu'il  y  a  de  fait  à  cet  égard.  D'abord,  le 
jour  de  mon  arrivée,  je  me  suis  empressé  d'aller  trouver 
Arnault,  qui  m'a  renouvelé  les  assurances  que  contenait  sa 
lettre.  Malgré  mon  peu  de  toilette,  puisque  ma  malle  n'é- 
tait pas  avec  moi,  il  m'a  emmené  tout  botté,  en  redingote 
et  en  linge  sale,  chez  le  grand  maître*,  qui  voulait  me  voir, 
et  qui  m'a  fort  bien  reçu,  à  l'étonnement,  sans  doute,  de 
tous  les  conseillers  à  vie,  conseillers  ordinaires,  inspec- 
teurs, etc.,  que  mon  costume  devait  un  peu  scandaliser.  Ce 
jour-là  même,  Arnault  m'a  proposé  une  place  de  sous-chef 

*  Le  grand  maître  de  l'Université,  Fontanes. 


DE    liÉIlANGKl;.  83 

(et  observez  qu'il  n'y  a  [las  (Je  cliels  dans  cette  pnrtie-là) 
avec  5,000  francs  d'ajipoinlements.  Le  croiriez-vous  î  y  Tiii 
rel'usée.  Cette  j)lace  est  sujette  à  un  travail  extraordinaire, 
et  me  laisserait  trop  ])eu  de  temps.  J'ai  dit  que  je  prélérerai^ 
moins  d'argent  et  plus  de  liberté.  Je  m'en  tiens  donc  à  la 
place  de  2,000  francs;  mais  je  pense  qu'Arnault  tàclierade 
m'en  procurer  une  meilleure,  et  qui  pourtant  ne  me  gène 
pas  trop.  Comme  le  grand  maître  est  bien  disposé,  cela  se 
pourra  peut-être;  quant  à  inui,  je  tiens  à  ne  point  asoir 
trop  à  faire,  et  je  l'ai  dit  de\ant  lui. 

Vous  voyez,  mon  ami,  que,  dans  tous  les  cas,  la  clio^c 
ne  peut  que  bien  tourner;  il  serait  assez  drôle  pourtant 
qu'elle  tournât  mal  :  dans  ce  cas,  vous  me  reverrez  bientôt. 
Vous  me  demanderez  sans  doute  pourquoi  Arnault  nie  pics- 
sait  de  partir  si  vite,  ce  dont  je  suis  assez  làclié.  Il  a  suÎNi 
en  cela  les  intentions  de  M.  Fontanes,  qui  lui  demandait 
j)resque  cliaquc^  jour  si  j'étais  arrivé.  Je  vous  avoue  que  lui 
et  moi  sommes  encore  à  en  deviner  la  raison. 

Mon  voyage  a  été  lieureux  et  môme  assez  gai.  Cornu  nul 
acte  celui  de  Nuilu?  Dites  bien  à  Mascré  que  j'auiaisxouiu 
le  voir  au  milieu  de  sa  famille. 

Oue  devient  la  mallieureuse  clianson? 

J'ai  fait  les  commissions  de  Laisney. 

Je  vous  alleiids  toujours  avec  le  i)on  De  l Viiiice  el  iiiad»- 
inoiselle  .\i\\\c  pour  le.  T' juillet,  el  Liiisiiey  et  i)el;i[tnile 
pour  le  10.  .l'ai  (l('jà  annonc»' votre  arrivée  à  (îr.ippe.  Ile- 
mei'ciez  M.  Aiigei'  de  la  eéleiile  ([u'il  auii^edaii^  l'eiiNoide 
la  casselle. 

Mes  compliiiieiils  à  ceux  de  iiie^  paieiils  (pu'  mui^  \ei  lez. 
Je  NOUS  embrasse  tous,  mes  aiiii^. 


84  COUUESPONDANGE 


XXI 


A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Fin  mai  4809. 

Vous  êtes  pcut-elre  étonné,  mon  ami,  de  ne  point  recevoir 
de  mes  nouvelles.  Je  devrais  remettre  encore  à  vous  écrire; 
mais  je  crains  que  vous  n'attribuiez  mon  silence  à  la  haute 
fortune  où  vous  me  croyez  parvenu  :  «  Sans  doute,  dites- 
vous,  il  est  déjà  au  plus  haut  point  d'élévation;  il  oublie  ses 
amis.  »  Rassurez-vous,  la  fortune  que  j'ai  faite  ne  me  trou- 
blera pas  le  cerveau.  Si  j'avais  la  tête  moins  philosophique, 
il  y  aurait  cependant  de  quoi.  Vous  allez  en  juger  :  je  vous 
ai  dit,  je  crois,  déjà  que  le  grand  maître  avait  prié  lui- 
même  Arnault  de  m'écrire  qu'il  m'attendait  avec  impa- 
tience, que  je  lui  avais  été  présenté  au  plus  vite  pour  le  sa- 
tisfaire, qu'il  m'avait  dit  de  demander  ce  que  je  voulais, 
qu'un  emploi  de  3,000  francs  m'avait  été  offert;  je  vous  ai 
dit  tout  cela ,  mon  ami ,  rien  n'était  plus  vrai .  Eh  bien  !  le  croi- 
riez-vous?  lorsque  les  états  ont  été  envoyés  à  Arnault,  mon 
nom  n'y  était  pas.  Vous  jugez  de  la  surprise  de  celui-ci.  Il 
court  chez  le  grand  maître.  Ce  cher  homme  fait  l'étonné, 
ne  se  pardonne  pas  l'oubli  qu'il  vient  de  faire,  sort  du  con- 
seil pour  le  réparer,  et  plus  de  nouvelles  de  M.  le  grand 
maître!  Si  quelqu'un  a  été  affligé  dans  cette  occasion,  c'est 
Arnault.  Il  était  bien  visible  (du  moins  c'est  mon  opinion) 
que  Fontanes  s'était  laissé  aller  à  la  crainte  d'avoir  auprès 
de  lui  un  homme  attaché  entièrement  à  Lucien,  crainte  que 
d'abord  il  avait  surmontée.  Quant  à  moi,  je  n'ose  vous  dire 
que  je  n'éprouvai  d'abord  aucun  regret,  et  que,  si  mes  pa- 
rents et  mes  amis  ne  m'avaient  démonlré  la  nécessité  de  me 
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ponrlre  pour  un  malheur  aussi  imprévu,  jo  n'aurais  été  que 
médiocrement  triste.   Enfin,  Arnault,  qui  se  trémoussait 
pour  moi,  revit  encore  mon  donneur  d'eau  bénite,  et  il  pa- 
raît qu'il  le  pressa  tant,  qu'il    ne  put   refuser   quelque 
chose;    très-généreusement   on    m'offrit    un    emploi    de 
1 ,500  francs,  avec  des  promesses  d'avancement  rapide.  Vous 
croyez  bien  que  je  fus  indigné,  et  que,  si  j'eusse  alors  ren- 
contré le  grand  maître,  j'aurais  manqué  de  respect  à  l'Uni- 
versité. Ce  qui  m'a  fait  le  plus  souffrir  dans  cette  affaire, 
c'est  d'avoir  été  obligé  d'accepter;  l'indignation  s'est  empa- 
rée de  moi,  et  mes  nerfs  ne  sont  pas  encore  raffermis.  Ce 
qui  me  console,  c'est  qu'il  y  avait  un  mois  de  surnuméra- 
riat  à  faire,  et  que,  moi,  on  me  laisse  la  liberté  de  me  pro- 
mener pendant  ce  temps.  Je  n'enlrerai  au  ba;:ne  (pie  le 
i"  juillet.  Vous  voyez,  mon  ami,  à  combien  d'incertitudes 
nos  destinées  sont  soumises  :  car  observez  bien  que  le  peu 
que  j'attends  ne  m'est  pas  encore  assuré.  Ah  !  mon  ami,  sans 
un  ])eu  de  philosophie,  que  l'on  sérail  à  plaindic!  Heureu- 
sement, je  vous  le  répète,  je  ne  me  sens  pas  trop  afUigé.  .le 
travaille  un  peu  pour  me  distraire,  et  je  fais  des  projets 
vastes  pour  m'amuser.  Je  pense  toujours  à  l'Italie  :  je  crois 
que  j'irai. 

Dites-moi  par  quel  hasard  vous  avez  vu  M.  Bouvt^t  ;  iii.i 
taule  se  [)orte-t-ell(^  bien?  Madcdoii  '  m'a  ('cril  des  choses  ([iii 
m'ont  fait  de  la  peine.  Il  paraît  (pie  madame  l'orget  ne  nie 
pardonne  pas  :  c'est  ce  ([ni  ni*in(pii(''le  le  nioin^;  mais  je  se- 
rais làcln''  (pie  mon  oncle  conservât  (piebpie  [)révenlion 
couina  moi.  Donne/.-inoi  des  iinn\ell<'s  tic  tous  nos  aini<. 
Embrassez  mademoiselle  Julie,  .le  \ons  renverrai  vendredi 
proeliiiMi  l.i  ciUsv!»  cl  le  sac. 

l)ites  à  Lai.sueN  (jne  je  n'ai  p(nnl  encore  lail  la  eoniinis- 
*  Sa  roiisinc  Madrlt'iiit'-liilluMiiH'  l'.irun,  née  »m»  ITSi. 
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sioii,  parce  qu'il  a  ïi(\i>lio'é  do  me  marquer  où  les  per- 
sonnes qui  pourraient  donner  des  rcnscignemenls  à  Denise 
Vivien  devaient  s'adresser. 

P.  S.  Quand  arriverez-vous  avec  Boniface?  Que  Laisney 
embrasse  les  parents  pour  moi.  Dites  bien  des  clioses  à 
François  de  Paule. 

XXII 

A    MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  ce  16  juin  1809. 

On  me  reproche  ma  paresse  ;  on  n'a  pas  tort  ;  mais  etes- 
vous  moins  paresseux  que  moi,  mon  ami?  Il  vous  coûterait 
si  peu  de  m'écrire  un  mot  pour  chaque  lettre!  Mais,  je  le 
sais  trop,  la  paresse  est  comme  la  peur  :  cependant  j'espère 
me  corriger  de  ce  vilain  mal,  ce  n'est  pas  que  je  travaille 
beaucoup;  mais  je  sens  en  moi  ces  battements  de  cœur  qui, 
dans  un  âge  moins  avancé,  me  faisaient  produire  mes  fai- 
bles essais.  Je  deviens  méditatif;  la  gaieté  que  je  montrais 
naguère  commence  à  perdre  de  sa  vivacité.  Je  cesserai  d'a- 
voir peut-être  cette  petite  dose  d'amabilité  que  vous  me 
trouviez;  mais  enfin  il  faut  être  homme;  je  le  sens,  trop 
tard  sans  doute.  Combien  de  temps  n'ai-jepas  perdu  !  Plaise 
au  ciel  que  je  n'en  perde  plus  !  Oh  !  je  crains  bien  que  ma 
résolution  ne  soit  encore  qu'un  beau  rêve!  Pour  m'armer 
contre  moi-même,  je  me  retire  du  monde.  Je  vais  me  loger 
au  bout  delà  terre,  rue  de  Bellefonds\  près  de  Montmar- 
tre, au  milieu  d'un  vaste  jardin.  Là,  dans  une  maison  dont 
je  vous  ai  souvent  parlé,  et  où  mes  amis  se  réunissent,  je 
n'aurai  de  société  qu'aux  lieures  de  repas;  je  serai  loin  des 
connaissances  nuisibles;  j'aurai  des  promenades  solitaires, 

*  Chez  le  docteur  Mellet. 
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do  l'ombrage,  une  belle  vue,  et,  s'il  m'est  possible  d'être 
heureux,  je  le  serai.  En  attendant  que  le  petit  lo^rement 
qu'on  m'y  fait  préparer  soit  prêt,  je  vais  y  camper  et  jouir 
de  la  belle  saison  et  du  temps  de  liberté  que  j'ai  encore  à 
passer  d'ici  au  l^""  juillet,  jour  où  je  dois  entrer  à  mon  bu- 
reau; vous  me  trouverez  donc  dans  ma  solitude.  Je  ne  serai 
point  encore  en  état  de  vous  y  bien  recevoir;  mais  vous  m'y 
verrez  toujours  le  même  pour  vous  et  nos  amis  communs. 

Depuis  quelques  jours,  ma  santé  n'est  pas  bien  bonne.  Je 
souffre  de  la  poitrine,  j'attribue  cela  aux  contradictions  que 
j'ai  éprouvées  pour  ma  place.  Je  supporte  facilement  l'ad- 
versité; mais  les  vexations  me  font  mal. 

Dites  à  mes  amis  que,  souffrant  ou  en  santé,  je  pense 
toujours  à  eux  avec  le  même  plaisir. 

Embrassez  pour  moi  mademoiselle  Julie  et  ma  cousine 
Madelon,  si  vous  la  voyez. 

J'ai  commencé  cette  lettre  avec  l'intention  de  vous  an^ 
noncer  que  je  venais  de  faire  porter  la  caisse  chez  Liévin, 
et  je  m'aperçois  que  je  ne  vous  en  ai  point  encore  dit  un 
mot:  elh;  doit  partir  aujourd'hui.  La  clef  et  le  cadenas  sont 
dedans. 

Bourdon  est  toujours  très-S(Misil)le  A  la  manière  aimable 
avec  laquelle  vous  voulez  bien  vons  occupei-  de  lui.  Croyez 
qu'il  désire  faire  votre  connaissance. 

Je  suis  tout  à  vous.  Bkrangeu. 

Hue  de  Di'llefonds,  numéro  20. 

Wlll 

A     MONSIEUR     QUENESCOIRT 

24  juin  ISOl). 

J(^  UK*  <ni^  ;i((|nill('  de  l;i   eoninii'^^ion   (jn(' Mni<  m'avez 
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donnée,  mon  cher  ami;  mais  il  n'ost  pas  possible  de  rien 
décider  sans  vous.  Les  prix  de  location  dilTèrent  de  ce  que 
vous  voulez  mettre.  Madame  Gai,  je  crois  qu'elle  se  nomme 
ainsi,  ne  pourrait  vous  donner  le  logement  au  premier 
pour  50  francs  comme  elle  l'a  l'ait  l'année  dernière.  Le  pre- 
mier logement  que  vous  aviez  occupé  est  trop  petit,  dit-elle, 
pour  y  mettre  trois  lits.  Elle  vous  propose  deux  chambres 
et  un  cabinet,  ce  qui  vous  conviendrait  bien,  pour  70  francs. 
C'est  le  nombre  des  lits  qui  fait  cette  augmentation,  plutôt 
que  la  grandeur  de  l'appartement;  du  moins,  j'ai  cru  l'en- 
trevoir aux  explications  qu'elle  m'a  données,  explications 
qui  m'ont  paru  si  claires,  que  je  crains  de  faire  quelque 
bévue  en  vous  les  rapportant.  Ce  qu'il  y  a  d'essentiel,  c'est 
l'assurance  que  j'ai  qu'elle  aura  toujours  quelque  loge- 
ment de  prêt  à  votre  arrivée  et  où  vous  pourriez  vous  loger 
à  la  journée  si  le  prix  ne  vous  convenait  pas. 

Je  vous  attends  donc  le  30,  à  six  heures  du  soir,  faubourg 
Saint-Denis.  Je  vous  dirai  pour  nouvelles  que  j'ai  déjà  été 
deux  fois  à  mon  bureau  ;  mais  moins  pour  y  travailler  que 
pour  y  faire  acte  de  présence.  Je  suis  fâché  que  François  de 
Paule  ^  n'ait  pu  venir  ;  témoignez-lui-en  mes  regrets.  Mes 
respects  et  mes  amitiés  à  M.  et  madame  Laisney,  dont  le  sou- 
venir m'est  toujours  si  cher. 

Rappelez-moi  au  souvenir  du  joyeux  M.  Auger.  Assurez 
M.  De  France  que  je  regrette  extrêmement  de  n'avoir  pu 
lier  entièrement  connaissance  avec  le  père  de  l'un  de  mes 
meilleurs  et  de  mes  plus  anciens  amis. 

J'embrasse  Beaulieu,  qui  voudra  bien  embrasser  sa  femme 
pour  moi;  mes  amitiés  à  Rouillard\  Si  vous  voyez  Larcher, 
faites-lui  des  compliments  de  ma  part  ;  n'oubliez  point  Ca- 

*  F,  de  P.  Forget,  son  cousin. 

*  Beau-frère  de  Laisney. 
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lixte,  bien  des  choses  à  M.  cl  iiiadanie  Noël.  Quant  à  Mascré, 
si  vous  le  voyez  avant  votre  départ,  vous  lui  direz  que  je 
pense  toujours  aux  folies  que  nous  avons  dites  ensemble. 

Je  ne  dis  rien  à  ceux  que  j'attends  avec  impatience.  J'ai 
écrit  à  M.  Bouvet;  mais  je  n'écrirai  que  dans  quelque  temps 
à  ma  tante. 

XXIV 

A     MONSIEUR      SOYER 
Rue  du  Doyenné,  2  ou  I,  magasin  de  librairie. 

28  juillet  1800. 

Monsieur, 

Il  m'est  impossible  de  déterminer,  ainsi  que  vous  le  dé- 
sirez, le  nombre  des  feuilles  de  la  iralerie  myllioIoiiiqu«\ 
Vous  avez  ajouté  des  personnages  qui  la  rendront  plus  volu- 
mineuse que  je  ne  le  pensais;  je  vous  avouerai  même  que 
je  suis  trop  peu  avancé  pour  fixer  rien  d'après  mon  travail. 
L'incertitude  de  ma  situation,  des  distractions  plus  gran- 
des (pi'il  ne  l'eût  l'allu,  et  une  espèce  de  dégoût,  m'ont  em- 
pêché d'avancer  davantage.  Je  sens  combien  je  suis  coupa- 
ble; mais  je  vous  ra})pelle  qu'il  y  a  longtemps  (jue  je  vous 
inanpiai  le  désir  de  vous  voir  chercher  quel»|u'nn  d'expé- 
(lilil  jiour  achever  cette  besogne  que  je  crois  être  ;i  jM-ine  au 
(piaii.  La  forme  (jue  j'avais  jtrise  d'abord  me  plaidait;  j'ai 
Ml  (pie  vous  souhaitiez  (pie  je  la  changeasse;  je  me  suis 
conlornic  à  \(itic  ^oùl.  Il  eues!  recolle  (pie  l'unM'age  en 
me  plaisant  nioins  ne  nreii  parait  |>as  pins  lacile.  Vous  |o 
savez:  je  suis  un  iuau\ais  niano'UM»'.  Jecomieiis  jm'u  aux 
travaux  de  ce  licnrc,  cl  je  serai  I(>u|(Uhn  loin  d's  tiitu\cr  mon 
compte,  (icilc  dernière  l'éllcxion  n'csi  poiul  ( elle  (pii  in'ar- 
lèlerait,   parce  (pie  j'«»nvisaL;c   l'iitililc  dont    la   chose    p,'ul 
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vous  être,  e(  vous  n'ignorez  point  l'intérêt  que  je  vous  porte, 
intérêt  que  vous  méritez  si  bien  d'inspirer. 

Vous  devez  désirer  de  causer  avec  moi  ;  et,  si  je  n'étais 
retenu  chaque  jour  par  des  parents  et  des  amis  qui  me  sont 
venus  voir,  il  y  a  longtemps  que  j'aurais  été  causer  avec 
vous.  En  attendant  ce  plaisir,  faites-moi  celui  de  m'infor- 
mer  de  vos  résolutions  en  m'apprenant  si  vous  prenez  le 
parti  de  chercher  un  autre  gâcheur  ou  seulement  un  colla- 
borateur avec  qui  je  puisse  partager  la  besogne.  Si  vous  n'en 
trouvez  pas,  soyez  persuadé  que  pour  la  fm  d'octobre,  dussé- 
je  passer  les  nuits,  vous  aurez  l'ouvrage  en  entier. 

J'attends  votre  réponse  et  suis  votre  redevable  et  votre 
ami,  P.  J.  DE  Béranger. 


M.  Soyer  était  le  gendre  de  Landon.  Il  avait,  à  ce  qu'il  paraît, 
projeté  de  publier  une  Galerie  mythologique  sur  le  plan  de  la 
Galerie  historique  de  son  beau-père,  et  c'est  à  la  plume  de  Bé- 
ranger qu'il  avait  eu  recours. 

On  verra,  dans  une  lettre  de  Béranger,  du  4  décembre  1852, 
comment  la  partie  du  manuscrit  qu'il  exécuta  a  été  conservée 
par  M.  Soyer  lui-même  et  par  quelle  raison  l'auteur  s'opposa  à  ce 
qu'elle  lut  publiée  dans  V Encyclopédie  des  Gens  du  monde^  que 
dirigeait  à  cette  époque  M.  Schnitlzcr. 

Nous  n'enfreignons  pas  sa  volonté  en  détachant  de  ce  travail 
une  seule  notice  qui  ne  doit  être  considérée  que  comme  une 
ébauche  des  travaux  auxquels  il  se  livrait  dans  sa  jeunesse  pour 
Landon  ou  pour  M.  Soyer.  Les  études  que  ces  travaux  nécessi- 
taient ont  laissé  leur  trace  dans  ses  vers. 

Le  manuscrit,  tel  qu'il  existe  encore,  se  compose  de  84  pages 
in-folio.  Il  contient  les  articles  suivants  : 

Achille,  page  I. 

Adoms,  page  15. 

Agamemnon,  page  21 . 

Ajax,  fils  de  Télamon^  page  29. 
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(Ces  quatre  nrticles  sont  écrits  au  net  par  un  copiste,  mais  il  y 
a  des  corrections  de  la  main  de  Béranger.) 

Ajax,  fils  irOïlëe,  page  7)1 . 

Alcestk,  page  41 . 

Antiopi:,  i^eiîie  des  Amazones,  page  b\. 

Ampiiion,  page  47. 

Apollon,  page  57.  (Il  y  a  une  lacune  de  six  pages  depuis  la 
page  51.) 

Atlas,  page  G5. 

JUccHus,  page  00. 

Cadmus,  page  75. 

Chiron,  page  77.  (Cet  article  est  en  partie  déchiré.) 

Deucalion,  page  70. 

Dédale,  page  <SI . 

Tous  ces  articles  sont  du  genre  de  celui-ci. 


APOLLON 

Apollon  ost  le  dieu  dont  l'imngination  dos  anciens  a  ]{\ 
plus  iiiniliplié  les  attributs.  Soit  qu'on  le  contonde  avec 
IMiœ])us,  (lieu  du  jour  ou  le  soleil,  ainsi  que  cela  est  permis, 
puisque,  malgré  l'opinion  de  quel<|ues  savanl<  nuMlerm»'^, 
(•'«'sl  la  même  divinité  à  (pii  Ittii  iciid  deux  ciillc^  di^liiich, 
soit  (jm'oii  ne  h;  regarde  (jue  comme  le  dieu  de  la  |MM'^ie,  le 
conducteur  des  Muses,  ce  personnage  brillant  semble  avoir 
été  pour  les  Grecs  le  type  de  la  beaiil(''  idi'ale;  on  Ta  eiiltuii»' 
de  lon^  le^  j)r(\sligcs  (jue  lt;s  juiëtesoiil  jui  eiilaiilei'.  [>;i  mii- 
siijue  ne  l'a  pas  moins  eédi'bn',  et  eiilîii  l.t  j>eiiiliii-e  el  la 
sculpture  mil  rendu  à  ce  dieu  des  liommaiies  ^i  eelalaiiN, 
(jn'elle^  en  mil  pre^pu'  lail  une  (li\  mile'  poni'  le<  peujiles 
modernes. 

<Jn(d(|ne^  mvlli(doL:ne<  ne  viMilenj  voir  dan^  \p(dl.»n  (jn'nn 


92  CORRESPONDANCE 

êlre  allégoriqiio  doiil,  l'idée,  selon  eux,  est  due  aux  Égyp- 
tiens. Ils  expliquent  toutes  les  particularités  qu'on  en  rap- 
porte par  les  révolutions  physiques  que  le  soleil  opère  dans 
son  cours.  Cette  opinion  est  fondée  en  partie,  puisqu'en 
effet  le  culte  du  soleil,  le  plus  ancien  peut-être  de  tous 
les  cultes  idolatriques,  celui  que  les  Perses  et  les  Mèdes 
adoptèrent  dans  les  temps  les  plus  reculés,  fut  adapté  par 
les  Egyptiens  et  par  les  Grecs  à  celui  qu'ils  rendaient,  les 
uns  à  Orus,  fils  d'Osiris  et  d'Isis,  prince  dont  ils  avaient 
reçu  les  plus  grands  bienfaits,  les  autres  à  trois  personnages 
célèbres  qui  portèrent  le  nom  d'Apollon  et  qui  étaient  ori- 
ginaires, selon  Cicéron,  l'un  de  Crète,  l'autre  d'Arcadie  et 
le  troisième  des  régions  hyperborées.  On  sent  d'après  cela 
qu'il  doit  être  presque  impossible  de  reconnaître  ce  qui  ap- 
partient à  l'histoire  de  ce  qui  est  du  domaine  de  la  fable 
dans  les  aventures  dont  Apollon  est  le  héros.  Nous  les  rap- 
porterons donc  sans  en  faire  un  examen  approfondi. 

Jupiter  ayant  entretenu  un  commerce  amoureux  avec  La- 
tone,  fille  de  Cœus  et  de  Phœbé,  exposa  cette  princesse  à  la 
fureur  de  Junon,  qui  la  fit  poursuivre  par  le  serpent  Python 
pendant  tout  le  temps  de  sa  grossesse.  Latone  chercha  vai- 
nement un  refuge  dans  diverses  contrées;  enfin  il  fallut 
que  Neptune  fît  sortir  des  flots  l'île  de  Délos  afin  que  cette 
infortunée  pût  se  cacher  pour  faire  ses  couches.  C'est  là 
qu'elle  donna  le  jour  à  Apollon  et  à  Diane.  Le  Jupiter  dont 
il  est  ici  question  est  vraisemblablement  le  plus  ancien  des 
princes  de  ce  nom  qui  régnèrent  sur  la  Crète. 

Selon  la  théogonie  des  Egyptiens,  Latone  n'était  que  la 
nourrice  d'Apollon  ou  plutôt  d'Orus,  et,  pour  soustraire  cet 
e^.nfant  d'Osiris  aux  persécutions  de  Typhon,  usurpateur  du 
trône  d'Egypte  et  qui  nous  est  peint  dans  la  Fable  comme  un 
être  effroyable  et  monstrueux,  elle  s'enfuit  dans  une  île  flot- 
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lante  ({ui  ne  se  fixa  que  lorsque  lu  jeune  piince  lut  hors  de 
danger.  La  tradition  relative  à  l'Apollon  Cretois  s'est  visible- 
ment accrue  de  celle  qui  concerne  le  prince  égyptien.  Lors- 
que Apollon  eut  atteint  l'âge  viril,  il  voulut  venger  sa  mère 
des  persécutions  qu'elle  avait  éprouvées  et  tua  le  serpent 
Python  à  coups  de  flèclies,  victoire  dont  il  lui  revint  le  plus 
grand  honneur  et  qu'il  voulut  rendre  à  jamais  célèbre  en 
couvrant  le  trépied  d'un  temple  qu'il  avait  à  Delphes  de  hi 
peau  de  cet  énorme  animal,  né  du  limon  resté  sur  la  terre 
après  le  déluge  de  Deucalion. 

Un  brigand  à  la  tète  d'une  troupe  nombreuse  infestait  les 
environs  du  temple  de  Delphes  :  le  prêtre  d'Apollon  eut  le 
courage  de  l'aller  combattre  avec  quelques  troupes,  et,  l'ayant 
vaincu,  suspendit  l'armure  de  ce  brigand  dans  le  temple 
qu'il  venait  de  délivrer:  voilà  tout  ce  qu'il  va  de  vrai  dans 
ce  récit,  à  moins  qu'on  ne  prélère  en  puiser  l'explication 
dans  la  physique  et  dire  que  les  exhalaisons  tétides  de  la 
terre,  après  les  ravages  du  déluge  de  Deucalion,  ayant  été 
dissipées  par  l'influence  bienfaisante  du  soleil,  doinièrent 
lieu  à  cette  allégorie. 

Ouoi  (pi'il  en  soit,  ce  fut  à  cette  occasion  (pi'on  <lonna  à 
A|)()llon  le  nom  de  Pythien  et  qu'on  institua  des  jeux  (pu  se 
célébraient  de  quatre  ans  en  (piatre  ans  avec  une  solennité 
extraordinaire.  Tous  les  peuples  de  la  Grèce  envoyaient  à 
Delphes  des  députations  on  théories  composées  de  jeunes 
ganjons  et  de  jeunes  filles  chargés  de  présenter  an  dieu  le^ 
|tliis  riches  offrandes  el  de  faire  des  pompeux  saci'itiees.  On 
chantait  dans  ces  fêtes  des  hymnes  en  riioiiiiein'  (r.Vp<dl(Hi, 
et  une  branche  de  lauiiei"  élait  le  seul  pii\  déecrne  au  \.iiii- 
(pieni*. 

A[K)ll()n,  avani  coiien  de  raiiioui"  |tnni-  (.oroni-«,  liih'  de 
IMdéyias,  fut  a\erli   pai"  le  corbeau,  :?on  oiseau  la\(>ri,  (juc 
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ceUe  nyiiiphc  aiiuaiL  un  jeune  homme  nommé  Iscliis.  Il  lua 
les  deux  amants  et  retira  des  lianes  de  Coronis  le  fruit  de 
l'amour  qu'il  avait  eu  })our  elle,  et  qui,  clevc  par  le  centaure 
Cliiron,  se  rendit  célèbre  sous  le  nom  d'Esculape.  La  naissance 
de  l'Esculape  grec,  car  il  y  en  a  aussi  un  égyptien,  étant  de 
beaucoup  antérieure  au  temps  où  a  vécu  l'Apollon  crétois,  on 
doit  penser  qu'il  s'agit  ici  de  celui  qui  était  originaire  d'Ar- 
cadie  et  que  nous  croyons  moins  ancien.  Dans  la  suite,  Escu- 
lape  étant  devenu  médecin  habile  et  ayant  ressuscité  Hippo- 
lyte,  hls  de  Thésée,  la  Fable  raconte  que  Jupiter,  irrité  de 
voir  un  mortel  usurper  ainsi  le  pouvoir  de  la  divinité,  fou- 
droya ce  savant  homme,  et  qu'Apollon,  pour  venger  son 
fils,  perça  de  ses  traits  les  Cyclopes  qui  avaient  fourni  à 
Jupiter  la  foudre  dont  Esculape  avait  été  frappé. 

Le  maître  des  dieux  voulut  venger  à  son  tour  ses  fidèles 
serviteurs  et  il  exila  Apollon  de  l'Olympe.  Ce  dieu,  réduit  à 
la  condition  humaine,  se  retira  chez  Admète,  roi  d'une  par- 
tie de  la  Thessalie,  qui  lui  confia  le  soin  de  ses  nombreux 
troupeaux.  La  mort  inopinée  d'Esculape  et  les  malheurs  de 
quelque  prince  fameux  par  son  goût  pour  la  poésie,  peut- 
être  de  l'Apollon  arcadien,  furent  la  source  de  cette  fable. 
Cet  Apollon,  réfugié  chez  Admète,  fut  chargé  par  ce  prince 
du  gouvernement  de  plusieurs  contrées,  et,  comme  le  nom 
de  pasteur  et  celui  de  roi  étaient  presque  synonymes  alors, 
on  représente  Apollon  gardant  les  troupeaux  d'Admète.  On 
suppose  que,  lorsqu'il  avait  cette  occupation,  Mercure  s'a- 
musa à  lui  dérober  des  bœufs  et  les  traits  dont  il  était  resté 
armé,  et  qu'il  employait  avec  tant  de  succès  contre  ses  enne- 
mis. Désespéré  de  cette  perte,  le  dieu,  réuni  à  Neptune,  dis- 
gracié ainsi  que  lui,  alla  offrir  ses  services  à  Laomédon,  qui 
faisait  construire  les  murailles  de  Troie  et  qui  les  employa 
à  faire  les  briques  dont  il  avait  besoin.  Quand  l'ouvrage  fut 
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lermint',  il  leur  refusa  le  salaire  (ju'ii  leur  avait  pruuii^. 
Neptune,  pour  l'en  punir,  envoya  un  monstre  marin  qui  ra- 
vagea les  environs  de  Troie  et  Apollon  frappa  son  peuple 
de  la  peste.  Ces  diverses  circonstances  ne  peuvent  avoir  d'au- 
tres fondements  que  les  malheurs  que  Laomédon  s'attira  par 
sa  mauvaise  foi  et  que  les  poètes  attribuèrent  à  la  vengeance 
des  dieux. 

Enfin  l'exil  d'Apollon  eut  un  terme,  et  il  reprit  sa  place 
dans  rOlynipe;  mais  il  eut  auparavant  différentes  aventures 
amoureuses  que  nous  allons  rapporter  d'après  les  poètes. 
Leucotliée,  lille  d'Orchame,  rui  des  Perses,  lui  inspira  la 
tendre  passion.  xVyant  pris  la  fij^ure  d'Euryomène,  mère  de 
cette  princesse,  il  abusa  d'elle  et  l'exposa  ainsi  à  la  colère 
d'Orchame,  (pii,  averti  par  Glytie,  autre  maîtresse  d'Apol- 
lon, fit  enterrer  vive  la  malheureuse  Leucothée  qu'Apollon 
métamorphosa  en  l'arbre  qui  produit  l'encens.  Cet  arbre 
ayant  porté  autrefois  le  nom  de  Leucothée,  et  Orchame  pas- 
sant pour  l'avoir  planté  le  premier  dans  la  Perse,  cette  fable 
s'explique  facilement.  Les  anciens,  ayant  (.ru  remanpier 
que  la  plante  (ju'on  nomme  héliotrope  inclinait  toujours 
ses  Heurs  vers  le  soleil,  donnèrent  un  sens  moral  à  ce  phé- 
nomène :  ils  sujq)osèrent  que  Clylie,  lille  de  l'Océan  et  de 
ïliélis,  désespérée  d'être  abandonnée  })ar  Pliœbus,  cpii  lui 
préférait  Leucothée,  se  laissa  mourir  de  laim  après  s'être 
vengée  de  sa  rivale,  et  fut  métamorphosée  en  Heur  par  le 
(lieu  qui  l'avait  trahie. 

Les  anciens  naUualistes  ci'oyaient  aussi  que  le  voisinage 
du  tournesol  ou  hélioliope  é'iail  iiuisihh'  à  l'arbre  qui  porte 
l'encens,  ce  (|in  iiv;iil  fail  dire  (pie  Clylie,  jalouse  de  Leu- 
cothée, étail  cause  de  ^a  iikhI. 

Apolloii(''j>rouva  aussi  \c  plu>  sif  allaehriiient  poui*  t]}pa- 
risse  et  Hyacinthe,  jeunes  gens  dont  la  lin  fut  également 
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iiiallicureuse.  Jouant  un  jour  au  palet  avec  Hyacinthe,  il 
atteij^nit  de  son  disque  le  Iront  de  son  ami  qu'il  blessa 
mortellement,  ce  qui  fit  dire  que  Zéphyre,  épris  aussi  des 
grâces  d'Hyacinthe  et  jaloux  de  la  prél'érence  que  celui-ci 
accordait  à  Apollon,  s'en  était  vengé  en  dirigeant  le  palet 
contre  le  l'avori  du  dieu.  Quant  à  Gyparisse,  qui  n'a  passé 
pour  avoir  inspiré  de  l'amour  à  Apollon  que  parce  qu'il 
obtint  des  succès  dans  la  musique  et  dans  la  poésie,  on 
raconte  qu'ayant  tué  par  mégarde  un  cerf  qu'il  chérissait, 
il  se  donna  la  mort  de  désespoir.  Apollon  changea  Hyacinthe 
en  la  fleur  qui  porte  son  nom,  et  Gyparisse  en  cyprès.  La  res- 
semblance des  mots  a  seule  fait  inventer  ces  deux  méta- 
morphoses. 

Si  l'on  recherche  quelle  cause  a  pu  faire  regarder  Apol- 
lon comme  le  dieu  de  la  poésie,  il  faut  la  rechercher  dans 
quelque  circonstance  particulière  à  l'un  des  Apollons  grecs. 
Nous  croyons  que  l'un  d'eux  est  vraisemblablement  celui 
qui  régna  sur  un  canton  de  l'Arcadie,  cultiva  la  musique 
et  s'en  servit  pour  donner  des  lois  aux  peuples  qui  lui 
étaient  soumis.  Une  partie  des  premiers  législateurs  usèrent 
de  ce  moyen;  et,  parmi  des  hommes  dont  l'imagination  était 
ardente,  il  devait  les  conduire  à  leur  but.  Apollon  fut 
peut-être  le  premier  qui  fit  connaître  la  lyre  aux  Grecs, 
et  ce  titre  seul  eût  pu  lui  mériter  l'apothéose;  qui,  le 
premier  aussi,  ait  appliqué  à  ses  lois  un  rhythme  qui  les 
ait  fait  différer  un  peu  du  langage  ordinaire.  H  n'en 
aura  pas  fallu  davantage  pour  le  rendre  un  éternel  objet 
d'admiration,  d'autant  plus  que  la  grossièreté  des  temps 
aura  mis  un  long  espace  entre  l'époque  où  il  brilla  et  celle 
où  il  fut  surpassé  par  ceux  qui  se  crurent  inspirés  par  lui. 
C'est  dans  cet  intervalle  que  l'ignorance  aura  obscurci 
toutes  les  vérités  historiques,  et  que  la  superstition  se  sera 
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empalée  «le  ee  personnage  pourl»'  placer  (l;in>  r01ym|)(%  <'l 
en  Taire  à  la  l'ois  el  le  dieu  de  la  [)uébie  et  celui  du  jour, 
(ietle  doubl«3  attribution  lui  faisait  deux  cultes  bien  dilTé- 
rents  dans  plusieuis  pays,  mais  (jui,  dans  d'autres,  se  con- 
l'ondaient  quebiuel'ois. 


A      MO.NSIELU      oLEM:sC0L11T 

lu  août  180'J. 

Vous  devez  m'accuseï'  de  pai'csse,  mon  cher  ami;  je  sui^ 
coupable,  je  le  sens,  d'avoir  autant  tai'dé  à  vous  répondre; 
ce  n'est  pas  le  temps  qui  me  manque,  je  vous  le  proteste. 
Je  suis  toujoui's  fort  peu  occupé  à  mon  bureau,  où  je  jouis 
de  la  plus  grande  liberté.  Je  n'y  aurais  que  de  l'agrément, 
sans  la   bonti*  que  S.  E.  le  grand  maître  a  de  s'occuper  de 
moi,  pour  me  faire  toujours  quebjue  nouveau   lour   dt's- 
agréable,  ce  (jui  a  tout  l'air  d'une  })ersécution  mescpiine. 
J'ai  encore  éprouvé  de  sa  part  la   foi  (|u'on  doit  avoir  en 
lui;  il  a  fait  réduire  mes  appointements  de   l,')iM)   francs 
à  1,'iOO,  et  ne  me  doiuie  plus  que  le  litre  de  commis  expé- 
dilionnaii'e  et  d'employé  extraordinaire.   Arnaull  a  \ain(^- 
nient  fait   une  note  à  ce  sujet  :  elle   n'a  en   [»(»nr  ré>ult;it 
que  des  j)romesses   vagues  et    insignilianles.    Vous    vo\e/, 
mon  ;iini,  «pie  si    le  i^iaiid   maître  osait    il    me   melliait   à 
la  p(»ile  :  inai^  je  ne  désesj)ère  \k\>  «jiie  cela   ne  vieime.  Je 
Nen\  é'(  rii'e  à  j.iieieii    Idiil  ce  (pu  ^'e^l   jcisst'    daii^  cette  cii- 
conslanee  :   iiialln  iireusemenL  je  ne   puis  dccoiiMir  f'  1'  " 
de  sa  relr.iile. 

Je   fais  l(»n|oiii->  des  cliansons  pour  me  consoler  de  tous 
ccb  accidents,  il ,  jutiir  en  l.iire  en  lonle  sùi  i-ic  dr  (.onsiii-iuc. 
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j'ai  cesse  le  travail  ennuyeux  dont  je  m'étais  chargé^  et 
([iii  me  causait  un  dégoût  invincilile;  vous  direz  que  c'est 
bien  mal  clioisii'  son  temps;  mais,  ma  foi,  mon  ami,  il  faut 
encore  mieux  bannir  la  tristesse  que  la  misère. 

Apprenez-moi  comment  François  de  Paule  vit  avec  ses 
parents  ;  dites-lui  de  me  marquer  si  enlin  il  a  reçu  son 
paquet. 

Si  vous  voyez  ma  bonne  tante  Bouvet,  dites-lui  ({ue  je 
ne  l'oublie  pas,  que  je  ne  passe  pas  un  jour  sans  j)cnser 
à  elle,  et  qu'il  me  serait  bien  souvent  nécessaire  de  l'avoir 
auprès  de  moi  pour  me  rendre  et  plus  sage  et  meilleur. 

Defrance  est-il  remis  de  toutes  ses  fatigues  ?  Ne  pense- 
t-il  plus  à  ce  charmant  Paris?  Bien  des  compliments  à 
M.  et  madame  Laisney,  qui  ne  m'oublient  sans  doute 
pas.  Embrassez  Laisney  et  Dolaporte.  Mes  amitiés  à  ma- 
demoiselle Julie.  Que  Beaulicu  pense  à  moi  quelquefois. 
Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

XXVI 

A      MONSIEUR     QUENESGOUUT 

(Fin  d'août)  1809. 

Pardonnez-moi  ma  paresse,  mon  cher  ami,  elle  est  à 
une  terrible  épreuve  dans  ce  moment  ;  notre  bureau  est 
surchargé  de  besogne,  et  je  ne  travaille  jamais  moins  de 
cinq  heures  par  jour.  Plaignez  le  paresseux.  Mais  vous 
tous,  mes  camarades,  étes-vous  tranquilles?  Cette  garde 
nationale^  vous  laisse-t-elle  en  repos?  Laisney  est-il  tou- 

*  Les  esquisses  mythologiques  dont  il  vient  d'être  donné  un  échantillon. 

2  C'est  le  29  juillet  que  parut  devant  l'Escaut  l'expédition  anglaise  qui,  profi- 
tant de  l'ahsencc  de  l'Empereur,  occupe  alors  sur  le  Danube,  essaya  de  prendre 
ou  de  détruire  Anvers.  Toute  la  France  sej)lenlrionale  fut  émue  de  cette  insulte. 
Fouché,  qui  en  ce  moment  renq)lissaitles  fonctions  de  M.  Crétet,  le  ministre  de 
l'intérieur,  prit  sur  lui  d'organiser  révolutionnairemcnt  la  défense,  et,  en  quel- 
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jours  auprès  de  ses  parents?  Defrance  a-l-ii  été  oblij^^é  de 
marcher?  Et  vous,  mon  cher  Quenescourl,  avez-vous  été 
obligé  de  prendre  l'épaulelte?  Si  vous  niiez  à  Boulo^^ne, 
n'oubliez  pas  surtout  d'emporter  vos  sabots,  car  François 
de  Paule  m'écrit  qu(;  l'on  n'y  a  pas  très-chaud.  J(i  vai^ 
répondre  à  ce;  brave  François,  qui  semble  tout  dispost'  à 
se  battre  gaiement,  si  l'occasion  s'en  présente.  Et  notre 
capornl  Policier?  est-ce  sa  présence  à  Anvers  qui  en  a 
éloigné^  lesÀFiglais?  cela  pourrait  être,  au  moins  on  con- 
naît M.  Policier^.  Vous  savez  que  nous  montons  aussi  la 
garde  à  J^aiis.  J'ai  lort  de  dire  nous,  car  je  ne  sais  com- 
ment cela  se  fait,  mais  je  n'ai  point  encore  eu  mon  tour. 
Je  ne  le  désire  pas,  non  que  je  veuilhi  éviter  les  charges 
générales,  mais  parce  que  je  me  trouverais  exposé  à  un 
examen  sérieux  au  sujet  de  la  conscription.  Vous  pouvez 
bien  penser  que,  malgré  cette  réflexion  et  l'espèce  de 
danger  que  je  cours,  j(i  n'en  suis  pas  moins  tranquille. 
C'est  le  cas  de  parler  de  Delaporte;  je  ne  le  plains  pas; 
je  ne  sais  pourquoi  il  me  semble  (|ue  l'état  militaire  est 
le  seul  qui  lui  convienne;  un  bun^au  devait  èlre  une 
prison  pour  un  homme  de  ce  cai'actère  :  il  a  ce  (pi'il  laul 
pour  faire  un  bon  militaii'e,  et  Ton  ne  peut  (jne  Ini 
souhaiter  un  avancement  ra|)ide.  Le  cousinage  avec  ho- 
niont  pourra  lui  être  très-utile  à  cet  égard.  Si  ma  manière 
de  voir  n'esl  pas  jnsle,  an  moins  est-il  à  désirer  (prellc 
soit  la  sienne.  Faites-lui  ]>i('ii  des  amitiés  de  ma  part,  el 
dit(îs-lui  (pie,  s'il  veni  prendre  sur  sa  paresse  pour  m'é- 
erii'e,  il  me  ïvvw  plaisii'. 

(|iirs  jours,  sous  \v  ronuiinudrincnt  de  ntTii;i(l»tU(\  il  poussa  vers  l'oniiomi  toutes 
les  gardes  ualioinles  dr  nos  déiiarUMurnls  du  .Nord. 

*  I<os  An^'Iais  se  relin-rcul  le  .">  scpteinlue. 

'  Allusion  à  des  couplets  de  Hrr.nii;:('r  <|iii  couuncnç^iicnt  ainsi.  M.  l'olicicr 
élaitruM  des  frères  du  couvent  des  Sans-Souci. 
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Si  vous  voyez  ForgeL,  diles-lui  que  je  m'occupe  de  so 
affaire,  mais  sans  Irop  savoir  eoiiimenl  m'y  prendre  pour 
remplir  sou  iuLenlion,  éLaul  l'orL  peu  au  courant  de  tout 
ce  (pii  regarde  cetle  partie.  Dînez-vous  quelquefois  en- 
semble? Parlez-vous  de  Paris?  Comnuîut  se  portent  les 
bons  parents  de  Jean-Louis?  M.  Dei'rance  est-il  en  meil- 
leure santé?  Beaulieu  est-il  toujours  frère  Ripailles?  Je 
cbante  fort  souvent  les  chansons  que  j'ai  faites  à  Péronne, 
et  je  vois  que  tous  ceux  qui  les  entendent  voudraient  pou- 
voir faire  partie  de  la  société  pour  laquelle  elles  ont  été 
faites.  J'en  fais  toujours  de  nouvelles.  Je  vous  en  porterai 
une  pio vision  au  printemps  prochain  ou  au  commence- 
ment de  juin  sans  faute. 

Bien  des  amitiés  à  mademoiselle  Julie.  N'oubliez  pas  le 
chansonnier  vengeur  des  chevaliers  de  l'arc  ^  Embrassez 
tout  le  monde  pour  moi  et  croyez  à  l'attachement  de  votre 

ami.  BÉRAJNGER. 

J'écrirai  incessamment  à  ma  tante  Bouvet. 

XXYll 

A      MONSIEUR      QUENESGOURT 

(Septembre)  1809. 

Eh  bien,  mon  cher  ami,  qu'y  a-t-il  de  nouveau  dans  votre 
ville?  Gomment  se  portent  tous  les  amis?  Projetez-vous  en- 
core quelque  voyage  de  Paris?  Attendrez-vous  celui  que  je 
dois  fair^  à  Péronne  au  printemps?  Il  y  a  bien  loin  d'ici  au 
printemps?  Yoilà  les  questions  que  j'ai  à  vous  faire.  Quant 
à  vous,  mon  ami,  au  nom  de  tous  les  moines  du  couvent, 

*  Bérangcr  a  raconté  dans  Ma  Biographie  toute  cette  histoire  des  chevaliers 
de  l'arc  de  l*éronne  dont  il  railla  la  maladresse  et  qui  faillirent  lui  faire  éprouver 
le  suri  de  i'iron  à  Beaune.  H  })araît  ({ue  quelque  poêle  du  monastère  (M.  De- 
france)  avait  cliausonné  licraiiyer  à  celte  occasion. 
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vous  me  demandoz  sans  doulo  ce  que  je  fais.  J'ai  à  vous  ré- 
pondre qu'il  y  a  de  mon  cô(é  plus  de  plaisir  que  d'arjrent,  ce 
qui  ne  doitpas  vous  surprendre;  j'ai  l)ien  aussi  quelques  affai- 
res, je  m'en  occupe  le  moins  qu'il  m'est  possible,  comme  vous 
pouvez  bien  le  croire.  C'est  la  meilleure  excuse  que  je  puisse 
donner  à  ceux  qui  me  reproclient  de  n'être  point  exact  à 
remplir  les  missions  et  commissions  dont  on  peut  me  cliar- 
<ier  :  ceci  vient  à  propos  de  la  négligence  que  j'ai  mise  à 
faire  ce  que  Forget  m'avait  prii'^  de  faire  pour  lui,  et,  en 
conscience,  je  ne  me  rappelle  plus  trop  ce  que  c'est.  Je  pré- 
sume, au  reste,  que  son  affaire  est  maintenant  finie. 

J'ai  reçu  il  y  a  quinze  jours  une  lettre  du  sergent-major' 
(jui  paraît  se  plaire  infiniment  à  Boulogne;  il  me  demande 
une  chanson  militaire;  j'ai  l)ien  des  chansons  de  corps  de 
garde,  mais  je  n'en  ai  pas  encore  fait  dans  le  genre  qu'il 
semble  m 'indiquer. 

J'avais  dit  que  j'attendais  notre  réunion  pour  vous  fiiirc 
connaître  les  nouvelles  chansons  que  j'ai  faites,  l't  il  y  en  a 
de  très-grivoises;  mais  cependant  je  cède  au  désir  de.  vous 
en  envoyer  une  très-sage  sur  ma  vocation  "  ;  vous  la  chanterez 
entre  vous,  et  elle  vous  rappellera  un  ami  qui,  dans  les  so- 
ciétés où  de  pareilh^s  futilités  le  font  applaudir,  n'est  nulle 
part  aussi  content  ni  aussi  joyeux  qu'il  l'a  été  avec  vous  tous. 
Ilourdon  et  Bostpiillon  ne  peuvent  vous  oublier;  mais 
j'oublie,  moi,  de  vous  témoigner  pour  eux  le  plaisir  que 
votre  souvenir  leur  fait  toujours. 


*   Fninçnis  do  l'aiilc  For;zol. 

'  C'est  ci'lle  (jui  coiniiinue  par  ces  vers  : 

Joti'  sur  cotlo  lioult» 
I-aiil,  (ht'lif  et  souffrant. 

Il  est  afîrénltle  de  i;i  relii<>  apivs  avoir  In  luiile>;  ces  lellre.s.  Elle  esl  bien  -^ 
l'unisson  des  sentiment'^  (|ir.lles  expriment. 
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Bien  des  amitiés  à  mademoiselle  Julie  ;  que  Jean-Louis 
embrasse  ses  bons  vieux  parents  pour  moi. 

P.  S.  Mes  compliments  à  tout  ce  qui  est  connaissance. 
I}uant  à  mes  amitiés,  vous  savez  à  qui  vous  les  devez  faire. 

XXVIII 

A      MONSIEUR      WILIIEM 

Université  impériale,  le  vendredi  1"  décembre 
Air  :  C'est  le  meilleur  homme  du  monde. 

Dimanche  ^  nous  verrons  cinq  rois 
Faire  oublier  Dieu  dans  l'église. 
Ils  m'y  cliercheront,  je  le  crois, 
Et  j'ai  fait  blanchir  ma  chemise. 
J'ai  le  chapeau,  j'ai  l'habit  noir, 
J'ai  des  bas  fort  bons  pour  la  crotte 
J'aurais  tout  ce  qu'il  faut  avoir, 
S'il  ne  me  fallait  point  de  culotte. 

Vive  cette  bonne  Geoffrin, 

Qui  culottait  l'Académie! 

Des  neufs  Sœurs,  et  c'est  mon  chagrin, 

Bien  différente  est  la  manie  ! 

Leur  honneur,  auquel  je  crois  peu, 

Est  en  grand  péril  sous  leur  cotte; 

Car  ces  dames  se  font  un  jeu 

De  voir  leurs  amants  sans  culotte. 

Toi,  dont  le  cœur  est  généreux, 
Toi,  que  j'ai  vu  toujours  sensible. 
Toi,  qui  jamais  d'un  malheureux 
N'as  trouvé  la  plainte  risible, 
Toi,  qui  vis  comme  Robinson, 
Tandis  que  le  sort  me  ballotte. 
Toi,  qui  peux  garder  la  maison, 
Veux-tu  me  prêter  ta  culotte  ? 

*  Le  dimanche  5  décembre  1809  il  y  eut  un  Te  Deum  à  Notre-Dame.  Na- 
poléon était  revenu  récemment  de  Vienne.  Les  rois  de  Saxe  et  de  Wurtemberg 
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C'est  ta  cnlolte  de  soie  noire  dont  il  est  question;  san^«^lle, 
je  renonce  au  Te  Deiim;  mais  avec  ou  sans  culotte,  je  n'tii 
serai  pas  moins  ton  plus  sincère  ami. 

XXIX 

A      MONSIEUR      QUENESCOUr.T 

Ce  20  décembre  1809. 

Malgré  la  volonté  bien  fci'nie  de  vous  ivpondre  h  la  date 
que  vous  me  donniez,  mon  ami,  il  ne  m'a  pas  été  possible  de 
le  faire.  Des  accidents  de  tous  les  genres  m'en  ont  empêché. 
Quatre  de  mes  parents  ont  été  à  la  moi-t  depuis  un  mois,  et 
j'ai  été  continuellement  occupé  autour  d'eux.  La  tante*  chez 
la(juelle  demeure  ma  sœur  est  presque  dans  un  état  complet 
d'infirmités;  ma  grand'mére*  est  tombée  en  paralysie;  c'est 
un  surcroît  décharges.  Un  oncle",  pour  qui  j'avais  souscrit 
un  billet  de  150  livres,  a  été  aux  portes  du  tombeau,  cl  j'ai 
été  obligé  de  faire  des  fonds  pour  payer  le  billet  que  j'avais 
fait  par  complaisance;  enfin  je  n(^  puis  vou-^  d'iw  ('niid)i(Mi 
d'événements  fâcheux  ont  rempli  une  partie  de  mon  lenq»^. 
Je  mets  du  nombre  le  cliagrin  (pie  m'a  caust'  le  (h'parl  de 
Forget*  pour  l'Espagne.  Du  mercredi  on  je  l'ai  n^vu,  jiis(jii'au 
dimanche  où  il  est  pai'li,  je  n'ai  pas  été  avec  lui  aulanl  (pie 
je  l'aurais  voulu.  Nous  nous  sommets  jai(  mis  adieux  eu 
pleinaiil,  el  loul  le  lemps(pie  nous  avons  passé  ensemble,  il 
m'a  pai'u  Irès-aiïecli'.  Je  ne  vou^  ai  pa^  dil,  lo!'S(jue  j(»  vous 
ai  (Viil  >ui"  l'objet  de^  deiuai'(lie<  (|iril  ni  a  va  il  jtrh'-  de  faire, 
«jiie  je  ne   voulais  j)as  me  mèbM'  (rnne  alïaire  (|ni,  jtai' <a 

Mur;il  cl  sdii  firit'  .!•  rùiiii'  l'alNMidiicnl  ;  (-(MIc  juroi'  de  mms,  un  yen  i'orrii:«*o, 
se  trouv»'  dans  Ma  liuujraphic. 

'  MadfinoisrlN»  Sopliif  llrranL^cr  n'rt.iit  j>ns  cnron'  onlirt^  ni  ri'lii:ioii. 

*  \m  ^'laiid'iurrc  (!liaiii|iv. 

'  L'oncli»  Mcilot,  j»rol»;d)l('nioiit, 

*  Klorimuiid  For-'el. 
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réussite,  pourrai I  roxjioser  nii  dangor  (raller  en  Espagne. 
Je  regrette  beaucoup  qu'elle  ail  réussi  ;  puissent  mes  pres- 
sentiments n'être  pas  vérifiés!  Je  lui  ai  expédié,  à  Bayonne, 
une  lettre  de  recommandation  du  baron  Larrey,  inspecteur 
en  chef  des  bôpitaux  de  l'armée,  pour  le  pbarmacien  en 
clief  de  Madrid  ;  cette  lettre,  que  je  n'avais  pu  avoir  pendant 
son  court  séjour  ici,  lui  sera  utile,  je  l'espère.  D'ailleurs, 
M.  Larrey  partant  dans  peu  pour  l'Espagne,  et  ayant  promis 
de  le  servir  si  l'occasion  s'en  présentait,  je  ne  négligerai  pas 
de  faire  passer  à  Forget  les  lettres  nécessaires  pour  le  rappe- 
ler au  souvenir  de  cet  liomme  bon  et  serviable.  Puisqu'il  y 
est,  il  faut  tout  faire  pour  lui  rendre  ce  nouveau  parti  beu- 
reux.  Vous  voyez,  mon  ami,  que  par  tant  de  raisons  je  dois 
obtenir  mon  pardon  de  n'avoir  pas  répondu  à  l'invitation 
que  vous  m'aviez  faite  de  vous  écrire  et  de  vous  envoyer  une 
cbanson  pour  la  Saint-Nicolas.  J'ai  pourtant  fait  cette  fête, 
et  Forget  avec  nous  encore  !  Vous  savez  que  je  ne  néglige 
jamais  les  occasions  de  m'amuser,  même  au  milieu  des  mal- 
beurs  et  des  embarras.  J'ai  donc  fait  une  cbanson  pour  notre 
société;  mais  elle  n'a  été  commencée  et  finie  que  le  jeudi, 
lendemain  du  jour  où  vous  deviez  rire.  Je  vous  la  chan- 
terai au  mois  de  mai,  ou  au  carnaval,  si  le  diable  me  pousse 
du  côté  de  vos  caves.  Adieu,  mes  amis;  adieu,  mes  pères, 
mes  frères,  soutenez  la  gloire  du  couvent.  Embrassez  pour 
moi  mademoiselle  Julie.  Quant  à  vous,  mon  ami,  comptez 
sur  mon  éternelle  amitié. 

XXX 

A     MONSIEUR      QUENESCOURT 

12  janvier  4810. 

Je  vois,  mon  cher  ami,  que  vous  voulez  que  je  vous  fasse 
ma  visite  de  bonne  année  avant  que  vous  me  fassiez  la  vôtre. 


lŒ   P»K[;.\\r.Ei;.  io:, 

Et  jo  voudrais  l)ien  savoir,  monsieur,  sur  ffuni  vous  fondez 
cette  distinction  à  votre  avantage.  L'âge  milite  en  ma  faveur  ; 
les  rangs  sont  nuls  des  deux  côtés;  les  titres,  il  est  vrai,  ne 
sont  pas  égaux  ;  car  parmi  nous  l'on  a  un  titre  sans  avdird.' 
rang,  et  vous  êtes  prieur  tandis  que  je  ne  suis  (pi'un  pauvre 
frère  quêteur.  C'est  sans  doulc  là-dessus  que  vous  vous  Imi- 
dez;  vous  savez  trop  que  l'amitié  est  au  moins  égale  de  part 
et  d'autre,  et  que  s'il  n'en  est  pas  de  même  de  la  fortune, 
c'est  faute  d'avoir  terminé  nos  comptes,  puisque  voiis  iir;iv(^z 
proposé  d(;  partager  la  vùLi'c,  et  (pie  vous  m'avez  iiièiiic  (h'jà 
donné  plusieurs  à-compte.  C'est  donc  en  qualitt'î  diî  frère 
que  je  vous  fais  mes  souhaits  de  bonne  année,  et  non  autre- 
ment, entendez-vous?  Ne  les  en  croyez  pas  moins  sincères  ; 
chargez-vous  de  ceux  que  je  fais  pour  in;i(|('iii(iis(-||,>  .lnlic^ 
(pli,  j'en  suis  sur,  en  fail  aii^^i  jMinr  moi,  sans  prendre 
garde  si  les  miens  ne  sont  pas  im  peu  tardifs.  P.i^<^(iii>^  m 
des  objets  plus  sérieux  :  Je  viens  de  recevoir  uiit;  lettre  de 
Forget  ;  il  paraît  que  sa  santé  n'est  pas  l)onne,  ce  (pi'il  e^l 
iiiiilih;  de  dire  à  ses  parents.  Il  ignore  encore  la  relraile  (hi 
comte  Dejean,  son  protecteur\  et  il  n'y  a  pas  de  douie  «pie 
cela  doive  rin([uiéter.  J'espère  toujours  que  la  lettre  que  je 
lui  ai  l'ail  parvenir  à  Bayonne,  où  il  m'annorK^'  l'aNdii- 
trouvée,  lui  sera  une  bonne  recommandaliim,  et  je  \\\\\\- 
hlierai  |)as  de  le  faire  recommander  de  nouveau  à  M.  Laiicx 
lorsque  cehii-ci  ^e  rendi'a  en  l''s|)ag!ie.  Inslrui^ez-eii  mon 
oncle  poni'  le  M'ainpiilliser  à  cel  é'i^ai'd.  M.  Larrev  peul  beau- 
couj),  el  je  crois  nKMui^  (jn'il  peni  plus  (pie  \|.  Ilejean  :  le 
loni  esl  (pi'ils  se  renconireni  el  ipie  loi'i^el  hii  (dn\ienne. 
.le  |H'('^iinie  (jne  Fran(;ois  de  l*anle  dnil  èlr»'  l'enli't''  clie/  ^es 

'  Le  cninlr  I)('j<\'iii,  membre  de  {'.Hlmiiustriilioii  do  la  piieire  tle|mis  ISO'2. 
veii;iil  de  (|uiUer  celle  j)laro  pour  li'S  loiiclioiis  de  ^'laïul  trésorier  de  la  Li'^'ion 
d'Iiiimieiir. 
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parents  ou  déliiiitivcment  allaché  au  service.  Mon  oncle  me 
laisse  onleiulre  (jne  cela  ne  lui  ferait  pas  grand'peine.  C'est 
au  fait  ce  que  François  de  Paule  a  de  mieux  à  faire  avec 
un  caractère  comme  le  sien.  La  lettre  de  mon  oncle  m'a 
ftuL  un  grand  plaisir;  je  l'ai  reçue  en  même  temps  que 
celle  de  Forgct. 

Un  événement  auquel  je  devais  m'attendre,  mais  qui  est 
venu  dans  le  moment  le  plus  contraire,  c'est  l'arrivée  à 
Paris  de  cet  enfant*  dont  je  vous  ai  parlé  quelquefois.  La 
nourrice,  impatientée  de  voir  que  la  mère  ne  tenait  aucun 
des  engagements  pris  pour  le  passé,  comme  nous  en  étions 
convenus  ensemble,  a  ramené  l'enfant,  et  cela  me  fait  un 
surcroît  de  charges  considérable,  d'autant  plus  que  le  pre- 
mier moment  a  été  doublement  coûteux.  Outre  les  embarras 
pécuniaires,  vous  ne  sauriez  croire,  mon  ami,  et  je  le  dis  à 
ma  honte,  combien  l'idée  de  ma  liberté  désormais  enchaînée 
par  le  nouveau  rôle  que  je  suis  obligé  de  jouer,  me  cause  de 
chagrin  !  Je  ne  suis  pas  maître  des  regrets  que  cela  me 
donne  ;  mais  vous  pouvez  bien  penser  que  ma  conduite  en- 
vers l'enfant  n'en  est  pas  moins  celle  qu'il  me  convient  de 
tenir.  Ah  !  mon  ami,  le  dernier  rire  de  ma  jeunesse  s'éva- 
nouit donc  aussi?  La  gloire,  l'amour  n'éveillent  plus  en 
moi  qu'un  sentiment  fugitif;  mais  la  liberté  me  restait  : 
elle  réparait  toutes  mes  pertes,  et  il  y  faut  renoncer.  Qui 
pourra  compenser  cette  perte-là?  Rien,  mon  ami,  rien.  Je 
crains  bien  de  dire  adieu  aux  chansons.  Ne  voilà-t-il  pas 
déjà  que  je  n'ose  plus  nourrir  l'espoir  d'aller  vous  égayer 
aux  jours  gras,  et  pourtant  j'en  avais  bien  l'envie!  Je  vous 
embrasse,  mon  cher  Quenescourt,  et  vous  prie  de  faire  mes 
compliments  à  toutes  les  personnes  que  j'ai  vues  chez  vous. 

*  Lucien  Paron. 
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Communiquez  la  promière  partie  (!<'  ma  lettre  à  ma  tante 
Bouv(;t. 

Dans  la  lettre  XXXI,  qui  suit,  le  nom  de  mademoiselle  Judith 
Frère  paraît  pour  la  première  ibis. 

Certains  critiques ^  très-difficiles  à  contenter,  ont  peusè  (pic 
Dér.'inger,  dans  Ma  Bioffraphic ^  leur  devait  une  longue  histoire 
de  l'amitié  qui  l'a  uni  toute  sa  vie  à  mademoiselle  Judith.  Pour- 
quoi ne  lui  a-t-il  pas  donné,  disent-ils,  «  dans  Thistoire  littéraire 
la  place  qu'elle  occupa  dans  la  vie  réelle?  »  Ces  critiques  oublient 
qu'ils  ont  rétréci,  dans  les  limites  de  la  portion  congrue,  la  place 
dont  Iléranger  a  le  droit  de  disposer  dans  Thistoire  littéraire.  Ja- 
mais blâme  ne  fut  plus  mal  fondé  que  celui-là.  Si  Déranger 
avait  entretenu  se*  lecteurs  des  j)articularités  de  sa  vie  intime, 
(juels  beaux  cris  ils  eussent  poussés  !  On  les  entend  d'ici. 

Les  collecteurs  d'anecdotes  ont  été  mal  renseignés  lorsqu'ils 
ont  dit  que  mademoiselle  Judith  Frère  était  la  nièce  de  M.  Valois, 
maître  d'armes  dans  la  pension  où  fut  élevé  Déranger  en  1789, 
et  (|ue  son  oncle  se  servait  d'elle  comme  d'un  prévôt  pour  donner 
des  leçons  à  ses  élèves.  Ce  professeur  d'escrime  s'appelait  Leva- 
lois.  Il  avait  en  effet  une  nièce  que  Déranger  a  beaucoup  connue  ; 
c'est  madame  Redouté,  qui  fut  aussi  la  nièce  du  peintre  de  tleurs 
de  ce  nom.  Judith  était  sa  cousine  germaine.  Ni  l'une  ni  l'autre 
n'ont  touché  aux  fleurets  de  M.  Levalois.  Mademoiselle  Judith 
était  la  jeune  fille  la  plus  douce  et  la  mieux  élevée.  Déranger, 
qui  l'avait  entrevue  dès  le  temps  où  il  demeurait  avec  sa  mère 
dans  la  rue  Notre-Dame-de-Nazareth,  ne  la  connut  bien  qu'en  1  TîKi, 
au  moment  où  elle  allait  avoir  dix-huit  ans.  Il  la  rencontra  chez 
une  tante  fort  respectable,  mademoiselle  Uobe,  (pii  l'élevait  el 
qui  lui  laissa,  en  hSlS,  les  chétifs  débris  d'unie  Ibrlune  délruile 
(>ai  l.i  Dévolution.  (ju(>i(prelle  n'ait  (hMiicni-e  sous  le  loil  de 
Dérangei'  (jn'à  paitir  de  1<Sr)r),on  peut  diie  cpie  cette  aiiiit>  a  |»ai- 
lagé  sa  vie  toiil  entière:  elle  n'esl  morte  (jiie  trois  nioi<  a\aiit 
lui.  File  avait  (''te  t'ori  belle;  elle  a\ait  coii^eiNc  daii>-  la  \i»Mllesse 
l'art  de,  elianler  aNee  jnu'eté  et  avec  giàee;  elle  et.iil  [dénie  de 

*  Voir  Erreurs  ilra  <riti(]iirs  dv  Itih-ntufer,  |».   i'J  (in-ri'J.  ISJS). 
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sens,  clic  clail  pour  lui  une  digne  compngne.  Est-il  nécessaire  de 
dire  que  cette  l'cmuie  qu'il  aima  toute  sa  vie  d'une  tendresse  si  res- 
pectueuse n'est  pas  la  coquette  et  légère  Lisette  des  chansons?  Il 
n'y  a  que  deux  ou  trois  chansons  de  Béranger  où  reste  gravé  le 
souvenir  de  mademoiselle  Judith.  C'est  Maudit  Printemps,  c'est 
la  Bonne  Vieille,  l'une  des  pièces  les  plus  tendrement  émues  qu'il 
a  if  écrites,  et  la  ravissante  romance  dont  le  refrain  est  : 

Grand  Dieu,  combien  elle  est  jolie  ! 

La  plus  exquise  délicatesse  y  respire  à  chaque  vers.  C'est  donc 
une  erreur  très-grave  que  de  l'aire  de  cette  excellente  amie,  si 
lière  et  si  dévouée,  l'héroïne  de  quelques  couplets  légers.  Il  suf- 
fisait de  lire  avec  soin  les  anciennes  chansons  de  Béranger  pour 
ne  pas  tomber  dans  ces  erreurs.  Les  chansons  nouvelles  montrent 
bien  nettement  que  la  Lisette  n'est  qu'un  personnage  de  fantaisie 
que  Béranger  a  emprunté  au  dix-huitième  siècle ^ 

Va  revoir  chaque  Lisette 
Oui  t'a  devancé  là-bas, 

dit-il  quelque  part.  Ailleurs  encore  il  dit  : 

Et  la  beauté  tendre  et  rieuse 
Qui  de  ses  fleurs  me  couronna  jadis 

Vieille,  dit-on,  elle  est  pieuse  : 
Tous  nos  baisers  les  a-t-elle  maudits? 
J'ai  cru  que  Dieu  pour  moi  l'avait  fait  naître; 
Mais  Fàge  accourt  qui  vient  tout  effacer  ; 

0  honte  !  et  sans  la  reconnaître, 
Je  la  verrais  passer  ! 

Il  est  impossible  d'appliquer  ces  vers,  que  le  poëte  consacre 
au  souvenir  de  ses  amours  volages,  à  la  tendre  amie  que  Bé- 
ranger ne  quittait  plus  au  moment  où  il  écrivait  ses  dernières 
chansons.  Jamais  il  n'a  donné  à  personne  le  droit  de  mettre  un 
nom  qu'il  vénérait  sur  les  marges  de  son  livre.  Mademoiselle  Ju- 
dith, jusqu'à  la  fin  de  sa  vie,  a  séduit  tous  ceux  qui  l'ont  connue 

*  Chaulieu  avait  depuis  longtemps  chanté  une  Lisette.  M.  Sainte-Beuve,  dans 
un  article  fort  louangeur  (1833),  a  indique  le  rôle  tout  à  fait  imaginaire  que  le 
personnage  de  Lisette  a  joué  dans  les  Mercures  de  France  du  dix-huitième 
siècle  et  qu'il  continua  de  jouer  dans  les  premières  chansons  de  Béranger. 
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par  la  délicatesse  de  son  esprit  et  la  grâce  sévère  de  son  lani:age. 
Il  arriva  un  jour  où  IJéranger  fut  obligé  de  parler  d'elle  au  public. 
On  avait  eu  l'étrange  idée  d'annoncer  le  mariage  de  liéranger 
«  avec  sa  servante».  Déranger  n'exprima  pas  toute  son  indi- 
gnation, mais  il  la  lit  sentir  sous  l'ironie  de  sa  réponse. 

Cette  lettre  se  retrouvera  à  la  date  du  h  juin  18 i8.  Béranger 
y  venge  Judilli.  C'est,  dit-il,  «  une  aiiiiu  de  iiiii  première  jeunesse 
à  qui  je  dois  de  la  reconnaissance.  Plus  l'avorisée  que  moi  par  sa 
|)()sition  de  l'amille,  il  y  a  cin(|uante  ans  (|u'ellie  rendait  à  iii.i 
j)auvreté  bien  dos  petits  services  d'argent.  »  Kl  d'autres  services 
encore  dont  Déranger  ne  voulait  pas  alors  entretenir  le  public. 
Lorsqu'en  1809,  comme  nous  venons  de  le  voir,  il  eut  à  se 
charger,  dans  sa  détresse,  du  jeune  Lucien  Paron,  Judith 
îidopta  cet  enfant  d'une  mère  qu'elle  ne  pouvait  aimer  et  elle  le 
soigna  longtenq)S  connue  si  c'eût  été  son  propre  lils. 

Jamais  aucun  soupçon  ne  ralteignil  au  milieu  des  compagnies 
où  elle  eut  à  |)ariiîlre.  Judith  a  été  la  constante,  l'irréprochable 
amie  de  Déranger. 

Voici  un  extrait  du  contrat  de  mariage  des  parents  de  Judith; 
Déranger  avait  conservé  ce  contrat  parmi  ses  papiers  de  famille. 
«  lu  décembre  1777.  Contrat  de  mariage  passé  devant  M  Laisne, 
notaire  à  Paris,  entre  M.  Louis  l■"l•èn^  demeurant  à  Taris,  i ne 
Sainte-Marguerite,  paroisse  Saint-Sulpice,  maitre  [làtissier,  et 
Madeleine-Judith  Dour^eois,  demeurant  «M'ande  rue  du  laubouru- 
Saint-Antoine,  lille  majeure  de  Nicolas  Dourgeois,  bourgeois  de 
Paris. 

«  En  présence,  savoir  :  du  côté  du  Inlui'  époux,  de  Marie-Thé- 
rèse Lrère,  sa  sœur  ;  de  demoiselle  Llisabeth-Jeanue-lran»;oisc 
Irère,  aussi  sa  sœur;  de;  Jean-Denis  Deereuseux,  bi'au-hère  ; 
de  Jacipies-Dernard  Frère,  son  IVèiv  ;  de  Jeanne-lelicilé  (iobille, 
lemmi;  IVère,  belhî-steur  ;  di*  liancois  I  rère,  cousin  gei'main;  de 
Charles-Louis  lière,  xm  IVère;  ilc  Jean  (!hr\idier,  chanoine  de 
N(»tre-l)anie,  eon.sin;  de  Mai  le  Aime  df  Sanit-.Mai  lin,  l'iinme 
l'rère;  de  Maiie-Adélaide  lirre,  cousine  geiinaine;  de  Nieolas- 
liemy  Dlondean,  |ti("'lre,  cuic  de  S.'inl-Denis,  ami  ;  de  >iiMn'  Louis 
Dubois,  ollieier,  aini  ;  de  Loni>-Jac(pies  Dt'\(\ni\,  p,ili>Ni,'i,  ,nni  ; 
de  .\larie-Loni>e  Dandxun',  Icnnne  De\eau\,  .nnie. 
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«  Et  du  côté  de  la  ruture  épouse  :  de  Denise-Catherine  Bourgeois, 
veuve  de  sieur  Nicolas  Rohhe,  tante  paternelle;  de  sieur  Julien 
Levalois,  cousin;  de  Marie-Adélaïde  Bourgeois,  fille  majeure, 
sœur;  de  Jean-François  Olivier,  cousin;  de  Marie-Adélaïde  Ga- 
vernier,  cousine  germaine;  de  Marie-Yictoire  Cavernier,  cou- 
sine germaine;  des  sieur  et  dame  Cottelle,  cousin  germain; 
de  François  Ilobbe,  sculpteur  à  Paris,  cousin  germain  ;  de 
Anne-Xicole  Brasseur,  marchande  mercière  ;  de  Anne  Rohbe  ; 
de  Charles-Bernardin,  congier  ;  de  Debeaureceul,  prêtre,  curé  de 
Sainte-Marguerite,  licencié  en  théologie  de  la  Faculté  de  Paris, 
ami  ;  de  maître  Jean-Charles  Courtin,  avocat  en  Parlement,  ami; 
de  Jean-Baptiste  Midy,  ami;  de  Marguerite  Midy,  amie;  de 
René  Magin,  huissier;  de  madame  sa  femme,  amie;  et  de  Jean- 
Louis  Magin,  ami. 

«  La  future  apporte  1 ,500  livres  de  rente  perpétuelle  et  5,500 
livres  en  créances.  » 

Mademoiselle  Judith-Nicole  Frère  est  morte  le  8  avril  1857,  à 
Paris,  rue  Vendôme,  n"  5,  trois  mois  et  huit  jours  avant  Bé- 
ranger,  âgée  de  soixante-dix-huit  ans  et  demi. 
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A     MOÎSSIEUR     BOSQUILLO^      WILUEM 

14  janvier  1810. 

k  demain,  mon  cher  Bosquillon.  Judith  viendra  de  trois 
heures  et  demie  à  quatre  heures,  et  t'amènera  mon  Nor- 
mand, dont  elle  ne  peut  plus  se  séparer,  ce  qui  prouve  plus 
en  sa  faveur  qu'en  faveur  du  personnage. 

Ma  sœur  sera  aussi  des  nôtres.  Le  restaurateur  fera-t-il 
crédit  pour  tant  de  monde?  Arrange-toi  :  je  n'ai  pas  un  sou. 
Tout  ce  que  je  puis  faire,  c'est  de  porter  un  gâteau  des  rois, 
ce  à  quoi  tu  ne  penserais  pas  sans  doute,  et  qui  ne  fera  pas 
mal,  (juoique  nous  soyons  le  14  ou  15  janvier.  J'espère  que 
celui  qui  sera  roi  n'en  aura  pas  un  règne  moins  heureux 
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pour  ùU'c  venu  un  [)cu  Lard.  Bien  des  clioscs  à  inadcinoiscUe 
Uciiriellc,  si  lu  la  vois  avant  moi.  Ton  ami,  Déiiangeu. 

J'oubliais  de  le  dire  ({ue  nous  sommes  tous  enrhumés,  ce 
qui  pourrait  bien  nuire  un  [xni  à  nos  plaisirs  ^ 

XXXll 

A      MONSIKUPi      QLENESGOURT 

Ce  20  Ganvicrj  1810. 

Je  vous  réponds  à  la  liàle,  parce  que  l'heure  de  la  graFide 
poste  me  presse. 

En  me  liranl  d'une  situation  désa<^réable,  vous  m'avez 
placé  dans  une  autre  ({ui  ne  l'était  pas  moins.  J'ai  d'aboid 
cherché  à  me  rappelei*  si  dans  mes  lettres  je  vous  avais  dit 
que](|ue  chose  qui  eût  l'ail'  d'une  demande  d'argiMit  ;  il  m'a 
M;mblé(|ue  je  niivous  avais  parlé  que  de  mes  embarras.  <Juanl 
aux  vôtres, je  ne  les  ignorais  pas,  et  c'était  une  raison  de  [)lu.> 
pour  moi  de  vous  peindre  les  miens.  Avec  [)lus  (h;  détail  et 
moins  de  circonspection,  je  n'aurais  pas  du  doutei'  (pie  vous 
lussiez  dans  le  cas  de  faire  un  elïort  en  l'aveui'  d'un  anii  ; 
mais  vous  (bîvez  [)i'nser  (ju'en  en  senlaiil  loiil  le  [u-ix,  j'ai 
regrelt('î  de  voir(jue  von^  vous  missiez  dans  une  Irè^-j^q-ande 
gène.  Sans  l'extrême  besoin  (pie  j'avais,  et  (pie  vous  con- 
naissiez, je  ne  sais  si  j'aui"ai<  piolili'  du  sacrifice  (pie  \(iun 
me  faisiez;  mais  j'ai  senti  (piiM-'erit  ('li'  m'en  rendii'  indi- 
gne, et  c'est  surtout  ce  ipii  m'a  (h'Ii'iiniiK'. 

Complez  sur  ma  leconnaiNsance  cl  sm-  ('elle  de»  imis  cm  . 

'  (Icllo  Iclln"  se  |t(Mil  inissi-r  lU*  (•oiiiiiit'iit;iins.  Kllc  est  du  temps  ttù  le  rli. 111(10 
«les  Gucii.v  liouviiil  M'slililiMiixsaiis  se  iiicUn'  riin.ii;iii;iUiiii  .'»  la  lorluro.  Il  sii- 
liissail  alors  les  louons  olcoimaissail  les  joies  île  la  iuim'ic.  Uit'ii  n'osl  ruiK^ulaiit 
coiimie  ces  lellit's  d'im  IiomiiK'  e»'lèl)ie  «'ei  îles  a\ee  ^alelé  dans  uiK  chambre 
sans  feu  où  l'einie  ii'eiitr.i  [Ms.  d'où  respeiaiice  lie  soilil  jaiiiuis. 
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([iii  nrojUouiviU,  olqiii  tous  sont  habitués  à  prononcer  votre 
nom  avec  ce  sentiment  de  satisfaction  (jue  l'ait  naître  le  ré- 
cit (les  bonnes  actions. 

Pardonniv.  à  mon  gi'ilïonna<^e  ;  mais  j'ai  les  doigts  en- 
gourdis j)at'  le  lï'oid.  Je  vous  embrasse,  ainsi  que  mademoi- 
selle Julie. 

Adieu,  mon  ami.  Vous  voyez  que  je  ne  me  (atigue  pas  en 
remercîments;  mais  vous  savez  aussi  bien  que  moi  ce  qui 
se  passe  dans  mon  cœur. 

Bien  des  choses  î\  tous  les  frères. 


XXXllI 

A      MONSIEUR      QUENESCOURT 

lu  février  1810. 

Je  viens  de  mettre  à  la  diligence  le  petit  paquet  conte- 
nant l'aune  de  toile  que  vous  m'avez  demandée. 

Que  mademoiselle  Julie  m'excuse  si  je  l'ai  fait  attendre. 
La  personne  que  j'avais  chargée  de  l'acquisition  ne  s'est 
point  hâtée,  et,  l'achat  fait,  j'ai  négligé  pendant  plusieurs 
jours  de  le  faire  partir;  mais  enfin  tout  vient  à  point  à  qui 
veut  attendre,  et  je  ne  suis  fâché  maintenant  que  dans  la 
crainte  que  j'ai  que  l'étol'fe  ne  paraisse  pas  assez  conforme 
à  réchantillon  ;  elle  ne  me  semble  ni  aussi  fine  ni  d'un 
carreau  tout  à  fait  pareil.  Dans  tous  les  cas,  le  mal  serait 
facile  à  réparer. 

A^ous  ne  devez  pas  douter,  mon  ami,  que  je  ne  partage 
vos  craintes  à  l'égard  de  DelaporLe.  Je  ne  puis  expliquer 
autrement  que  vous  son  silence.  Vous  auriez  dû  écrire  au 
dépôt,  et  nul  doute  qu'on  ne  vous  eût  donné  les  renseigne- 
ments que  vous  désirez.  Si,  au  reste,  il  vous  en  est  parvenu. 
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je  coiiiplc  que  vous  vous  lialei'ez  de  ine  les  comujuni<jiicr. 
Je  les  attends  inipatieminent. 

J.a  lioiite  que  vous  montrez  à  propos  de  eertaine  bêlisc, 
qui  vous  eoûte  "200  francs,  m'a  paru  tout  à  lait  aimai)ie.  Il 
est  digne  de  vous  de  rouj^ir  devant  ceux  que  vous  obligez. 

iMon  ami,  je  travaille,  dans  ce  moment,  à  en  [)erdie  le 
sommeil.  Ce  que  je  lais  n'aura  peut-être  aucune  suite;  mai- 
enfin  c'est  encore  une  tentative  (pi'il  faut  faire.  .I(î  me  ((in- 
tenterai de  vous  dire  maintenant  que  ce  que  je  fais  est  pour 
moi  d'un  grand  agrément. 

Bonjour  à  tous  les  amis.  Je  les  embrasse,  ainsi  que  \ou- 
et  mademoiselle  Julie.  Bien  des  choses  poui'  moi  à  vos  pa- 
rents. J'attends  des  nouvelles  de  Forget,  datées  de  .Madrid. 
Je  vous  ai  dit  sans  doute  que  j'en  avais  reru  de  Baronne. 

XXXIV 

A      MONSIEUlt      QUENESCOUHT 

Université  impériale',  samedi,  1810. 

J'allais  vous  écrire,  mon  cher  QuenescourI,  l(U'^(jiie  j'ai 
reçu  Noli'e  lettre.  Je  vous  croyais  malade  des  suites  du 
voyage.  Votre  lettre  m'a  fait  d'autant  j)lus  de  |>lai-ir  (|ui' 
j'avais  dt'jà  l'eçu  deux  missives  du  M(Mil-Saiii(-(Jiieiiliii, 
l'une  de  mon  onehi  \  l'autre  de  ma  laiile,  e(  (jnc  j'(''[ai> 
assez  embai'rassé  pour  répondi'e  à  la  pr('iiii(''i'e,  dont  le  ^eii-, 
tout  à  lail  ampliii^oiiiKine  et  senlenciciix,  n'est  dcNciiii  clair 
j»()ur  moi  (pi'à  la  r(''(('|>li(iii  de  la  Icllic  de  ma  laiilc.  (!f- 
pendanl  jiî  ne  p(»ii\ai>  pas  m'en  ser\ir,  puixpi'il  me  jiaiail 

•  (les  mots  :  Liiin'r.silc  miinrinlc,  mmiI  un  ciilèli'  iiinuimo  sur  le  j'.ipicr  de 
l.i  l*>(tiv.  ^ 

^  Bou\ol. 
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(juV^llc  iifcUiil  ccriLe  en  socrcl.  Eiiliii,  jai  répondu  au  Coit- 
lanplateur  des  merveilles  de  la  nature,  et  ma  lellro  est  pres- 
«pic  aussi  haut  inoiitce  de  style  et  aussi  inintelligible  que  la 
sienne  :  pourvu  qu'elle  ne  produise  pas  un  effet  contraire  à 
celui  que  j'en  attends  ;  c'est  tout  ce  que  je  demande. 

Ce  (pie  vous  nie  dites  de  Laisney  me  tranquillise  ;  dites- 
lui  (jue  je  nie  rappelle  en  ce  moment  lui  devoir  une  ré- 
ponse, et  que  je  la  lui  ferai  incessamment. 

Je  suis  très-fàclié  de  voir  Defrance  persister  dans  un  pro- 
jet si  peu  raisonnable  et  si  peu  d'accord  avec  son  humeur. 
J'espère  que  son  père  aura  assez  d'empire  sur  lui  pour  le 
faire  renoncer  enfin  à  cette  idée,  qui  vraisemblablement 
ferait  son  malheur. 

J'ai  eu  une  grande  querelle  avec  Lucien  ;  à  peine  som- 
mes-nous raccommodés.  Le  chagrin  que  ces  tracasseries-là 
me  causent  m'a  engagé  à  m'occuper  de  le  mettre  en  pen- 
sion. DumoucheP  m'a  parlé  d'un  homme  respectable,  et 
d'un  caractère  aimable,  qui  tient  une  petite  maison  d'édu- 
cation près  de  Magny,  à  douze  lieues  de  Paris.  Comme  je 
ne  me  soucie  point  qu'il  soit  élevé  à  Paris,  j'ai  commencé  à 
prendre  les  informations  nécessaires,  et  malgré  le  prix  un 
peu  fort  qu'on  me  demande,  il  est  vraisemblable  que  je 
m'arrangerai  avec  ce  brave  homme.  On  ^m'avait  proposé 
de  le  faire  entrer  dans  un  lycée  de  province,  à  trois  quarts 
de  bourse,  peut-être  même  à  bourse  entière,  mais  je  ne 
puis  me  décider  à  cela  ;  je  crains  trop  qu'il  n'en  résulte 
une  espèce  d'abandon  forcé,  et  que  le  caractère,  qu'il  est 
encore  plus  essentiel  de  bien  diriger  que  l'éducation,  n'ait 
à  souffrir  sous  la  férule  de  quelque  pédant. 

D'aujourd'hui  en  huit,  à  cette  même  heure,  Bosquillon 

1  .M.  Duiiioucliel  esl  liai  des  vieux  amis  de  Jjéiaii^^ei'.  11  lui  a  sui  vécu. 
*  Cet  on  désigne  Aniault. 
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prononcera  le  oui  solennel.  Je  n'ai  point  encore  décidé  si 
j'irais  à  sa  noce.  Il  vous  dil  l)ien  des  choses,  el  re^TCtle 
toujours  de  n'avoir  pu  vous  l'aire  ses  adieux. 

J'oublie  la  nouvelle  alTaire  des  archers^  :  sont-ils  encore 
en  colère?  c'est  pour  le  coup  que  je  n'oserai  [)lus  retour- 
ner à  Péronne  !  et  M.  Auger  î  Je  pardonne  à  DeliaiicL*  de 
s'être  laissé  voler  sa  chanson,  puisqu'il  a  démasfjué  le  Tar- 
tuffe de  gaieté.  Embrassez  niadenioiselle  Julie.  lîi<'n  des 
choses  à  madame  Noël,  et  mille  amitiés  à  tout  le  monde. 


C'est  ici  le  lieu  de  placer  deux  pièces  iiiliniiiieiit  curieuso. 
Klles  ont  été  écrites  sans  doute  un  peu  plus  tard  (|ue  la  lettre 
qui  précède  ;  mais  elles  prouvent  d'une  manière  si  touchante  les 
soins  que  Bérangerprit  pour  former  l'intelligence  et  le  cœur  du 
jeune  Lucien  Paron  qu'elles  viennent  à  merveille  à  la  lin  d'une 
lettre  où  il  se  plaint  de  voir  sa  sollicitude  suivie  de  si  peu  d'eifet. 
L'enfant  était  d'une  nature  rebelle  à  toute  éducation  morale,  si 
bien  dirigée  et  si  vigilante  (ju'elle  fut. 

L'une  de  ces  pièces,  que  nous  copions  sur  le  brouillon  original, 
est  une  lettre  de  reproches  écrite  par  Hérangcr  et  |)ortant  pour 
suscription  :  A  monsieur  Lucien.  C'est  un  morceau  exquis  (jui  ne 
[)eut  man(|uer  de  plaire. 

Je  ne  sais  si  je  dois  croire  à  ce  (jue  vous  me  dites.  Ouand 
(Ml  a  pris  riiabilude  du  mensonge,  on  a  peu  de  droits  à  la 
conliance  des  auti'es.  Le  meilleur  moyen  de  me  persuadei- 
eût  été  d'agir  d'une  manière  convcnabb'.  Vous  savez  ipie  je 
suis  j)au\re  uKU-mème,  cl  j>ar  lapport  à  vou<  ;  el  jionr  x- 
courir  des  gens  cpie  je  veux  bien  croire  mallicuicux,  \()u^ 
disposez  de  vos  effets  comme  si  ce  n'était  pas  disposer  de 
ma  bourse. 

.le  pouri'ai^  pou^->ei-  plus  loni  les  rcIlcMoiis,  mais  \(MIn 
n'êtes  peut-être  «pi  imprudciil.  Si,  bu^quo  je  NoUb  ai  |Ui'»e, 

'   Li'8  arclieis  dr  iNTomio  qui  \is.iiciil  m  m. il  leur  geai. 
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vous  nraviez  ouvert  votre  cœur,  je  n'aurais  sans  doute 
qu'applaudi  à  votre  action.  J'aime  aussi  h  secourir  les  mal- 
heureux. Mais  j'aime  encore  à  ne  pas  nuire  au  bonheur  de 
ceux  qui  s'intéressent  à  moi.  L'in<>ratitude  est  un  vice  que 
toutes  les  bonnes  actions  du  monde  ne  sauraient  effacer.  Je 
puis  donc  me  plaindre.  Cependant  revenez  me  donner  les 
renseignements  dont  j'ai  besoin,  pour  savoir  si  je  dois  vous 
accorder  ce  que  vous  me  demandez.  Seulement  n'espérez 
pas  me  tromper.  Vous  sentez  que  la  sévérité  que  je  vous 
témoigne  ne  tient  point  à  l'usage  que  vous  dites  avoir  fait  de 
votre  argent,  mais  à  votre  dissimulation,  à  votre  paresse  et 
au  peu  de  respect  que  vous  montrez  toujours  pour  mes 
volontés,  qui,  toutes,  sont  dans  l'intérêt  de  votre  bonheur. 

L'autre  pièce  est  un  devoir  à  corriger  écrit  en  cacographie  de 
la  main  même  de  Béranger  et  portant  deux  espèces  de  correc- 
tions :  à  l'encre,  celles  de  Lucien  ;  au  crayon,  celles  que  Lucien  ne 
sut  pas  faire.  Nous  le  transcrivons  tel  qu'il  est,  avec  la  naïveté 
même  des  fautes  volontaires  dont  il  est  chargé. 

Je  voudrais  bien  qu'il  ne  restât  pas  de  fautes  à  ce  devoir, 

DEVOIR      A     CORRIGER 

Je  te  le  répéterai  tant  que  tu  sera  auprès  de  moi  :  ti'a- 
vailles  et  tu  en  recueillira  le  fruit.  Le  seul  moyen  que  tu  ais 
de  me  prouver  ta  reconnaissance,  cest  de  me  faire  voir  que 
tu  profitte  et  de  mes  conseils  et  de  mes  leçons.  Voudrais  tu 
que  je  puisse  douter  de  ton  cœur?  Je  ne  te  croi  pas  assez 
malheureusement  né  pour  vouloir  passé  pour  ingrat.  J'ai 
l'ait  de  grands  sacrifices  pour  toi  et  ils  me  semblerait  payé 
suiïîsemment  sils  te  profitait.  Les  privations  que  je  me  suis 
imposé  pour  ton  eduquation  ne  t'ont  pas  profitées  jusqu'à  ce 
jour.  Cependent  j'espère  encore.  J'attends  du  developement 
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de  ta  raison  la  récompense  du  bien  que  j*ai  désiré  te  faire. 
Mais  toi  même  tu  doit  sentir  que  ce  nest  pas  en  ne  donnant 
qu'une  heure  ou  deux  par  jour  à  Tétude  que  tu  pouras 
aprendre  le  peu  que  j'exige  de  toi.  Il  faudrait  que  tu  reglas 
ton  travail  de  manière  à  remplir  toutes  les  heures  de  la  ma- 
tinée. Toi  seul  sait  ce  que  tu  fais  de  ton  tems.  Cela  doit  me 
laissé  penser  que  tu  remplois  mal  et  que  la  lecture  même 
en  a  rarement  remplit  le  vuide. 

XXXV 

A     MONSIEUR      LUCIEN      ARNAULT*, 

AVDITFCR     AD      COîfSEIL     d'ÉTAT,     ALORS     INTENDANT     DE    l'i<!TRIK 
A     TRIE6TE,     PROVINCES    ILLTRIENNES. 

Paris,  mars  1810. 

Mon  cher  Arnault,  une  lettre  de  vous  me  fait  toujours 
plaisir,  et  si  je  ne  me  j)lains  pas  d'en  recevoir  si  rarement, 
cVst  parce  que  je  me  fais  bien  une  idée  de  vos  continuelle»^ 
occupations.  Elles  ne  sont  pas  telles  cependant  que  vous  ne 

*  Lt  Riogrnphie  Babhe  lormine  ainsi  l'articlo  qnVUe  consacrait  à  M.  Lucien 
Arnault  :  «  Il  est  [M'ul-ètre  clans  l;i  hante  littérature,  le  seul  exemple  d'un  lils 
qui  n'a  point  dégéntTé  de  son  père.  »  L'éloge  est  entièrement  mérité;  car  la  tra- 
gédie de  Régulus,  représentée  le  5  juin  \H''2''2  sur  le  Théàtre-Franç.iis,  contient 
des  beautés  de  premier  ordre  et  n'est  pas  indiijne  du  }[arius  à  Minlurnt's  et 
des  Vénitiens  d'Antoine  Arnault.  M.  Lucien-Kmile  Arnault,  son  fds,  est  néà  Ver- 
sailles le  l"otlol»re  17X7.  11  jtorte  le  nom  île  Lucien  B4inaparte.  filève  de  Saintt^ 
Harht'  rt  du  l'rvUmée  de  .^aint-dyr,  il  (il  son  droit  et  rntra  de  bonne  heure  dans 
l'administration.  La  lettre  de  liérani^er  indique  de  quelles  fonctions  il  était 
chargé  à  \iii:,'t-trois  ans.  Kn  ISK)  M.  Lncifii  Arn;nilt  partagea  l'exil  de  son  père. 
Il  revint  en  France  vers  IMS  rt  entra  dés  lors  d;ms  la  carrière  littéraire.  On 
sait  (ju'il  y  a  brilbunment  réussi.  Après  iiiuiiiliis  vinrent  Pierre  de  Portugal, 
le  Drrnicr  jour  de  Tibère  et  C.aiUenne  de  MMiri&. 

M.  Arnault  s'est  lassé  trop  tôt  de  ses  sutrès  :  il  est  rentré  en  1S50  dans  lad- 
ministrntion  et  y  a  laissé,  comme  dans  les  lettres,  les  plus  honorables  souvenirs. 

Kn  nous  comuMnnquanl  cincj  letlics  d»'  li^'ranger,  M.  Lucien  Arnault  :\  mv«»- 
ment  exprimé  le  regret  de  n'avoir  |>lus  diverses  jutres  lettres,  dont  quelques- 
unes  plus  anciennes  en  date,  où  il  ét.«il  question  de  plusieurs  des  essais  de  Bé- 
rancer,  de  .son  Chris,  par  exemple,  el  de  ses  élégies. 
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puissiez  encore  quelquefois  causer  avec  les  muses.  J*ai  vu 
daus  une  lettre  écrite  à  M.  le  comte  Regnaud  de  Saint-Jean- 
d'Angély^  quelques  témoignages  de  votre  bonne  intelligence 
avec  elles  : 

Vous  donnez  aux  neuf  pucelles 
Du  goût  pour  les  intendants  : 
11  était  bien  temps  j>our  elles 
De  s'éloigner  des  pédants  ! 
Vous  leur  ferez  bonne  chère, 
Leur  foyer  sera  chauffé, 
Et  i)Our  prix  de  leur  eau  claire, 
Vous  sucrerez  leur  café. 

Elles  ont  trop  d'intérêt  à  tenir  cet  accord  pour  que  je  crai- 
gne de  le  voir  rompre  de  leur  part;  mais  je  crains  que 
vous  ne  négligiez  d*en  profiter. 

Peut-on  rimer  dans  ce  vaste  palais, 
Où,  d'un  air  si  tranquille  et  d'un  ton  si  modeste. 

Vous  présidez  aux  destins  de  Trieste? 

Commis,  chevaux,  suppliants  et  valets, 

Autour  de  vous  font  un  affreux  tapage. 

Voulez-vous  fuir?  Est-il  un  lieu  sauvage. 

Où  tout  ce  bruit  ne  vous  poursuive  pas, 
Oii  passant  à  travers  les  rosiers,  les  lilas. 
Les  murs  d'ormes  épais,  le  feuillage  du  chêne. 
Le  zéphyr  pénètre  avec  peine  ? 
Un  flatteur  y  suivra  vos  pas  ? 

Le  traître  arrive  et  vous  étiez  en  veine  ! 
L'ambition  aussi  peut  avoir  des  appas. 

*  Regnaud  de  Saint-Jean-d'Angély  était  le  beau-frère  d'Antoine  Arnault.  Dé- 
ranger lui  fut  présenté  dès  les  premiers  moments.  «  Je  me  rappelle,  étant  bien 
jeune  alors,  dit  M.  le  maréchal  Regnaud  de  Saint-Jean-d'Angély,  son  fds,  dans 
une  lettre  qu'il  a  bien  voulu  nous  écrire  pour  répondre  à  notre  demande  de  com- 
municalions,  ses  premières  chansons  chantées  chez  mon  père  et  l'effet  qu'elles 
y  produisirent;  mais  je  n'ai  retrouvé  dans  mes  papiers  de  famille  aucune  lettre 
de  notre  illustre  poëte,  et  il  ne  me  reste  que  des  souvenirs.  »  Il  est  possible, 
d'ailleurs,  que  Béranger,  qui  voyait  familièrement  Arnault  et  Regnaud  de  Saint- 
Jean-d'Aiigély,  ait  eu  rarement  l'occasion  tie  leur  écrire.  Nous  n'avons  donc  pas 
de  lettre  adressée  à  Rognaud  d«  Saint-Jean-d'Angély. 
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Vous  êtes  jeuno  :  elle  vous  presse. 

Et  surtout  dc'îi'cnd  de  rimer  : 
Adieu  les  vers  !  elle  défend  d'aimer, 
Ou  du  moins  d'aimer  trop;  vite!  adieu  la  tendresse! 

Avec  elle  adieu  les  beaux  jours  ! 
Et  que  vous  donnera  le  iantônie  des  cours 
Pour  remplacer  les  vers,  l'amour  et  la  jeunesse? 

Vous  voyez,  mon  cher  auditeur,  qu'au  milieu  tlo  ma  dia- 
tribe contre  Taiiibilion,  je  ne  dis  pas  qu'elle  vous  fera  i-e- 
noncer  à  vos  amis  :  elle  n'aura  jamais  ce  pouvoir,  j'en  suis 
sûr;  et  vous  m'en  donnez  une  preuve  parce  que  vous  me 
dites  pour  la  personne  dont  je  vous  avais  parlé  dans  ma 
dernière  lettre.  Je  compte  sur  vos  bonnes  intentions  à  ce 
sujet,  et  ])eut-être  l'occasion  de  lui  être  utile  se  présentera- 
t-elle  plus  tôt  que  nous  ne  le  pensons. 

Je  ne  vous  donne  aucune  nouvelle  de  notre  Paris  ;  je  sais 
que  M.  Arnault  ne  manque  point  de  vous  mettre  au  eourniit 
de  ce  qu'il  y  a  de  j)lus  intéressant,  et  la  ji^rture  de  mon 
journal  ne  vous  satisferait  guère  après  le  sien. 

Bosquillon  a  été  on  ne  peut  plus  sensible  à  votre  souvenir. 
Vous  me  demandez  ce  qu'il  fait:  il  s'est  marié,  et  il  fait  un 
enfant;  du  moins  sa  femme  est  grosse.  Voilà  du  iieul',  et 
peut-être  ne  vous  attendiez-vous  j)as  à  aiiprendi'e  (pi'un 
pauvre  artiste  avait  fait  une  [)areille  folie  ;  et  cependant  ^*il 
n'était  [)as  artiste,  la  cbose  serait  inconcevable. 

Madame  Arnault  se  rtîproche  sa  j)aresse  ;  mais  vous  sen- 
tez que  depuis  (pielcpii;  temps  il  lui  a  ('tt'  prc^cjue  impossi- 
ble de  faire  autres  cbose  que  de  pleurer.  Oh  !  mon  cher  Lu- 
cien !  (piel  coup  a  frappé  cette  malheureuse  mère,  el  (laii^ 
quel  état  j'ai  vu  ce  bon  M.  Ain.nilt  !  S(^<  hêtres  von><  ani"onl 
sans  doute  entretenu  di^  sa  douleur.  FJIe  devait  èli*e  moins 
vive  quand  il  vous  éci*ivait,  cin*  \otre  nom  <enl  e^i  j.onr  lui 
un    siijcl  (!,»  consolaLion,  el    il  m'a  ('le  bien   doux  de  le   lin 
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[)roiivor  souvent  dans  ces  moments  affreux,  où  je  l'ai  peu 

quitté. 

Mademoiselle  Laure  vous  en  veut  beaucoup  de  ne  lui 
avoir  pas  écrit  quelque  lettre  particulière  :  je  lui  ai  promis 
de  vous  en  faire  des  reproches;  mais  je  crains  toujours 
qu'une  lettre  de  plus  écrite  aux  autres  ne  vous  empêche  de 
m'écrire  à  moi;  aussi  je  me  chargerais  volontiers  de  toutes 
les  excuses  que  vous  voudriez  lui  faire. 

Tl  faut  que  je  vous  dise  aussi  quelque  chose  sur  mon 
compte. 

Ma  place  est  toujours  aussi  peu  lucrative,  et  dernière- 
ment j'ai  écrit  au  grand  maître  pour  obtenir  une  augmen- 
tation; mais  je  n'ai  point  eu  de  réponse,  et  n'espère  rien. 
Au  défaut  d'espérance,  se  joint  la  crainte  de  perdre  le  trai- 
tement de  Lucien  Bonaparte  à  l'Institut.  Eh  bien,  mon  ami, 
croiriez-vous  que,  grâce  à  la  philosophie  que  je  me  suis 
faite  enfin,  tout  cela  ne  trouble  pas  la  tranquillité  dont  je 
jouis?  Je  suis  vraiment  heureux.  Mes  prétentions  en  littéra- 
ture se  bornent  à  des  chansons,  ou  du  moins  mes  essais 
dans  d'autres  genres  sont  si  secrets  que  je  suis  absolument 
inconnu;  car  je  ne  publie  même  pas  les  chansons,  quelque 
éloge  qu'elles  me  vaillent  de  mes  amis,  et  particulièrement 
de  M.  Arnault.  Vous  ne  sauriez  croire  combien  je  trouve  de 
douceur  à  mon  obscurité;  peut-être  aussi  tout  ce  que  j'ai 
sous  les  yeux  contribue-t-il  à  me  la  rendre  plus  chère. 

Vous  me  parlez  de  votre  retour  de  manière  à  me  faire 
croire  qu'il  pourrait  être  prochain  :  je  n'ose  le  désirer,  de 
peur  qu'il  ne  soit  en  contradiction  avec  vos  vues  ;  mais  je  ne 
puis  vous  dire  assez  combien  il  me  serait  agréable.  Adieu, 
mon  ami.  Vous  accusez  les  Parisiens  de  paresse  :  voici  une 
lettre  qui  vous  donne  un  démenti  formel  ^ 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Lucien  Arnault. 
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A    >fONSIEUR    QUENESCOURT 

Univer'iîitf'  impériale,  lundi,  1810. 

Je  ne  vous  ai  pas  ccril  plut  lut,  mou  cher  Queuescourt, 
pnrc(î  que  d'abord  je  voulais  voir  la  tournure  que  prendraient 
mes  affaires  ici,  et  qu'ensuite  je  suis  tombé  dans  b»  décou- 
ragement aussitôt  que  j'ai  eu  le  pied  dans  ce  maudit  Pa- 
ris. Je  ne  puis  vous  dire  encore  comment  tourneront  les 
embarras  du  bureau.  Je  crains  Ijieri  que*  ma  liberté  soit  à 
jamais  enchaînée  pour  1,500  francs.  11  y  a  eu  de  la  mal- 
adresse, comme  je  l'avais  bien  jugé,  et  certes,  si  j'avais  été 
là,  les  choses  eussent  autrement  tourné.  Depuis  neuf  heures 
lin  cpiarl  je  suis  à  bailler  dans  le  bureau,  ol  je  me  sens 
même  incapable  de  faire  le  peu  de  besogne  que  j'ai. 
(Juelle  différence  de  cette»  \\o  à  celle  que  je  menais  na- 
guère! Aussi  je  m'ennui(*-  bi(»n. 

J*ai  trouvé  tout  le  monde  en  bonne  santé;  mais  j'ai  eu  à 
essuyer  ici  les  mêmes  nqiroches  qu'à  Péronne,  et  ce  n'e^^t 
(pi'liier,  dimanche,  que  j'ai  nMidu  mes  visites.  J'en  ai  re- 
jeté la  faute  sur  ma  malle,  cpii  n'e^l  ari'iv('e  que  samedi. 
dépendant  ce  n'était  (pi'un  prétexte,  et  cela  ti'iiait  ])lnlot 
à  mes  contrariétés. 

J'ai  sn,  à  Fuon  pa'^^^^ai^c  à  Conipièi^ne*,  (jm»  rKinperenr  ne 
devait  j)ai'lii-  <jiie  le  lendemain,  ce  (|ui,  en  elTel,  paraît 
a\nir  en  lien.   François  de  Panle  e<l-il  salisfait  '^ 

.le  \(»ns  (Ml  ('('lirai  |»l!is  long  une  autre  loi<;  riieni'e  de 
l.i  poste  me  |>resse.  I)onne/-nioi  (|e<  nouvelle^  de  ton!  nittre 

*  Napol«''on,  nouvolItMiiPnt  marié  avoc  .Nhirio-Louisr,  partit  do  (iompirpno  1<» 
?7  avril  1H10  pour  visitiT  la  B«'l^iqiu«  av««r  «'llo.  La  lotir»»  dr  lU'TangiT  «'sl  ilonr 
!••  I.t  lin  liitvt  il  iiii  (In  coiniHomonu'til  dr  iii:ii. 
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monde.  Commenl  êtos-vous  retourné  à  Péronne?  Made- 
moiselle Julie  est-elle  rétablie  de  son  rhume?  Le  mien  me 
tourmente  plus  que  jamais.  Laisney  est-il  encore  de  mau- 
vaise humeur?  Chargez-le  de  dire  bien  des  choses  à  ses 
parents  pour  moi. 

Arnault  est  parti  pour  la  campagne  le  lendemain  de 
mon  arrivée.  Je  n'(»spère  pas  pouvoir  lui  aller  rendre  sou- 
vent visite;  aussi  n'en  ai-je  jamais  eu  plus  d'envie.  J'ai 
trouvé  à  mon  retour  une  lettre  de  son  fils,  où  il  me  répète 
que  si  je  n'étais  auprès  de  son  père  mieux  que  partout  ail- 
leurs, il  m'engagerait  à  l'aller  trouver. 

Mille  amitiés  à  M.  Defrance;  mes  compliments  à  maître 
Poticier  ;  à  M.  Auger,  tout  ce  que  bon  vous  semblera.  Mais 
surtout  embrassez  Mascré  pour  moi,  et  chargez-le  de  me 
rappeler  au  souvenir  de  sa  femme. 

Si  vous  voyez  mes  parents,  vous  savez  ce  que  vous  avez  à 
leur  dire.  J'embrasse  tous  les  amis,  et  croyez-moi  bien  sin- 
cèrement le  vôtre .  Béranger. 

N'aurais-je  pas  oublié  chez  vous  un  mouchoir  blanc  et 
neuf  à  bordures  blanches  ? 

XXXYII 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Mai  ou  juin  1810. 

Mon  ami,  c'est  de  mon  lit  que  je  vous  écris.  Le  malheu- 
reux rhume  de  cerveau  que  je  traînais  depuis  un  mois  a 
pris  un  caractère  tellement  sérieux  que,  quelque  effort  que 
j'aie  fait,  il  m'a  fallu  appeler  la  médecine  à  mon  secours*.  Je 

*  Béranger  n'a  rien  exagéré  quand  il  a  dit  : 

Jeté  sur  cette  boule 
Laid,  chétif  et  souffrant. 

Toute  sa  vie  il  est  resté  maladif.  Voltaire  se  plaignait  dans  chacune  de  ses 
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vous  avoue  que  je  crains  un  dépôt  clans  la  tète,  et  j'ai  passé 
la  nuit  dernière  avec  une  fièvre  si  violente  dans  cette  pau- 
vre partie  de  mon  chétif  être,  qu'il  m'étonne  d(î  n'avoir 
point  eu  de  délire.  Le  reste  du  corps  est  bon,  quoique 
faible.  On  me  fait  prendre  une  poudre  de  perlimpin- 
pin qui  me  fait  beaucoup  éternuor  ;  mais  cela  ne  me 
procure  que  des  moments  de  soulagement.  Croiriez-vous 
qu'au  point  de  maladies  oii  je  suis,  ce  n'est  que  d'aujour- 
d'hui que  j'ai  manqué  au  bureau;  nous  ne  nous  débarras- 
serons jamais  de  la  contrainte  qu'on  nous  a  imposée,  et 
comme  mon  voyage  a  été  une  occasion  de  jaser  pour  les 
meneurs,  je  redoutais  cette  nouvelle  absence.  Voyez  à  quoi 
l'on  est  réduit  quand  l'existence  des  autres  dépend  de 
nous.  Certes,  si  j'étais  seul,  je  ne  pousserais  pas  la  docilité 
aussi  loin.  Mais  il  faut  porter  son  joug,  et  je  me  console 
par  l'espoir  que  cela  ne  durera  pas  toujours. 

Pour  revenir  à  mon  nuil,  si  ce  qu'on  me  fait  à  présent 
n'opère  pas  assez  efficacement,  il  faudra  en  venir  à  un  vé- 
sicatoire.  J'aurais  désiré  qu'on  commençât  par  là;  niai^  il 
faut  être  expédié  dans  les  règles,  et  mon  docteur  n'y  veut 
pas  changer  un  iota.  Je  me  laisse  donc  faire,  et  reste  maus- 
sadement  dans  le  lit  ou  dans  un  coin  de  la  chambre  san< 
pouvoir  parler.  Je  chante  encore  moins,  vous  devez  le  piMi- 
ser.  Ce|)en(lant  mon  mal  de  gorge  ne  m'emj)èche  pas  ih* 
fredonner  les  airs.  Je  repasse»  (ont  bas  la  plu|)art  de  ceux 
qut»  je  chantais  si  clairement  il  y  a  [►eu  de  temps,  vous  sa- 
vez hum  où. 

iMes  amitiés  à  toute  la  l)aude  noin;  vX  à  madeuiuisclle 


lollrrs  (Ifs  niau\  qu'il  ondiiralt;  ot  il  avnit  raison  s'il  v  trouvait  un  jir»'fo\t»* 
pour  «''irirc  dos  lettres  oourtos.  Bérangcr  a  fait  quolquefois  de  inônie  ;  niais  on 
voit  bien  que  presque  toujours  ses  plaintes  ne  sont  pas  relies  d'un  lioinine  qui 
s'ariiuse  ^  se  plaindre 
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Julie.  Kcrivez-moi  pour  me  consoler  un  pon,  et  parlez-moi 
de  t ont  ce  qui  se  passe  chez  nons. 

J'ai  (lit  bien  des  choses  ponr  vons  tous  A  Bourdon  et  à 
Bosqnillon.  Mais  dites  à  Defrance  que  je  n'ai  pas  encore 
vu  la  sœur  de  ce  dernier. 

Déranger. 

Je  n'ai  point  épronvé  de  difficnllé  ponr  toucher  tont  le 
mois  d'avril  à  l'Université.  Judith  et  Lucien  se  joignent  à 
moi  pour  vous  embrasser. 

XXXVIII 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Université  impériale,  juin  1810. 

J'ai  l'air  d'en  réchapper,  mon  cher  ami  ;  l'ipécacuana 
et  les  médecines  vont  leur  train;  on  ne  me  menace  plus 
des  vésicatoires,  ou,  pour  mieux  dire,  je  recule  encore  ce 
moyen  de  me  tirer  le  mal  qui,  depuis  plus  de  six  ans, 
me  tourmente  le  cerveau;  peut-être  est-ce  reculer  pour 
mieux  sauter,  car  il  y  a  longtemps  que  j'aurais  dû  recou- 
rir à  cet  expédient,  pour  éviter  les  accidents  sans  nombre 
dont  Galien  et  sa  clique  me  menacent.  Pour  suivre  un 
traitement  aussi  complet,  il  faudrait  avoir  plus  de  temps 
et  d'argent  que  je  n'en  ai,  et  redouter  moins  l'ennui  d'un 
régime  que  je  ne  le  redoute;  ainsi  ne  parlons  plus  de  cela. 

Je  suis  bien  fâché  d'apprendre  la  rechute  de  mademoi- 
selle Julie  :  elle  est  vraisemblablement  la  suite  des  fatigues 
que  ma  présence  lui  a  occasionnées;  c'est  par  de  grands 
soins  qu'elle  réparera  le  mal  qu'il  faut  qu'elle  nous  par- 
donne en  attendant,  si  tant  est  que  la  cause  de  ce  nouvel 
accident  soit  celle  que  je  présume. 


Quoique;  je  la  plaigne  bien  sincèrcuicnl,  je  nous  plains 
aussi  d'être  oblige;  ou  de  vous  obliger  de  l'aire  votre  mé- 
nage; ;  j'ai  été  plus  heureux,  et  j'ai  une  garde-malade  (jui 
a  eu  les  plus  giands  soins  de  ma  pauvre  petite  personne. 

Je  vais  retournera  mon  bureau  incessammeni,  où,  m.il- 
grc  (pie  vous  en  disiez,  je  suis  astreint,  tout  coiiimc  un 
Hutre,  à  signer  la  maudite  feuille.  Arnault  ne  peut  guèie 
me  tirer  de  là  sans  l'aire  des  jaloux,  et  peut-être  même 
sans  me  laii'e  eourir  le  risepie  d'être  supj)rimé.  Croyez- 
\(Mis  (pie  sans  cela  j'aurais  été  soulTrir  au  bureau,  pendant 
huit  jours,  plut(jt  (jue  de  rester  chez  moi  à  me  dorloter? 

Embrassez,  je  vous  prie,  tous  mes  amis,  et  donnez  de 
mes  nouvelles  à  ceux  de  mes  parents  (|uc  vous  verrez. 

J'espère  ne  vous  écrire  maintenanl  ([ue  hors  de  la 
chambi'e,  où  je  me  suis  assez  passablement  eiinuNé. 

Apprenez-moi  comment  s'est  passée  la  Saint-Jean-lN»ile- 
Latine^  et  (|uelles  nouvelles  nouvelles  Laisney  a  sur  son 
imprimerie^ 

Et  le  fjeai?  avez-vouspu  m'écrirc  sans  m'en  j)arler/ 

Eml)i'assez  mademoiselle  Julie  et  cro\ez-moi  voire  dé- 
\oué. 

X\\l\ 

A      MO.NSlKLli      OLLM.SeoLllT 

Université  iinpt'iiiilf.  8  juin  ISIO. 
Comme  )<'  jUi'^iiiiii'  (juc  \(ius   n'élc^    plii^   iiupuel    de  iii.i 

*  FèU;  (Ji's  liMpriiiicuis. 

*  Kn  1810,  Na|M)li'oii  (|ui  n-ddiiliiU  m  Iml  la  lilitMh;  di-  la  |trt'>^si\  lit  rf;;k'- 
iiiiMilcr  l'iiiipriineric  ii  l'aris  l'I  il.iii.s  li's  licp.ii  Iciiiciil^.  (Mi  .sail  coiiibit'ii  il  il«'- 
linisil  crcxi.sU'utcs  cii  .sii|i|)iiMianl  la  |ilii|>aii  des  clablisscmt'iil.s.  M.  Miclnlcl  a 
lacoiih',  dans  riinr  de  ses  iiidaccs,  Irs  doidriiis  dr  sa  |»ro|iio  t'aiinllc  (lu'altci^nil 
alors,  loiiiint;  laiil  tlaiilics,  .saii>  iiiiKii  |iiil  iiiiinmim-,  la  iiiaiii  d<'  ri.in|»«'rcur 
li)Ul-|>mssanl. 
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saille,  je  ne  me  suis  pas  empressé  de  répondre  à  voire  der- 
nière. J'ai  vu  avec  plaisir  et  étonnement  la  guérison  mira- 
culeuse de  mademoiselle  Julie;  je  Tengage  cependant  à  se 
bien  ménager.  On  ne  doit  pas  trop  compter  sur  les  mi- 
racles, si  bon  chrétien  qu'on  soit. 

J'approuve  fort  le  parti  que  Defrance  a  pris;  je  l'engage, 
lui,  à  persévérer;  il  sera,  à  cet  égard,  plus  sage  que  moi, 
à  qui  l'on  a  ordonné  une  espèce  de  régime  de  convales- 
cence, et  qui  n'ai  pu  le  suivre  huit  jours;  cependant  je  me 
rétablis  bien,  et  si  ce  n'est  une  faim  ruineuse,  je  n'ai  pas 
trop  à  me  plaindre. 

Je  me  suis  livré  à  différentes  occupations  depuis  mon 
retour,  et  j'ai  enfin  corrigé  mes  idylles,  et  j'en  ai  même 
fait  une  nouvelle,  dont  je  suis  assez  content,  peut-être 
parce  qu'elle  est  nouvelle.  Je  n'ai  plus  d'objet  de  distraction 
maintenant,  et  j'espère  travailler  tant  bien  que  mal,  sans 
que  les  plaisirs  apportent  d'obstacle  à  ce  beau  dessein.  Ce 
que  vous  me  dites  de  la  Saint-Jean  me  fait  peine  :  est-ce 
ainsi  qu'on  s'amuse? 

Mais  que  diable  a  donc  le  pauvre  Laisney  1  M.  Ducoroy 
ne  connaît-il  rien  à  son  mal  ?  ou  bien  lui  faut-il  une  de- 
moiselle D...  pour  emplâtre? 

Quelle  bonté  vous  avez  de  vous  occuper  ainsi  de  ce  qui 
peut  me  plaire  !  Oui,  mon  ami,  le  papier  que  vous  avez  été 
chercher  à  Saint-Quentin  est  de  mon  goût;  mais  n'eût-il 
pas  mieux  valu  du  mauvais  papier  gris  pris  à  Péronne,  à 
moins  de  frais  et  de  peines? 

Notre  situation  à  l'Université  est  toujours  la  même,  et 
bien  que  vous  en  riiez,  nous  n'en  rions  pas.  Quant  à  votre 
calcul,  il  est  faux,  et  je  crains  bien  que  les  voyages  de 
Péronne  ne  soient  arrivés  à  leur  lin.  Comment  voulez-vous 
que  nos  cerbères  nous  laissent  franchir  aussi  facilement  la 
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rivu  infernale  i*  Non,  non,  ces  messieurs  ne  sont  nullcnicnl 
partisans  des  voyages  d'agrément. 

Dites  bien  des  choses,  je  vous  prie,  à  tous  nos  moines; 
embrassez  pour  moi  mademoiselle  Julie,  et  remerciez  bien 
Mascré  (;t  maître  Potieier  de  l'intérêt  qu'ils  nir  j)()rtent. 

Tout  à  vous.  iJÉRA.NGEIL 

P.  S.  11  y  a  déjà  longtemps  que  je  voulais  vous  dire  ({u'cii 
me  faisant  ses  adieux  Galixte  m'avait  parlé  d'un  voyage 
qu'il  doit  faire  à  Paris.  J'aurais  du  j)laisii'  à  Ty  voir;  mais 
vous  savez  que  cela  m'entraînerait  à  des  déj)enses  qu(i  je  ne 
puis  faire.  Je  voudrais  donc  (puî  vous  pussiez,  adroitement 
toutefois,  jn'éviter  le  désagrément  de  ne  pas  le  recevoir 
comme  je  le  voudrais,  ou  celui  de  faii'eplus  que  je  ne  puis. 
Je  ne  crois  pas  que  vous  puissiez  désa})prouver  cela. 
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Uiiivci>ilc  iinpcrialc.  ISlC. 

Votre  silence  passe  les  bornes  :  seriez-vous  malade?  .le 
commence  à  le  croire.  Je  crains  aussi  que  le  post-scriptuiii 
de  ma  dernière  ne  vous  ait  mis  martel  en  tète  :  peut-être 
ètes-vous  encore  à  chercher  un  moyen  pour  éviter  de  don- 
ner mon  adresse  à  Galixte.  Il  se  peut  même  tpie  \i>us  mo 
Irouvicz  un  tort  à  ce  sujet;  cependant  réllé('his>ez  ([ii'(''t;iiil 
ti'ès-occupé  maintenani,  vivant  iiK'ine  loin  de  Ions  les  |(|;ii- 
sii's,  ne  \oyant  plus  cpie  mes  amis,  cl  me  liotiNant  [(Uijour- 
au-dessous  (h*  mes  affaires,  il  m'ol  |iai'(lonnal»le  de  nou^ 
A\{)[i  fail  les  rélleMons  (pie  je  vous  ai  failcs  à  ccl  t'iianl.  (le 
sont  de  ces  réflexions  (pii  ne  vienncnl  jamais  quand  il  s'.i-ii 
de  \oii'   un   ami,    mais  (pu   |ieuvent  naid'c  (piand   il   n'est 
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<|iicslioii  que  d'une  connaissance.  Au  reste,  il  ne  l'aut  pour- 
lanl  pas  croire  que  la  visite  de  Calixle  me  fût  assez  pénible 
l)our  qu'une  l'ois  ici  j'en  eusse  du  regret.  Ne  vous  fatiguez 
donc  pas  le  cerveau,  si  toutefois  vous  vous  en  êtes  occupé, 
poui'  me  tirer  d'alTaire  sur  ce  point. 

Je  viens  de  fîiire  un  opéra-comique  en  dix  jours  ;  je 
déteste  ce  genre  méprisable,  mais  le  désir  de  fournir  à 
Bosquillon  un  poëme  sur  lequel  il  pût  s'exercer,  m'a 
donné  le  courage  de  l'entreprendre.  J'en  suis  mieux  sorti 
que  je  ne  le  pensais.  La  musique  faite,  le  plus  aisé  sera 
terminé;  la  difficullé  sera  de  le  faire  recevoir,  d'essuyer 
les  dédains  de  MM.  les  acteurs,  les  maux  de  tète  de  mes- 
dames les  actrices,  etc.,  etc.  J'espère  cependant  que,  si  dans 
dix  ans  nous  nous  revoyons  encore  à  Paris,  nous  pourrons 
aller  à  la  première  représentation.  Au  reste  je  n'y  attache 
d'autre  intérêt  que  celui  que  je  porte  à  Bosquillon. 

Je  viens  d'écrire  à  Lucien  ^  (peut-être  vous  l'ai-je  déjà 
dit),  et  lui  ai  envoyé  mes  idylles  corrigées.  Je  iiaa  espère 
pas  de  réponse. 

Tout  à  vous,  tout  à  nos  amis. 

XLI 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

50  juin  1810. 

Mon  cher  ami,  j'ai  reçu  hier,  29,  votre  lettre  et  votre 
argent;  je  ne  vous  remercierai  pas  :  vous  ne  m'obligez  pas 
pour  que  je  vous  remercie.  Je  ne  vous  dirai  pas  combien 
mon  cœur  a  été  touché  :  vous  me  connaissez  assez  pour  le 
deviner.  Je  vous  dirai  seulement  qu'il  était  impossible  que 
le  tout  arrivîU  dans  un  moment  où  j'en  sentisse  mieux  le 

'  Lucien  Bonaparte. 


DE    BÉUAM;i:I;.  i29 

prix.  C'était  le  jour  de  ma  fête,  et  j'allais  la  faire  assez 
iiiodesteraent,  avec  quelques  personnes  qui  me  sont  chères, 
mais  non  avec  toutes  celles  que  j'aime  ;  il  en  est  résulté 
uelque  extraordinaire,  un  peu  fou  peut-être,  mais  non  pas 
déplacé.  Je  n'avais  pas  de  quoi  payer  le  piètre  déjeuner 
f)réparé,  mais  vous  jugez  bien  que  mon  opulence  subite  a 
opéré;  vous  ne  m'en  voudrez  pas  d'avoir  prodigué  15  ou 
20  francs  à  cette  petite  fête,  pleine  pour  moi  de  charmes, 
puisqu'elle  m'était  donnée  par  vous,  par  vous  envers  qui  je 
ne  saurai  jamais  comment  m'acquitter;  par  vous,  le  plus 
vrai  des  amis,  le  plus  désintéressé  des  hommes  et  celui  de 
tous  ceux  que  je  connais  qui  sacrifie  le  plus  ses  propres 
phiisirs  au  bonheur  des  autres.  J'ai  donc  fait  la  Saint- 
Pierre  gaiement,  et  je  ne  le  regrette  pas;  je  ne  me  plains 
seulement  que  de  ce  que  le  sacrifice  que  vous  m'avez  fait 
ait  retardé  votre  présence  ici,  mais  je  vous  attends. 

J'espère,  mon  ami,  que  vous  ne  vous  occuperez  pas  de 
me  procurer  d'autre  argent  :  il  serait  superflu;  je  n'ai  pas 
perdu  tout  espoir  pour  le  traitement  de  l'Institut;  le  der- 
nier mois  m'a  encore  été  payé.  Regnaud  de  Saint-Jean- 
d'Angély  a  pris  cette  affaire  à  cœur  de  la  manière  la  plus 
noble,  et  je  i)rie  le  ciel  pour  qu'il  lui  donne  une  bonne 
tournure.  Ne  vous  gênez  donc  pas  davantage  pour  moi. 

Ma  santé  est  assez  bonne  en  ce  moment,  mais  vous  savez 
combien  elle  est  variable;  au  reste,  quelque  événement 
heureux  sullit  pour  me  dislraiie  de  tous  mes  maux.  Je 
souffre  «'t  je  jouis  par  la  tête  :  n'allez  pas  croire  au  moins 
que  le  cœur  n\'ii  a  pas  sa  j)ar(. 

Je  ne  répondrai  ;i  rien  aulre  chose  de  voire  lelhv, 
l  heure  de  la  poste  me  pre>>e,  et  je  vous  embrasse  pour 
moi,  pour  Judith  et  pour  Lucien. 

Mille  amitiés  à   inadenK)i>ellc  Julie  et  à   tous  les  anii>. 


JoO  CORriESPO?sDAiNCE 
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A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Université  impériale,  ce  8  août  1810. 

Je  veux  vous  écrire  lous  les  jours,  cl  je  ne  sais  quel 
démon  s'y  oppose. 

J'ai  pris  le  plus  vif  intérêt  à  tout  ce  que  vous  m'avez 
dit  de  Defrance  :  Laisney,  trois  ou  quatre  jours  avant  vous, 
m'en  avait  aussi  entretenu  dans  sa  lettre.  J'espère  qu'enfin 
ce  pauvre  frère  Boniface  est  hors  de  danger.  Le  caractère  de 
Grégoire  se  peint  bien  dans  ce  que  vous  m'en  racontez; 
heureusement  qu'il  est  plus  heureux  que  sage. 

Je  ne  vois  pas  trop  ce  que  Laisney  a  à  faire,  à  moins 
qu'il  ne  prie  M.  Conte  lui-même  de  parler  au  préfet,  ce 
qui  vaudrait  mieux  que  ses  propres  démarches. 

Ce  que  vous  me  dites  de  l'épouse  de  Beaulieu  me  fait 
craindre  qu'il  ne  soit  maintenant  dans  le  chagrin;  dites- 
lui  bien,  dans  ce  cas,  que  je  prends  beaucoup  de  part  à  son 
affliction.  Je  pense,  au  fond,  que  la  mort  de  sa  femme 
n'est  pas  le  plus  grand  malheur  qui  lui  puisse  arriver,  et 
que,  s'il  en  pouvait  trouver  une  qui  eût  soin  de  lui  et  lui 
servît  de  Mentor,  il  aurait  tout  gagné  à  cette  perte. 

Vous  demandez  des  nouvelles  de  mon  petit  :  je  n'ai  rien 
de  nouveau  à  vous  en  dire,  et,  sauf  son  œil,  sa  santé  est 
fort  bonne;  il  ne  fait  pas  de  grands  progrès,  son  esprit  est 
lent  et  paresseux,  sa  mémoire  est  ingrate.  Cependant, 
comme  il  ne  me  paraît  pas  trop  dénué  de  sens ,  je  crois 
qu'il  ne  faut  qu'avoir  patience. 

Vous  avez  sans  doute  entendu  dire  que  Lucien  était  parti 
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pour  Jcs  ÉLals-Lnis^  La  nouvelle  paraît  être  prématurée; 
mais  je  tiens  d'assez  bonne  part  qu'il  a  obtenu  des  passe- 
ports pour  se  rendre  à  Philadelpbie.  Vous  pensez  bien  (jue 
j'ai  éprouvé  quelques  inquiétudes  pour  mon  traitement  de 
l'Institut;  maisArnauIt  ne  les  ayant  pas  partagées,  je  me 
tranquillise  à  cet  égard.  J'aurais  bien  voulu  que  Lucien 
répondît  à  ma  dernière  lettre.  Je  suis  toujours  dans  le 
même  embarras  pour  mes  poésies,  ne  sacliant  à  quoi  me 
décider,  et  craignant  même  de  prendre  une  décision. 

Ouand  vous  m'écrirez,  donnez-moi  donc  des  nouvelles 
de  François  de  Paule;  donnez-m'en  aussi  de  ma  tante  Bnu- 
vet,  à  qui  j'ai  écrit  pour  leur  affaire"^  qui  ne  finira  jamais, 
et  ({ui  ne  m'a  pas  répondu. 

Bien  des  amitiés  à  mademoiselle  Julie,  (pii,  je  l'espère, 
est  maintenant  en  parfaite  santé,  ^'oubliez  pas  Mascré,  ni 
sa  l'emme.  Mes  compliments  à  M.  Policier. 
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A      MONSIEUR     QUENESCOURT 

Université  impériale,  ce  10  novembre  1810. 

il  y  a  bien  longtenn)s,  mon  clier  Quenescourt,  ipie  je 

'  Après  rimililc  ciilrcvuc  (luil  eut  à  Maiitouc  (nnvomhro  1S07)  avoc  son 
frÎTi"  S'apoléon,  Liui(Mi  se  rendit  à  Rome.  Cctin  ville  ne  lui  olTrant  hienlôl  plus 
l'asile  libre  qu'il  recherchait,  il  se  retira  dans  sa  terre  de  Canino,  près  de  Vi- 
terhe.  Mais  se  voyant  de  plus  en  plus  menacé  par  les  pro^Mvs  de  la  toule-j>uis- 
sance  de  son  frère,  Lm  ien  se  ilclerniina  à  passer  aux  Klals-L'nis.  Il  mil  à  la 
voile  dans  le  port  de  Civita-Vecchia  au  mois  d'août  1810.  Une  tempête  le  jet;i 
sur  la  côte  de  Cagliari,  oùil  lui  fut  tlélrudu  de  (lèbaniuer.  11  reprit  la  mer, 
fut  bientôt  enlevé  par  une  cniisière  anglaise  cl  conduit  à  Malle,  on  il  at- 
tendit «[ualre  mois  la  décision  du  ministère  de  S.  M.  Hrilanni(|U(«.  <Mi  crt>\.iil  à 
Londres  ipi'il  él;iil  d'accord  avi'C  son  frère  et  allait  aux  filtls-lnis  pour  orga- 
niser ipirlipic  (  (lidilion  ultra-maritime.  L'ordre  arriva  enlin  de  le  conduire  ù 
Ludiow,  dins  le  Sropshire,  où  il  devait  rester  sous  la  surveillance  d'un  com- 
missaire. Lucien,  cedaul  à  la  nécessité,  appela  alors  sa  famille  auprès  de  lui  et 
achetii  près  de  Ludiow  une  belle  habilalion  où  il  resta  jusqu'en  ISli,  uintjue- 
incnt  occupé  de  l'étude  dt^s  beaux-arls  et  des  lettres. 

'  r>e  l'abbavi;  du  Mont-Sainl-Ouentin. 
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dois  vous  répondre;  mais  les  plaisirs  et  les  affaires  sont 
à  la  fois  mon  excuse.  Depuis  le  mariage  de  Bosquillon, 
j'ai  été  très-souvent  dans  les  fêtes;  d'autres  circonstances 
ont  amené  d'autres  amusements;  eniin  j'ai  passé  plusieurs 
jours  à  la  campagne^;  il  est  vrai  que  j'y  ai  travaillé  autant 
que  je  m'y  suis  diverti.  Arnault  a  été  chargé  de  la  rédaction 
finale  du  rapport  de  la  classe  de  littérature  sur  les  prix 
décennaux;  il  n'avait  que  dix  jours  pour  coudre  les  diffé- 
rents rapports  des  membres  qui  se  sont  occupés  de  ce  tra- 
vail, assez  difficile  et  très-fastidieux,  et  il  lui  a  fallu  faire 
entièrement  la  partie  préliminaire  et  les  conclusions;  il 
m'a  prié  de  l'aider  à  accoucher,  comme  il  le  dit,  et  j'ai  eu 
le  bonheur  de  rencontrer  quelques  idées  qui  ne  lui  ont  pas 
été  tout  à  fait  inutiles.  De  même  que  toutes  les  circon- 
stances joyeuses  où  je  me  suis  trouvé  ont  amené  des  chan- 
sons bonnes  et  mauvaises,  mon  séjour  à  Yille-d'Avray  en 
fait  naître  une  que  je  vous  dirai  un  jour,  en  vous  racontant 
le  tour  que  les  dames  de  la  maison  m'ont  joué,  et  qui  en  a 
fourni  le  sujet.  J'ai  eu  occasion  de  renouer  la  connaissance 
intime  avec  Perceval-Grandmaison,  l'auteur  des  Ainours 
épiqueSy  que  j'avais  beaucoup  connu  autrefois,  et  qui  joint 
à  un  talent  remarquable  une  bonhomie  égale  à  celle  de 
la  Fontaine.  Depuis  ces  jours  de  gaieté,  j'ai  vu  Arnault  et 
sa  famille  dans  la  plus  grande  désolation  :  après  huit  jours 
d'agonie,  une  petite  fille  de  trois  ans  et  demi  leur  est  morte 
hier,  et  j'ai  partagé  bien  sincèrement  leurs  inquiétudes  et 
leur  douleur.  J'ai  eu  occasion,  dans  ce  triste  moment,  de 
juger,  d'une  manière  bien  avantageuse,  un  homme  dont 
jusqu'alors  j'avais  un  peu  fait  ma  bête  noire  :  c'est  Regnaud 
de  Saint-Jcan-d'Angély,  qui  a  prodigué  à  ses  parents  les 
consolations  les  plus  touchantes  et  les  marques  de  l'affec- 

*  A  Ville-d'Avray,  chez  Arnault. 
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tion  la  plus  sincère  et  la  plus  en  opposition  avec  le  carac- 
tère qu'on  lui  suppose. 

Mon  oncle  Forget  est  venu  à  Paris:  à  peine  Tai-je  vu,  e( 
un  peu  par  sa  faute.  Le  jour  où  j'ai  su  son  arrivée,  mon 
départ  était  forcé  pour  le  lendemain,  et  je  n'ai  eu  que  le 
temps  de  lui  souhaiter  un  bon  retour. 

Vous  avez  sans  doute  entendu  parler  de  Lucien  :  il  a  été 
pris  par  les  Aii^^lais;  est-il  resté  à  Malte,  ou  est-il  en  Amé- 
rique? voilà  ce  qu'on  ne  sait  pas  encore.  Cet  événement, 
dont  les  résultats  ne  me  laissent  pas  Tespoir  de  faire 
paraître  mon  poëme,  quoique  j'eusse  déjà  fait  un  arran- 
f^ement  assez  avantageux  avec  mon  libraire,  me  donne  lieu 
de  craindre  aussi  pour  ma  pension;  il  faut  m'attendre  à 
tout,  et,  comme  vous  dites,  je  ne  suis  point  heureux  en 
affaires  d'argent. 

A  propos,  M.  Bouvet  m'a  écrit  de  nouvelles  lettres  où  il 
y  avait  de  nouvelles  folies;  j'ai  répondu  par  de  nouvelles 
bêtises,  et  nous  sommes  quittes  sur  ce  point;  mais  comme 
dans  sa  dernière  il  me  dit  que  s'il  ne  m'a  pas  payé  les 
500  francs,  si  anciennement  dus,  c'est  qu'il  avait  pensé 
que  ma  tante  me  les  avait  payés  en  secret,  j'en  prends 
occasion  de  les  lui  demander.  Si  vous  voyiez  la  lettre  ({U(* 
je  lui  écris  à  ce  sujet,  vous  étoufferiez  de  rire  :  je  vouch'ais 
que  ma  tante  ])ùt  vous  la  niontrer;  c'est  une  vraie  h'ttre 
de  ((niKMlie;  j'ai  bien  ri  en  riViivaiit  jkuii'  l'inh'ivt  de  la 
s(nnme,  et  il  pestera  bien  de  m'avoir  mis  sui'  celle  voie-là. 

J'ai  i-eiieonli'é  ('oquart  deux  fois,  mais  n'ai  pas  fait  seiii- 
])lanl  (le  le  voir;  si  j'avais  su  alois  raveiihire,  je  Taiiiai^ 
aborde;  il  m'a  paru  a<<ez  iiai.  reiil-i-lre  aNail-il  encore  en 
poche  une  on  deux  rone^  du  eahnolel  euij)i'unl(''.  Si  i'a\ais 
i'[v  à  iN'roiine,  j'auiais  sans  (hmle  (  liansoniu'  ce  ju'lit  ('V»'- 
neineiil  scandaleux.  \  ive  le xamlali'  jioui'la  chanscui  î  FJi  ! 
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mais  vous  ne  m'avez  rien  dil  de  Teffet  qu'a  produit  le 
Din-Din^  :  n'oul)liez  pas  cela  à  la  première  occasion. 

Je  plains  bien  Laisney  sur  ce  que  vous  me  dites  de  la 
santé  de  son  père,  que  je  regarde  comme  un  homme  perdu. 
Il  aura  vraisemblablement  beaucoup  de  peine  à  passer  cet 
hiver.  Si  ce  malheur  m'épouvante  pour  lui,  j'avoue  cepen- 
dant que  la  perte  de  son  état  m'inspire  encore  plus  de 
craintes;  mais  il  paraît  que  M.  Barry  le  sert  bien.  Le  chan- 
gement de  préfecture  ne  lui  sera-t-il  pas  aussi  un  peu  favo- 
rable? Gomment  se  porte  mademoiselle  Julie?  Le  mauvais 
temps  n'a-t-il  pas  altéré  sa  santé  de  nouveau  ? 

Lucien  va,  comme  externe,  dans  une  pension  qui  est 
près  de  ma  demeure;  j'ai  raisonné  comme  vous  à  son 
égard. 

Voilà  bien  des  choses  que  je  passe  en  revue  :  il  me 
semble  que  j'en  aurais  encore  beaucoup  à  dire,  mais  le 
papier  me  manque. 

Compliments  et  amitiés  à  tous  les  moines.      Béranger. 

P.  S.  Judith  et  Lucien  vous  embrassent.  Depuis  quel- 
ques jours  je  suis  étourdi  de  la  nomination  d'Esménard  à 
^Institut^  Le  ministre  de  la  police  a  forcé  les  portes  pour 

*  Chanson  que  Béranger  a  insérée  dans  Ma  Biographie, 

*  Béranger  parle  ici  d'Esménard  comme  en  parlaient  alors  la  plupart  des  gens 
de  lettres.  Il  est  fort  difficile  de  dire  jusqu'à  quel  point  Esménard  avait  donné 
lieu  à  de  pareilles  appréciations,  et  il  est  probable  qu'on  était  véritablement  in- 
juste pour  lui  à  cause  de  la  faveur  dont  il  jouissait  auprès  du  ministre  de  la 
police. 

Joseph-Alphonse  Esménard,  né  à  Pelissane,  en  Provence,  au  mois  de  no- 
vembre 1769,  d'une  famille  considérée,  ne  partagea  jamais  les  idées  des  promo- 
teurs et  des  conducteurs  de  la  Révolution  française.  Feuillant  déclaré  en  1792, 
il  fut  proscrit  après  le  10  août  et  alla  visiter  Louis  XVIU  à  Venise.  Il  était  ren- 
tré en  France  quand  le  18  fructidor  l'en  chassa  une  seconde  fois.  Le  18  bru- 
mùre  commença  sa  fortune.  Il  devint  chef  du  bureau  des  théâtres  sous  Lucien 
Bonaparte  et  s'attacha  fort  à  l'Empire. 

En  1805  parut  son  poëme  de  la  Navigation,  où  il  y  a  des  pages  heureuses  ; 
en  1806  il  fit  jouer  à  l'Opéra,  pour  le  retour  de  l'Empereur,  un  intermède  de 
circonstance;  en  1807  il  donna  la  tragédie  lyrique  du  Triomphe  de  Trajan, 
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cet  hommo,  connu  comme  espion  et  comme  escroc  :  ce  qui 
me  faisait  dire  à  de  Joiiy,  qui  (Miri.iil,  (jii'il  fallait  cclli;  lois 
qu'Esmcnard  y  prît  bien  garde,  car  c'était  un  noI  avec 
effraction. 

XLIV 

A     MONSIEUR     LAISNEY      ET    A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Université  impériale,  10  décembre  1810. 

Mes  cliers  amis,  je  reçois  vos  deux  lettres  au  nicnie  in- 
stant, et  j(5  réponds  à  toutes  les  deux  ensemble. 

Celle  de  Laisney  est  le  texte  de  mon  premier  cbapilre. 
Ton  découragement  m'afflige;  il  faut  ou  que  tu  aies  quel- 

dont  Cliénior  n'a  giièro  loué  que  la  mise  en  scène.  En  ISO'.'  fut  joué  son  Fer- 
nand  Cortez.  Savary  se  l'allaclia  alors  el  bientôt  il  fut  ;i  la  fois,  avec  les  j)lus 
riches  appointements,  censeur  du  Journal  de  l Empire  et  chef  de  la  troisième 
division  du  ministère  de  la  police.  Ses  défauts,  ses  dettes,  son  inconduite  lui  firent 
une  réputation  (pi'oii  se  plut  encore  à  noircir.  Il  |»arait  qu'il  él;iil  dans  sou  inté- 
rieur doux  cl  aimable.  Lorsque  arriva  sa  mort,  à  la  suite  d'une  chute  affreuse 
de  voiture,  près  de  Fondi,  le  5  août  1811,  il  y  eut  beaucoup  de  .ses  amis  (|ui  le 
pleurèrent. 

Voici  un  passage  des  Mémoires  de  Savary  (t.  V,  p.  1.')),  (|iril  nous  a  paru  bon 
de  citer  j)Our  ré(juité  d'un  jui^emeut  définitif  à  porter  sur  cet  lionmie  de  lettres, 
qui  ne  fut  pas  un  des  plus  médiocres  écrivains  de  la  littérature  impériale. 

«  J'avais  lu  son  poëme  delà  Navigation, cl ']c  ne  comprenais  pas  qu'un  homme 
qui  avait  fait  uiu^  aussi  belh;  clios(!  pût  mériter  d'élre  abreuvé  de  la  caUtnmie. 
Lors(pje  Je  me  l'attachai,  j'entrepris  de  le  secourir.  J'aidai  M.  Ksménard  et  j'eus 
un  homme  entièrement  dévoué  et  d'un  talent  supérieur,  qu'il  me  consacra  tout 
entier,  ainsi  que  son  lenq)s.  H  m'a  servi  fidèlement  ;  il  aimait  l'Kmpereur  avec 
sincérité  et  n'a  jamais  craint  de  me  dire  la  vérili'.  Il  m'a  fait  faute  plus  d'une 
fois  el  j'ai  eu  lieu  de  regretter  sa  mort. 

«  C'est  par  lui  (jue  j'ai  comui  les  honnnes  de  lettres,  lanl  sous  le  rapport  du 
talent  que  dans  ce  (pii  leur  était  peisoinuM.  J'étais  préparé  à  ce  qu'il  me  dirait 
beaucoup  de  mal,  avant  aulanl  d'einicmis,  et  j'en  eus  enct)re  une  bmme  opinion 
parce  cpi'il  ne  dci  ri;iil  iikmiic  y.K  ct'ux  (jiii  le  «léchiraient  sans  pitié.  Cet  honue.e 
de  talent  me  coûta  bim  (Ifs  soins,  car  l;i  j.ilousi''  (ju'il  iii^piiait  anuMita  tout  h: 
l'arnasse  contre  son  |irotecleui'. 

«  Je  formai  le  prcjcl  de  laire  enlr»  r  M.  Ksménard  à  l'Acailémie.  el  nj'en- 
ployaisi  bien,  que  je  lui  lis  donnir  iiiir  niainiilé  de  suffrages  .sans  laqut-lle  elle 
aurait  élf  infaiUiiilcnitMit  re|r|i'M'. 

ti  Jf  lus  :ii(lcen  cchi  par  (1rs  lioMinns  m  pl.icc  qui  laisaicnl  partie  de  laclaî«>c 
des  belles  lettres.  » 
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que  sujet  de  chagrin  caclié,  ou  que  ta  santé  soit  en  mau- 
vais état;  tu  as  des  amis  que  tes  petites  boutades  peuvent 
bien  contrarier,  mais  dont  le  cœur  s'est  toujours  ouvert, 
j*en  juge  par  le  mien,  et  les  torts  qu'ils  sont  en  droit  de  te 
reprocher  disparaîtront  toujours  à  leurs  yeux  dès  que  tu 
leur  ouvriras  ton  cœur.  Quant  à  ra])andon  que  tu  semblés 
prêt  à  faire  de  ton  état,  il  est  déraisonnable,  puisqu'il  te 
reste  des  parents  dont  l'existence  est  attachée  à  la  tienne. 

Tu  parles  d'un  voyage  à  Paris  :  pour  quoi  faire?  Pour 
solliciter?  C'est  un  métier  qui  ne  te  convient  pas  plus  que 
tu  n'y  conviens.  Tu  n'avancerais  pas  tes  affaires  dans  un 
pays  où  les  manières  avantageuses  font  tant  d'effet;  passe 
encore  pour  Amiens,  où  tes  pas  seraient  peut-être  moins 
perdus;  et  cependant  j'aimerais  encore  mieux  qu'un  autre 
que  toi  s'y  employât  pour  tes  intérêts.  Voilà,  je  crois,  ce 
qu'il  faut  que  tu  fasses  :  Écris  de  nouveau  à  M.  Barry, 
à  son  domicile  rue  de  l'Université,  n''  2;  on  m'a  dit,  rue 
des  Grands- Augustins,  que  toutes  les  lettres  parvenues  à 
l'ancienne  adresse  lui  avaient  été  remises;  mais  tu  peux 
paraître  craindre  que  cela  n'ait  pas  eu  lieu  pour  celle  que 
tu  lui  as  écrite  il  y  a  quelque  temps;  prie  M.  Defrance  de 
lui  écrire  lui-même  :  ce  point  ne  peut  être  indifférent; 
hâte-toi  surtout,  et  il  est  vraisemblable  que  ton  affaire  aura 
une  heureuse  issue.  Je  voudrais  connaître  quelqu'un  au- 
près de  M.  Portalis*;  malheureusement  le  peu  de  relations 
que  j'ai  ne  s'étendent  pas  jusque-là.  Bien  des  choses  à  tes 
bons  parents  et  à  Beaulieu*. 

A  vous,  mon  cher  Quenescourt. 

*  Directeur  de  la  librairie  et  de  l'imprimerie. 

*  Laisney  était  le  plus  vieil  ami  deBérangcr,  avec  M.  Quenescourt.  C'est  lui 
qui  enseigna,  tant  Lien  que  mal,  les  règles  de  la  versification  à  l'auteur  de 
VOrage.  Il  avait  quelques  années  de  plus  et  de  très-bonne  heure  s'était  mis  à 
faire  des  chansons. 

Le  père  de  Laisney  était  libraire  et  expert  en  écriture  à  Péronne  :  l'impri- 
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Je  ne  savais  rien  du  mariage  de  François  de  Paule  ;  ce 
que  vous  m'en  dites  me  cause  autant  de  surprise  que  de 
plaisir.  Vous  n'avez  pas  besoin  de  dire  que  vous  m'en  avez 
[)arié.  J'ai  écrit  dernièrement  à  son  frère.  Je  n'ai  point  de 
nouvelles  du  Mont-Saint-Quentin.  Quand  vous  verrez  ma 
tante,  dites-lui  de  m'écrire.  Lucien  Bonaparte  est  à  Londres, 
prisonnier  des  An'^lais;  sa  situation  est  bien  pénible.  Vous  me 
faites  trop  d'honneur  pour  le  rapport  de  l'Institut  ;  et,  dans 
ma  lettre,  je  vous  avais  dit  seulement  que  j'y  avais  mis  la 
main.  Ne  croyez  pas  pourtant  que  les  grosses  fautes,  qu'on 
y  remarque  à  bon  droit,  soient  de  moi  :  N.  Lemercier  est  le 
\)v'uu:\[)'ii\  fauteur  pour  la  langue,  à  l'article  :  conK'dic. 

Chateaubriand  ne  pouvait  être  rangé  dans  aucune  classe, 
et  c'est  en  partie  ses  ouvrages  qui  ont  fait  naître  l'idée  de 


inorio  fut  fondi''»'  par  Laisnoy  ot  organiséo  pnr  un  ouvrier  noniin»'  Profils  fjui 
(i^'urtj  dans  ces  lettres  et  dans  Ma  Biographie  sous  le  nom  de  Beaulieu. 

Devenu  veuf  et  n'ayant  pas  d'enfants,  Laisney  s'est  remarié  vers  181 C  avec 
madame  Deprez  (pji  avait  trois  fils  et  une  fille.  L'un  des  i:arçons  prit  limpri- 
mcrie  au  décès  de;  sa  mère.  C'est  M.  Constant  Deprez,  aujourd'hui  médecin  à 
l'aris.  Il  venditbientôt  l'établissement  à  M.  Quentin  qui  l'exploite.  L'imprimerie 
où  l{éran;,^er  lut  iipprenti  existe  donc  toujours  à  Pénmne.  L'un  des  enfants  de 
l'ouvrier  Ijcaulieu  (M.  Beaulieu  aîné)  y  travaille  encore.  Elle  occupe  cinq  ou  six 
personnes. 

Laisney  est  mort  en  18  4-4. 

il  a  laissé  d'assez  nombreuses  chansons  dont  M.Gautier  (de  Nanterrc)  possède 
le  manuscrit;  mais  ce  maître  de  i{éran;,'er  n'a  pu  lui  enseigner  (pu?  bien  juste 
les  règles  de  la  versilication.  11  n'y  a  que  de  la  grosse  gaieté  dans  ses  coupb'ls. 
Le  style  y  fait  défaut. 

Uéranger  a  dédié  deux  de  ses  chansons  à  son  vieil  ami  Laisney  :  Bonsoir,  dans 
le  premier  recueil,  et  Petit  Bonhomme  vit  encore  dans  les  œuvres  j>oslhumes. 

C'est  Laisney  qui  donna  à  la  maison  de  M.  Ouenescourt  le  nom  de  couvent  des 
Sans-Souci.  La  comniunauté  se  composait  de  sept  frères  qui  étaient  :  M.  (jue- 
uescourt,  frère  gardien  ou  prieur,  Poti»  iei-,  sonnnelier,  surnommé  frère  .\si- 
nard  ;  Laisney,  dit  le  l'ière  Cho|iine  ;  Bérm^er,  dit  frère  llilarion;  Defrance,  sur- 
nommé frère  llomfaie;  llenulieii,  à  qui  ou  ;i\;iil  décerne  le  surnom  rabel.ti^ien 
de  frère  Kipailles,  el  Mascré.  Ou'lquefoi'^  M.  Aiilier  alla  visiter  le  couvent  ;  il  v 
reçut  le  noiu  de  frère  Hienv»MMi. 

Ou  a  composé  des  petits  voiiunes  à  l'u^^age  des  bibliophiles  et  des  articles  à 
l'usage  de  tout  le  monde  sur  des  académies  joveuses  et  dos  compagnies  littéraires 
qui  n'ont  pas  valu  .un  bllres,  comme  celle-l.i.  im  IW-ranger. 
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demancler  un  prix  ])oiir  un  éciiL  dont  le  genre  ne  serait 
pas  déterminé.  Vous  me  demandez  mon  exemplaire  :  je  le 
demande  aussi  et  ne  puis  l'avoir;  Arnault  n'en  a  encore  eu 
qu'un.  Dites  à  Defrance*  de  mieux  traiter  ses  amis,  sur- 
tout quand  ils  sont  malheureux. 

Venons  h  Mascré  ;  voilà  donc  le  seigneur  de  la  Motelette 
qui  veut  prendre  des  ailes!  Il  a  donc  été  sur  le  point  de  dire 
adieu  à  son  grison  !  Ah  !  Sancho  Pança,  toi  qui,  renonçant 
aux  grandeurs,  te  reprochais  si  amèrement  de  les  avoir 
désirées,  et  qui  remontais  avec  tant  de  joie  sur  ton  âne,  que 
penserais-tu  du  philosophe  de  Nurlu?  La  fourmi  a  voulu 
avoir  des  ailes,  et  les  oiseaux  l'ont  mangée,  disais-tu  pour 
toi.  Qui  sait?  les  oiseaux  auraient  peut-être  aussi  mangé 
notre  ami,  si  le  destin  ne  lui  avait  fermé  au  nez  les  portes 
de  la  fortune.  Mais,  je  le  vois,  il  faut  qu'il  renonce  à  être 
le  premier  de  son  village  pour  devenir  le  second  d'une 
bicoque,  et  comme  c'est  agir  un  peu  autrement  que 
César,  j'en  augure  assez  bien  pour  lui.  Au  reste,  qu'il 
écoute  son  démon  :  ce  n'est  pas  celui  de  Socrate;  mais  il  est 
plus  heureux  que  le  sage  Athénien,  et  il  n'a  point  Xantippe 
pour  femme.  Mes  conseils  lui  sont  inutiles  ;  vous  êtes  sur 
les  lieux  et  vous  devez  tout  voir,  tout  prévoir  et  tout  calcu- 
ler ;  ce  que  je  puis  dire  seulement,  c'est  qu'il  y  a  plus  loin 
de  Péronne  à  Nesle  que  de  Péronne  à  Nurlu  ;  mais  aussi 
Nesle  se  rapproche  de  Noyon,  vers  lequel  je  tourne  toujours 
mes  regards,  et  où  il  me  semble  que  j'irai  mourir,  si  Dieu 
permet  que  je  me  fasse  enterrer  à  ma  guise.  Qu'il  aille 
donc  où  le  pousse  son  démon  familier,  et  que  le  bonheur 
l'accompagne.  Nous  Tirons  voir  à  Nesle;  mais  que  dis-je? 
J'ai  tout  à  gagner  à  cela.  Je  pars  pour  Noyon,  j'y  couche; 
je  pars  pour  Nesle,  je  vous  y  trouve  :  rien  de  mieux  vu. 

*  M.  Defrance,  l'un  des  chansonniers  de  Péronne,  est  mort  le  4  janvier  1836. 
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Oui,  bon  Mascré,  soyez  porcoptourà  Neslo;  il  n'est  pas  pos- 
sible qu'un  projet  si  favorable  à  Tainilié  ne  soit  sage  et 
n'ait  un  résultat  heureux. 

Me  voici  au  bout  de  mon  verbiage.  Bien  des  compliments 
à  tous  ceux  qui  m'en  l'ont.  Embrassez  mademoiselle  Julie. 
Mille  amitiés  de  la  part  de  Judith  et  de  Lucien.  Il  faut  que 
je  vous  apprenne  qu'Arnault  et  sa  femme,  inquiets  pour  ma 
pauvre  tête,  m'ont  mis  enûn  entre  les  mains  des  médecins, 
et  qu'on  m'a  mis  les  sangsues  il  y  a  quatre  jours.  Je;  suis  un 
régime  médical  qui,  à  ce  qu'on  espère,  m'ôtera  les  dou- 
leurs de  tête  que  j'éprouve  depuis  ma  dernière  maladie. 

XLV 

A      MONSIEUR      OUENESCOURT 

Université  iinp/rialo,  1811. 

Il  fiiut  convenir,  mon  cher  Quenescourt,  que  vous  êtes 
bien  avare  de  lettres.  J'es])érais  ^pendant  une  prompte  ré- 
ponse à  ma  dernière,  vu  Tintérét  (|ue  devaient  m'inspirer 
les  divers  sujets  (|ui  me  faisaient  vous  l'écrire.  Je  voudrais 
savoir  où  en  est  Laisney,  ce  qu'a  décidé  Mascré;  je  voudrais 
savoii'  si  ma  lettre  a  produit  une  réconciliation  coni[)lète 
enlrti  Laisney  et  vous  tous,  ce  qui  était  l'un  des  objets  que 
je  m'étais  j)roposés,  en  ne  faisant  (pi'uncî  réj)onse  aux  deux 
lettres  (jiie  nous  m'aviez  éci'iles  le  même  jour.  Oue  vous 
dirai-je  de  nouveau?  rien. 

J'ai  éciit  à  toute  ma  familier  pour  lejoui*  de  l'an  :  j'ai  i('- 
poudu  à  l'Vaiieois  dePauleipii  m'a  lait  jtart  de  >oii  mariage; 
(juant  au  Mont-Sainl-Quenliu,  je  n'eu  ai  toii|(Uii>  pas  de 
nouvelles.  J'ai  fait  les  Uois  fort  gaiement;  comment  Icsavez- 
vous  faits?  Mais   dites-moi   donc  ce  (pie  devient  \c.  poêle 
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Aiiger  !  Il  ne  faut  pas  que  j'oublie  de  vous  faire  les  souhaits 
de  bonne  année. 

Embrassez  pour  moi  mademoiselle  Julie,  et  embrassez-la 
aussi  de  la  part  de  Lucien,  qui  en  a  conservé  un  tendre 
souvenir. 

Mille  et  mille  amitiés  à  Laisney,  à  Defrance,  à  Mascré, 
à  Poticier,  à  Beaulieu.  Mes  respects  à  M.  Defrance  et  à 
M.  et  madame  Laisney,  et  à  madame  Mascré. 

Ne  m'oubliez  pas  auprès  de  madame  Noël. 

Si  j'oublie  quelqu'un,  suppléez  au  défaut  de  mémoire, 
et  recevez  mes  embrassements  sincères;  ainsi  que  beaucoup 
de  compliments  de  la  part  de  Judith. 

XL  VI 

A      MONSIEUR     QUENESCOURT 

1811. 

Vous  avez  tardé,  dites-vous,  à  m'écrire,  parce  que  vous 
supposiez  que  les  jours  gras  me  donnaient  trop  d'occupa- 
tions pour  me  laisser  le  temps  devons  lire;  au  contraire, 
une  lettre  de  vous  m'eût  fait  faire  mes  jours  gras,  et 
m'eût  tiré  agréablement  de  l'espèce  de  sommeil  dans  le- 
quel je  les  ai  passés.  Je  n'ai  pris  aucun  divertissement, 
j'aurais  bien  voulu  être  auprès  de  vous.  J'aurais  bien  pu 
trouver  place  à  la  table  de  quelque  indifférent;  mais,  dans 
pareils  moments,  si  je  ne  m'amuse  point  avec  mes  amis, 
je  préfère  rester  seul  et  libre  :  la  liberté  me  console  de  la 
solitude,  et  ma  gaieté,  plus  d'une  fois  alors,  pourrait  faire 
envie  à  gens  qui  font  plus  de  bruit  que  moi.  Je  vous  dis 
tout  cela,  pour  que  vous  ne  me  plaigniez  pas  trop  d'avoir 
commencé  mon  carême  dès  le  jeudi  gras.  J'ai  bien  pensé 
qu'il  n'en  serait  pas  de  même  pour  vous,  et  je  l'ai  souhaité 
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de  lout  mon  cœur.  Pourquoi  n'ai-je  pu  parta^^^er  vos  plai- 
sirs! Soyez  sûr  que  c'est  là  le  seul  re^i'eL  (juc,  iiif  lai-se  le 
carnaval.  Je  commence  à  sentir  le  besoin  d'une  vie  tran- 
({uille;  il  me  semble  que  je  consentirais  bien  à  passer  le 
reste  de  mes  jours  dans  (picl({ue  ville  de  province  où  l'on 
n'cnlendrait  même  pas  [)arl(M'  de  Paris. 

Je  puis  me  tromper;  mais  ce  (pfil  y  a  de  sur,  c'e.^L  (pie 
ma  philosopliie  se  l'ortilie  de  [)lus  en  plus,  et  (pie  la  pro- 
menade et  l'air  de  la  campagne  me  sont  plus  nécessaires 
(jue  jamais.  La  poésie  est  pour  moi  maintenant  une  occupa- 
lion  douce  qui  ne  me  nourrit  point  d'idées  chimériques, 
mais  qui  n'(Mi  charme  pas  moins  tous  mes  instants.  Voici 
du  moins  ma  situation  actuelle.  Il  faut  que  je  vous  avoue 
[(ourtant  que  le  derniei*  ouvrage  de  Chateaubriand  a  ré- 
veillé en  moi  le  désir  des  voyages,  non  pas  en  terre  sainte, 
mais  en  Italie,  terre  sacrée  des  arts  et  presque  aussi  poé- 
tique que  la  Grèce.  Je  dis  pres([ue,  mais  laissons  ma  phi- 
losophie et  mes  désirs.  C'est  avec  la  plus  vive  satisfaction 
(jue  je  vois  la  paix  rétablie  dans  le  couvent,  et  (pie  j'a[»er- 
(jois  du  mieux  dans  les  alTaires  de  Laisney;  j'espère  ipiii 
en  sortira  bien,  grâce  à  l'intérêt  qu'il  inspire  à  tous  ceux 
(pii  le  connaissent.  Dites-lui  donc  de  me  répondre.  Je  plains 
ce  pauvre  Peaulieu  :  sa  situation  doit  èlre  bien  triste,  cl  je 
crains  (pi'elle  ii'aiHe  loiijoms  eu  einpiiaiiL 

Uemerciez  Delrance  de  ma  part  île  s'èlre  eiilin  rendu 
aux  conseils  de  l'amilié  lîuvers  Laisney,  et  dites-lui  de  les 
écouler  pour  ce  (pii  le  icgarde. 

Mille  amili(''s  à  mademoiselle  Julie.  Lucien,  (pii  l'em- 
brasse, est  toujours  indisposé  :  j'ai  éU'  (d»Iige  de  lui  laiie 
mt^tlre  un  vésicatoire.  Judith  ot  lrè>-seu^il>le  à  ^^»l^e  sou- 
venir. 

1  l'Iicilez  Mascré  de  son  ri-huir  à  la  raison,  mais  dil(>s-Iin 
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bien  que  je  n'ose  compter  sur  lui  :  il  ne  fallait  pas  qu'il 

eût  même  une  idée  qui  sentît  l'ambition. 

Adieu,  mon  clier  Quenescourt,  pour  la  vie,  votre  ami, 

Déranger. 

Lucien  Bonaparte  a  obtenu  des  Anglais  de  passer  à  Phi- 
ladel})liie.  11  a  été  traité  avec  toute  sorte  d'égards  et  de  dis- 
tinctions en  Angleterre. 

Écrivez-moi  donc  un  peu  plus  souvent. 

XLVII 

A     MONSIEUR      QUENESCOURT 

Université  impériale,  1811. 

Je  m'empresse  de  vous  répondre,  mon  ami,  pour  vous 
tirer  de  l'erreur  où  semble  vous  avoir  mis  la  lettre  que  j'ai 
écrite  à  François  de  Paule.  Je  m'étais  figuré  que  son  mariage 
était  pour  le  mois  d'avril,  et  l'éloignement  me  laissait  l'es- 
poir d'assister  à  sa  noce;  mais  la  chose  m'est  impossible 
dans  ce  moment,  vous  ne  pouvez  douter  du  plaisir  que  j'au- 
rais à  me  retrouver  au  milieu  de  vous  et  à  y  ramener  la 
paix  qui  ne  devrait  point  avoir  fui  du  couvent,  mais  il  faut 
un  peu  subordonner  ses  désirs  aux  circonstances,  et  vrai- 
ment elles  ne  me  permettent  pas  d'écouter  la  voix  de 
l'amitié. 

Je  suis  très-cliarmé  de  l'avancement  de  Delaporte,  et  je 
le  crois  en  beau  chemin;  c'est  celui  qui  lui  convenait  le 
mieux  de  suivre  :  aussi  je  pense  que  maintenant  il  ne  chan- 
gerait pas  de  sort,  à  moins  que  ce  ne  fût  pour  être  capi- 
taine. Encore  dit-on  qu'un  fourrier  est  plus  heureux  qu'un 
capitaine  qui  n'a  que  ses  appointements. 

J'ai  écrit  à  François  de  Paule  une  lettre  où  je  me  moque 
de  la  brièveté  de  son  style;  il  me  demandait  une  chanson; 


mais  vous  savez,  et  je  lui  dis,  que  j<',  ne  puis  Faire  de  chan- 
sons que  quand  ji;  leselianlc  iiiui-nièaiLS  icpcLez-lui  l»ien 
que  ce  n'est  pas  mauvaise  volonté,  et  <[ue,  d'ailleuis,  cela 
lui  est  absolument  inutile. 

J'espère  que  les  affaires  de  Laisney  s'arrangeront,  faites- 
lui  mes  amitiés,  et  dites-lui  (ju'il  ne  cesse  d'écrire  à 
M.  Barry,  qui  vraisemMalilement  aura  autant  d'accès  chez 
M.  de  Pommereul  *  (ju'il  en  avait  chez  M.  Portails. 

Ordonnez  à  Defrance,  sous  peine  de  ne  boiic  (pie  de 
Tcau  au  couvent,  lorsque  lous  les  moines  seront  réunis,  de 
faire  un  meilleur  accueil  à  Laisney,  et  sous  la  même  peine, 
ordonnez  à  IVère  Chopine  d'être  plus  gai  et  de  ne  plus 
donner  d'humeur  au  frère  Bonifaccî. 

Judith  et  Lucien  vous  embrassent,  ainsi  que  madeuioi- 
sclle  Julie. 

XLVIll 

A     MONSIEUR      QUENESGOUHT 

181!. 

Je  me  reproche  chaque  jour,  mon  chei'  ami,  de  ne  pas 
répondre  à  votre  dernière  lettre  ;  mais  j(î  l'ai  égarée  chez  moi , 
et  c'est  en  vain  ([ue  j'ai  tout  retourné  [)Our  la  lioiiver,  aliii 
d'avoir  les  renseignements  sur  ce  militaire,  de  l)e\ise  dont 
VOUS  me  parlez.  Envoyez-moi-lesdone  de  nouNeau  et  je  ferai 
faire  les  recherches  au\  bureaux  de  la  guérie,  ce  (pii,  au 

*  M.  (le  roinniercul  était  onicicr  d'artilkM-ii!  avant  17SU  ;  il  l'ut  l'un  des  cxa- 
minatfurs  du  jciiiK^  Honajiailc.  1)»^  ITîMIà  ISOO  il  srivil  eu  <iualili' de  ^'encrai 
do  division.  Ile  l.SdOà  la  lin  tit»,  1(S10  il  lut  prolcl  de  l'Indiv,  puisdu  .Nord. ren- 
dant qnil  (tait  à  Toncs,  il  lit  restaurer  le  mausolée  «r.V-^'nès  Sorel.Lc  ;>  janvier 
ISl  l  il  rcnipliK.'a  M.  l'orlalis  connue  direttenr  de  la  librairie  et  il  resta  dans  ce"; 
fondions  jns(|n'à  la  lin  d(î  IKnipire.  Le  gouvernement  de  la  Heslauralitui  le  per- 
sécuta. 11  dut  s'exiler  ni  llelf;i(|ue  et  ne  rentra  en  Fr;»ni-e  (inCn  |s|'.»  pour  v 
mourir  en  iS'jr»  à  soi\anle-di\-luiil  ans.  Ma  laisse  de  noinlirenx  ouvra^'esdan^ 
lous  les  j^emeset  particulièrement  des  élmles  sur  li's  arb.  Son  histoire  de  la  cam- 
pagne lie  ITîKt  et  de  IT'.^T,  |inl>liec  l'an  \l,  est  iutérc>>anlc.  H  ne  la  signée  c|uu 
«le  son  lilre  d'oflicier  général. 
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reste,  n'aurait  pu  être  fait  que  depuis  quinze  jours,  la  per- 
sonne qui  s'en  charge  pour  moi  ayant  été  absente. 

Vous  me  félicitez  dans  votre  dernière  du  calme  de  mon 
àme  ;  vous  aurez  sans  doute  su  par  ma  lante  combien  il  a 
été  troublé.  Le  nom  de  Lucien,  effacé  sur  les  derniers  exem- 
plaires de  l'Almanacli  Impérial,  du  nombre  des  membres 
de  l'Institut  (et  cela  par  un  carton,  car  les  premiers  exem- 
plaires l'y  portaient  encore),  a  dû  me  donner  de  grandes 
craintes.  On  a  refusé  de  me  payer  ;  cependant  Regnaud  de 
Saint-Jean-d'Angély  m'a  fait  payer  encore  le  dernier  mois; 
mais  cela  ne  peut  durer.  La  volonté  de  l'Empereur  paraît 
trop  prononcée;  pour  comble  de  peine,  je  ne  puis  espérer 
d'avancement  à  l'Université.  Une  lettre  que  j'ai  écrite  à 
M.  de  Fontanes  est  restée  sans  réponse.  Je  vous  avoue  que 
cela  ne  m'a  point  étonné  ;  je  ne  m'étais  recommandé  que 
de  Lucien,  et  ce  n'était  pas  lui  faire  ma  cour.  Arnault  est 
trop  froidement  avec  le  grand  maître,  par  rapport  à  l'af- 
faire de  Chateaubriand,  pour  en  rien  obtenir.  Je  vois  tout 
cela  avec  philosophie;  mais  enfin  je  ne  suis  pas  seul;  et,  si 
je  n'avais  la  poésie  pour  me  consoler,  je  ne  serais  point 
heureux. 

Vous  aurez  peut-être  su  aussi  que  j'ai,  sous  couleur  d'em- 
prunt, tiré  150  francs  de  M.  Bouvet.  J'ai  au  5  juin  un  bil- 
let de  '200  francs  à  payer,  et  j'ai  recouru  à  cet  expédient 
pour  me  tirer  d'embarras.  Les  mauvaises  nouvelles  sont 
en  partie  cause  que  je  ne  vous  ai  point  écrit  plus  tôt. 

Les  corrections  que  je  fais  à  mon  poëme  sont  immenses. 
Il  ne  sera  pas  reconnaissable.  Je  viens  de  changer  mon 
épilogue  à  Lucien  :  je  vous  enverrai  ce  morceau  pour  que 
vous  en  jugiez,  mon  ami.  Si  l'amour-propre  ne  m'égare 
pas,  je  crois  commencer  un  peu  à  comprendre  ce  que  c'est 
que  la  poésie.  Mais  qu'il  y  a  encore  à  apprendre  ! 
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Je  vois  avec  peine  que  tous  nos  amis  ne  sont  pas  heureux 
non  plus.  0  fortuné  Mascré!  quand  par  hasard  je  ne  vous 
réponds  pas,  ne  restez  donc  pas  sans  m'écrire.  Vous  savez 
(jue  je  suis  un  peu  plus  occupé  que  vous.  Lucien,  le  petit, 
est  toujours  d'une  faible  santé;  mais  il  n'est  point  douillet. 
Judith  a  été  et  est  encore  malade.  Je  ne  me  porte  pas  bien 
non  plus;  le  sang  me  tourmente  toujours. 

Mille  amitiés  à  mademoiselle  Julie  et  à  tous  les  moines. 
Tout  à  vous,  Békanger. 

P.  S.  Faites-moi  savoir  si  l'on  a  des  nouvelles  de  For- 
get;  je  n'en  reçois  pas. 

XLIX 

A     MONSIEUR     LAISNEY      FILS 

mPBIMEL'R-LlBRAmE    A    PÉRONNE 

16  juillet. 

Mon  cher  Laisney,  voici  plusieurs  fois  que  je  vais  inutile- 
ifient  chez  l'ancien  chef  de  bureau  de  la  librairie,  »|ui  m'a- 
vait servi  dans  ton  affaire,  pour  savoir  (|uelle  marche  il 
faut  que  je  suive  désormais  ;  mais  je  ne  puis  plus  rencontrer 
mon  homme.  Je  me  déciderai  à  aller  à  la  librairie,  (juoique 
je  pense  bien  (juc  l'absence  de  l'Empereur  doive  ajourner 
cette  affaire  indc/iïtitii'cmenl. 

Nous  sommes  Irès-incjuiels  du  >ilenc(;  <jue  <Jueiie:?courl 
garde  avec  nous.  Judith  est  vraimeiil  alarmée  :  je  le  lui  ai 
écrit  il  y  a  cjuelques  jours,  el  je  ne  conçois  pas  (ju'il  ne  mais 
ait  pas  ré[)ondu.  Si  ([U(d([ue  circonstance  le  njct  dans  l'im- 
pussibililé  d'écrire,  ne  [leul-il  le  char^^cr  de  nous  tiaiiqiiil- 
liser? 

Nous  craignons  tous  ici  pour  la  petite.  Moi  je  ne  nie 
li^Mire  rien,  mais  je  commence  à  redouter  quj'hjiic  m.il- 
1  lU 


146  CORRESPONDANCE 

heur.  Ma  dernière  élail  pressante,  et  ce  ne  peut  être  par 
négligence  qu'il  ne  me  repond  pas.  Je  te  prie,  mon  ami, 
aussitôt  la  présente  reçue,  de  vouloir  bien  faire  cesser  nos 
craintes.  Vraiment  Judith  est  bien  affligée,  bien  tourmentée. 
Je  n'ai  pas  le  courage  de  te  parler  de  chansons  ni  d'amu- 
sement, je  crains  trop  que  nos  amis  ne  soient  dans  l'afflic- 
tion. Embrasse  tes  bons  et  respectables  parents  pour  moi, 
pour  Judith  et  pour  Lucien.  Tous  les  trois  faisons  mille 
amitiés  à  Beaulieu. 

Parle-moi  de  mes  parents,  et  parle  de  moi  à  ceux  que  tu 
verras.  Comment  se  porte  ma  tante  Bouvet?  A-t-elle  su  que 
Lucien  avait  été  à  Péronne?  Je  te  réitère  mes  instances  pour 
une  prompte  réponse.  Nous  comptons  les  instants.  Adieu, 
mon  ami,  je  t'embrasse  et  t'attends  au  mois  d'août. 

Ton  fidèle  ami  \  Déranger. 


A     MONSIEUR     BOSQUILLON     WILHEM 

Octobre  1811. 

r  :  Mon  ami,  je  t'envoie  la  chanson  d'Arnault  et  sa  lettre  de 
consentement,  pour  les  faire  imprimer  toutes  deux,  si  cela 
est  encore  possible,  comme  je  le  désire  bien  maintenant. 

Le  titre  de  la  première  doit  être  la  Morale  universelle. 

Pour  signature,  à  toutes  les  deux,  il  faut  mettre  ainsi  : 
Par  A.  N.k.,m.deretder\ 

Tu  trouveras  aussi  ma  note  pour  Marie  Stuart  '\ 

Tu  as  sans  doute  reçu  mon  petit  mot  hier;  mais  ce  qui 

^  Lettre  communiquée  par  M.  Fr.  Deprez  (de  Saint-Quentin),  beau-fils  de 
Laisney. 

-  Ântoinc-Yincenl  Arnault,  membre  de  l'Université  et  de  l'Institut  (proba- 
blement?). 

3  La  chanson  des  Adieux  de  Marie  Stuari  dont  Wilhem  a  fait  la  musique 
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va  f  étonner  peut-être,  c'est  la  prière  que  je  te  fais  aujour- 
d'iiiii  de  retirer  cette  chanson  de  la  Nature,  qui,  par  ré- 
tlexion,  ne  me  paraît  plus  devoir  être  imprimée,  au  moins 
séparément  de  mes  autres  chansons.  Je  t'en  donnerai  les 
raisons  un  autre  jour.  Rends-moi  ce  service-là.  S'il  était 
absolument  besoin  d'en  fournir  une  autre,  je  ne  m'y  refu- 
serais pas. 

Je  te  répète  encore  une  fois  que  je  suis  honteux  de  l'oc- 
cuper autant  de  pareilles  bagatelles. 

Tout  à  toi,  Déranger. 

Mes  hommages  à  madame  Wilhem. 

LI 

A     MONSIEUR     QDENESCOURT 

18  octobre  1811. 

Je  vous  ai  écrit  un  peu  à  la  hâte  vendredi  ;  mais  aujour- 
d'hui que  je  suis  bien  reposé,  je  puis  vous  donner  plus  de 
détails  sur  mon  retour.  Pour  commencer  par  les  aflaires, 
en  homme  rangé,  je  vous  dirai  que  j'ai  été  dès  le  samedi  à 
mon  bureau,  où  je  n'ai  trouvé  rien  d'extraordinaire  et  oii  je 
n'ai  d'abord  voulu  l'aire  autre  chose  que  toucher  mon  petit 
traitement.  J'ai  également  touché  à  Tlnstilut.  Vous  voyez 
que  mon  voyage  est  bien  loin  d'avoir  nui  à  mes  affaires. 
Ouant  à  mes  jdaisirs,  point  le  plus  important  pour  un 
iiomme  ipii  se  voue  au  régime  des  Gueux  ',  il  faut  cpie  je 
vous  fasse  part  de  tout  l'agrément  que  j'ai  eu  au  dîner  de  re- 
tour. Nous  étions  huit,  PaPlé',  sa  femme,  Antieret  la  sieime. 
Judith,  Hersent,  i)os(piilloii  et  moi.    l'ai  eu  autant  <!.'  ^nr- 

•  La  cliaiisoii  des  Giu*ux,  faile  à  l'cronnc,  avait  obtenu  un  jiranil  .«succès  à 
Paris,  partout  où  IVrauf^-tT  l'avait  chantre  ;  et  ce  succès  lui  rendait  chîrc  la 
philosophif  pralifjue  dont  cotte  vive  chanson  Ci»!  si  pleine. 

«  Oncle  de  Wilhcni. 
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prise  que  de  plaisir  de  revoir  ce  dernier  qui  heureusement 
était  veuf  depuis  quelques  jours  et  qui  a  pris  la  part  la  plus 
vive  à  toutes  nos  folies.  Peut-être  pensez-vous  que  la  fati<^ue 
du  voyage  et  de  l'insomnie  avait  éteint  mes  facultés.  Vous 
vous  trompez,  mon  ami,  j'avais  toute  ma  gaieté  et  toute  ma 
voix,  et  quoique  en  effet  un  mal  de  tête  effroyable  me  tour- 
mental,  j'ai  tant  bu  de  vin  de  Calabre,  que  j'ai  chanté  jus- 
qu'à minuit,  et  qu'il  n'est  pas  jusqu'à  la  Philosophie  ^  qui 
n'ait  retenti  aux  chastes  oreilles  de  nos  dames.  Que  vous 
dirai-je  de  plus?  Tout  le  monde  fut  de  la  gaieté  la  plus 
franche  et  la  plus  folle.  Antier  m'emboîta  bien,  comme  dit 
Mascré,  et  chanta  entre  autres  une  chanson  que  vous  trou- 
verez ci-jointe^  avec  celle  que  j'ai  brochée  au  plus  vite  pour 
la  même  occasion.  Ce  que  vous  aurez  peut-être  peine  à 
croire,  c'est  qu'il  a  chanté  à  sa  femme,  et  pour  la  première 
fois,  la  chanson  du  Din-Din  et  sa  chanson  d'adieu.  Aussi 
ai-je  chanté  celle  que  j'avais  faite  à  son  dépari,  et  toutes 
nos  polissonneries  ont  beaucoup  fait  rire.  Ce  qui  peut-être 
n'a  pas  été  moins  plaisant,  c'est  d'entendre  chanter  au 
frère  Ililarion^  les  deux  couplets  de  Laisney,  Les  deux  font 
la  paire. 

Au  reste,  les  couplets  ont  été  trouvés  fort  jolis. 
J'ai  aussi  chanté  les  adieux  que  je  vous  ai  fails  ;  el  je  crois 
inutile  de  vous  assurer  que  l'éloge  du  couvent  et  surtout 
celui  du  gardien  s'est  mêlé  à  tous  les  commentaires  que 
toutes  les  chansons  ont  dû  occasionner.  Le  frère  Asinard 
n'a  pas  non  plus  été  oublié. 

Ces  détails,  qui  ne  vous  fatigueront  pas,  j'en  suis  sûr, 
vous  donneront  l'idée  de  tout  mon  bonheur  dans  cette  soirée 


*  Cette  chanson  a  été  perdue. 

'>*  La  chanson  ne  s'est  pas  Iroiivce  tlans  la  iellie 

^  Bélanger. 
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à  jamais  mémorable.  Je  ne  suis  rentré,  ainsi  que  Judith, 
qu'à  près  d'une  heure  et  demie,  et  c'est  une  fois  rentré  que 
j*ai  senti  mon  mal  de  tête;  il  était  si  violent,  que  je  fus  obligé 
de  prier  Judith  de  me  déchausser,  ne  pouvant  plus  me  bais- 
ser. Ce  seul  trait  me  peint  tout  entier  :  à  table  avec  mes 
amis,  je  n'ai  pas  fait  la  moindre  attention  à  la  souffrance 
que  je  trouve  la  plus  aiguë.  Si  j'étais  bon  catholique,  il  ne 
tiendrait  qu'à  moi  d'être  martyr.  L'imagination  peut  tout 
sur  ma  frêle  machine,  pourtant  ne  suis-je  pas  quelquefois 
bien  raisonnable?  Mais  parbleu,  voilà  une  question  bien 
placée?  Ah  çà,  mon  ami,  hâtez-vous  de  me  donner  des 
nouvelles  de  Julie  :  Judith  en  attend  avec  autant  d'impa- 
tience que  moi.  Je  n'ai  plus  de  papier;  adieu  donc!  Je  vous 
charge  de  toutes  mes  amitiés. 

Tout  à  vous  pour  la  vie.  Déranger. 

P.  S.  Le  brochet  a  été  trouvé  excellent.  J'ai  dîné  hier 
chez  M.  Lisarde^;  on  m'a  grondé  fort  pour  n'en  vouloir 
point  dire  le  prix.  Mais  vous  savez  si,  en  conscience,  je  le 
pouvais. 

LU 

A      MONSIEUR      BOSQUILLON      WILHEM 

1811. 

Arnault  a  fort  bien  pris  la  chose  :  si  les  journaux  s'em- 
parent de  cela',  il  secontenltr;!  de  nier:  il  trouve  même  le 
cas  plaisant,  et  lorscpi'en  l'abordanl  il  a  vu  inoii  dési'spoir: 
Je  sais  tout,  in'a-l-il  dit,  il  faut  vous  consoler,  et  nous  nous 
retournerons  d'un  antre  eôlc".  De  (jiioi  cFoii-ais-lu  <ju'il  nu; 
|»arlait?    Tu    ne   peux    deviner   ce    maudit   quijuocpio.    Il 

*  Beau-père  de  M.  Anlier  et  inailre  de  pension. 

•  On  n'a  pas  pu  deviner  de  quoi  il  s'aj^il. 


150  CORRESPONDANCE 

croyait  qu'on  m'avait  instruit  que  l'Empereur  venait  de 
supprimer  tous  les  traitements  de  Lucien,  et  que  Regnaud 
de  Saint-Jean-d'Angély  ne  savait  plus  comment  s'y  pren- 
dre pour  me  faire  continuer  le  payement  du  traitement  de 
l'Institut. 

Tu  vois,  mon  ami,  dans  quelle  situation  va  me  plonger 
cette  mesure;  cette  circonstance  se  compliquant  d'ailleurs 
avec  d'autres  événements  d'une  nature  aussi  gueuse.  Ainsi 
j'ai  passé  d'une  peine  à  une  autre.  Voilà  un  beau  moment 
pour  se  désoler. 

N'en  fais  pas  moins  mes  compliments  à  M.  Malo  \  Mes 
respects  à  madame  Wilhem.  Ton  ami, 

Déranger. 

LUI 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Ce  22  octobre  1811. 

Vous  receviez  sans  doute  ma  dernière  à  l'instant  où  je 
recevais  la  vôtre;  vous  ne  doutez,  mon  ami,  de  la  satisfac- 
tion que  nous  avons  éprouvée,  Judith  et  moi,  en  apprenant 
le  soulagement  de  Julie,  soulagement  qui  nous  fait  espérer 
son  entier  rétablissement,  ainsi  que  je  compte  l'apprendre 
bientôt.  Ces  demoiselles  et  mademoiselle  Duchesne  n'ont 
pas  appris  avec  moins  de  plaisir  que  nous  cette  heureuse 
nouvelle.  Quant  à  mademoiselle  Juliette,  comme  il  est  dit 
qu'elle  doit  crier  au  moins  pendant  quatre  mois,  ses  petites 
colères  ne  nous  inquiètent  nullement  et  nous  nous  en  rap- 
portons à  son  embonpoint.  Vous  auriez  dû  me  parler  aussi 
de  votre  santé. 

*  M.  Charles-Malo,  cousin  de  Wilhem,  qui  a  beaucoup  écrit  dans  tous  les 
genres  et  qui  a  fondé  le  Cercle  des  sociétés  savantes,  M.  Charles-Malo  est  né 
en  1790. 
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Ce  que  vous  me  dites  de***  m'étonne  un  peu;  cepen- 
dant, comme  chaque  jour  nous  apprend  à  connaître  notre 
monde,  cela  m'eût  plus  étonné  il  y  a  deux  ans  :  délions- 
nous  toujours  des  petites  têtes.  Si  Ton  doit  peu  les  crain- 
dre, aussi  n'en  doit-on  rien  espérer.  Faites  au  reste  comme 
je  fais  à  cet  égard  ;  l'amitié  est  une  chaîne  trop  peu  tendue 
pour  qu'elle  se  casse  d'elle-même  :  ce  n'est  point  comme 
l'amour.  Or,  puisque  c'est  volontairement  qu'on  la  brise, 
disons  ioujours  adieii  à  ceux  qui  nous  quittent  til  jamais 
au  revoir.  Vous  me  parlez  de  la  tristesse  du  couvent  :  en 
effet,  je  n'y  ai  pins  trouvé  la  même  gaieté;  mais  je  m'y 
attendais,  vu  d'ailleurs  les  circonstances  aggravantes  des 
maladies  et  des  indispositions.  Quant  à  moi,  à  part  mon 
extinction  de  voix,  je  dois  vous  avoir  paru  le  même,  car 
vous  savez  que  j'ai  le  don  de  mettre  ma  gaieté  au  Ion  de 
ceux  qui  m'entourent  et  que  je  n'éclate  (|u'avec  ceux  qui 
éclatent,  sauf  à  amener  le  moment  d'explosion.  Je  ne  vous 
(lirai  rien  de  Laisney  à  ce  sujet;  il  faut  nous  faire  à  son 
changement  de  caractère  et  redouter  pour  nous-mêmes  un 
j)areil  malheur  :  on  peut  perdre  sa  gaieté  comme  on  [)erd 
sa  voix,  par  une  mauvaise  disposition  des  humeurs.  Ouels 
changements  j)enl  amener  \i\\  malaise  d'estomac!  Après 
tout,  soyez  sûr,  mon  ami,  que  la  luurimre  (jue  louL  cela  a 
prise  ne  me  fait  phis  aller  à  IVronne  «pie  \\onv  vous  et  ce 
qui  vous  est  cher.  Je  connnence  à  vieillir,  mon  ami,  el  je 
deviens  j)lus  diflicile.  Cependant,  je  me  garde  lonjonrs 
d'êlre  injurie.  Venons-en  an  vovai:»'  de  Judith;  eUe  dit  ne 
vous  avoii'  promis  d'aMei'  vous  rendre  visite  (jue  mui^  (jnej- 
(jue  temps,  ce  cpii  l'emeltrait,  ^don  eHe,  sou  \oyage  à 
«piinze  jonr^,  nii  inoi<.  Le  hean  tcinjis  ne  ji;ii;nl  pas  lui 
inqnjrter  lu.'aucoup.  An  lait,  i|n'en  lail-oii  à  iS'ronne?'  Je 
puis  d'ailleurs   vous  lapptdei",   en  eonlidence,  qu'elle   est 
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obligée  de  penser  un  peu  à  ses  petits  intérêts,  et  que  la 
besogne  qu'elle  a  exige  résidence.  Je  vous  dirais  bien  aussi 
que  Lucien,  qui  déjà  ne  travaille  guère,  ne  prendra  point 
goût  au  travail  pendant  un  si  long  congé;  mais  j'oublierai 
cette  dernière  raison  aussitôt  que  Judith  voudra  s'embar- 
quer. 

J'ai  vu  Théophile  hier  21;  il  a  un  peu  d'occupation  et 
continue  ses  démarches,  qui  jusqu'à  présent  ont  été  infruc- 
tueuses :  je  lui  ai  tracé  une  autre  route  ;  nous  verrons  s'il 
réussit  mieux.  Je  me  suis  acquitté  de  votre  commission,  et 
lui  ai  dit  être  chargé  de  lui  remettre  davantage  si  cela  lui 
était  nécessaire  ;  mais  il  m'a  assuré  n'avoir  pas  besoin  de 
plus  dans  ce  moment.  Je  vous  remercie  d'avoir  si  obligeam- 
ment pris  soin  de  faire  parvenir  des  secours  à  ma  pauvre 
femme  de  Liéramont. 

J'ai  fait  une  réflexion  qui  peut  vous  coûter  encore  quel- 
que argent;  la  voici  :  Ne  feriez-vous  pas  bien  d'envoyer 
un  petit  panier  de  poisson  à  ces  demoiselles  ^  ?  Le  cadeau 
leur  serait  utile,  et  je  leur  fais  l'honneur  de  croire  qu'elles 
seraient  sensibles  à  cette  attention.  Je  sais  bien  que  vous  ne 
leur  devez  rien,  mais,  puisque  vous  avez  l'habitude  de  ter- 
miner vos  comptes  d'une  manière  qui  vous  est  toujours 
désavantageuse,  ajoutez  encore  ceci  à  celui  que  vous  avez 
fait  avec  elles.  Leurs  affaires  ne  sont  ni  plus  mauvaises  ni 
meilleures  qu'elles  ne  l'étaient  lors  de  votre  départ. 

Antier  vous  fait  mille  amitiés  ainsi  qu'à  tous  nos  frères. 
Bosquillon  se  joint  aussi  à  moi. 

Dites  à  Laisney  que  j'ai  vu  plusieurs  fois  madame  Babin, 
mais  n'ai  pu  rencontrer  son  mari;  qu'elle  m'a  cependant 
assuré,  samedi  dernier,  que  tous  les  livres  allaient  être  ex- 
pédiés, et  que  Laisney  lui  avait  aussi  envoyé  une  autre  per- 

*  Mesdemoiselles  Mellet. 
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sonne  pour  liâter  l'envoi.  Dites-moi  ce  que  cela  est  devenu. 
Chargez  aussi  Laisney  de  me  rappeler  au  souvenir  de  ses 
parents. 

Adieu,  mon  ami,  embrassez  Julie  et  Juliette  pour  moi, 
et  croyez-moi  pour  la  vie  votre  ami  le  plus  sincère, 

Béhanger. 

Écrivez-moi  souvent. 


LIV 


A      MONSIEUR     QUENESCOURT 

2  décembre  1811. 

Vous  ne  sauriez  croire,  mon  ami,  combien  la  mort  de  ce 
pauvre  Poticier  m'a  été  sensible!  Lis  détails  que  vous  me 
donnez  à  ce  sujet  ont  ajouté  aux  regrets  que  j'avais  de  sa 
perte,  regrets  qu'Antier  et  Judith  même,  qui  ne  le  connais- 
sait pas,  ont  partagés.  Comme  cependant,  vu  attendant  (jue 
nous  le  suivions,  soit  par  ordonnance  du  Destin,  soit  par 
ordonnance  du  médecin,  il  faut  toujours  voir  les  choses  du 
bon  côté,  j'ai  fait  un  De  profundis  pour  notre  pauvre  frère 
Asinard  *. 

Antier,  qui  a  dîné  avec  moi  hier  chez  Judith,  avec  Hen- 
riette, que  vous  connaissez  bien,  a  fait  chorus,  et  nou^  avons 

*  Voici  ces  couplets,  qui  se  trouvaient  intercalés  dans  la  lettre  de  Bôranger  ï 
M.  Ouenescourt. 

DE    IM;ori'M)lS 

POUR  LA    CKRÉMONIR  FIINKBRK  DE  FKKKE  ASIMARO,  SOMMELILK 
DU  COUVENT  DES  SANS-SOL'CI. 

Aiii  ;  l'ius  011  r5t  (If  fou^  jilu^  ou  rit 

Asinard,  Asinard  expire! 
Hélas  !  encor  tiiut  interdits, 
Mes  amis,  clianlnns-liii  sntis  rire. 
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répété  pliisiiHirs  l'ois  ces  couplets,  qui  étaient  de  règle  après 

tous  ceux  que  nous  a  inspirés  le  défunt. 

Dans  la  cave,  un  De  profundis. 

CHŒUR  GÉNÉRAL. 

Ah  !  le  ciel  veut  que  chaque  tVère 
Désormais  gémisse  en  huvant, 
Puisqu'il  fait  tomber  sa  colère 
Sur  le  sommelier  du  couvent. 

Matthieu  Lensberg,  ce  grand  prophète, 
A  lu  sans  doute,  au  haut  des  airs. 
Que  son  trépas,  par  la  comète, 
Etait  prédit  à  l'univers. 

Ah  !  le  ciel  veut  que  chaque  frère,  etc. 

Maudits  soient  les  charlatans  rogues, 
Maudit  surtout  soit  l'assassin, 
Qui  l'a  fait  périr  par  les  drogues, 
Lui  qui  ne  droguait  pas  son  vin  ! 

Ah  !  le  ciel,  etc. 

Homme  joyeux,  homme  équitable, 
11  fournit  en  toutes  saisons. 
D'excellents  vins  pour  notre  table, 
D'heureux  sujets  pour  nos  chansons! 

Ah  !  le  ciel,  etc. 

Sur  son  monument  funéraire, 
Que  par  nous  ces  mots  soient  gravés  : 
Hélas  !  vous  n'avez  plus  de  père. 
Pauvres  petits  enfants  trouvés  ! 

Ah!  le  ciel,  etc. 

Vins  exquis,  pour  une  hécatombe, 
Par  tonneaux  quittez  le  cellier. 
Mais,  pour  couler  jusqu'à  sa  tombe, 
Passez,  passez  par  mon  gosier. 

Ah!  le  ciel  veut  que  chaque  frère. 
Désormais  gémisse  en  buvant, 
Puisqu'il  fait  tomber  sa  colère 
Sur  le  sommelier  du  couvent. 
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Nous  regrettions  bien  de  n'être  pas  à  Péronne  pour 
donner  plus  de  solennité  à  cette  cérémonie  touchante.  Je 
vous  envoie  la  chanson;  elle  est  sur  l'air  :  Plus  on  est  de 
fous  plus  on  rit.  Quelque  peine  que  la  mort  de  Policier  vous 
ait  causée,  je  ne  pense  pas  que  vous  trouviez  déplacé  le 
ton  un  peu  burlesque  que  j'ai  pris,  et  je  suis  sûr  que,  si  vous 
vous  rappelez  l'air,  vous  ferez  un  beau  chœur,  au  milieu 
des  verres  et  des  bouteilles. 

Laisney,  dans  sa  lettre,  m'a  mis  une  phrase  latine  qui  a 
fait  baisser  pavillon  à  Anlier*  ;  la  voici  : 

Mortuo  asino  etiaiu  lora  sumiintur*; 

du  moins  c'est  ainsi  que  nous  avons  lu.  Antier  n'ayant  rien 
compris  à  cela,  moi  qui  ne  veux  jamais  rester  court,  j'ai 
traduit  ainsi  :  L'âne  est  mort  lorsqu'il  était  sur  sa  monture, 
traduction  qui  ferait  entendre  que  Poticier  fut  frappé  sur 
madame  C***.  Si  Laisney  n'est  pas  content  de  l'inlerpréla- 
tion,  qu'il  ne  me  donne  plus  de  lalin,  car  je  ne  le  traduirai 
jamais  mieux. 

Judith  doit  vous  répondre  de  son  côté.  Nous  avons  tous 
été  charmés  des  détails  que  vous  nous  donnez  sur  Julie, 
et  sur  madiîmoiselle  Juliette,  (jui,  je  le  vois,  est  déjà  gàlée. 
Mademoiselle  Duchcsne  va  mieux;  elle  ne  sait  comment 
témoigner  la  reconnaissance  «pii',  lui  inspirent  et  Tintérèt 
que  vous  lui  portez  et  l'invilalion  cpie  vous  lui  faites. 

Antier  vous  dit  mille  et  mille  choses  à  tous. 

Moi,  je  ne  vous  dis  plus  rien,  sinon  que  je  suis  pour  la 
vie  votre  ami.  Békanger. 

I\S.  Je  voudrais  avoir  les  chansons  (|ue  Laisney  me  dit 
avoir  faites  de[)uis  [)eu. 

*  M.  Antier  élail  It;  savant  de  la  compagnie. 

'  (Jiianil  l'àue  est  mort,  on  prenii  le  l»àt  el  les  courroies. 
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LV 


A     MONSIEUR    QUENESCOURT 

Ce  10  janvier  'J812. 

Mon  ami,  je  vous  avais  promis  quelques  éclaircissements 
sur  mes  affaires  ;  mais  le  désir  de  vous  annoncer  la  tour- 
nure qu'allait  prendre  ma  situation  m'a  fait  reculer  jus- 
qu'à ce  jour,  et  c'est  inutilement,  car  je  ne  suis  guère  plus 
avancé  qu'il  y  a  douze  jours.  Cependant  j'ai  encore  touché 
aujourd'hui  le  mois  de  décembre  à  l'Institut,  par  la  pro- 
tection de  Regnaud  de  Saint-Jean-d'Angély.  Je  sais  même 
que  son  intention  est  de  tout  faire  pour  qu'on  me  continue 
le  payement;  mais  malheureusement  il  a  cessé  d'être  de 
la  commission  administrative,  et  je  ne  compte  plus  sur 
rien  ;  aussi  fais-je  des  démarches  autant  qu'il  m'est  possible, 
et  en  fais-je  faire  pour  changer  mon  sort  dans  les  bureaux; 
on  m'a  fait  proposer  de  quitter  celui  d'Arnault.  Vous  devez 
juger  que  c'est,  par  rapport  à  lui,  une  position  embarras- 
sante, et  je  ne  recourrai  à  ce  moyen  que  lorsque  mes  autres 
espérances  se  seront  évanouies. 

Enfin,  je  me  force  pour  me  désembourber  ;  mais  repre- 
nons le  tout  d'un  peu  plus  haut.  Yoici  la  cause  de  la  sup- 
pression de  tous  les  traitements  de  Lucien  Bonaparte.  M.  de 
Bleschamp,  père  de  sa  femme,  s'est  avisé  de  s'adresser  à 
l'Empereur  pour  lui  demander  des  moyens  d'existence. 
L'Empereur  a  cru  voir  le  dessein  de  le  tourmenter  dans  une 
pareille  demande,  et  s'est  emporté  devant  Regnaud,  et  a 
ordonné  la  suppression  de  tous  les  traitements  dont  le  paye- 
ment avait  été  continué  jusqu'alors.  Concevez-vous  une  sot- 
tise comparable  à  celle  de  ce  malheureux  beau-père,  qui 
d'un  titre  de  proscription  veut  se  faire  une  recommanda- 
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lion?  Ceci  est  venu  d'autant  plus  mal,  ({u'iinu  anecdote 
cLTtaine  et  fraîchement  rapportée  de  Londres  avait  adouci 
l'Empereur  en  faveur  de  son  frère. 

La  voici,  et  elle  est  confirmée. 

Lucien  écrivit  directement,  il  y  a  quelque  temps,  au 
Prince  Uéj^ent,  pour  obtenir  la  permission  de  continuer  son 
voyage  vers  TAmérique.  Lord  Wellington  lui  n'pondit  qu'il 
était  extraordinaire  qu'un  homme  qui  connaissait  comme 
lui  les  usages  eût  manqué  aux  formes  en  s'adressant  direc- 
tement au  prince,  et  qu'il  devait  savoir  qu'il  y  avait  des 
intermédiaires  entre  les  souverains  et  les  particuliers.  Notre 
homme,  qui  est  partout  le  môme,  réj)ondit  en  ces  termes  : 
c(  Je  suis  le  frère  du  premier  souverain  de  l'Europe  :  comme 
(el  j'ai  ciu  honorer  le  prince  en  m'adressanl  à  lui  direc- 
tement, et  je  me  serais  déshonoré  en  faisant  le  contraire.  » 

Vous  pensez  bien  qu'à  Londres  comme  à  l^iris  cette  ré- 
ponse a  été  admirée  :  la  situation  du  per>onnage  la  reiul 
surtout  remarquable.  L'Empeieur  en  fut  enchanté,  et  alla 
jusqu'à  dire,  assure-t-on  :  «  Cela  me  réconcilie  avec  lui;  » 
mais  cette  belle  disposition  a  été  de  courte  durt'c,  et  \ous 
savez  le  reste.  Pauvre  araignée,  j'ai  fait  ma  toile  dans  un 
palais,  et  mes  petites  affaires  ont  tout  à  soulfrir  de  si  gi*ands 
intérêts!  Cependant,  si  l'amitié  d'Arnault  n'c'tait  pas  cul- 
de-jatte  au  dernier  j)oint,  je  pourrais  peut-être  espérer  de 
[»ronq>ts  secours.  Enlin,  nia  philosophii*  est  à  TépreuNe; 
je  ne  me  plains  point  d'elle,  je  vous  lejure;  danseelle  cir- 
consLance,  je  me  suis  reconnu  assez  bien  :  moitié  l(die,  moi- 
tié raison,  j(\  suis  un  être  amjdnbie,  el  \<>u<  m'eussiez  a<l- 
Juii'é  dans  mes  projels  (l(î  l'einiiue,  huMpie  je  ne  complais 
plus  t[ue  >ur  mes  1,,'>(MI  IVancs.  Di'jà  nnui  di'jeuner  en  avait 
soulferl.  (À)mme  vous  êtes  ma  ressource  immancpiable, 
j'.jvais,  sans  \ou.-  cunsullfi-,  pris  le  dessi'in  de  vmi-  rfivMyM" 
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Lucien,  pensant  que  ce  ne  vous  serait  pas  un  trop  grand 

fardeau. 

Je  voulais  vous  le  laisser  jusqu'au  moment  où  j'aurais 
pu  prendre  d'autres  arrangements;   il  n'y  eût  pas  perdu. 

Je  me  voyais  déjà  seul,  philosophant  à  mon  aise  et 
poétisant  avec  lenteur;  car  il  faut  vous  dire  que  je  ne  cesse 
de  travailler  à  mon  poëme,  et  que  j'ai  lieu  d'être  content  : 
encore  dix  mois,  mon  ami,  et  je  m'embarquerai  au  milieu 
des  écueils  du  goût,  de  la  satire,  de  l'envie  et  du  succès. 

P.  S.  Je  vous  fais  à  tous  mes  souhaits  de  bonne  année; 
embrassez-vous  tous  pour  moi.  Embrassez  Julie  et  Juliette; 
donnez-moi  de  leurs  nouvelles.  Tout  à  vous,     Béranger. 

Judith  vous  embrasse,  ainsi  que  Julie  et  sa  filleule. 

LVI 

A    MONSIEUR    QUENESCOURT 

1812. 

Ma  lettre  sera  longue,  et  c'est  ce  qui  fait,  mon  ami,  que 
je  remets  tous  les  jours  à  vous  écrire.  J'ai  bien  des  choses  à 
vous  dire,  et  je  vais  procéder  par  ordre.  Lucien,  suivant 
Beauchêne,  mon  docteur  favori,  n'a  point  de  fistule;  il 
lui  travaille  un  peu  l'estomac,  et  promet  une  pommade 
qui,  dit-il,  sera  suffisante  pour  achever  la  guérison  de  ses 
yeux,  qui  en  effet  vont  de  mieux  en  mieux.  Combien  n'ai-je 
pas  à  m'applaudir  d'avoir  été  pauvre!  Peut-être  avec  un 
peu  plus  d'argent  l'aurais-je  fait  opérer;  je  dis  peut-être, 
parce  que  j'avais  bien  quelques  petites  raisons  pour  retar- 
der cette  opération,  qu'à  défaut  de  mieux  on  pourra  tou- 
jours faire  faire  dans  un  autre  temps. 

Laisney  vous  aura  conté  comment  nous  avons  passé  le 
temps  de  son  séjour  à  Paris.  Il  a  dépensé  d'autant  plus 
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d'argent,  qu'il  a  été  obligé  de  me  prêter  40  francs  pour 
(jiie   je  puisse  lui  faire  les  honneurs  de  chez   moi,  sans 
(juoi    je  me  serais   trouvé  dans    rimpossibililc'  dii    payer 
l'extraordinaire,  bien  modique  pourtant,  (pic  iiousavonsété 
obligés  de  faire.  Quant  à  sa  galanterie,  ella  a  causé  noliv 
admiration  :   nous  buvons  encore  de   son   kirsch-wasser; 
il  a  mené  Judith,  Lucien  et  moi  au  spectacle;  enfin,  l'habit 
bleu  a  ramassé  tous  les  jours  la  crotte  de  Paris,  ainsi  (jue  les 
bas  à  coins  à  jour  :  il  ne  faut  désespérer  de  rien.  Sans  doute 
il  vous  a  dit  aussi  que  l'on  s'occupait  dans  ce  inoincnl  d'amé- 
liorer mon  sort.  Cette  excellente  madame  Arnault avait  ciu 
la  chose  faite,  et  pensait  m'avoir  procuré  un   emploi   de 
'2,400  à  5,000  francs,  compatible  avec  la  place  que  j'ai,  ce 
qui  eiitété  un  joli  surcroît;  mais  le  frère  du  maréchalSuchet, 
(pii  le  lui  avait  promis  et  (jue  j'ai  été  voir,  a  lait  devant  moi 
une  belle  retraite,  qui  m'a  prouvé  qu'il  s'était  avancé  plus 
qu'il  ne  l'avait  voulu.  J'en  ai  été ipiitte  pour  une  démarche 
et  une  lettre  que  je  viens  de  lui  écrire,  et  où  je  lui  maniue 
ce  qu'il  y  aurait  à  faire  de  miiîux  pour  moi.   11  j)araît,  au 
reste,  (pi'il  a  l'ait  des  démarches  auprès  du  (irand  Maître, 
comme  il  me  l'avait  promis,  et  que  si  je  voulais  changer  de 
bureau  je  pourrais  avancer.  Vous  sentez  combien  je  dois 
hésiter.  D'un  autre  coté,  on  me  parle  d'une  mutai  ion  [lossible 
dans  notre  bureau,  (pii  me  procurerait  la  place  de  Dumon- 
cheL  au  contentement  de  tous  les  deux.  Ilirii  ne  me  plairait 
davantage,  puiscpic  j'v  imaginerais  IJHIO  IVancs,  et   ioi-|   peu 
de  travail  et  de  •mène  de  pins.  An  iniiuMi  ilc  loiil  fcla,  j  ai  h- 
plaisir  «le  voir  «pie  beaucoup  de    pi'isonnes  nie  porli-nl  un 
vif  intérêt,  et  je  vous  assure  ipie  je  n'a\ais  pas  ciuore  loiilc 
la  mesure  de  celui  (pic   j'ins|)ii'('  à  inadainc   Arnanll,  qui. 
an  resic,  n'est  pas  pascc  (rinui  atilndc. 

Quant   à  mes  [>laisirs,   ils  ne    varient   i^nère;    mais    j'ai 


160  COURESPONDANCK 

pourlaiit  une  obligalioii  à  Guériii,  qui  me  procure  toutes 
les  occasions  de  me  distraire.  Je  dîne  fréquemment  chez  lui 
avec  des  sociétés  aimables;  je  dois  m'y  trouver  demain  avec 
Ro<^er^  et  Auger%  rédacteurs  du  Journal  de  V Empire. 

Antier  a  passé  ses  vacances  moins  gaiement  qu'il  ne  l'eût 
désiré;  mais  il  n'était  pas  mieux  que  moi  fourni  d'argent. 
11  vous  dit  mille  choses  à  tous. 

Autre  article  :  Vous  m'avez  promis  devenir  à  mon  secours 
pour  la  fin  de  septembre,  et  j'ai  chargé  Laisney  de  vous  dire 
(|ue  je  comptais  sur  vous  pour  250  francs.  Je  voudrais  bien 
(|ue  ce  fut  le  dernier  argent  qu'il  me  fallût  vous  demander, 
non  pas  qu'il  m'en  coûte  de  vous  devoir,  mais  je  crains  de 
vous  obérer.  Qui  sait,  au  reste,  si  un  meilleur  temps  n'est 
das  proche?  Groiriez-vous,  mon  ami,  qu'il  m'est  presque 
impossible  désormais  de  me  passer  de  café  après  le  dîner  : 
c'est  surtout  lorsque  je  travaille  que  j'éprouve  ce  besoin. 
Vous  travaillez  donc?  allez-vous  me  dire  :  oui,  mais  peu.  Je 
crains  bien  de  n'avoir  point  terminé  pour  l'hiver,  mais  je 
m'applaudis  pourtant  de  ma  lenteur;  combien  de  correc- 
tions le  temps  ne  me  fournit-il  pas  !  Mon  premier  chant 
y  a  gagné  même  depuis  que  vous  l'avez  lu.  J'en  ai  encore 
fait  disparaître  dernièrement  une  omission  assez  étrange  : 
j'avais  négligé  d'indiquer  positivement  la  saison  dans  la- 

'  François  Roger  est  né  à  Langrcs,  le  17  avril  177G.  Il  fit  de  très-bonne 
heure  de  l'opposition  à  la  Révolution,  et  fut  l'un  de  ces  modérés  dont  l'admi- 
nistration consulaire  peupla  volontiers  ses  bureaux.  Fontanes  le  fit  conseiller  de 
rUniversité.  Ses  comédies  fines  et  élégantes  lui  valurent  une  réputation  hono- 
rable de  son  vivant  ;  mais  son  nom  est  aujourd'hui  bien  oublié.  A  partir  de 
1814  il  fut  comblé  de  faveurs  par  les  Rourbons,  dont  il  n'avait  jamais  cessé  de 
désirer  le  retour.  Il  fut  alors  secrétaire  général  des  postes,  membre  de  l'Aca- 
démie française,  député. 

2  Auger  (Louis-Simon),  né  à  Paris  le  29  décembre  1772,  a  laissé  peu  d'écrits 
originaux.  Il  jouit  des  faveurs  du  gouvernement  royal  qui,  en  1820,  le  nomma 
censeur.  Il  était  secrétaire  perpétuel  de  FAcadémie  française  lorsqu'il  se  donna 
la  mort  (le  5  janvier  1829)  pour  se  soustraire  aux  douleurs  d'une  maladie  ner- 
veuse. 11  avait  débuté  par  des  vaudevilles. 
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quelle  se;  passe  la  scène;  cela  m'a  fourni  un  trait  heureux 
pour  ce  premier  chant,  et  un  autre  au  second.  Je  ne  crois 
pas,  mon  ami,  qu'il  y  ait  de  poésie  plus  difficile  que  celle 
de  ce  genre.  Sans  doute  heaucoup  d'aulnes  genres  sont  au- 
dessus  par  la  sublimité  des  conceptions  et  des  pensées,  mais 
aucun  ne  présente  plus  de  difficultés  de  style. 

J'ai  renoncé  absolument  aux  chansons  depuis  la  Mère 
aveugle  ({UG  Laisncy  vous  a  portée,  mais  dont  il  sait  à  peine 
l'air.  Je  vous  promets  de  vous  envoyer  le  Petit  bas  de  laine 
qu'Antier  ne  m'a  pas  encore  remis.  Il  en  fait  peu,  s;niv 
cela  je  vous  enverrais  davantage  des  siennes. 

Embrassez  bien  Julie  et  ma  filleule  pour  Judith,  qui  ne 
peut  se  faire  à  l'idée  d'être  si  longtemps  sans  les  voir, 
pour  Lucien  et  pour  moi.  Mille  et  mille  choses  à  tous  nos 
amis.  N'oubliez  point  la  mère  Prouillet.  Voyez  mon  oncle 
et  ma  lante  Forget.  Je  suis  moins  inquiet  de  Forget  depuis 
que  je  sais  qu'il  a  écrit;  je  voudrais  cependant  voir  Car- 
rion-Nisas\  mais  je  n'ai  pu  le  trouver  encore. 

LVII 

A      MONSIEUU      QUENESCOURT 

.l'iii  reru  votre  envoi,  mou  ami,  e(  je  vous  eu  renieicie. 
C(da  a  du  vous  gèiier,  (ît  je  crains  (pie  nous  u'asezélé  obligé 

'  Onicicrtlc  cavalciic  (Il  1780,  (l.irrioii-Nisas,  (|iii  (Haild'inio  famillr  iiobli'  du 
l/iiij;iU'(loc,  ciiilirassa  la  cause  de  la  Ui'\oliilioii.  (!('|i(Midanl  il  \w  s*oc<u|»ail 
{iiièn*  (|ii('  de  lilléraluif  loisfjutr  lIoiiajtailiMK'viiil  loiisid.  (iarrion-.Nisas,  qui  avail 
Clé  sou  camarade  à  rKcole  inililaire,  devint  membre  du  Tribuuat.  Il  v  parla  «sou- 
vent, et  (|nel(|uer()is  a\ec  succès.  Au  luomt  lit  dû  les  amis  du  i'remier  (!(»iisul  le- 
levèreiil  h  l'empire,  il  lut  l'un  de  ceux  qui  combaltiieiil  le  plus  viveuu'ut  la  iiobl 
opposition  de  Cariiol.  Plus  tard  il  se  lassa  de  ce  rôle  el  redevint  soldai.  Il  était 
il  laniit'e  d'Kspai^iie  en  ISI'j.Ku  I. SOT»  il  avait  doiiiié,  satis  succès,  une  tra^^'édie 
de  Montinorriicy,  et,  eu  IS()4,  un  Vicrrc  le  Cranil.  C-arrion-.N »sas  était  un  des 
amis  littéraires d'Amault 

1.  11 
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d'emprunter  :  je  ne  vous  avais  pas  dit  de  rendre  à  Laisncy 
les  40  francs,  parce  qu'il  m'avait  paru  s'en  fâcher,  lorsque 
je  lui  avais  dit  de  vous  les  redemander;  mais  je  suis  con- 
tent que  vous  lui  ayez  remis  cette  somme. 

Vous  ne  me  dites  rien  et  promettez  de  m'écrire  :  appre- 
nez-nous donc  s'il  a  retrouvé  sa  redingote,  et  ce  qu'il  pense 
des  compliments  que  je  lui  ai  faits  à  cette  occasion. 

Judith  se  porte  bien  :  il  lui  prend  quelquefois,  dit-elle, 
des  envies  de  partir  pour  Péronne,  qu'elle  a  bien  de  la 
peine  à  reprimer.  Voilà  ce  que  c'est  que  d'être  si  bien 
reçue  ! 

J'ai  dîné  dernièrement  (je  crois  vous  l'avoir  dit  déjà) 
avec  Arnault,  Roger,  Auger,  chez  Guérin.  Ce  dîner,  où  j'a- 
vais mené  Arnault,  parce  que  je  ne  me  faisais  point  une 
idée  fort  aimable  d' Auger  connu  pour  la  sévérité  de  son 
goût  et  la  causticité  de  son  esprit,  a  été  pour  mes  chansons 
un  petit  triomphe. 

Je  n'en  ai  chanté  que  de  gaillardes  ;  toutes  ont  obtenu 
des  applaudissements  extraordinaires;  Auger  surtout  me 
les  a  demandées  avec  instance;  et,  si  grands  que  soient  les 
éloges  que  tous  m'ont  donnés,  il  m'a  semblé  qu'ils  y  met- 
taient de  la  bonne  foi.  Je  n'avais  jamais  eu  un  auditoire 
aussi  redoutable  :  aussi  ai-je  chanté  assez  mal.  Tout  le 
monde  au  reste  a  chanté,  et  les  autres  ne  s'en  tiraient 
guère  mieux  que  moi.  Le  dimanche  suivant,  on  voulait 
me  retenir  à  Ville-d'Avray  pour  me  faire  dîner  chez  Etienne 
où  j'ai  déjà  dîné  plusieurs  fois  avec  Désaugiers,  mais  je  ne 
m'en  suis  pas  soucié.  Désaugiers  chante  on  ne  peut  mieux, 
joue  très-bien  ses  chansons,  et  toutes  paraissent  bonnes 
dans  sa  bouche  :  je  n'ai  point  cet  avantage,  et  dans  une 
maison  étrangère  où  je  ne  serais  pas  bien  soutenu,  j'aurais 
tout  à  craindre  d'une  pareille  rencontre.  Chez  Arnault,  je 
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les  rodoutorais  moins,  quoiqu'il  mo.  sonnblo  ponrtnnt  qu'il 
exalte  beaucoup  des  chansons  de  Désau;.ners,  que,  suivant 
mon  jïoût,  je  ne  voudrais  pas  avoir  faites.  Au  reste,  dnns  ce 
monienl,  je  suis  tout  à  mon  poëme,  et  je  ne  suis  point  liiilc 
de  paraître  comme  chansonnier. 

Mes  ])lans  de  fortune  en  sont  restés  \h,  et  ji;  n'entend- 
phis  [)arlerde  rien.  J'en  suis  plus  tranquille. 

Adieu,  mon  ami;  embrassez  Julie  et  JulietU;  poiuJudilh, 
Lucien  et  moi,  et  mille  amitiés  à  tous  les  nôtres. 

LVIII 

A      MONSIEUR      QUENESCOURT 

Mon  cher  ami,  je  vous  écris  les  mains  pleines  d'arjicnt: 
j'ai  touché  hier  à  rinstitut,  ce  qui  est  d'un  favorable  au- 
gure pour  l'avenir.  J'ai  touché  à  l'Universih',  c\  le  prand 
maître,  toujours  généreux,  cédant  au  zèle  des  jolies  fem- 
mes, m'a  enfin  augmenté!  De  comhien,  diles-vous?  Devi- 

iH'A Oui de  19  francs  par  mois.  C'est-à-dire  <[U(^  j'ai 

1,800  francs,  sur  lesquels  on  me  fait  une  retenue  de  4 
pour  100,  ce  (|u'on  ne  faisait  pas  sur  mes  l,r)00  Irimcs. 
Ainsi  mon  compte  est  clair;  qui  d(^  2')  ôte  6  n^^te  lîL 

Miulemoiselle  Laure  m'a  aiinoiiei'  cela  hier,  iiKtilii'  i:;iic. 
moitié  triste.  Je  suis  pres(pie  houleux  jiour  elle  de  Im  di'*- 
marche  ainiabh'  ([u'clle  a  failc,  cl  qu'elle  ('(ail  sui'  le  [Miiiil 
i\v  r(''p(''lei',  (Iémareli(^  à  lacpicllc  j'ai  ('ic  Ix'ancouj)  j)lii--  sen- 
sible (pi'à  l'augnienialion,  ('oiimie  veii^  le  ereii'e/  saii^ 
p(ùne.  Mais  enfin  ce  petit  siireiMil,  en  siij)p()<;nil  In  ri)ii!i- 
nuation  de  riiisliliil,  ne  <ei"a  jtas  mil  |i(iiir  ma  pelile  ai- 
sance :  d'ailleui's,  la  l'eleime  (|ii*nii  me  lail  me  dnime  dioii 
à  une  peusKui  de  00(1  IVaiies  daii^  li'eiile  aii^,  ee  (jui  iii 
laisse  pa^  d'nlTnr  une  (u'rspecliNe  loil  ai^i'eahle. 
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Le  liaul  et  bas  no  manque  point  dans  mon  histoire;  mais 
seulement  je  ne  puis  m^empeclier  d'observer  que  je  tombe 
de  beaucoup  plus  haut  que  je  ne  monte,  ce  qui  présente  un 
problème  à  résoudre  aux  Lagrange^ 

Judith  doit  vous  écrire.  Je  voulais  qu'elle  vous  annonçât 
mes  bonnes  nouvelles  comme  elle  vous  avait  annoncé  les 
mauvaises^;  mais  j'ai  vu  qu'elle  y  mettait  trop  de  temps. 

11  n'est  pas  question  de  carnaval  ici  ;  chez  vous,  qu'en 
dit-on?  Donnez-nous  souvent  des  nouvelles  de  Julie  et  de 
Juliette.  Embrassez-les  pour  nous  tous. 

Je  n'écris  pas  à  mon  oncle  Forget,  parce  que  je  pense 
(jue  vous  lui  communiquez  mes  lettres;  dites-lui  que  je 
l'embrasse,  ainsi  que  ma  tante,  et  François  de  Paule. 

LIX 

A      MONSIEUR      BOSQUILLON      WILliEM 

16  avril  181^2. 

Arnault,  mon  ami,  vient  de  m'annoncer  que,  demain, 
la  Gazette  contiendrait  un  article  intitulé  :  A  propos  des 
étrennes  lyriques.  11  l'a  voulu  faire  lui-même,  et  j'en  ai  vu 
le  commencement  qui  renferme  quelques  mots  sur  le  re- 
cueil, et  une  petite  poétique  de  la  chanson.  Je  devine  pour- 
quoi il  n'a  pas  voulu  me  communiquer  la  fin.  Je  lui  avais 
recommandé  de  parler  de  la  musique  d'Agiiès  et  de  Marie, 
et  il  en  avait  l'intention,  quoiqu'il  craignît  cependant  de  ne 
pouvoir  le  faire  à  propos,  et  d'êlre  obligé  de  rejeter  cela 
dans  les   paragraphes   qu'on    laisse   aux   imprimeurs    la 

^  Le  mathématicien  Lagrange,  dont  le  génie  a  jeté  tant  d'éclat  au  dix-hui- 
tième siècle  et  qui,  né  à  Turin  en  1750,  mourut  à  Paris  en  1S13. 

*  Nous  avons,  en  effet,  trouvé  parmi  les  lettres  adressées  à  M.  Quenescourt 
une  lettre  de  Mlle  Judith,  datée  de  la  fin  de  1811,  qui  annonçait  le  danger  où 
Béranger  allait  se  trouver  de  perdre  le  traitement  de  l'Inslitut.  «  JNotre  pauvre 
ami  est  hicn  désolé,  »  disait-elle.  Béranger  se.  plaignait  plus  g.tiemeiil  dans  ses 
lettres. 
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faculté  de  supprimer  quand  le  terrain  manque.  Ce  n'est 
pas  cette  raison,  tu  penses  bien,  qui  l'a  fait  être  discret  S!;r 
la  fin  de  l'article,  puisque  je  ne  pouvais  demander  [)his  df 
lui;  mais  il  aura  vraisemblablement  parlé  de  ce  qui  me 
rej^arde,  ce  dont  il  >ail  que  je  ne  me  souciais  nullement. 

J'ai  cru  devoir  l'instruire  de  cela  pour  qu'enfin  ton  cou- 
sin *  fût  convaincu  qu'il  a  eu  affaire  à  un  homme  qui  n'a 
pas  de  rancune  :  je  parle  d'ArnauIl. 

Ântier  m'a  fait  espérer  qu'il  viendrait  me  piendre  au- 
jourd'hui pour  dîner  avec  moi. 

Mille  compliments  à  madame  Williem. 

En  attendant  l'ojtéra  bulfa  ou  seiia,  tout  à  toi. 

LX 

A      MONSIEUR     OUENESCOIJTIT 

1-2  mai  1812. 

Je  vous  suis  obligé,  mon  cher  ami,  de  m'avoir  donné  des 
nouvelles  du  voyage  de  Juditli.  Je  pense  bien  qu'elle  aurii 
dormi  encore  longtemps  après  le  départ  du  couri'ier  de 
Péronne. 

Ce  que  vous  pensez  devoir  faire  à  l'égard  de  ma  tante 
Bouvet  est  ce  dont  nous  étions  convenus  à  Paris.  Si  ma  lante 
exigeait  que  le  petit  allât  au  Mont-Saint-Uuentin,  il  fau- 
drait bien  en  p;isse!'  par-  là,  m;iis  ce  doit  è[re  à  la  dcrnièi'e 
extrémité. 

Ouant  à  mou  oncle  Forg«'t,  vous  devez  l'aller  voir  d'a- 
bord, et,  s'il  le  desii'e,  lui  e(Hi(lui['e  encore  Judilli  et  le  pe- 
tit; mais  le  moins  de  dîiier^  eu  mIIc  possible!  {\\'>i  \(mis 
(pi'ils  sont  ailes  \oii-;  ({uaiil  aux  aul|-e>  pai-eiits  je  cnu^ 
les  visites  absolument   luiilile^,   à    luonis  cpie  \ous  el    mou 

*  M.  Cliarles-Miilo,  rdih'nr  i\iis  Etrcnms  lyrique»^  yviii  nturil,  iiaiis  itqiu'l 
il  a  paru  dis  mms  «le  Bt-niii^or. 


m)  CORRESPONDANCE 

oncle  Forget  n'en  jugiez  aulrenient.  11  l'aut  vous  concerter 
avec  lui  pour  cela;  je  suis  persuadé  que  cela  vous  donnera 
(le  l'embarras  et  peut-être  du  désagrémenl;  mais  vous  Ta- 
vez  voulu. 

Je  n*ai  rien  à  recommander  à  Judith,  qui  sait  aussi  bien 
que  moi  ce  qu'elle  a  à  faire,  et  qui  ne  sera  nulle  part  aussi 
bien  ni  aussi  satisfaite  que  chez  vous. 

Dites-lui  que  sa  pauvre  chatte  s'ennuie  bien  ;  elle  ne  fait 
que  l'appeler;  son  caractère  y  a  déjà  gagné  beaucoup;  elle 
caresse  presque  tout  le  monde,  et  n'égratigne  plus  personne. 
Vous  savez  que,  pendant  que  vous  êtes  dans  les  bombances, 
moi,  je  fais  le  garde-malade  ^;  j'ai  encore  passé  la  nuit  du 
dimanche  au  lundi,  et  je  crois  bien  passer  encore  celle-ci, 
qui  sera  la  quatrième.  Je  me  fatigue  moins  de  ces  soins  que 
d'avoir  affaire  à  un  malade  un  peu  trop  difficile.  J'espère, 
au  reste,  que  sa  maladie  ne  se  prolongera  pas  longtemps. 
Pour  égayer  un  peu  mes  veillées,  je  recopie  mes  anciennes 
chansons  et  j'en  fais  quelques  nouvelles;  mais  mon  poëme 
se  repose,  et  ma  conscience  n'est  pas  tranquille. 

Je  remercie  Laisney  de  vous  avoir  accompagnés  à  Noyon  ; 
priez-le  d'embrasser  ses  parents  pour  moi  ;  je  veux  lui  écrire. 
Je  voudrais  bien  savoir  s'il  n'a  pas  fait  quelques  chansons 
pour  l'arrivée  de  Judith  ;  s'il  n'a  rien  fait,  Judith  doit  bien 
lui  en  vouloir,  ou  elle  n'a  pas  de  cœur. 

*  Auprès  du  peintre  Guérin.  C'est  de  lui  que  Béranger  a  écrit  dans  Ma  Bio- 
graphie :  c(  Un  seul  de  mes  anciens  amis  a  rompu  avec  moi  en  1815  par  hu- 
meur politique.  C'était  un  artiste  célèbre,  homme  d'un  caractère  ordinairement 
aimable  et  doux,  mais  dont  la  vanité,  sans  doute,  s'éprit  des  sociétés  aristocra- 
tiques. Cet  ancien  ami  se  repentit  de  s'être  éloigné  de  moi  ;  mais,  en  amitié,  je 
n'ai  jamais  cru  les  raccommodements  possibles,  à  moins  de  malentendu.  C'est  à 
une  longue  maladie  de  cet  artiste,  pendant  laquelleje  ne  cessai  de  le  veiller,  que 
je  dus  l'idée  d'écrire  mes  chansons  pour  la  première  fois.  Je  m'en  rappelai  plus 
de  quarante  dans  les  nuits  que  je  passai  auprès  de  son  lit.  » 

Chaque  fois  que  le  texte  de  Ma  Biograi)hie  se  trouve  placé  à  coté  des  lettres, 
il  y  a  quelque  chose  de  surprenant  dans  ki  ressemblance  des  pensées  et  des  mots 
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Vous  ne  me  donnez  pas  de  nouvelles  de  Julie.  Embras- 
sez-la pour  moi,  ainsi  que  Judith  et  Lucien. 

Mille  amitiés  à  Laisney,  à  Ucaulieu  et  à  Mascré. 
Tout  à  vous,  voire  ami,  Béiu>gek. 

Lucien  embrassera  sa  femme*  pour  le  beau-père. 

LXI 

A     MO.NSIEUR     QUENESCOUHT 

18  mai  1812. 

Mon  cher  Quenescourt,  ce  n*est  point  à  Judith  que  je 
réponds;  elle  ne  prodigue  point  assez  les  lettres  pour  se 
plaindre  de  la  rareté  des  réponses.  Je  vois  par  sa  dernière 
que  vous  vous  amusez  assez  joliment,  tandis  que  moi,  pau- 
vre garde-malade,  je  perds  les  beaux  jours  que  nuus  avons 
ici  ;  non  pas  que  notre  ciel  soit  toujours  serein,  mais  il  fait 
presque  toujours  bon  pour  la  promenade.  Il  est  vrai  (jue  je 
me  console  en  faisant  des  chansons,  que  vous  voudriez  bien 
avoir,  amour-propni  à  part;  mais  je  vous  les  réserve  pour 
un  autre  temps.  Judith  me  dit  bien  quelquti  chose  dans  sa 

mêmes.  L'nnilé  du  o.iractèrc  moral  el  du  caractère  inlellecluel  de  Béran^'er  se 
maiiifesle  nelleineiit  au  milieu  de  ces  rapiirociiemenls. 

Guérin,  né  à  Paris  le  15  mars  1774.  n'avait  (jue  six  ans  df  plus  (jue  Béran- 
per  (jui  l'avait  connu  vers  1800,  avec  iJourdtm  el  M.  Evrard.  Mort  ii  IU)me, 
le  lOjuillet  1S7»"»,  il  repose  à  côté  de  Claude  Gelée  dans  l'éj^dise  de  la  Trinité  du 
Mont.  N(»us  possédons  au  Louvre  les  plus  considéraldes  de  ses  d'uvres.  Élève  de 
Fiégnault,  il  a  laisse;  des  élèves  célèljrcs  ;  mais  sa  répulatitm  ne  s'est  p. s  sou- 
tenue à  la  liautwur  où  elle  moula,  et  les  élèves  de  Gdérin  n'uni  pas  imite  sa 
m.mièie  de  peindre. 

Son  Murais  Scslus  [lunn  ima^Miiaire),  cpi  il  f.iudr;iil  appeler  le  Retour  de 
V Exilé,  fut  exposé  en  171MJ  et  salué  par  les  émi^'res  qui  virent  là  une  imago 
at)li(pie,  de  leurs  inloi  lunes.  On  a  vu  plusieuis  lois  deso'UMes  d'art  devenir  Sou- 
dan», diitis  des  exposiliiius  piiltlitpies,  ini  ^vnd>ol«•  de  la  pensée  il'un  parti  ou  tle- 
voir  à  l'emolinn  di'  l'opiiiiiin  publiipie  un  succès  e\traordin;iire.  Le  Sptirtarus 
de  M.  Foyatier  a  eu  eellt;  lionne  l'oilune.  L(!  succès  du  Murais  Se.vtus  a^jit  s.ins 
doute  sur  l'esprit  du  peintre  et,  l'alUn  li.ml  ."i  >un  tableau,  rallaclia  aus^i  aui 
idées  ipi'on  y  avait  voulu  voir. 

'  .Madcinoiselli.' Juliette  Oucnescourl,  à  prci^eul  madame  Gautier. 
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lettre,  mais  il  s'en  faut  (qu'elle  me  dise  tout  ce  que  je 
voudrais  savoir  :  par  exemple,  je  n'ai  pu  apprendre  d'elle  si 
vous  l'aviez  accompagnée  chez  mon  oncle.  Je  serais  bien 
aise  aussi  de  connaître  la  maladie  de  ma  pauvre  tante  ;  dites 
enfin  à  Laisney  que  je  voudrais  avoir  les  chansons  qu'il  a 
laites  pour  Judith  et  dont  elle  me  parle  avec  tant  d'éloges. 
J'avais  bien  pensé  qu'un  génie  comme  le  sien  ne  resterait 
pas  muet  dans  une  pareille  occasion,  lui  qui  parle  quelque- 
fois si  inutilement  dans  d'autres.  Je  ne  vois  que  vous,  mon 
ami,  pour  me  faire  une  fidèle  narration  de  tout  cela.  Ce  que 
Judith  ne  me  dit  pas  non  plus,  c'est  ce  que  je  lui  avais  sur- 
tout recommandé  de  me  dire  à  son  départ,  savoir  si  vous  nous 
la  ramènerez  avec  Julie  et  la  petite,  comme  je  l'espère  et 
souhaite  tant.  Dites-moi  quelque  chose  de  cela.  Tâchez  de  ré- 
pondre à  mes  désirs.  Toute  la  maison  vous  souhaite,  el  sur- 
tout mademoiselle  Duchesne,  pour  vous  remercier  de  l'ex- 
cellent gâteau  que  Julie  lui  a  envoyé,  et  auquel  j'ai  goûté  ce 
matin.  Allons,  mon  ami,  encore  un  voyage  pour  moi;  je 
pardonnerai  à  Judith  de  prolonger  son  absence  à  ce  prix. 

Et  Mascré,  notre  grand  philosophe,  dites-lui  que  j'ap- 
prends avec  peine  que  son  ambition  va  toujours  croissant. 
J'ai  maintenant  une  bien  piètre  opinion  de  lui. 

Je  charge  Judith  de  vous  embrasser  tous,  et  de  faire  mes 
amitiés  à  mon  oncle,  ma  tante,  à  François  de  Paule  et  à  sa 
femme.  Tout  à  vous.  Béranger. 

J'ai  la  goutte  au  pied  gauche.  Beau  sujet  de  chanson  ! 

LXII 

A    m'onsieur    quenescourt 

Ce  24  juin  1812. 

Il  est  bien  vrai,  mon  ami,  que  nous  avons  été  assez  pa- 
resseux de  lettres  depuis  quelque  temps;  mais  je  présumais 
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l»ien  que  nous  n'avions  à  nous  apprendre  que  les  ditTérenls 
résultats  des  maliieurs  publics.  Sans  doute,  lU  ne  sont  [)oint 
tels  ici  que  chez  vous,  mais  on  ne  se  ressent  pas  moins  de  la 
misère  «générale,  et  je  vous  assure  que  jamais  loi  n'a  [dus 
attristé  notre  capitale  que  celle  de  la  garde  nationale. 
L'exagération  du  mal,  ajoutée  au  mal  réel,  avait  d'abord 
répandu  la  consternation.  11  n'a  fallu  lien  moins  que  This- 
l(dre  des  Mineurs  de  Liège  et  les  querelles  de  GeoliVoy  pour 
nous  distraire  un  peu.  Ces  distractions  n'ont  sans  doute  pas 
été  bien  puissantes  pour  les  pauvres  affamés  de  votre  pavs. 
Condjien  iTesi-il  pas  heureux  (pie  mes  affaires  aient  bien 
tourné!  Cela  vous  donne  plus  de  moyens  d'être  utile  à  tant 
de  inallieureux  dont  les  cris  doivent  vous  dé'chirer  le  cœur. 

Ceux  de  Juliette  sont  un  peu  niniii».  inqui«'tants.  [[  parait 
(jiie  la  (l(,'inoi>elle  e>t  bien  vuluiilaii'e;  il  paraît  aussi  qu'elle 
veut  devenir  une  jolie  lille;  bon  Dieu!  avec  deux  pareiU 
défauts,  qu'en  ferons-nous? 

Ce  que  vous  dites  de  ***  m'aurait  fait  [jIus  de  plaisir  au- 
trefois; (ju'il  se  marie,  qu'il  soit  heureux,  e'e^t-à-dii'e  ipi'il 
soit  riche,  et  vivent  les  bonnes  tètes! 

Je  conçois  les  inquiétudes  de  Laisney  pour  la  sanle  de  son 
jière;  mais  il  est  des  événements  auxquels  on  doit  se  pré- 
[liirer,  (pini  qu'il  [)uisse  nous  en  coûter.  Dites-lui  (jue,  par 
un  vrai  guignon,  son  affaire  ne  paraît  pas  devoir  finir  de 
sitôt  peut-être,  et  (jue,  pour  surcroît,  M.  Cottineau,  \v  chef 
d«i  bureau  cpie  je  connais,  vient  de  ([uilter  cette  administra- 
li(ni  :  ce  cpii  nous  livre  à  l;i  merci  du  successeur,  <pie  je  ne 
connais  j)as. 

Vous  ne  me.  dites  rien  de  .Ma<cré;sa  philosophie  lienl-cdle 
hou  contre  la  famine?  Il  faudrait  maintenant  ipie  je  la  \isse 
sortir  Iriiunphante  des  plus  riuelles  ('preuves  poni"  nie  n'-- 
concilier  tout  à  laitaNce  elle,  (i'e^t  une  de  ces  pliilosophu-s 
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babillardes  qui  n'ont  de  cœur  qu*au  coin  du  l'eu;  qu'il  y  a 
loin  de  cela  à  ce  brave  Montaigne,  que  le  seigneur  de  la 
Molelelle  dit  aimer  tant!  Je  n'en  veux  pourtant  point  trop 
faire  l'éloge,  car  il  n'est  que  trop  vrai  que  nous  nous 
donnons  la  main  bien  des  fois;  mais  c'est  aussi  plutôt  au 
coin  du  feu  qu'en  marchant  :  il  est  bien  plus  conséquent 
avec  ses  principes  que  je  ne  le  suis  avec  les  miens.  Je  l'ai 
pourtant  lu,  comme  il  lisait,  à  petites  traites,  et  je  suis  ar- 
rivé à  la  fin  lout  disposé  à  recommencer,  et  sentant  bien 
mieux  alors  tout  le  prix  du  cadeau  que  Laisney  m'a  fait.  Il 
ne  m'eut  peut-être  fallu  que  sa  for  lune  pour  le  valoir  de 
tout  point,  génie  à  part  cependant.  Mais  que  cet  homme-là 
m'a  volé  d'idées  î  Je  puis  vous  le  dire,  puisque  vous  me 
l'avez  dit.  C'est  plaisir  de  se  rencontrer  avec  un  pareil 
homme;  mais  croyez-vous  qu'il  n'y  ait  pas  beaucoup  de 
Montaignes  au  monde?  Je  crois  qu'il  y  en  a  plus  qu'on  ne 
pense,  et  que  c'est  peut-être  parce  qu'ils  ont  un  degré  de 
perfection  de  plus  qu'on  l'ignore.  Michel  ne  devait  jamais 
écrire  :  ce  serait  pourtant  bien  fâcheux!  et  puis  les  bonnes 
excuses  qu'il  se  crée  !  comme  il  s'embabouine  de  prétextes  ! 
«  C'est  pour  que  mes  fautes  soient  utiles,  et  non  pour  qu'il 
m'en  revienne  le  plus  petit  lopin  de  gloire,  »  dit  ce  bon 
Perrigourdin !  Fadaises!  peut-on  dire  à  mon  philosophe, 
dans  son  langage  si  plaisamment  raisonnable.  Nous  allons, 
au  reste,  voir  l'éloge  de  Montaigne  sortir  de  l'Académie  *: 
soyez  bien  sûr  qu'on  ne  lui  reprochera  pas  d'avoir  écrit  : 
c'est  peut-être  là  le  plus  grand  joint  de  sa  cuirasse. 

J'écris  aussi,  et  si  ce  que  Buffon  a  dit  du  génie,  que  c'est 
une  aptitude  à  la  patience,  est  absolument  vrai,  j'ai  furieu- 
sement de  celte  drogue;  figurez-vous,  mon  ami,  que  je  suis 

*  Allusion  au  concours  d'éloquence  où  M.  Villemaiii  obtiaL  le  pr-x. 


DE    BÉRANGEPi.  171 

obligé  de  refaire  les  deux  tiers  de  mon  second  cliant;  les 
cent  premiers  vers  m'ont  déjà  occasionné  des  changements 
qui  donnent  à  ce  début  un  air  tout  nouveau.  Je  suis  jj1uï« 
content  que  pour  mon  premier  cliant  :  celui-ci  a  déjà  subi 
aussi  plusieurs  corrections  depuis  (jue  vous  l'avez  lu.  Enfin 
je  travaille  continuellement,  mais  j'avance  peu  :  il  faudra 
pourtant  bien  que  cela  finisse.  Arnault,  à  (|ui  dernièrement 
je  faisais  Thistoire  de  ces  corrections,  sans  les  lui  communi- 
quer toutefois,  s'étonnait  de  ma  constance  et  de  mon  peu 
d'empressement  à  me  faire  connaître;  il  m'invite  souvent  à 
publier  mes  ouvrages  :  je  n'en  ferai  rien  <|ue  je  ne  les  aie 
portés  au  point  de  perfection  où  je  sens  que  je  puis  arriver; 
ensuite;  il  en  sera  toutce({ui  plaira  au  sorl  ;  mais  je  ne  crois 
pas  recueillir  jamais  le  fruit  des  peines  (jue  je  me  donne. 
J'ai  tort,  au  reste,  d'appeler  peines  ce  qui  est  pluLùl   un 
eliai'me  pour  moi  qu'uin;  occupation. 

Judith  doit  partir  avec  une  parente  (jui  va  à  Ciompiègne  ; 
je  trouve  raisonnable  cet  arrangement  dont  elle  dit  vous 
avoir  [)arlé;  (juant  à  moi,  vous  ne  pouvez  pas  croire  à  la 
possibililé  du  voyage.  Lucien  est  toujours  savant  '.  Mille 
amitiés  à  ce  (jui  reste  de  moines.  Embrassez  bien  Julie  el 
Juliette.  Ecrivez-moi  et  donnez-moi  des  nouvelles  de  tout  le 
monde.  Antier  se  joint  à  moi  pour  les  amitiés  comme  poul- 
ies embrassades. 

LXIIJ 

A      MONSIEUU      QUENESCOUUT 

1SI.>. 

J'apprends  pai-  Lai^ney  rindis|>osili(Hi  de  Jnlii'Ke  :  j'au- 
rais (In    rapjn'eiidre    jiar  \ons.    Miijs    il    jiaraît,    mon   ami. 

'  C'csl-à-dire  très-|(urc8scux  t'i  Ircs-i-iitu.iiii. 
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(ju'il  est  lout  à  fait  inutile  de  vous  faire  des  reproches  sur 

votre  paresse.  Je  ne  vous  en  ferai  donc  plus. 

Je  suis  sur  que  cette  pauvre  Julie  est  bien  dans  l'inquié- 
tude, et  (pi'elle  ne  veut  pas  se  persuader  que  les  petits  ma- 
laises d'un  enfant  sont  un  tribut  qu'il  faut  payer  pour  éviter 
les  maladies  sérieuses. 

La  bonne  constitution  de  la  petite,  sa  conformation  bien 
égale,  et  où  ne  se  manifeste  pas  d'excès  de  force,  chose  bien 
redoutable,  me  donnent  l'assurance  et  doivent  vous  la  don- 
ner aussi,  qu'il  n'y  a  que  les  accidents  à  craindre,  mais  nul- 
lement une  simple  dentition  qui  ne  s'opère  jamais  sans 
quelques  douleurs. 

Les  mères  ne  se  rassurent  pas  facilement,  je  le  sais;  mais 
pourtant  Julie  ne  peut  trop  s'en  rapporter  à  vous  qui  n'a- 
vez pas  moins  intérêt  qu'elle  à  bien  voir  dans  cette  circon- 
stance. Je  vous  recommande  seulement  de  laisser  peu  dro- 
guer Juliette.  J'ai  sous  les  yeux  l'exemple  du  danger  de 
trop  multiplier  les  médicaments.  L'enfant  ne  pouvant  aider 
à  démêler  ses  souffrances,  offre  trop  de  chances  hasardeu- 
ses à  la  médecine,  et  la  nature  qui  n'est  point  encore  viciée 
opère  d'elle-même,  avec  plus  de  certitude  que  l'art.  Il  ne 
faut  employer  que  les  adoucissants,  éviter  le  trop  grand 
échauffement  et  nourrir  modérément.  Je  fais  le  médecin, 
comme  vous  voyez,  mais  c'est  d'une  manière  si  peu  docto- 
rale, que  cela  doit  vous  donner  confiance. 

Ecrivez-moi  pour  Judith  qui  va  compter  les  jours  jusqu'à 
l'arrivée  des  nouvelles. 

Embrassez  bien  pour  elle  et  pour  moi  Julie,  que  nous 
engageons  à  la  confiance  et  de  qui  Judith  voudrait  pouvoir 
partager  la  fatigue  et  la  peine. 

Adieu,  mon  ami,  écrivez-nous,  et  comptez  sur  mon  éter- 
nel attachement.  Béranger. 
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P.  S.  Laisney  m'a  l'ait  bien  plaisir  de  lu'écrire,  mais  il 
lie  m'a  pas  dit  ce  que  je  désirais  tant  savoir,  ce  qu'il  l'aidait 
à  Senlis  quand  la  diligence  Ty  a  laissé.  Je  tiens  singulière- 
ment il  ce  petit  détail,  (|ui  ne  peut  que  bien  figurer  dans  son 
histoire. 

LXIV 

A      MONSIEUR      QUENESCOLiiT 

Ce  -2  juillet  I81'J. 

Je  voulais,  mon  cliei'  ami,  vous  écrire'  I»;  lendemain  de 
ma  iéte,  la  tète  encore  (oui  ('cliaulTée,  non  de  \iii,  mai^  de 
plaisir,  car  l'on  n'a  bu  (pie  raisonnablement; et  n'attribuez 
pas  cela  à  notre  pauvreté,  mais  bien  à  notre  temj)érance. 
Antier  et  les  demoiselles  voulaient  me  faire  la  surprise 
d'une  partie  de  campagne;  le  déjeuner  que  j'ai  l'ait  pré- 
pai'er  a  dérangé  le  complot.  Nous  avons  donc  di-jeuné  clie/ 
nou^,  B(mrdon,  Antier,  Judith,  ces  denmiselles  et  Evrard 
qui,  par  hasard,  est  vemi  me  voir  ce  jour-là.  Xou<  n'a\oiis 
épi'ouvé  d'autre  contrariété  (pie  Guernu  (pii  s'esl  j«'t(''  iin 
moment  à  travers  notre  gaieté,  mais  il  n'est  point  resté,  ce 
que  ces  demoiselles  ont  trouvé  trè's-heureux.  On  a  chanli' 
comme  vous  pouvez  hi  croire;  les  impromj)tu  même  s'en 
sont  mêlés.  Je  ne  vous  envoie  pas  les  cou[)l(;ls  (prAntier  a 
faits,  parce  (pie  tout  leur  sel  est  d'èlrcî  dans  la  bouche  de 
nos  daines,  el  <pie  d'ailleurs  vous  ne  poui'iiez  pa>  les  chan- 
ter; (piaiit  au\  miens,  je.  les  avais  l'ails  [loiir  louiez  les  cii- 
cfmslances  de  noire  vie,  et  ils  vous  convieniienl  comme  a 
nous.  Les  \(nei,  je  les  eiois  bons: 

LA     MLILLLSSL  ' 

Alit  :  De  la  pipt'  «If  l.ih.ic. 
Notis  wirnils  le  Iciiijts  (|iii  \un\^  |iresso 
Siiiici'  les  ndcs  sur  nos  IniiiU  ; 
Oiioi  iin'il  nous  vcAr  df  jiuncsse, 

'  Celle  cliaiisuii  liguic  dans  le  recueil  de  IvS!.".  el  muis  pourrions  n  rii  cilcr 
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Oui,  mes  amis,  nous  vieillirons  {bis). 
Mais  à  cliaque  pas  voir  renaître 
Plus  (le  fleurs  qu'on  n'en  peut  cueillir, 
Faire  lui  doux  emploi  de  son  être, 
Mes  amis,  ce  n'est  pas  vieillir. 

En  vain  nous  égayons  la  vie 

Par  le  cli.impagne  et  les  chansons, 

A  table  où  le  cœur  nous  convie, 

On  nous  dit  que  nous  vieillissons  (bis). 

Mais  jusqu'à  sa  dernière  aurore, 

En  buvant  frais,  s'épanouir. 

Même  en  tremblant  chanter  encore, 

Mes  amis,  ce  n'est  pas  vieillir. 

Brûlons-nous  pour  une  coquette, 
Un  encens  d'abord  accueilli, 
Bientôt,  peut-être,  elle  répète, 
Que  nous  n'avons  que  trop  vieilli  (bis). 
Mais  vivre  en  tout  d'économie, 
Moins  prodiguer  et  mieux  jouir. 
D'une  amante  faire  une  amie, 
Mes  amis,  ce  n'est  pas  vieillir. 

Si  longtemps  que  l'on  entretienne 
Le  cours  des  folles  passions  S 
Puisqu'il  faut  qu'enfin  l'âge  vienne, 
Qu'ensemble  au  moins  nous  vieillissions  {bis). 
Chasser  du  coin  qui  nous  rassemble 
Les  maux  prêts  à  nous  assaillir. 
Arriver  au  but  tous  ensemble. 
Mes  amis,  ce  n'est  pas  vieillir. 

Cette  chanson  a  paru  faire  plaisir,  et  l'on  n'attendait 
rien  d'aussi  lionnête  de  ma  part. 

Nous  avons  tous  bu  à  votre  santé,  et  ce  n'est  ni  Judith 
ni  moi  qui  l'avons  proposé.  Nous  avons  fait  plus  ;  car  vous 
avez  été,  ainsi  que  Julie,  longtemps  le  sujet  de  notre  entre- 

ici  que  le  titre  ou  le  premier  couplet  ;  mais  il  y  a  plaisir  à  voir  une  de  ces 
chansons  de  jeunesse  dans  le  cadre  où  Déranger  l'a  placée. 
*  Béranger  a  corrigé  plus  tard  et  a  mis  : 

Le  cours  heureux  des  passions. 
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tien,  et  nous  avons  tous  conclu  que  vous  aviez  mieux  vu 
que  nous  dans  nos  affaires.  Vous  voyez  que,  quehjue  amuse- 
ment que  nous  ayons  pris,  nous  n'en  avons  pas  moins  du 
regretter  les  absents. 

Notre  déjeuner  a  Uni  à  cin(j  ou  six  heures.  Nous  avons 
joué  un  peu  ;  nous  avons  été  nous  promener  ensuite,  et  iiuu.^ 
nous  sommes  réunis  à  table  de  dix  heures  jusqu'à  minuit 
passé.  Nous  étions  aussi  bien  accroches  que  possible,  et  je 
crois  bien  que  personne  n'a  regretté  sa  journée. 

Deux  autres  déjeuners  s'en  sont  suivis,  grâce  aux  restes, 
et  c'est  ce  qui  m'a  empêché  de  vous  écrire  plus  tôt.  D'ailleurs, 
tout  cela  n'était  pas  bien  pressant  à  vous  apprendre.  Don- 
nez-nous des  nouvelles,  et  de  mes  amis,  et  de  mes  parents, 
mais  surtout  ne  tardez  jamais  à  nous  en  donner  de  Julie  et 
de  Juliette,  pour  que  je  puisse  répondre  à  ceux  <jiii  m'i^n 
demandent,  parmi  lesquels  mademoiselle  Duchesne  n'est 
pas  la  dernière.  Adieu,  mon  ami,  embrassez-les  et  rap[M'- 
hiz-moi  au  souvenir  de  nos  bons  moines. 

Judith  vous  embrasse  mille  fois  tous. 

LXV 

A      MONSIKUU      QUENESCOURT 

(Finjiiillctl   ISlL>. 

Je  ne  vous  écris,  mon  çUvi'  ami,  «pie  |)()nr  nous  ch^Mclin- 
tpierelle,  non  pas  pour  une  seuU'  chose,  mai^  poïii*  iniUe. 
INnivez-vous  bien,  ni;inilil  paresstMix,  nou-^  hiissci'  tl.ins 
riinpiii'ludc  coininc  vous  r.ivcz  l'ail!  Ma  Icllr»'  à  Lai<npv  n'a 
pas  (bl  vous  laisser  de  doute  à  cet  égard.  PeulM^'Irc,  sans  les 
conlimiellcs  jt'n'iiiiadi's  de  Jiidilb,  me  stMai^-jc  innins 
alarni»';  j'aurais  pu  iiHMnr  ne  pas  nralarnici'  ihi  loni  :  niai< 
la  pciii"  des  anlrt's  a  lini  |mi"  me  ija^ner. 

Anii'c  (piei'cllc.  \oii<  ne  me  dniiiir/  pas  signr  dr  m<'  à  ma 
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l'èle,  co  à  (|uoi  je  n'am-ais  jamais  songé.  Mais  ne  voilà-t-il 
jKis  que,  pour  une  niargot  \  vous  vous  mettez  en  dépense  et 
nous  envoyez  du  vin  qui  eût  été  bu  bien  plus  gaiement  h  la 
Saint-Pierre!  A  quoi  diable  pensez-vous?  Quant  au  poisson, 
passe,  je  ne  l'aime  pas.  Mais  ce  vin  qui  nous  a  paru  si  dé- 
licieux, et  qu'il  nous  a  fallu  partager  avec  un  monde  de 
pensionnaires!  Jamais  la  pension  ^  ne  m'avait  paru  aussi 
bien  peuplée.  Bourdon,  Antier  et  moi  pleurions  à  chaque 
coup  versé  à  ces  maudites  gens,  qui  tous  avaient,  ce  jour-là, 
une  soif  d'enfer.  Je  vous  demande  s'il  y  avait  avec  cela  le 
moyen  d'être  gai  :  aussi  n'ai-je  point  chanté  une  chanson 
<|ue  j'avais  faite  pour  la  circonstance  et  qui,  par  bonheur, 
à  l'aide  de  quelques  retouches,  est  devenue  chanson  de  por- 
tefeuille fort  gaie  et  fort  gaillarde,  intitulée  Margot. 

Le  dimanche  précédent,  Antier  m'avait  apporté  un  dé- 
jeuner complet  que  nous  avions  expédié  avec  ces  demoi- 
selles. Retenus  à  dîner  par  elles,  nous  les  avons  conduites 
avec  Bourdon  à  l'Odéon  pour  voir  Faldoni.  Judith  a  co- 
pieusement pleuré  ;  Virginie  a  été  sur  le  point  de  se  trouver 
mal,  et  les  trois  cavaliers  ont  manqué  d'étouffer  de  rire. 
Jamais  peut-être,  mon  ami,  il  n'avait  paru  sur  un  théâtre 
de  la  capitale,  les  boulevards  compris,  un  ouvrage  aussi 
effroyablement  mauvais.  Je  connais  tel  mélodrame  qui  est 
auprès  de  cette  pièce  ce  que  le  Mimnthrope  est  en  compa- 
raison de  la  Chatte  merveilleuse,  et  ne  croyez  point  qu'il  y 


ait  exagération. 


Judith,  Virginie  %  Bourdon  et  moi  avons  été  à  Saint-Ger- 
main mercredi  pour  la  Sainte-Madeleine.  Nous  redoutions 
un  peu  d'ennui;  mais  le  dîner,  fourni  des  vins  que  nous 


1  Pour  une  fêle  fie  sainte  Marguerile,  celle  de  l'une  des  demoiselles  Mellct. 
-  De  la  rut;  Bcllefonds. 
^  Virginie  Mellet. 
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avions  portés,  a  fini  on  ne  peut  plus  gaiement.  Vous  ne 
vous  figurez  pas  toutes  les  folies  que  nous  avons  faites.  Que 
ne  nous  avez-vous  vus  sur  la  route,  nous  battant,  Bourdon 
et  moi,  contre  des  charretiers  que  nous  voulions  séparer  et 
qui,  sans  nous,  auraient  cessé  de  se  battre  un  quart  d'heure 
plus  tôt.  Ils  s'étaient  accrochés,  et  en  étaient  venus  aux 
cheveux;  c'était  bien  certainement  la  première  fois  qu'ils 
se  voyaient.  Bourdon  ne  leur  criait  pas  moins  :  Deux  amis 
doivent-ils  se  traiter  ainsi!  Quant  à  moi,  j'éclatais  de  rire 
de  l'apostrophe  un  peu   bachique,  mais  ces  demoiselles 
criaient  à  tue-tète  contre  les  charretiers  et  contre  nous. 
Enlin,  après  avoir  manqué  d'être  rossés  à  notre  tour,  par 
ceux  que  nous  avions  voulu  faire  vivre  en  paix,  nous  re- 
montâmes dans  notre  wisky,  et  nous  payâmes  une  place  de 
lapin  à  un  petit  joueur  de  violon  qui  accompagna  nos  refrains 
de  chansons  jusqu'à  Paris,  où  nous  arrivâmes  à  minuit. 

Vous  voyez  que  depuis  quelque  temps  j'ai  eu  des  jours 
d'agrément,  mais  le  détail  que  je  vous  en  donne  me  fait 
oublier  de  continuer  mes  querelles. 

Je  reçois  votre  lettre,  Antier  est  là;  je  la  lis  devant  lui, 
et  vous  ne  me  dites  pas  un  mot  pour  le  pauvre  frère  Bien- 
venue Oh!  gardien!  heureusement  qu'il  ne  doute  pas  de 
vous,  et  que  je  puis  lui  donner  des  répondants. 

Je  pourrais  trouver  encore  je  ne  sais  combien  d«^  mol  if- 
de  noise,  mais  nous  verrons  comment  vous  vous  tirerez  de 
ceux-ci. 

Virginie''  doit  vous  remercier  de  son  coté.  Je  ne  vous 
dirai  donc  rien  pour  elle;  Judith  cl  Lucien  vous  embrassent, 
ainsi  que  Julie  et  Juliette,  et  nous  prient  de  nous  donner 
plus  souvent  de  leuis  nouvelles  et  des  vôtres. 

'  Surnom  acconip  ii  M.  Aiitur quand  il  vi>ilail  l.i  cnrnniiinaul/'Hrs  San»-Souci. 
•  Virginie  Mellel,  plus  tard  madame  Bourdon,  morte  reccmmenl. 

I.  li 
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LXVI 


A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Ce  samedi,  1812 

Je  ne  vous  ai  pas  répondu  plus  tôt,  mon  ami,  parce  que 
ce  n'est  qu'hier  que  nous  avons  reçu  votre  envoi  et  que  je  vou- 
lais vous  en  accuser  réception.  Théophile  n'est  point  encore 
venu;  s'il  tardait  trop,  je  le  ferais  prévenir  de  passer  chez 
nous. 

Julie  a  été  plus  empressée  que  vous  à  nous  annoncer  son 
arrivée,  car  il  me  semble  que  vous  avez  tardé  d'un  jour,  et 
nous  comptions  les  instants.  Mais  enfin  vous  revoilà  dans 
vos  foyers  et  tous  en  bonne  santé  comme  nous  le  souhai- 
tions; quoique  ce  ne  soit  pas  un  long  voyage,  c'est  toujours 
beaucoup  pour  un  enfant.  Nous  craignions  aussi  pour  Julie 
qui  a  dû  avoir  Juliette  constamment  sur  les  genoux,  Fanny* 
n'étant  point  avec  elle  dans  la  voiture. 

Quant  au  vide  dont  vous  vous  plaignez,  vous  devez  bien 
croire  que  nous  l'avons  également  éprouvé,  et  je  suis  sûr 
que  Judith  n'est  point  encore  bien  remise  de  cet  ennui-là. 
Sa  santé  n'est  pas  très-bonne  dans  ce  moment.  Je  crois 
même  qu'elle  se  soigne,  ce  qui  pourrait  bien  ne  lui  rien 
valoir.  Moi,  je  me  porte  bien,  grâce  au  ciel.  Ma  goutte  me 
tourmente  un  peu  cependant;  mais  je  ne  puis  trop  me 
plaindre,  elle  s'y  prend  si  joliment  avec  moi  î  Elle  s'appro- 
che avec  tant  de  civilité  de  peur  de  m'effrayer  :  c'est  le  bout 
du  pied  que  d'abord  elle  me  pince;  elle  montera  sans  doute 
insensiblement,  et  quand  elle  arrivera  à  l'estomac,  je  serai 
fait  à  elle  comme  Socrate  l'était  à  sa  femme;  au  fait,  ce 
pourrait  bien  être  là  ma  Xantippe. 

*  La  servante. 
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Je  n'ai  [)oinL  encore  renoncé  tout  à  fait  aux  chansons, 
mais  cependant  je  m'occupe  déjà  de  mes  poésies. 

Antier,  chez  qui  Judith  et  moi  avons  dîné  avec  plusieurs 
amis,  il  y  a  huit  jours,  vous  dit  mille  choses;  il  emhrasse 
Julie  et  Juliette.  Je  vais  lui  écrire  pour  l'inviter  à  déjeuner 
avec  nous  dimanche.  C<'  déjeuner  est  mon  banquet  que  je 
me  donne.  Pourquoi  n'avez-vous  pas  pu  rester  jusque-là? 

Une  nouvelle.  Sachez  qu'il  est  certain  que  le  pape  e^l 
arrivé  à  Fontainebleau  il  y  a  trois  jours.  On  dit  le  voyage 
pacifique*. 

Mille  et  mille  amitiés  à  tout  le  monde  de  la  [>art  de  loul 
le  monde.  Embrassez  bien  Juliette. 

LXVII 

A      MOxNSIKUH      QUENESCOUnT 

1812. 

Nous  nous  impatientons  fort,  mon  ami,  de  ne  pus  rece- 
voir de  vos  nouvelles.  Je  ne  pense  pas  que  vous  n'ayez  point 
icru  ma  dernière,  écrite  il  y  a  dix  ou  douze  jours;  pour 
moi,  je  connais  assez  votre  paresse  pour  lui  imputei*  \olre 
silence;  mais  Judith  n'est  point  aussi  tranquille  et  elle  s'est 
déjà  figuré  une  loule  d'accideiils  plus  jolis  les  uns  (pic  les 
autres,  et  dont  le  moindre  est  votre  mort;  celle  de  .hilit»  et 
(le  .Iuliett(\  voire  UK'me  celle  de  Eaisney.  Ah!  vou^  jM*nse/. 
bien,  mon  ami,  (|ue  nous  ne  .^auriez  trop  \ile  lui  euNovt^r 
un  eerti lirai  de  vie. 

*  Kn  rlTcl,  l*ie  Vil  n'avait  lait  aucune  résistanco  pour  v«'nir  cic  SavoneàFon. 
taiiiciileau.  ru*-  pctih'  iiidisjiositiou  l'avait  suul«'  arrêt»'  sur  la  routo  du  mont 
Oiiis.  A  i'()iilaiii('l>l«Mii  il  avait  la  |»oruiissit>n  tic  dire  sa  nicssi'  ol  ilc  ln'uir  lis 
lidrlos  tous  l(^s  diniaiiilics.  l'eu  de  moud»  y  allait.  La  |>a|KUit(''  était  liieu  cii*cliiie 
dt*  son  |)r«>sli^f  ci  i^vs  ujallicurs  iratlii.iiciil  ipii  1  .iltt  ntit»u  du  cltr:;t'.la  na- 
tion V  riait  indifliMiMitc.  On  suivait  plus  volontiers  de  I'omI  l'anuce  lunneii  i-  ijui 
s'était  enfonc«}f  il.nis  le  Nord 
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Au  lail,  j'ai  bien  aussi  quelques  iuquiéludes,  uiais  qui 
ne  vont  pas  tout  à  fait  aussi  loin.  Dans  tout  autre  temps 
j'aurais  peut-être  supporté  plus  patiemment  votre  négli- 
gence; mais  après  avoir  été  quelques  jours  ensemble,  lors- 
qu'on regarde  presque  encore  autour  de  soi  si  l'on  a  tout 
son  monde,  il  est  nécessaire  que  les  relations  épistolaires 
soient  entretenues  avec  un  peu  plus  de  zèle  :  ce  n'est  pas  le 
cas  d'être  paresseux,  convenez-en. 

Je  n'ai  rien  de  bien  important  à  vous  dire.  Grappe,  le 
père,  a  fait  une  maladie  violente  qui  l'a  conduit  aux  portes 
du  tombeau.  Il  est  sur  pied  maintenant. 

Je  fais  toujours  des  chansons;  mais  moins  pour  mon  plai- 
sir que  par  une  sorte  de  calcul.  Je  vous  soumettrai  mon 
raisonnement  à  cet  égard.  Qu'il  vous  suffise  aujourd'hui  de 
savoir  que  mes  nouvelles  sont  honnêtes  et  que  je  crains  que 
le  calcul  et  l'honnêteté  leur  nuisent  et  même  m'en  dé- 
goûtent. 

J'ai  été  à  la  campagne  (chez  Arnault)  il  y  a  huit  jours  et 
n,e  me  suis  point  ennuyé. 

J'ai  eu  connaissance  de  différentes  circonstances  qui  me 
prouvent  que  ce  pauvre  Bosquillon  n'est  pas  heureux  du 
côté  de  la  fortune.  J'en  suis  bien  fâché. 

Donnez-moi  des  nouvelles  de  Laisney,  à  qui  je  me  pro- 
mets d'écrire  incessamment,  de  ses  bons  parents,  de  Beau- 
lieu,  de  sa  famille,  et  du  seigneur  de  la  Motelette^;  avez-vous 
bien  dit  à  ce  faux  philosophe  quelle  mauvaise  idée  j'ai 
maintenant  de  sa  raison  et  même  de  son  courage,  depuis 
qu'il  a  cru  mourir  d'une  indigestion?  Dites-le-lui  cent  fois, 
je  vous  prie.  Je  parlais  de  lui  ici  avec  une  sorte  d'orgueil  ; 
mais  je  travaille  maintenant  à  détruire  la  réputation  que  je 
lui  avais  faite  :  dites-le-lui  aussi. 

'  Mascré* 
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.luditli  et  Lucien  vous  embrassent  de  tout  cœur,  et  vous 
chargent  d'embrasser  Julie  et  ma  filleule  pour  eux,  faites- 
en  autant  pour  moi. 

Tout  à  vous.  Déranger. 

P.  S.  Je  n'éprouve  toujours  pas  d'anicroche  pour  l'insti- 
lut.  Les  retenues  de  ce  mois  ont  été  même  moins  fortes. 

Autre  P.  S.  On  parle  encore,  mais  assez  sérieusement, 
de  faire  vendre  notre  pauvre  maison*.  —  Où  irons-nous? 

LXVfîî 

A     MONSIEUR      ROSQUILLON     WILHEM. 

8  octobre  1812. 

Je  voulais,  niun  cher  Willicm,  t'écrire  à  la  campagne; 
mais,  pensant  que  tu  ne  pourrais  rien  changer  à  tes 
arrangements,  j'ai  préféré  attendre  jusqu'à  ce  jour,  sûr 
que  tu  ne  peux  tarder  à  n'V(Miir.  Voici  ce  que  j'avais  à  to 
dire  :  J'ai  écrit  une  lettre,  qu'Arnault  a  signée  avec  plaisir, 
jiour  M.  de  Waiily".  La  recommandation  est  pressante,  et  il 
est  engagé  à  faire  pour  toi  ce  qu'il  pourra,  sans  rien  indi- 
quer de  positif.  Peut-être  eût-il  été  bon  de  le  voir  pendant 
h's  vacances;  mais  ton  éloignement  rendait  la  chose  impos- 
sible. Au  reste,  vois-le  le  plus  tôt  possible.  Je  lui  parle  de 
la  réserve  de  ton  caractère,  afin  qu'il  ne  soit  pas  surpris 
du  peu  de  démarches  que  tu  feras  auprès  de  lui.  (^elle-ii 
est  absolument  nécessaire,  et  il  ne  faut  pas  oublier  de  i ap- 
peler Arnanll  à  son  souvenir.  Tonteela  m»  servira  peut-être 

'  l/liùlrl  (li's  l)m(';iii\  tlf  n  nivcrsitr  <|iii  st*  IrouvaMMit  d'aliord  mode  lionr- 
::ogne,  annexes  à  cenx  du  (!()r|)S  lé^'islald",  et  (|iii  lurent  ensuite  jdaces  dans 
riiùlol  où  est  aujourd'hui  ri'lcole  des  ponts  et  elianssêes. 

*  ^Jienne-\u;,Mistin  de  Wadly,  né  en  177(1,  neveu  de  l'aiiliitecie  de  Waillv, 
et  parent  de  Fourcrov  (|ui  le  (il  nonnner  proviseur  <lu  Ivcée  Napoléon  5i  fa- 
meux, sous  sa  du'eelHin,  dans  les  concours  univrrsilaircs. 
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'i\  rien;  mais  enfin  nous  aurons  fait  tout  ce  que  nous  pou 
vions. 

Adieu,  mille  choses  honnêtes  à  madame  Wilhem. 

LXIX 

A     MONSIEUR      BOSQUTLLON      WILTIEM 

28  octobre  1842. 

Je  suis  très-faché,  mon  cher  ami,  du  motif  qui  te  fait  re- 
mettre le  dîner  en  question  ;  mais  tu  sens  que  c'est  la  plus 
grande  peine  que  j'en  puisse  éprouver,  puisque  la  partie 
n'est  que  remise.  Je  connais  assez  les  maux  de  dents  pour 
plaindre  madame  Wilhem  de  tout  mon  cœur,  et  je  lui  en 
aurais  voulu  singulièrement,  si  elle  m'eût  reçu  aujourd'hui, 
en  dépit  de  ses  souffrances  :  à  mercredi  donc.  Au  reste,  j'es- 
père t'aller  voir  avant  ce  jour,  car  encore  faut-il  bien  que 
nous  laissions  le  temps  à  la  fluxion  d'arriver  à  son  terme. 
Je  ne  prétends  pas  effrayer  madame  Wilhem,  mais  j'ai  vu  des 
fluxions  durer  plus  de  huit  jours.  C'est  ce  qui  me  fait  prier 
Dieu  pour  que  la  sienne  soit  dissipée  à  l'instant  où  tu  re- 
cevras l'assurance  de  mon  sincère  attachement. 

Tout  à  toi.  Béranger. 

P,  S.  Lebrun^  m'a  fait  faire  des  compliments  par  la  nièce 
d'Arnault,  et  Antier  m'a  appris  qu'il  était  parti  pour  Genève. 
Si  tu  lui  écris,  dis-lui  que  je  me  disposais  à  l'aller  voir, 
mais  qu'il  est  un  peu  loin. 

*  M.  Pierre  Lebrun,  dePAcadémie  française.  Nous  retrouvons  plus  d'une  fois 
le  nom  de  cet  airil  ancien  qui  fut  l'un  des  plus  aimés  et  qui  esl  rcsLé  ic  plus  dé- 
voué à  la  mémoire  de  Béranger. 


DE    DÉRANGER.  183 

LXX 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Paris,  ce  14  janvier  1813. 

Je  m'étais  bien  promis,  mon  cher  ami,  de  ne  point  vous 
écrire  de  sit(3t,  tant  vos  excuses  m'avaient  semblé  mauvaises  ; 
mais  la  lettre  que  je  viens  de  recevoir  de  Laisney  me  lail 
passer  par-dessus  mes  griefs;  elle  m'a  beaucoup  alUiji»'  l'I 
vous  al'lligera  également;  je  suis  obligé  de  vous  la  trans- 
mettre. Je  ne  sais  si  cela  rentre  dans  ses  intentions,  mais 
je  méconnaîtrais  l'amitié  que  vous  lui  portez  si  je  vous  en 
faisais  un  mystère.  Vous  y  verrez  que  nous  avions  trop  bien 
pn'vu  la  suite  que  devaient  avoir  ses  mauvaises  opérations. 
Il  se  trouve,  à  ce  qu'il  paraît,  dans  une  situation  bien  pé- 
nible. La  vôtre,  à  ce  qu'il  paraît  aussi,  n'est  point  assez 
aisée  dans  ce  moment  pour  que  vous  lui  soyez  grandement 
utile,  au  moins  par  des  avances  de  fonds;  mais  des  conseils, 
mais  du  crédit,  ne  peuvent-ils  le  retirer  d'embarras?  Kn 
est-il  au  point  d'être  tout  à  fait  sans  ressource?  Je  crains 
que  sa  tète,  qui  est  si  faible,  n'exagère  encore  les  mallieurs 
de  sa  position.  S'il  y  a  des  moyens  que  moi  je  ne  puis  ni 
deviner,  ni  trouver,  ne  serait-il  pas  convenable  que  vous 
vous  mêlassiez  un  [)vu  de  l'administration  de  sa  maison?  11 
n'y  entend  pasgrand'cliose.  Vous  ne  pouvez  rien  à  cela:  mais 
j'en  insiste  davantage  poiiriju'il  vciu^  icnielle  vu  main  tonle 
la  connaissance  de  ses  affaires  :  (pi'il  n'achète  lieu  sans  vous 
consulter;  (pi'il  élabli.s.se  des  comptes  de  toutes  ses  dépenses 
et  (pi'il  n'y  ail  plus  deux  bourses  dans  la  maison.  Sans  doute 
c'est  un  faiiiciin  à  vous  inij)osei',  mais  vous  poii\c/  faire  (oui 
cela  clic/  NOUS.  l'ciil-t'Irc,  au  rc^lc,  (  c  paiii  cv(-il  trop  lardil, 
et  (Icvous-nous  voir  ce  j)auvre  Laisney  réduit  au  lalteur  de 
ses  mains  pour  loul  moyen  d'existence. 
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Ce  qu'il  me  dit  de  Beaulieu  me  fait  aussi  vous  engager 
à  faire  des  remontrances  à  ce  dernier,  mais  avec  cette  fer- 
meté que  vous  ne  savez  peut-être  pas  avoir,  et  qui  cependant 
serait  nécessaire  dans  cette  occasion. 

Quant  à  moi,  je  ne  puis  que  donner  des  conseils;  mais, 
si  vous  ménagez  quelque  ressource  pour  venir  au  secours 
de  mes  besoins  trop  fréquents,  employez-les  pour  ce  pauvre 
diable.  Je  suis  bien  résolu  à  ne  vous  plus  importuner  et 
à  me  suffire.  Ne  me  comptez  donc  plus  au  nombre  de  vos 
pensionnaires,  ou  pour  mieux  dire  de  vos  pensionnés. 
Croyez  qu'avec  un  peu  plus  d'économie  je  couvrirai  mes 
dépenses. 

Embrassez  mille  fois  Julie  et  Juliette  pour  Judith,  Lucien 
et  moi,  qui  tous  trois  vous  embrassons,  et  mettez-vous  bien 
dans  la  tête  que  je  ne  vous  pardonne  pas  de  ne  me  point  tirer 
sur-le-champ  d'inquiétude. 

LXXI 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

1813. 

r  Je  vous  remercie,  mon  ami,  de  la  promptitude  que  vous 
avez  mise  à  me  répondre  et  à  me  tirer  d'inquiétude.  J'ai 
écrit  hier  à  Laisney.  Je  lui  recommande  de  vous  communi- 
quer ma  lettre.  Vous  y  verrez  que  je  ne  lui  farde  pas  les  véri- 
tés qu'il  mérite.  Je  lui  parle  aussi  de  mariage,  et  je  suis  bien 
de  votre  avis,  que  ce  moyen  est  peut-être  le  seul  qu'il  y  ait 
pour  le  mettre  bien  dans  ses  affaires.  Il  lui  faut  cependant 
souhaiter  une  femme  de  tête,  qui  sache  allier  la  douceur  à  la 
fermeté.  Ajoutez  qu'il  est  nécessaire  qu'elle  soit  entendue  au 
commerce,  et  qu'elle  apporte  quelques  écus.  Connaissez-vous 
dans  votre  pays  une  réunion  de  tant  de  qualités?  je  serais 


DE    BÉRANGEP..  185 

tenté  de  le  croire.  Je  crains  bien  que  toutes  ces  affaires  ne 
vous  donnent  plus  d'embarras  que  vous  n'aimiez  à  en  pren- 
dre. Quant  à  ce  que  vous  me  dites  de  Beaulieu,  j'en  suis  vrai- 
ment fâché.  Il  est  assez  difficile  de  savoir  quel  parti  prendre 
à  son  égard.  Je  le  crois  maintenant  hors  d'état  de  «gagner  sa 
vie  de  son  état,  ailleurs  qu'à  Péronne,  et  Laisney  doit  main- 
tenant s'occuper  d'entretenir  d'ouvrage  son  neveu,  qui 
bientôt  va  lui-même  avoir  les  charges  que  le  mariage  ne 
donne  que  trop  tôt.  En  admettant  qu'on  parvînt  à  faire  réta- 
blir la  feuille  iVannonce^  cela  ne  fournirait  point  encore 
assez. 

Quant  à  ce  petit  Beaulieu,  il  vaudrait  pcul-ctrc  mieux, 
plus  tôt  que  plus  (ard,  engager  le  père  à  lui  donner  un 
autre  étal.  Peut-être  le  temps  amènera-t-il  quelque  moyen 
imprévu  qui  tirera  encore  Laisney  d'embarras  à  cet  ('gard. 
.le  crains  comme  vous  pour  ce  pauvre  Delaporte;  cependant 
on  nous  assure  ici  qu'on  laisse  si  peu  passer  de  lettres  de  la 
grande  armée,  qu'il  serait  encore  possible  qu'il  eût  /'chappé 
aux  effroyables  malheurs  qui  ont  accablé  nos  troupes,  et 
(pi'il  eût  tenté  vainement  de  vous  le  faire  savoir.  Maintenant 
on  peut  dire  :  «  Heureux  ceux  qui  sont  en  Espagne  !  »  Nous 
allons  éprouver  des  retenues  dans  notre  administration 
pour  un  don  de  chevaux. 

Adieu,  mon  ami;  j'tîmbrassc  tout  le  monde. 

Bkr.ot.kr. 

P.  S.  Judilh  ne  cesse  de  rêver  de  von^  Ions  ol  veut  que 
je  vous  le  dise.  Elle  vous  embrasse  tous  trois  et  serait  h\n\ 
aise  de  savoir  si  .Iuli(;tte  est  encore  ineommodétî  de  sa  chute. 
(Jue  voulez-vous  (jue  je  dis(î  à  'rhéoj)hile7 
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A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

20  février  1813. 

Nous  avons  reçu  avec  le  plus  grand  plaisir  l'assurance  que 
JuliiHle  était  mieux;  je  craignais,  mon  ami,  que  vous  ne 
nous  fissiez  attendre  un  peu  longtemps  ces  détails  satisfai- 
sants :  ce  n'est  pas  que  la  lettre  de  Laisney  m'eût  donné 
des  idées  bien  inquiétantes,  mais  ce  qui  nous  eût  donné 
l'alarme,  c'eût  été  votre  silence,  et  vous  savez  combien 
quelquefois  le  vôtre  a  de  durée,  soit  dit  sans  reproche. 

Nous  sommes  aussi  dans  les  maladies  jusqu'au  cou.  J'ai 
d'abord  eu  un  rhume  de  cerveau  d'une  telle  violence,  qu'il 
m'a  causé  une  fièvre  de  huit  jours  avant  de  se  déclarer;  il 
est  à  sa  fin.  Lucien  a  été  pris  d'une  fièvre  rouge,  scarlatine, 
comme  bon  vous  semblera,  qui  l'a  rendu  assez  malade; 
et  les  suites  étaient  plus  à  craindre  que  la  maladie  même. 
Le  voilà  confiné  à  la  chambre  pour  près  d'un  mois.  Cette 
pauvre  Judith  l'a  fait  coucher  dans  son  lit,  et  en  a  établi  par 
terre  un  pour  elle,  ce  qui  n'est  ni  sain  ni  doux  :  cela,  dit-on, 
ne  pouvait  s'arranger  autrement.  Il  est  vrai  qu'il  fallait  qu'il 
fût  couché  et  entretenu  très-chaudement;  pour  surcroît  de 
peine,  Judith  est  aussi  la  garde-malade  de  mademoiselle 
Duchesne,  qui  est  tombée  dans  l'état  de  santé  le  plus  affli- 
geant. Mademoiselle  Duchesne  touche  à  sa  fin,  et  aura  le 
sort  déplorable  de  se  survivre  à  elle-même;  sa  tête  se  perd 
tout  à  fait,  et  cette  aliénation  est  d'autant  plus  pénible, 
qu'elle  laisse  trop  d'intervalles  lucides  pour  que  la  malade 
ne  sente  pas  combien  sa  position  peut  devenir  affreuse,  ayant 
dans  sa  jeunesse  éprouvé  un  semblable  malheur. 

Je  vous  laisse  à  penser  combien  Judith  a  à  souffrir  d'un 
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pareil  spectacle.  J'ai  Lien  des  sujets  de  châtain  aussi,  mais  je 
ne  les  lui  ai  pas  encore  communiqués,  pour  ne  point  a^rgraver 
les  siens.  Je  vous  en  ferai  part  incessamment,  non  pour  les 
faire  retomber  sur  vous,  mais  pour  en  adoucir  l'amertume. 
En  attendant,  ne  vous  alarmez  pas  trop,  sachez  même  que 
je  n'ai  jamais  plus  travaillé  qu'en  ce  moment,  que  je  viens 
de  finir  un  loiij^  épisode  pour  mon  poëme  \  dont  je  suis 
assez  content,  et  que  je  veux  vous  envoyer  quand  le  morceau 
auquel  il  se  rattache  sera  entièrement  fini,  ce  (|ui,  j'espère, 
du  Irain  dont  j'y  vais,  ne  tardera  pas.  11  y  a  longtemps,  mon 
ami,  que  vous  ne  m'avez  entendu  parler  sur  ce  ton.  11  est 
hien  vrai  que  depuis  longtemps  je  ne  m'étais  senti  la  même 
.irdeui'  :  aussi  fais-jc  des  vœux  pour  (pi'clle  dure. 

Je  suis  fâché  que  Laisney  ne  vous  ait  point  communi(|n»' 
ma  lettre,  mais  j'en  devine  la  cause;  elle  lui  fait  honneur. 
Je  lui  parlais  sur  son  compte  avec  une  franchise  que  peut 
seule  autoriser  notre  vieille  amitié;  mais  j'y  poussais  celle 
franchise  jusqu'à  lui  parler  de  la  nécessité  d'un  mariage, 
fondée  sur  la  négligence  de  sa  mère  et  sur  le  besoin  que 
son  pauvre  père  avait  d'être  décrassé.  Enfin,  mon  ami, 
j'ai  peut-être  un  peu  passé  les  bornes,  et  je  suis  d'autant 

*  «(  l'nërae  pastoral,  dont  le  sujet  touchait  h  l'époque  de  Jeanne  d'Arc,  »  dit 
lit  ranytjr  ilaiis  Ma  Bioijrupliie.  Il  dit  encore  :  «Les  corii'clious  que  je  lis  à  mon 
poemr  pasloial,  l'batulie  i-esléc  inachevée,  luient  le  travail  qui  me  rivéhi  K- 
|ilus  de  secrets  de  notre  langue.  » 

C\'sl  dans  la  dédicace  de  ce  poenie,  auquel  le  censeur  'Lenl()nte^  relus.i  tie 
donner  son  visa,  que  se  trouvait  ce  passage  dont  nos  lettres  nous  tout  si  Lien 
comprendre  le  sens  : 

Pourquoi  faul-il,  tlaiis  un  siècle  de  gloire, 
M<'^  vers  el  ruoi  que  nous  mourions  oliscur^  * 
Jamais,  lielas  !  d'une  notilc  lianiiouie 
l/anti(|ui()'>  ne  iiru[i|iril  les  secrels. 
L'iiistruitioD,  nuunue  du  génie, 
Ih'  son  lait  pur  ne  m'alutuva  jamais 
(jui-  di-niander  à  qui  n'eut  |Miiiit  de  maître  ' 
Du  iiialliiur  seul  les  levons  m'ont  lorroe, 
bt  CCS  e|>is  que  mon  priulenqi->  voit  nailir 
^)nt  ceux  d'un  ibamp  où  rien  ne  fut  Ufmv. 
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plus  tenté  de  le  croire,  qu'il  n'a  point  répondu  à  cette  rude 
lettre;  cela  nie  fait  penser  que  vous  ne  répondez  jamais  à  ce 
qu'on  vous  écrit,  et  que  je  vous  avais  prié  de  m'apprendre 
avec  qui  vous  vouliez  le  marier. 

Je  pense  quelquefois  que  voici  le  printemps  qui  vient, 
et  que  vous  nous  avez  promis  de  venir  tous  nous  voir  pour 
ce  temps.  Judith  y  pense  peut-être  encore  plus  que  moi,  et 
Lucien  ne  l'oublie  pas;  moi  je  ne  puis  songer  à  ce  que  je 
ferai. 

Nous  nous  réunissons  pour  embrasser  la  petite  malade 
et  Julie,  à  qui  nous  voudrions  voir  moins  de  penchant  à 
s'inquiéter.  Juliette  est  dans  l'âge  où  les  accidents  se  répè- 
tent sans  cesse  et  ne  sont  pas  pour  cela  plus  dangereux. 
Mais  il  est  bien  difficile  de  faire  entendre  raison  aux  mères. 
Eh!  mon  Dieu,  qui  sait  si  cela  ne  fait  pas  le  bonheur  des 
enfants? 

N'avez-vous  point  de  nouvelles  de  Delaporte?  Faites-moi 
savoir  sous  quelles  désignations  on  pourrait  en  avoir.  Don- 
nez-moi aussi  des  nouvelles  de  ma  famille  si  vous  en  avez  ; 
ma  tante  Bouvet  m'a  écrit  en  réponse  à  ma  lettre  de  nou- 
velle année. 

Tout  à  vous  pour  la  vie. 

LXXIII 

A     MONSIEUR     QUENESCOURT 

Ce  28  février  1813. 

Je  vous  écris  dans  une  mauvaise  disposition,  mon  ami; 
VOUS  saurez  que  cette  pauvre  mademoiselle  Duchesne  est 
morte  le  jour  même  où  ma  lettre  a  dû  partir.  Une  crise 
nerveuse  l'a  emportée.  On  ne  pouvait  souhaiter  qu'elle 
allât  loin,  vu  son  espèce  de  démence;  mais  on  croyait  ce- 
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pendant  qu'elle  avait  plus  longtemps  à  soufïrir.  Cette  mort 
a  été  un  coup  ])énible  pour  Judith  ;  vous  la  connaissez. 

J'ai  été  le  maître  des  cérémonies  lauhî  dit  parents,  el  le 
froid  de  l'église  et  du  cimetière  m'a  si  fortement  saisi,  que 
mon  rhume  de  cerveau,  qui  touchait  à  sa  fin,  a  été  arrêté 
subitement  vl  transformé  en  un  gros  catarrhe  cérébral,  sem- 
blable à  celui  que  j'ai  eu  il  y  a  deux  ans.  Il  m'a  été  annoncé 
par  une  des  fièvres  les  plus  violentes  (ju'on  puisse  avoir. 

J'étais  à  table  chez  des  amis,  à  (pii  j'aurais  manqué;  j'ai 
voulu  tenir  bon,  vA,  vn  cn'el,  (juoicpic  je  sentisse  mes  dents 
claquer,  j'ai  bu,i'i  el  chanté  au  point  (Iclaiic  illusion;  niai> 
il  m'en  a  coûté  cher.  Je  suis  rentré  à  la  maison  dans  un  état 
à  faire  j)itié.  J'ai  eu  des  moments  d'effervescence  «pii  res- 
semblaient au  délire;  enfin  Judilh  a  été  obligée  de  me  veil- 
ler. Un  extrême  einbai  las  dans  la  lèle,  des  (louleui>  aij^iics 
et  unci  llu\i(>n  m'ont  mis  au  lail  de  mon  mal.  Je  ne  inaiige 
j)as.  J'en  suis  à  la  tisane  et  au  bouillon  au\  herbes  pour  mes 
jours  gras.  Sans  doute  vos  jours  gras  ne  sei'oiil  p;i^  Irès- 
f^ais  non  plus;  cependant  j'espère  bien  qu'ils  ne  seront  pas 
aussi  tristes  ([ue  les  nôtres. 

Judith,  et  Julien  (pii  se  j)()rte  bien  maintenant,  dînei'onl 
mardi  chez  mou  oncle.  Votre  pauvre  ami  seia  loul  seul. 
buvez  à  sa  santé,  buvez  surtoul  à  sa  résignation,  el  souhai- 
tez-lui courage  et  joie  :  il  en  a  bien  besoin.  Malhenreuse- 
menl  mon  indisposition  a  siisjicikIii  mon  Irasail  :  je  ne  jtiiis 
m'appliipier  même  à  la  leelnre.  Ma  tête  e^l  ir(»p  malade,  el 
le  mal  (pii  se  calme  un  peu  dans  la  journée  reprend  la  uuil 
loiile  sa  Moleiiee. 

Je  n'ai  pu  aller  loucher  à  la  po^le  le  bon  (pie  nous  m  .i- 
vez  aili'esse  ;  au  reste,  \oilà  (piehpie  temps  ipic  nous  n'aNcHiS 
vu  Théophile,  (jiiaiid  je  ^cia\  iclahli,  j'irai  à  sa  reelierelie 
puni   lui  icnit  lU.   rel  ar^^eul. 
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Dites  bien  des  choses  à  Laisney  et  félicitez-le  sur  le  sursis 
de  Houillard.  11  laul  bien  espérer  de  cette  affaire. 

.ludilli  el  moi  rêvons  bien  souvent  de  vous  tous.  Nous 
vous  voyons  toujours  débarquant  au  milieu  de  nous.  Em- 
brassez et  la  mère  et  la  fille  pour  vos  bons  amis,  et  écrivez- 
leur  de  temps  en  temps. 

LXXIV 

A      MONSIEUR     QUENESCOUKT 

1813. 

Tenez-vous  assuré  du  plus  joli  logement  de  Paris.  J'y  ai 
été  ce  matin  à  onze  heures.  C'est-à-dire  vingt-quatre  heures 
après  le  don  du  denier  à  Dieu.  La  propriétaire  est  arrivée 
d'hier.  Je  l'ai  vue.  C'est  une  femme  qui  me  paraît  aimable 
et  de  facile  accord,  et  observez,  je  vous  prie,  qu'elle  était 
au  lit.  Elle  m'a  répété  ce  que  la  portière  avait  dit.  Jouis- 
sance assurée  du  jardin,  une  petite  part  aux  fruits  dans  la 
saison,  cave  à  son  choix,  bûcher,  etc.  Cette  dame  m'a  dit 
aussi,  et  cela  sur  ce  que  j'avançais  que  d'abord  vous  auriez 
peu  de  meubles,  les  vôtres  n'étant  point  de  forme  à  figurer 
à  Paris,  elle  m'a  dit  qu'elle  pourrait  vous  céder  quelques- 
uns  des  siens  qui  lui  sont  devenus  inutiles.  Vous  verrez  tout 
cela  avec  elle.  Elle  ne  veut  absolument  pas  faire  d'infor- 
mations :  elle  ne  veut  pas  non  plus  du  terme  que  nous  étions 
convenus  de  lui  payer  pour  sûreté.  Elle  va  faire  dresser 
un  projet  de  bail,  et  regarde  dès  à  présent  le  logement 
comme  à  vous.  Elle  ne  vous  empêchera  cependant  pas  de 
payer  six  mois  d'avance  quand  vous  réglerez  définitivement, 
clause  générale  de  tous  les  actes  de  ce  genre.  Il  eût  été  pos- 
sible de  ne  pas  faire  de  bail,  et  je  sens  bien  que,  si  la  mai- 
son a  des  désagréments  qu'on  n'aperçoit  point  d'abord,  on  se 
repentira  d'en  avoir  fait  un  ;  mais,  d'un  autre  côté,  vous 
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vous  ôtez  la  crainte  d'un  changement  qu'une  offre  peut  oc- 
casionner; vous  vous  faites  considérer  davantage  par  le  pro- 
priétaire, et  enfin  ce  n'est  après  tout  que  trois  ans  à  passer 
dans  un  local  qui  vous  a  plu  d'une  manière  tout  à  fait  par- 
ticulière et  qui  présente  en  effet  toutes  les  commodités  que 
vous  pouvez  désirer. 

J'ai  dit  à  cette  dame  que  vous  espériez  être  à  Paris  dans 
dix  ou  douze  jours,  au  plus  tard;  je  pense  qu'en  effet  c'est 
là  le  terme  que  vous  vous  fixerez  :  que  votre  première  lettre 
m'en  donne  l'assurance,  en  m'annonçant  le  succès  des  di^- 
marches  qu'il  vous  reste  à  faire  à  Péronne,  et  surtout  de  la 
cérémonie  matrimoniale. 

Judith  vous  recommande  encore  une  lois  sa  robe.  Elle 
rous  embrasse  ainsi  que  Julie  et  Juliette,  que  j'embrasse 
mssi  en  les  attendant. 

lAXV 

A     MONSIEUR      WILllEM 

1"  juillel  l.Ni3. 

xMon  ami, 
\a\  fluxion  de  Quenescourt  diminue  :  nous  avons  |)i'is  jour 
KKU"  dîner  ensemble;  on  a  j)référé  le  samedi,  parce  (ju'il 
lousa  semblé  ([ue  tu  étais  libre  ce  jour-là  :  il  serait  lUMlbcu- 
eux  que  nous  fussions  tromjH's,  el  Ouenescourt  nous  en  \(>u- 
h\'iit  à  moi  et  à  Anlier  (pii  a\niis  tout  décidé.  DumcMu  bid, 
[ui  sera  des  nôtres,  me  sacrifie  un  \o\age  de  Versailles,  cl  je 
ni  en  sais  d'autant  |)lus  de  l:i(''  (|ue  lu  connais  combir-ii  il  a 
!«'  r«''pu^nance  à  se  ti(m\ei-  a\ce  Ks  piTsoniies  (pi'il  counaîl 
u'u.  Il  n'y  a  cependanl  ([ue  madame  Ouenescourt  qu'il  n'ait 
lUnais  vue,  car,  au  lait,  il  s'est  «lejà  li'ouvé  um^  fois  a\ee 
hieiuîseourt,  et  je  pen^'  bien  (ju'il  n'a  jmmu-  ni  de  Judith, 
li  (I  Anlier.  ni  (h*  nou^  deux  ipii  s(Mnnie>^  les  -etils  eon\i\i^s. 
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Vu  la  liste  (|iu3  Je  l'eu  cloiiiic,  je  ne  pense  pas  non  plus  que 
lu  le  fasses  tirer  l'oreille.  Si  cela  t'arrivait,  je  te  déclare  la 
guerre  au  nom  de  tous,  et  cette  guerre  serait  terrible,  quoi- 
que les  rencontres  y  fussent  rares  sans  doute. 

Adieu,  mon  ami;  mes  amitiés  respectueuses  à  madame, 
et  crois-moi  pour  la  vie  ton  dévoué  Déranger. 


A  partir  de  ce  moment  (juillet  1815)  M.  Ouencscourt  se  lixa  à 
Paris  et  Déranger  n'eut  plus  à  lui  écrire.  La  plupart  des  lettres 
qui  précèdent  et  qui  lui  sont  adressées  ne  traitent  pas  sans  doute 
d'événements  l)ien  considérables  ;  mais  elles  forment  à  la  tète  d'une 
correspondance  longue  et  variée  une  sorte  de  prologue  qu'il  eût 
été  à  regretter  de  n'y  pas  voir.  Les  premiers  travaux  de  notre 
poëtc,  ses  tentatives  incertaines,  ses  peines  presque  constantes, 
sa  gaieté  victorieuse  du  cbagrin,  la  franchise,  la  grâce  de  son 
amitié,  tout  y  est  peint  au  naturel  et  de  manière  à  faire  bien  com- 
prendre le  rôle  particulier  que  joua  plus  tard  Béranger  dans  le 
monde,  lorsque  cette  gloire  qu'il  n'avait  pas  cherchée  vint  le  saisir. 

La  saison  des  festins  enjoués  et  des  jeunes  amours  achève  ici 
de  sourire.  Bientôt  le  poète,  devenu  coryphée  de  la  nation,  chan- 
tera d'une  voix  mélancolique  : 

Combien  de  fois,  auprès  de  la  plus  belle, 
Dans  vos  banquets  j'ai  présidé  chez  vous  ! 
Là,  de  mon  cœur,  jaillissait  l'élincelle 
Dont  la  gaieté  vous  électrisait  tous. 
De  chants  joyeux  ma  coupe  était  remplie  ; 
Je  la  vidais,  mais  vous  versiez  toujours. 
J'entenus  au  loin  l'archet  de  la  folie  : 
0  mes  amis,  prolongez  d'heureux  jours  ! 

LXXYI 

A      MONSIEUR     WILHEM 

26  novembre  1815. 

Mon  cher  ami,  j'ai  consulté.  Il  faut  mettre  mon  nouveau 
titre  ainsi  :  Convive  du  Caveau  moderne^  et  Ton  m'en  a 
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it  d'excellentes  raisons  que  je  n'ai  pas  le  temps  de  te  rap- 
lorter;  mais  j'ai  celui  de  t'assurer  de  mon  entier  attache- 
nent. 

LXXVlï 

A     MONSIEUR     LUCIEN     ARNAULT, 

AUDITEUR   AU    CONSEIL    d'ÉTaT,    ALORS   ADJOINT    AD   SÉîTATELR    COJOIISSAIRE 
GÉyétiXL   IMPÉRIAL    A   METZ. 

Paris,  16  avril  1814. 

Je  m'empresse,  mon  cher  ami,  de  satisfaire  à  votre  juste 
mpatience.  Vous  n'avez  sans  doute  pas  cru  que  Paris  était 
\n  cendres,  mais  vous  avez  cependant  dû  craindre  pour  nous, 
îlnfin  les  papiers  publics  seront  venus  vous  rassurer.  Nous 
ivons  et  nous  nous  portons  bien  ;  mais  l'orgueil  national  a  eu 
:ruellement  à  souffrir.  Votre  père,  qui  reçoit  aussi  en  ce 
Tioment  une  lettre  de  vous,  va  vous  donner  des  détails  cir- 
ionstanciés.  Les  grands  intérêts  généraux  ont  jux^u'à  pré- 
sent absorbé  toute  notre  attention  ;  mais  enfin  il  faut  bien 
penser  à  soi,  et  sans  doute  beaucoup  de  personnes  auront  à 
>ouffrir  de  ce  changement  de  gouvernement  :  il  faudra  se 
remuer  un  peu  pour  se  tirer  d'affaire,  et  je  pn'vois  pour 
vous  de  nouvelles  ressources.  Nous  autres  uiiivcrsilaiic^, 
nous  attendons,  agités  tant  soit  peu  par  la  crainte  de  voii"  la 
prèlraille  nous  arracher  la  férule  des  mains.  Vous  pouvez 
[:on(  lure  de  vos  réflexions  et  des  miennes  (\\w  ce  (pii  peut 
Jevenii"  un  bien  général,  comme  on  nous  le  fait  espérer, 
l'iitraîne  beaucoup  d'inconvénients  jtarticuliers,  et  (jue  tout 
le  inonde  ne  rit  pas  encore,  dépendant  les  vcrux  sont  inia- 
niines  en  faveui*  de  cette  paix  générale  tant  désirée  et  depuis 
si  longtemps  inespérée  *. 

'  •  F.n  ISl  l,  je  ne  vis  dans  l;«  cliuto  du  colosse  que  les  malheurs  d  une  pa- 
irie (|ue  la  Ut''|iulili(jue  m'avait  a|>j)!is  à  adorer.  Au  retour  des  llunrhons.  qtu 
m  étaient  indiflrrents.  If ur  faible<«:r  iiir  parut  devoir  rendre  facile  l.<  reuai.s.ianc* 

I.  iS 
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Je  présume  qu'avant  peu  nous  recevrons  des  nouvelles 
de  votre  Irère.  L'acte  d'abdication  rend  les  arrangements 
faciles  avec  les  places  fortes,  et  déjà  sans  doute  les  négocia- 
tions sont  entamées  avec  Anvers  \  Mais  de  quoi  vais-je  vous 
parler?  Vous  vous  entendez  mieux  que  moi  à  tout  cela,  et  il 
n'est  pas  jusqu'au  métier  de  la  guerre  auquel  vous  ne  de- 
vez plus  être  étranger.  Quant  à  moi,  de  mon  château,  j'ai 
vu  prendre  Ménilmontant  et  Montmartre,  et  j'ai  vu  les  obus 
menacer  ma  bicoque  sans  trembler.  Après  cela,  je  ne  per- 
mets plus  de  plaisanter  de  ma  bravoure. 

Ma  lettre  devient  longue,  et  vous  devez  vous  apercevoir 
que  je  me  dédommage  de  l'impossibilité  où  l'on  était  de 
communiquer  avec  vous  depuis  longtemps. 

Adieu,  mon  ami,  dépêcliez-vous  de  nous  revenir,  et  comp- 
tez sur  nîon  inviolable  attachement. 

M.  Bro^  est  ici,  il  paraît  qu'on  a  des  nouvelles  de  tout  ce 
qui  vous  intéresse.  Béranger. 

des  libertés  nationales.  On  nous  assurait  qu'ils  feraient  alliance  avec  elles;  mal- 
gré la  Charte,  j'y  croyais  peu  ;  mais  on  pouvait  leur  imposer  ces  libertés.  Quant 
au  peuple,  dont  je  ne  me  suis  jamais  séparé,  après  le  dénoûment  fatal  de  si  lon- 
gues guerres,  son  opinion  ne  me  parut  pas  d'abord  décidément  contraire  aux 
maîtres  qu'on  venait  d'exhumer  pour  lui.  »  [Préface  de  1855.) 

*  Oiî  Carnot  résistait  toujours.  Une  capitula  que  plus  tard. 

-  Le  colonel,  plus  tard  général,  Louis  Bro,  qui,  né  en  1781,  n'avait  alors 
que  trente-trois  ans.  Soldat  de  l'armée  de  Saint-Domingue,  il  traversa  tous  les 
champs  de  bataille  de  l'Europe,  et  se  fit  remarquer  à  Montereau,  où  il  fut 
nommé  ofiicier  de  la  Légion  d'honneur.  Le  5  avril  1814,  il  iut  promu  au  grade 
de  colonel  de  chasseurs.  En  1815,  il  fut  blessé  à  Waterloo,  et,  malgré  sa  bles- 
sure, regagna  sur  les  bords  de  la  Loire  les  glorieux  brigands  que  les  Bour- 
bons allaient  licencier  devant  l'ennemi.  Le  général  Bro  a  été  l'un  des  amis  de 
Béranger. 

M.  Alexandre  Dumas  a  parlé  dans  ses  Mémoires  (tome  IX)  du  colonel  Bro, 
«  propriétaire,  rue  des  Martyrs,  des  logements  de  Manuel,  Béranger,  Géri- 
cault.  » 
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LXXVIll 

A     MONSIEUR     RÉVEILLÊUE 

17  août  1814. 

Ne  vous  étonnez  pas,  mon  cher  collègue,  de  n'avoir  point 
reçu  d'épreuve  de  votre  article.  Il  n'est  point  inij)rim(',  et 
en  voici  la  raison,  dont  peut-être  on  me  fera  un  ciiiiie  au 
Caveau,  mais  que  vous  trouverez  bonne,  j'en  suis  sûr.  Votre 
prose  était  chez  Poulet,  que  je  l'ii^norais  encore,  ne  parlant 
de  tout  cela  qu'au  proie.  Poulet  m'avait  précédemment  remis 
im  article  de  correspondant  sur  je  ne  sais  quelle  société  épi- 
[:urienne,  article  qui,  vu  sa  longueur  et  le  peu  de  chansons 
[pie  je  me  voyais,  faisait  justement  TalTaire  du  numéro.  Je 
[:onsultai  Gassicourt\  et  tous  deux  nous  lûmes  d'avis  (ju'il 
fallait  lui  donner  place  au  nunu'ro,  attendu  (pie  cela  \uu> 
Jonneiaitle  temps  ou  de  faire,  ou  de  revoir  le  vùtre,  et  que 
railleurs,  puisqu'on  voulait  publier  des  notices  en  volnmes 
séparés,  plus  il  y  en  aurait  d'inédites,  mieux  cela  vaudiail. 
Ce  qu(;  nous  avons  mal  calculé,  c'est  l'étendue  de  Partie  l< 
pii  nous  tient  licm  du  votre,  puisjpi'il  a  foret'  rimpiiniciic 
le  donner  deux  feuilles  et  demie.  Il  est  vrai  (pTii  nous  e>l 
airvenu  plusieiu's  chansons  sur  les(pielles  nous  ne  eonij)- 
lions  pas.  Tout  cela  vous  donnera  lieu  de  gronder,  nou^, 
trésorier  d'une,  société  aussi  l'ielie  que  ineii  unie.  ,Pespérai< 
m  reste  vous  mettre  au  courantdaiis  les  (.'ataeomhes -,  mais 
vous  ne  nous  ;i\e/.  donné  (pie  le  plaisir  d'inscrir,' \n|i('  jidi 
touplet  sui'  le  rei^islre  morluairtî,  consolalion  (|ui  nous  ;i 
l'i»' refusée  |)ar  l.i  plupail  de  nos  (■oih'gutîs  abseuK.  Ile.sibon 

'   (l.ulct  (le  tiii.s.sir.oml  (CJiiirlcs-i.ouis). 

'  Los  iii(Mnl)ri>s  (lu  C.avc.iii  (iront,  on  JSli,  uiir  promciiatle  il;m>   les  (!.il.i- 
'oinhps.  (\oii  \,\  l^riirr  il  un  h.jiKiinrn.) 
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que  vous  sachiez  que  nous  n'étions  que  six  membres  du 
Caveau. 

Adieu,  mon  clier  collègue,  croyez  à  ma  haute  considé- 
ration *.  Béranger. 

P.  S.  Si  vous  voulez  revoir  votre  article,  ccrivez-le-moi. 

LXXIX 

A      MONSIEUR     BOSQUILLON     WILHEM 

11  octobre  1814. 

.Pautorise  spécialement  M.  B.  Wilhem  à  faire  graver  les 
paroles  de  ma  romance  intitulée  Beaucoup  d'amour,  avec 
la  musique  de  sa  composition.  P.  J.  Béranger. 

*  Cette  lettre,  ainsi  que  la  lettre  lxxx,  et  une  autre  qui  est  tout  à  fait  insigni- 
fiante, se  trouve  dans  le  tome  I"  des  Miettes  de  François  Grille,  l'ancien  direc- 
teur des  Beaux-Arts,  qui  connut  Réveillère  et  Béranger  au  Caveau  moderne,  où 
Philippon  de  la  Madeleine  l'introduisit. 

C'est  à  la  fin  de  1815  que  Béranger  fut  reçu  membre  du  Caveau,  à  peu  près 
maigre  lui.  «  Je  n'ai  jamais  eu  de  goût,  dit-il  dans  Ma  Biographie,  pour  les 
associations  littéraires,  et  l'idée  de  faire  partie  d'une  société  ne  devait  pas  me 
venir  de  moi-même:  le  hasard  décida  que  je  serais  membre  de  celle-ci.  Désau- 
giers  eut  occasion  devoir  de  mes  couplets,  et  chercha  à  me  connaître. Arnault 
el  le  comte  Regnaud  de  Saint-Jean-d'Angély  arrangèrent,  à  mon  insu,  un  dîner 
chez  le  frère  du  maréchal  Suchet,  où  Arnault,  qui  redoutait  ma  sauvagerie,  me 
conduisit  en  feignant  de  me  mener  chez  le  restaurateur.  Désaugiers  m'atten- 
dait là. 

«  L'intimité  ne  tarda  pas  à  s'établir  entre  nous,  et  nous  n'étions  pas  au  dessert 
qu'il  me  tutoyait  déjà.  Ma  réserve  naturelle  s'en  fût  peut-être  blessée  avec  tout 
autre  ;  mais  mon  habitude  de  juger  les  gens  au  premier  coup  d'œil  ne  pouvait 
être  que  favorable  à  cet  homme  excellent  et  de  mine  si  gaie.  J'éprouvai  un  vé- 
ritable entraînement  et  ne  résistai  point  aux  instances  qu'il  me  fit  d'accepter  de 
dîner  au  moins  une  fois  au  Caveau  avec  tous  ses  collègues,  que  je  ne  connaissais 
que  de  nom.  Je  m'y  rendis  au  jour  fixé  et  j'y  chantai  beaucoup  de  chansons. 
Chacun  parut  surpris  que,  si  riche  en  productions  de  ce  genre, je  n'eussejamais 
pensé  à  les  publier.  «  Il  faut  qu'il  soit  des  nôtres  !  »  fut  le  cri  de  tous.  Pour 
obéir  aux  règlements,  qui  défendaient  de  nommer  un  candidat  présent,  on  me 
fit  cacher  derrière  la  porte,  un  biscuit  et  un  verre  de  Champagne  à  la  main.  J'y 
improvisai  quelques  couplets  de  remercîment  pour  mon  élection  faite  à  lunani- 
mité,  au  bruit  de  joyeuses  rasades,  et  confirmée  par  une  accolade  générale.  » 

A  peine  reçu,  Béranger  fut  si  bien  prôné  par  ses  nouveaux  confrères,  et  par 
Désaugiers  tout  le  premier,  qu'en  huit  jours  il  eut  de  la  réputation  à  Paris. 
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LXXX 

A     MONSIEUR     RÉVEILLÈRE 

Ce  19  octobre  1814. 

Je  compte  sur  vous,  cette  fois,  mon  cher  collègue,  pour  la 

fallut  bien  qu'il  sortît  de  sa  retraite  et  courût  un  peu  le  monde.  Mieux  lui  alliiil 
de  rimer  à  loisir  et  de  ne  fréquenter  que  ses  vieux  amis;  mais  il  rtait  écrit  que 
sa  vie  active  allait  commencer. 

Aujourd'hui  (jiu;  les  sociétés  chantantes  ne  sont  plus  en  vocrue,  il  est  à  la 
mode  de  railler  ces  réunions  que  nos  pères  aimaient  si  bien  et  où  se  développa 
une  partie  de  notre  ancienne  littérature  légère.  L'institution  d'un  Caveau  date 
(le  1729.  On  jM'ul  voir  en  détail  l'histoire  de  cette,  sort»'  d'académie  dans  \\n  ar- 
ticle rédi^'i'  par  M.  Ourr\  pour  le  Dictionnaire  de  la  Conversation.  Le  spirituel 
i''picier  Gallel,  ami  de  Piron,  de  Collé  et  de  Crébillon  fils,  se  ruinait  volontiers 
\  les  héberger  chez  lui.  Ils  voulurent  une  fois  le  traiter  à  leur  tour,  et  ori,'ani- 
îèrenl  chez  le  célèbre  Landelle,  rue  de  Buci,  un  festin  d'apparat  auquel  ils 
convièrent,  pour  plus  de  solennité,  Fuzelier,  Saurin,  Salle,  et  en  outre  lombre 
lie  Crébillon  le  père  qui  était  brouillé  ;ivec  son  fils,  et  qu'il  s'a^'issait  de  désar- 
ïjer  de  ses  tragi(jues  ressentiments.  La  réunion  fut  si  gaie,  qu'on  la  convertit  en 
ime  fondation  mensuelle.  Les  fondateurs  s'adjoignirent  successivement,  pour 
soutenir  leur  œuvre,  Duclos,  Labruère,  Genlil-Bernurd,  Moncrif.  Helvétius,  le 
;)eintre  Boucher,  le  musicien  Rameau,  et  d'autres.  l'Ius  lard  Favart  v  brilla; 
ii'adé  n'y  vint  jamais. 

Quelquefois  on  y  vit  le  savant  Frérel,  que  sa  vigoureu.se  et  vaillante  érudition 
l'empêchait  j)as  d'aimer  à  rire,  et  jusqu'à  l'ancien  et  futur  ministre  Maurepas, 
ureteur,  amateur,  collectionneur,  et,  au  besoin,  faiseur  d'epi^Taumies  et  de 
;han.sons. 

Cet  ancien  Caveau  dura  dix  ans,  de  1729  à  17r)9. 

Un  second  (Caveau  fut  institué  en  1  7.'>'J  jiar  les  commensaux  des  dîners  que 
lonnait  le  mercredi  le  fermier  général  IVUetier.  C'étaient  .Marmontel,  Boissv, 
*uard  elLanoue.  Ils  ap|ielèreiit  à  eux  Crébillon  fils,  Helvétius,  Bernard.  Colléet 
.aujou.  Sterne,  C.irrick,  Wilkes  visilèicnt  cette  assemblée,  à  laquelle  nul  une 
in  le  malheureux  mariage  de  Pelletier. 

La  Révolution  de  1  7X!I  ne  fut  pas  propiceà  un  it'tahlissemenl  de  Caveau.  Kn 
I79G  seulement  furent  etab  lis  les />i/a'/à  du  Vuitdcrille,  où  figurèrent  Barré 
iadel,  DesfonLiines,  Piis,  Descbamps,  Desprez,  les  deux  Ségur,  Bourgueil.  le 
'révôt  d'irav,  Demaulorl,  l'es|iréaux,  Chéron,  Lé;;er.  Rossière.  Monnier,  Cham- 
jon,  puis  l'hili|i|t()n  de  la  Madeleine,  Lmnunm«'l  DujatN ,  .Missan  de  Chazet. 
joulard,  l)ieu  la  Foy,  Laujon,  l'hilipjie  de  Ségur,  Armand  Gouffé,  Maurice 
iéguier. 

Ces  diners  furent  dos  le  2  nivôse  an  X. 

La  collection  des  chansons  et  pièces  diverses  auxquelles  ils  donnèrent  nai.s- 
sance  forme  neuf  ]telits  vohnnes  a.<;sez  rares.  On  en  a  lait  un  choix  en  deux  vo- 
liunes  in-lS.  Les  Diners  du  Vnudcrillr  furent  plus  tard  réorganisés  sous  la 
présidence  de  Désaugiers.  Le  Caveau  moderne  date  de  INtK».  11  fut  fonilé  par 
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prose  (lu  numéro;  vous  ne  vous  plaindrez  pas  de  moi  :  je 

vous  laisse  le  temps  de  respirer. 

Armand  Goiiffé  et  le  libraire  Capelle,  qui  recueillait  les  œuvres  de  la  compagnie, 
publiait  un  c:iliier  tous  les  mois,  un  volume  tous  les  ans,  payait  la  grosse  dé- 
pense de  la  table,  et  (iaisait  encore  quelque  profit.  On  vit  bientôt  au  Caveau  mo- 
derne, établi  clicz  Baleine,  au  Rocher  de  Cancale,  Antignac,  Brazier,  Chazet, 
Laujon,  Désaugiers,  Moreau,  Francis,  Philippon  de  la  Madeleine,  Piis,  Ségur 
aîné,  Doniautort,  Dospréaux,  Dnpaty,  Ducray-Duminil,  Cadet  Gassicourt,  qui 
écrivait  ses  œuvres  légères  sous  le  nom  deCliarles  Sartrouville,  et  enfin  Grimod 
de  la  Reynière  et  le  docteur  Marie  de  Saint-Ursin,  fondateur  de  VAlmanach  des 
Gourmands,  dont  Béranger  s'est  moqué  vertement. 

Il  y  avait  dans  les  départements  de  nombreux  affiliés  au  Caveau. 

Le  second  ban  se  composa  de  Lonchamps,  de  Jarry,  Rougemont,  Eusèbe  Sal- 
verte,  Gentil,  Réveillère,  Ourry,  Tournay,  Coupart,  Jacquelot,  Théaulon. 

On  admit,  comme  musiciens,  Frédéric  Duvernoy,  Mozin,  Doche,  Alexandre 
Piccini,  Lafont,  Romagnesi. 

On  accueillit  avec  distinction,  et  plus  d'une  fois,  comme  membres  d'bonneur, 
Delille,  Mercier,  Bouftlers,  le  docteur  Gall,  le  fin  dîneur  d'Aigrefeuille  et  Re- 
gnaud  de  Saint-Jean-d'Ângély. 

La  politique,  quand  les  Bourbons  furent  revenus,  fit  tant  de  ravages  dans  cette 
académie,  que,  dès  1817,  elle  n'existait  plus. 

Le  recueil  du  Caveau  moderne  forme  onze  volumes  in-1 8. 

Les  Soupers  de  Momus  étaient  une  sorte  de  succursale  du  Caveau,  formée 
chez  le  restaurateur  Bcauvillier,  où  divers  membres  du  Caveau  se  réunissaient. 
Béranger  en  faisait  partie.  Le  Tour  de  Marotte  y  a  été  chanté.  Les  membres 
du  Caveau  trouvaient  là  des  rivaux  comme  MM.  Frédéric  de  Courcy,  Justin  Ca- 
bassol,  Martainville,  Jouslin  de  la  Salle,  Armand  Dartois,  Carmouche,  Félix, 
Jacinthe  Leclerc,  Félix  Dusaulchoy  et  d'autres. 

Le  recueil  des  Soupers  de  Momus  forme  quinze  volumes.  Cette  réunion  a 
duré  jusqu'en  1828. 

Voici  quelle  a  été  la  succession  des  diverses  académies  de  chansons.  Béranger 
ne  se  plut  guère  au  Caveau,  mais  il  s'y  fit  des  amis  nombreux.  On  voit,  dans  la 
lettre  écrite  à  Réveillère,  qu'il  fit,  comme  les  autres,  ses  fonctions  de  secrétaire- 
rédacteur  du  recueil  de  la  société.  Il  fut  également  trésorier,  comme  l'était  alors 
Réveillère. 

Le  recueil  du  Caveau  contient,  de  Béranger,  en  1814,  la  Gaudriole,  le  Mort 
vivant,  la  Bacchante;  en  1815,  le  Voyage  au  pays  de  Cocagne,  Roger  Bon- 
lemps,  les  Infidélités  de  Lisette,  le  Roi  d'Yvetot,  Madame  Grégoire,  Ma 
Grand'mère,  Mon  Curé,  Descente  aux  enfers;  en  1816,  V Habit  de  Cour  ou 
une  Visite  à  une  Altesse,  la  Mère  aveugle,  ou  la  Pileuse,  le  Deo  gratias  d'un 
épicurien,  Vieux  habits,  vieux  galons,  ou  Réflexions  morales  et  philosophi- 
ques, Frétillon,  la  Grande  Orgie,  le  Nouveau  Diogène,  Plus  de  politique, 
A  mon  ami  Désaugiers,  la  Censure. 

En  même  temps  avaient  paru  ou  paraissaient  dans  YÉpicurien  français,  en 
\S\'5,  les  Infidélités  de  Lisette,  le  Mort  vivant;  en  1814,  le  Voyage  au  pays 
de  Cocagne,  Roger  Bonteinps,  V Éducation  des  demoiselles.  Madame  Grégoire, 
VAge  futur  ou  ce  que  seront  ?ios  enfants,  le  Printemps  et  V Automne,  le  Roi 
d'Yvetot,  le  Bon  Français,  Ma  Grand'mère,  Mon  Curé,  Descente  aux  enfers. 


DE    BÉRANGER.  190 

Si,  par  hasard,  je  n'allais  pas  au  dîner,  ce  que  ma  santé, 
frès-mauvaise  depuis  longtemps,  pourrait  fort  bien  me  dé- 


la  Mère  aveugle,  ou  la  Fileiise,  Vieux  habita,  vieux  galons;  on  1815,  Parny, 
romance,  la  Grande  Orgie,  Frétillon,  le  Dca  gratias  d  un  épicurien,  la  Cen- 
sure, Vllubil  de  cour  ou  Visite  à  une  Altesse,  Plus  de  politique^  le  Vieux 
Célibalaire,  le  Vieux  Ménétrier. 

D'autres  recueils  plus  tard  continrent  les  chansons  de  Déranger.  Les  amateurs 
d'éditions  originales  iront  les  y  chercher  pourcollationner  les  textes.  On  trouve 
par  exemple,  dans  les  Étrennes  lyriques,  en  1815,  Beaucoup  d'amour;  en 
1817,  Parny  nest  plus!  romance,  par  P.  J.  de  arranger,  mise  en  musique  et 
dédiée  à  madame  la  vicomtesse  de  Parny  par  \Vilhem;  en  \SiS,  Si  fêlais  petit 
oiseau,  V Aveugle  de  Bagnolet;  en  181'J,  la  Double  Ivresse;  en  182I,0/t  ^'e/t 
fiche,  la  Fortune. 

Un  certain  nombre  de  chansons  de  Déranger,  plus  ou  moins  remaniées  ou 
même  réj)udiées  depuis,  tigurent  dans  divers  recueils  de  la  fin  du  Consulat  et  du 
connnencement  de  l'Empire  comme  la  Guirlandede  fleurs,  de  Cousin  d'Avalon, 
et  VAlmanach  des  Muses.  Déranger  a  dit  dans  Ma  Biographie  que  c'est  son 
père  qui  les  adressait,  à  son  insu,  aux  rédacteurs  de  ces  recueils. 

Pour  clore  cette  note,  qui  est  consacrée  à  des  détails  bibliugraphi(iues,  nous 
donnerons  une  liste  de  timbres  que  Déranger  avait  dressée  pour  son  usage  et 
qui,  à  eu  juger  au  papier  et  à  l'écriture,  date  de  ces  j)rcmicrs  tenq)s.  Comme  il 
chantait  lui-même  avec  goût  et  avec  justesse,  ou  est  sùnpi'ila  fredonné  souvent 
ces  airs  en  courant  après  la  rune. 


Marlborougti. 

Mon  père  était  pot. 

Un  ^rand  prophète. 

Vaudeville  d'Abuzar. 

Zéphire. 

Nous  nous  marierons  dimanche. 

Vaudeville  du  Jockey. 

On  ci)mi)lerait  \c>  diamants. 

l'as  redoublé. 

Fillrtle  et  propriétaire. 

La  pipe  d»;  tabac. 

Ronde  de  iiabelais. 

Les  fraises. 

Joconde. 

Ne  v'I.'i-l-il  jins  (|ue  j'aiuie. 

De  Paiiltiii-, 

l'amboiir  baUant. 

Je  jouais  ">i  joliment. 

Il  m'en  souvient  confusément. 

Frère  Jean  de  la  Cuisine. 

La  Fuite  en  tgtjple. 

Li  Outacuua. 

La  fanfare  de  Saint-t'.loud. 

La  petite  p«)ste. 

Il  ëiail  une  lille. 

.\llu/-V(ius-en,  gen^  de  la  noce. 

Il  est  pris. 

AusNitiit  que  la  lumière. 

Au  temp>  passé. 

Claudine. 

GuntrudaudC  de»  petits  pûtes. 


Kscouta  d'  Jannette. 

Du  Tonnelier. 

L'avez-vous  vu  ? 

La  boulangère. 

La  comédie  est  un  miroir. 

Je  n'  saurais  danser. 

Femme  sensible. 

Eh!  gai,  gai,  {;ai. 

Zélie. 

Mirliton. 

LorMiue  dans  une  tour  ub:>cure. 

Tri.ste  raison. 

Vendôme. 

La  nier  Uouge. 

Oh  !  oh  !  oh  !  ah  I  ah  I  ah  ! 

Une  lill«*  est  un  oiseau. 

La  baronne. 

Dès  i|ue  j'ai  comiu. 

Trouverez-vous  un  parlement? 

De  la  Parole. 

Mes  chers  amis. 

Val  de  Vire. 

La  soirée  orageuse. 

Le  lu  la  laiiderirelte. 

Guillot  trouva  Lisette. 

VoiL'i  l'image  de  la  vie. 

Mmi  ilippolyle. 

Trcmlileurs. 

J'uns  un  curé  |iatriolo. 

Visiluudines. 

Vaudovillo  de»  Oeuj:  Chnsseur», 
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fendre,  je  vous  prie  de  remettre  à  Désaugiers  votre  article 
sur  madame  Duchatelet. 

Je  dois  vous  prévenir  que  nous   aurons   pour  invités 


Le  petit  mot. 

Les  Qu'urottes. 

On  dit  par  tout  le  monde. 

Périgourdinc. 

Réveillez-vous. 

Lorsque  vous  verrez  un  amant. 

Catiuat. 

Les  bourgeois  de  Châtres. 

Mon  cousin. 

Le  jaloux  malgré  lui. 

Oh  !  le  bel  oiseau. 

Un  rigodon,  zig,  zag. 

Je  viens  devant  vous. 

Le  Confiteor. 

Le  curé  de  Pomponne. 

Ah  !  qu''lle  école  ! 

Ton  humeur  est. 

C'est  la  petite  Thérèse. 

Daignez  m'éparguer  le  reste. 

Dorilas. 

Le  sultan  Sala  lin. 

Vive  le  vin. 

Fidèle  époux. 

Ce  mouchoir,  belle. 

Les  bossus. 

Mes  chers  enfants. 

Ca  n'  s'  peut  pas. 

Clitie  est  laide  à  faire  peur. 

Femmes,  voulez-vous  éprouver. 

Laisse  en  pais  le  Dieu. 

Calpigi. 

Amis  de  la  belle  ^'inon. 

Ah!  grands  dieux  1 

A  dîner  ça  me  rapporte. 

Tirez-moi  par  mon  cordon. 

Il  pleut,  bergère. 

Vaudeville  de  Rose  et  Colas. 

Dans  les  gardes  françaises. 

Comme  a  fait  ma  mère. 

Lindor. 

De  la  Paris. 

Dites,  dites-moi. 

Pour  égayer  le  chagrin. 

En  quatre  mots. 

L'Anglaise. 

Il  faut  des  époux. 

Vous  mordonnez  de  la  briiler. 

Pour  un  maudit  péché. 

La  croisée. 

Ce  fut  par  la  faute  du  sort. 

J'ai  perdu  mon  âme. 

De  la  Bonne  aventure. 

Vaudeville  du  Sorcier. 

0  ma  tendre  musette. 

Oh  I  c'en  est  fait. 

Toujours  le  même. 

Doit-il  tant  coûter  de  se  taire. 


Eh!  allons  donc!  jouez,  violons! 

Les  Folies  d'Espagne. 

Vaudeville  de  Nice. 

L'amour  est  un  enfant. 

Nous  sommes  précepteurs. 

Menuet  d'Exaudet. 

Vivent  les  fillettes  ! 

Je  viens  de  recevoir  la  fin. 

Cahin  caha. 

Des  Portraits  à  la  mode. 

Joseph  est  bien  marié. 

Des  échos. 

Non,  je  ne  ferai  pas. 

Eh  !  zon,  zon,  zon! 

Où  s'en  vont  ces  gais  bergers?. 

Roulant  ma  brouette. 

Oh  !  Mahomet. 

Jeunes  amants,  cueillez. 

Notre  demoiselle  a  dit  oui. 

Eh  !  bon,  bon. 

Vaudeville  de  Cruello. 

Lise  demande  son  portrait. 

Air  de  Lisbeth. 

Intégrité,  franchise. 

Air  des  Tricotets. 

Vive  Henri  IV. 

Allons  aux  prés  Saint-Gervais. 

Un  ancien  proverbe  nous  dit. 

Des  jumeaux. 

Lorsque  Dieu  fit  Adam. 

C'est  un  enfant. 

Accompagné  de  plusieurs  autres. 

V'ià  c'  que  c'est  qu'  d'aller  aux  bois. 

De  la  galopade. 

Point  de  sévérité. 

Souvenez- vous-en. 

Lison  chantait. 

Au  coin  du  feu. 

Je  l'ai  planté. 

Chacun  à  son  tour. 

Trouver  le  bonheur  en  famille. 

Des  Pendus. 

Quoi  !  ma  voisine  est  fâchée. 

Saint  Éloy  avait  un  fils. 

N'en  demandez  pas  davantage. 

Conten'ons-nous  d'une  simple  bouteille. 

Une  petite  fillette. 

Chantons,  dansons.  {Fête  du  Château.) 

Des  bonnes  gens. 

Quel  désespoir! 

Cœurs  fidèles. 

La  Bourbonnaise. 

Sous  le  nom  de  l'amitié. 

Résistez-moi,  belle  .Aspasie. 

Monseigneur  d'Orléans. 

L'autre  jour  la  petite  Isabelle. 

C'est  ce  qui  me  console. 
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MM.  Vernet,  père  et  fils*,  qui  ont  bien  voulu  se  charger  du 
dessin  de  la  gravure  qui  doit  être  en  tête  du  volume  ;  de 
plus,  Emery*,  notre  acquéreur. 

Dussé-je  être  un  écho  de  calomnie,  je  vous  dirai,  quant 


Aussitôt  que  j'aperçois. 

Je  brûle  de  voirie  château. 

De  ta  main  tu  cueilles  les  fruits. 

Voyage. 

Ah  !  ([ue  je  sens  d'impatience. 

La  foi  que  vous  m'avez  promise. 

Du  lendemain. 

Avec  les  jeux  dans  le  village. 

Du  serin  qui  le.  fait  envie. 

Monsieur  l'abbé. 

La  Mi'unière. 

Le  ^rand  roi  DaRobert. 

Nous  n'avons  (|u'un  temps. 

Turlureltc. 

Itaii  tan  plan  tire  lire. 

Vaudeville  de  M.  Guillaume. 

Toujours  seule,  disait  Mina. 

Eh  !  Ion  lan  la! 


La  marmotte  a  mal  au  pied. 

La  fricassée. 

Oh  !  mais  ! 

A  vendanger,  etc. 

Le  fleuve  d'oubli. 

A  la  façon  de  baibari. 

Ahl  que  de  maui  un  pauvre  clerc. 

Il  n'est  pire  eau  que  l'eau  qui  dort. 

Eh  !  mais,  oui-da! 

Le  briquet  frappe  la  pièce. 

Grégoire. 

Frère  Jacques. 

V'Ià  qu'est  bâclé. 

Au  beau  milieu  des  Ardennes. 

I.a  Cbimène. 

I>a  valse  :   Quand  l'amour. 

M.  Paris  n'est  joli. 

J'attendais  dans  l'impatience 


Combien  (le  ces  airs,  depuis  lonj,'teinps  j1(''J;i,  u'oril  plus  un  seul  t'elio  parmi 
nous!  Les  chansons  de  Hcraiiger  eii  ont  heureusement  sauvé  un  hon  nombre. 
C'est  une  partie  de  la  \i('  de  nos  pères.  Kt  il  nCsl  pas  sans  quelque  tristesse  de 
rappeler  ces  souvern'rs  d'une  gaieté  qui  n'est  plus. 

^  Carie  et  Horace  Vernet. 

*  Le  libraire  Emery,  qui  aimait  beaucoup  les  faiseurs  de  chansons,  qui  les 
rourli.sait,  les  jtavait  même  assez  bien,  et  avec  qui  Déranger  allait  traiter  de  son 
premier  volume,  qui  l'ut  publié  à  la  fin  de  1815.  11  a  paru  dans  les  ventes 
une  lettre  de  Béranficr  à  Emery,  datée  du  5  novembre  1815,  que  nous  avons 
demandée  à  son  propriétaire  (M.  G***,  de  Genève),  mais  cpie  nous  n'avons  pas 
reçue,  et  (jue  nous  regrettons  de  ne  pouvoir  mettre  dans  noire  recueil, 
jiarce  qu'elle  contient  les  bases  du  traité  que  lléranger  fit  avec  son  libraire. 
L'édition  ipii  ne  lui  rapportait  ri(Mi  devait  élre  tiréeà  '2,r)(lO  exemplaires,  dont 
oO  pour  l'auteur.  l*our  éviter  les  Irais,  on  ne  devait  graver  que  deux  ou  trois 
airs. 

Il  y  a  de  Héranger,  à  cette  même  date  1815,  deux  bttres,  indiquées  par  b'S 
catalogues  de  vente,  (jue  nous  n'avons  pu  nous  j)rocurer.  L'une  est  inie  dem.inde 
de  prêt  de  livres  adressée  à  .M.  Duchesne  aine,  do  la  Hibliolhèque  nationale. 
L'autre  est  écrite  au  confiseiu"  Terrier  qui  tenait  boulicpie  de  (  onliserie  me 
Saint-llonoré.  Cette  dernièn' contient  im  couplet  familiir  relatif  au  lloi  d')ntut 
dont  ,M.  Terrier  avait  reproduit  l'image  en  sucrerie.  Le  voici  : 

(Hier  Terrier,  quelle  lioireur  pout moi  I 

Kh  !  quoi,  sans  tl.itlene. 
Vous  mettez  de  mon  petit  roi 

L'histoire  en  .suereric. 
(irAee  à  vous  ce  roi  ^énénnu 
Va  faire  i\  .son  pi<^  de*  hiurcui. 

Ah  !  pour  lui  quel  doui  lucre ( 
S'il  n'en  fait  encor  daiiH  un  jm, 
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à  ce  dernier,  qiio  Ton  m'a  assuré  qu'il  n'était  pas  plus 
solide  que  beaucoup  de  ses  confrères.  Ainsi,  cher  trésorier, 
prenez  vos  précautions,  quitte  à  rendre  justice  ensuite  à 
qui  il  appartiendra. 

Yous  étiez  lié  avec  ce  pauvre  monsieur  Desmazières  :  ce 
doit  être  une  véritable  perte  pour  ses  amis;  le  peu  que  je 
l'ai  vu,  je  l'ai  toujours  trouvé  le  meilleur  des  hommes. 
Je  juge  de  vos  regrets  par  ceux  que  j'éprouve. 

Adieu,  mon  cher  collègue. 

Cher  Terrier,  que  je  sois  un  Jean, 
Un  Jean, 
Un  Jean, 
Que  je  sois  un  Jean  sucre  ! 

«  Le  monument  qu'il  vient  d'élever  à  la  gloire  d'un  roi  plein  de  douceur  ne 
pourra  échapper  à  la  dent  de  l'envie,  mais  il  sera  goûté  par  les  gens  honncles 
et  il  méritera  d'être  le  pi  incipal  architecte  du  roi  de  Cocagne.  »  [Calalugue 
Laverdet,  26  février  1852,  n»  85.) 

Une  autre  pièce,  plus  intéressante,  qui  remonte  encore  à  l'année  1815  et  que 
nous  avons  trouvée  dans  les  papiers  de  Béranger,  est  une  lettre  de  M.  Barthé- 
lémy Cabarrus,  lettre  du  17  février  1815,  par  laquelle  on  remercie  Béranger, 
au  nom  de  M.  de  Bleschamp,  beau-père  de  Lucien  Bonaparte,  de  tout  ce  qu'il  a 
fait  pour  lui,  et  dans  laquelle  on  le  prie  d'accepter,  de  la  part  de  M.  de  Bles- 
champ, un  exemplaire  du  poëme  de  Charlemagney  que  Lucien  Bonaparte  venait 
de  publier  chez  Firmin  Didot. 

31.  de  Bleschamp  était  en  effet  l'obligé  de  Béranger,  qui,  avec  une  délicatesse 
digne  de  grands  éloges,  n'eut  pas  plutôt  appris  l'état  de  gêne  relative  du  beau- 
père  de  Lucien  Bonaparte,  qu'il  lui  écrivit  pour  lui  dire  que  le  traitement  de 
l'Institut  était  à  sa  disposition.  M.  de  Bleschamp  l'accepta.  Voici  l'une  des  der- 
nières quittances  que  Béranger  en  a  reçues  : 

«  J'ai  reçu  de  M.  de  Béran<ïer,  pour  le  compte  de  M.  de  Bleschamp,  la  somme 
de  qualre-vingt-un  francs  vingt-neuf  centimes,  montant  de  la  pension  du  mois 
de  décembre  dernier  due  à  M.  Lucien  par  l'Institut,  et  échu  le  trente-un  dudit 
mois  de  décembre  dernier. 

a  A  Paris,  ce  10  février  1815. 

«  Bartuélemy  Cabarrus.  » 
Quinze  reçus  de  ce  genre  ont  été  conservés  par  Béranger.   Ils   vont  du  20 
avril  1813  au  7  avril  1815.  Les  uns  sont  délivrés  pour  des  fractions  mensuelles, 
les  autres  pour  des  fractions  trimestrielles  du  traitement  de  l'Institut. 

Ainsi,  dès  le  mois  d'avril  181 3,  Béranger,  qui  n'avait  guère  de  ressources  que 
dans  l'amitié  de  M.  Quenescourt,  renonçait  de  lui-même  à  la  précieuse  pension 
que  lui  avait  laissée  Lucien  Bonaparte  et  que,  malgré  Tordre  donné  par  Napo- 
léon, le  zèle  de  Regnaud  de  Saint-Jean-d'Angély  lui  fit  toujours  conserver.  Il  la 
toucha  en  effet  jusqu'à  la  fin  de  l'Empire  et  pendant  la  première  année  du 
règne  de  Louis  XVllI;  mais  il  ne  la  touchait  que  pour  la  donner  au  beau-père 
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Et  adieu  bientôt  à  la  musette  juvénile!  adieu  à  ces  vives  chan- 
sons où  Minerve  fait  la  cabriole  avec  tant  d'esprit!  La  patrie  en- 
sanglantée pleure,  et  c'est  une  lâcheté  désormais  (jue  de  chanter 
ie  troupeau  d'Epicure.  Déranger  a  senti  se  gonfler  son  cœur;  il  a 
\u  la  cavale  du  Cosaque  déchirer  d'une  dent  avide  l'écorcedenos 
i)eaux  arbres;  il  ne  se  veut  pas  longtemps  jiayer,  comme  tant  d'au- 
tres, de  théories  de  liberté  constitutionnelle  et  de  vaines  paroles 
de  paix  et  d'oubli  ;  il  ne  voit  que  la  France  meurtrie  et  mise  en 
croix,  il  revient  à  ses  anciens  rêves  d'orgueil,  et,  puisqu'il  sait 
chanter,  c'est  au  nom  de  la  nation  désespérée  qu'il  chantera. 

J';ii  f;iil  bien  jeune  un  pacte  avec  l'orage, 
Tremblez,  Bourbons  !  je  vais  cbanler  ! 

Et  d'un  seul  bond  il  dépasse  les  plus  liardis.  La  Uévuliitiun,  (jui 
a  perdu  son  héros  militaire,  s'incarne  cette  fois  encore  en  un 
honnne.  Elle  a  brisé  son  épée;  elle  prend  une  lyre.  Déranger 
n'est  plus  h;  chansonnier  de  la  petite  académie  de  Péronne;  c'est 
le  chantre  de  la  France  vaincue,  humiliée  et  mena(;ante. 

Si  (Ml  n'avait  j)eur  de  paraître  y  chercher  la  matière  de  louanges 
littéraires  qui,  en  eCi'et,  ne  doivent  pas  partir  de  là,  on  montre- 
rait la  route  diKicile  que  Déranger  a  suivie  pour  arriver,  de  ce 
(pi'il  était,  même  à  trente  ans,  à  ce  qu'il  devint  au  moment  on  fut 
publié  son  second, puis  son  troisième,  puis  son  (juatrième  recueil. 
Pas  un  artiste,  [)as  un  poëte  n'a  su  tirer  si  grand  prolil  de  son 
fonds;  il  a  sans  cesse  cultivé  le  sien,  il  l'a  sans  cesse  agrandi  et 
orné.  A  un  âge  où  l'esprit  lléchit,  son  esprit  n'avait  jamais  été  si 
vigoureux;  au  moment  où  l'imagination,  comme  un  arlui'  battu 
jtar  les  vents,  se  dessèche,  la  sienne  se  couvrait  de  Meurs.  Noilà 
(loue  nne  vi(;  à  citei',  un  lv|te  nintiue  de  \ii|oiile,  (le  tia\ail.  di» 
succès,  à  indi(juer,  nne  éclosion  entière  à  raconter  an\  écrivains 
et  aux  artistes  ipii  se  découragent  de  Ixinne  heure,  on  de  iMHine 
benre  s'endonnent  dans  leur  preiinei'  rayon  de  gloire. 

(Il'  NMii  prulecleur.  îSun  àiue  licre  no   linuvail   jm.s   d'aiconnnoiloinonts  avec  le 
il«voir. 
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Cet  excellent  écrivain  a  écrit  en  vers  comme  Jean-Jacques 
Rousseau  a  écrit  en  prose,  sans  éducation,  par  une  lente  et  volon- 
taire initiation.  L'histoire  de  l'un  ressemble  à  l'histoire  de  l'autre  : 
ils  naissent  dans  les  derniers  rangs  du  peuple  ;  ils  devinent  la 
science,  ils  attendent  longtemps  que  la  carrière  s'ouvre  ;  tout  d'un 
coup  ils  s'en  emparent;  ils  conquièrent  les  secrets  les  plus  mys- 
térieux de  l'art,  ils  deviennent  les  rivaux  des  grands  maîtres,  et 
en  même  temps  ils  agitent  leur  siècle  et  ils  le  poussent  en  avant. 

Prenez-le  donc,  cet  homme  qui  n'a  pas  eu  de  modèle,  à  la  pre- 
mière heure  de  ses  débuts,  humble  malgré  son  espoir,  inhabile 
malgré  la  force  vive  de  son  intelligence,  qui  sera  vantée  comme 
l'une  des  plus  larges  et  des  plus  claires  qu'on  ait  connues.  11  a  reçu 
de  la  nature  un  cœur  généreux  et  une  raison  indomptable  ;  il  a 
reçu  du  hasard  la  naissance  et  l'éducation  du  dernier  des  plé- 
béiens. Ajoutons  qu'il  vient  au  monde  au  moment  où  le  monde  va 
se  rajeunir.  Que  sera-t-il  s'il  aime  les  vers,  s'il  apprend  à  en  faire  ; 
si,  peu  à  peu,  par  miracle,  il  arrive  à  bien  écrire;  si  on  l'encou- 
rage, s'il  a  de  l'esprit,  s'il  a  lu  et  relu  Molière  et  Voltaire,  s'il 
cherche  un  genre  nouveau  pour  une  époque  nouvelle,  s'il  a  une 
force  d'étude  et  d'observation  telle,  qu'il  analyse  et  s'approprie 
comme  des  formules  les  hardiesses  de  l'inspiration,  si  enfin  la 
Révolution  française  parait  menacée  et  si  on  veut,  en  même  temps 
que  de  ses  principes,  dépouiller  la  France  de  sa  gloire  ?  Il  sera  fa- 
talement ce  qu'il  a  été.  Il  aura  la  malice,  la  gaieté,  le  bon  sens  du 
peuple;  il  jouira  de  sa  jeunesse  tant  qu'il  sera  jeune;  il  publiera, 
à  plus  de  trente  ans,  un  recueil  de  chansons  dont  on  louera  l'en- 
jouement ;  et,  tout  à  coup,  de  l'éloge  du  vin  et  de  l'amour,  il  pas- 
sera à  la  satire  des  rois  ;  de  la  satire  des  rois  à  l'éloge  des  armées 
de  la  République  française  ;  il  arrivera  par  là  à  une  poésie  inatten- 
due et  grandiose.  Porté  sur  les  ailes  de  sa  renommée,  il  envisa- 
gera face  à  face  l'avenir  ;  il  prévoira  ce  que  demain  prépare,  et 
consolera,  en  flattant  leurs  rêves,  ceux  qui  souffrent  ici-bas. 

De  1815  jusqu'au  dernier  moment  de  sa  vie,  la  poésie  de  Dé- 
ranger est  l'essieu  sur  lequel  tourne  notre  histoire.  Il  a  mû  qua- 
rante ans  nos  destinées. 
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LXXXI 

A    MONSIEUR    ETIENNE, 

HOMME   DE  LETTRES   A    PARIS. 

Novembre  1816. 

Mon  cher  Etienne  \  si  vous  avez  été  au  café  depuis  deux 
jours,  vous  avez  dû  trouver  étrange  de  ne  m'y  point  voir. 
Mais  la  proposition  que  vous  m'avez  faite  était  si  séduisante, 
que  j'ai  craint  que  les  instances  de  votre  amitié,  en  rendant 

*  Etienne  (Charles-Guillaume),  né  à  Chainouilly,  près  de  Saint-Dizier,  le  fi 
janvier  1778,  mort  le  15  mars  1845,  a  joui  de  très-bonne  ht-ure  d'une  réputa- 
tion d'homme  de  beaucoup  d'esprit.  Venu  à  Paris  en  1706,  il  travailla  aussitôt 
pour  le  Ihéàlre  et  y  réussit.  Maret  le  choisit  pour  son  secrétaire,  et  dès  lors  sa 
fortune  fut  faite.  En  1810  il  rem|ilaç,'i  Fiévé  comme  censeur  du  Jo;/rnfl/ </t' 
l'Empire  et  devint  peu  après  chef  de  la  division  littéraire  et  censeur  généi-al  des 
journaux  au  ministère  d»:  la  police.  Sa  comédie  des  Driix  Gendres,  jouée  le  11 
août  1810,  lui  ouvrit  It'S  portes  de  rAcadcmio  franraise,  où  il  occupa  le  fauteuil 
de  Laujon. 

«  El  eU'drrnnl  SU'plia)ium,  rirum  plénum  spiritu,  »  lui  écrivit  un  ;imi  en 
lui  annon(,ant  la  nouvi-llc.  Kliennc  n'avait  ([ue  Irerile-trois  ans. 

On  sait  quelle  querelle  lui  lui  bientôt  faite  (juand  Lebrun-Tossa  déclara  que 
les  Deu.r  Gendres  n'étaient  <jue  la  liaduclion  do  Cuna.ai,  pièce  latine  dim  jé- 
suite. La  politi(jue  envenima  le  d<bal.  .Mais  il  est  rare  que  de  pareils  dt-bab? 
nuisent  à  un  auteur,  et  M.  Etienne  n'en  fut  que  pluscoimu  dans  le  monde  litté- 
raire. Il  n'était  pas  d'ailleurs  coupable  d'mi  plaj,nat  réel.  Savary  a  parlé  dr  lui 
dans  ses  Mémoires  (tome  V,  p.  17).  Il  dit  : 

«  Je  connaissais  M.  Etienne  pour  l'avoir  vu  souvent  à  l'armée,  où  il  suivait  la 
sccrétairerie  d'Etal  rt  où  l'Kmpereur  l'avait  plusieurs  fois  employé  à  écrire  sous 
sa  dicti'e  au  bivac,  lorsque  son  cabinet  était  encore  éloigné*.  Je  savais  qu  il 
était  a;;réable  à  l'Empereur,  ({ui  l'estimait  beaucoup;  mais  M.  Etienne  avait  une 
répugnance  insurnioulableà  entrer  en  contact  avec  le  ministre  de  la  police  f;e- 
nérale.  Ce  ne  fui  qu'à  la  m(»rt  de  M.  Ksmenard  que  je  parvins,  par  l'intermé- 
diaire de  M.  .Vrnault,  membre  de  l'Institut,  digue  de  la  plus  grande  estime,  à 
déterminer  Etienne  à  acce|)ter  la  division  que  cette  mort  laissait  vacante,  et  qui 
n'avait  pas  le  plus  léger  rapport  avec  le  reste  du  ministère.  L'Kmpereur  approuva 
ce  choix,  et  j'eus  beauc(jup  à  m'applaudir  de  l'avoir  l'ail,  tant  je  trouvai  de  lo\aul< 
et  de  raison  dans  M.  Etienne.  J'aurais  de  bien  nobles  traits  à  citer  de  cet  homme, 
d'un  esprit  si  brillant  et  d'un  cœur  si  dri>it.  » 

\  peine  l'Luqtire  liil-il  tombé  (ju'Llienne  se  jeta  à  la  léte  des  défenseurs  delà 
Kévolution  conqjromise.  Il  paya  de  sa  personne  plus  que  tout  autre,  tant  que  le 
gouvernement  de  L  Ue^lauiiilion  ne  fut  [las  renverse.  La  .1// «car  et  le  Consti- 
tutionnel lui  durent  leurs  plus  beaux  succès.  Il  de\inl  pair  île  France  en  18.V.>. 

•  M.  Élienne  >uivtil  ordinairemfnl  l'arrai*  à  cheval,  el  >'approchail  froquemmeni  du 
chjtnp  de  bat.ullt'. 
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la  séduclion  complète,  ne  m'empêchassent  de  considérer  la 

chose  sous  son  véritable  point  de  vue. 

Après  avoir  pris  des  conseils  (avec  la  discrétion  que  vous 
m'aviez  recommandée),  je  reste  seul  contre  tous;  et,  malgré 
cela,  je  me  sens  encore  la  force  de  refuser  une  offre  si  bril- 
lante. J'ai  une  conscience  trop  timorée  pour  faire  le  métier 
de  journaliste.  Mon  caractère  ne  serait  point  là  placé  con- 
venablement, et,  dès  lors,  plus  de  bonheur  pour  moi.  La 
partie  à  laquelle  vous  vouliez  m'attacher  est,  sans  contredit, 
celle  qui  m'eût  présenté  le  plus  de  charmes;  mais,  même 
dans  cette  partie,  un  journaliste  qui  craint  le  scandale 
devient  bientôt  froid,  et  c'est  être  ridicule.  Il  ne  faut  point 
être  catin  ni  bégueule.  Un  autre  cas  de  conscience  se  joint  à 
celui-là  :  la  route  tracée  par  ceux  dont  je  serais  le  successeur 
est  diamétralement  opposée  à  celle  que  mes  principes  et 
mes  opinions  me  forceraient  de  suivre.  Pour  moi.  Voltaire 
serait  un  modèle  (au  moins  souvent)  et  Chénier  une  auto- 
rité. Ne  regardant  point  le  théâtre  comme  étranger  à  la 
politique,  pensant  même  qu'une  route  immense  serait  ou- 
verte à  l'auteur  qui  oserait  tenter  de  donner,  par  le  spec- 
tacle, une  direction  à  l'esprit  public,  il  me  serait  impos- 
sible d'accorder  mon  utopie  théâtrale  avec  les  maximes 
précédemment  débitées  dans  la  chaire  où  l'on  me  ferait 
monter.  Chaque  jour  même  je  jetterais  du  rez-de-chaussée 
des  pierres  à  ceux  qui  occupent  les  étages  supérieurs  de  la 
maison;  et,  comme  ils  tiennent  à  leurs  vitres,  sans  faire 
cas  de  la  lumière,  il  est  à  croire  qu'ils  videraient  sur  moi 
leurs  cassolettes,  pour  se  débarrasser  d'un  voisin  incom- 
mode. Peut-être  on  me  dira  qu'il  serait  nécessaire  d'abord 
de  courber  la  tête;  mais,  puisqu'on  vous  demande  un  hon- 
nête homme,  on  ne  doit  point  vouloir  le  soumettre  à  cette 
épreuve.  C'est  aussi  en  honnête  homme  que  j'ai  dû  consul- 
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Ler  mes  forces  lillcraircs.  Sui*  ce  point  encore,  accepter 
serait  une  témérité  dont  je  me  repentirais  bientôt.  Je  suis 
dépourvu  de  cette  première  éducation  qui  doit  être  la  hase 
de  toute  critique.  Je  suis  également  privé  de  la  plupart  des 
connaissances  particulières  au  genre  auquel  il  faudrait  que 
je  me  livrasse.  Je  veux  parler  ici  et  des  productions  théâ- 
trales étrangères  et  des  traditions  de  coulisses  ;  ma  pauvreté, 
vous  savez  que  je  ne  rougis  point  du  mot,  ma  pauvreté  ne 
m'a  jamais  mis  à  même  de  suivre  les  spectacles.  Or  je  crois 
que  cette  liahitude  doit  être  acquise  depuis  longtem[)s,  pour 
écrire  sur  la  manière  dont  les  ouvrages  dramati(jues  sont 
rendus.  Enfin,  j'ai  bien  fouillé  dans  tous  les  plis  de  mon 
cerveau,  et  il  ne  me  semble  point  y  trouver  cette  l'orme 
légère,  ces  tournures  piquantes,  cette  facilité  de  slvle  qui 
rendent  un  article  agréable  aux  lecteurs,  et  permeUent  à 
celui  qui  les  possède  de  parler  cent  fois  de  la  même  chose 
en  paraissant  toujours  nouveau.  J'aurais  tout  cela  moins  cpio 
Geoffroy^;  bien  d'autres  qualités  moins  encore,  vl  \v  n'au- 
rais de  plus  que  lui  ([u'un  amour  de  justice  qui  forait  des 
enneiuis  au  rédacteur  et  pas  un  ai)()uné  au  journal. 

Panlonnez-moi  cette  longue  lettre  :  je  ne  voulais  (juc  \<uis 
éciiie  un  mot,  et  j'ai  été  entraîné  par  mon  sujet.  Je  reviens  à 
ceque  je  voulais  vous  dire  d'abord  :  c'est  qu'il  m'est  impos- 
sible (le  n'être  pas  pénétré  dr.  reconnaissance  pour  l'aniilii'' 
que  vous  me  monti'ez  dans  cette  drconslance,  caijc  ic^lc 
persuadé  (piiijc;  vous  ai  (ou le  l'ohli Liât  ion  de  celle  dcniaiche. 
Ce  n'est  pas  la  ])remière  pi'en\e  (rinU'rêl  (ju«'  je   reçois  de 


'  (Icoffroy  (Jiilirii-I.ouis),  iir  en  174."),  ;i  I^miiios,  mort  à  Paris,  ii»  IMJ  fo- 
M'itT  ISIi,  s'est  iiiil,  |i;ir  ses  ;nlitles  de  fiili<|iies  lliê;ilr.iles  ;ui  Journal  di'S 
Ih'-hiils,  une  répiitiilioii  dinicile  à  e\|ili(|uer,  et  «jui  pourtaut  dure  enctuv.  Celle 
répiilalion  est  une  prenvc;  de  ee  que  pi  iil  le  jounialisuie  ((uand  il  aiïecle  un  air 
sévère,  et  de  la  faiilili'  du  puMii  à  se  Iroiiiptr  sur  i»*  ipii  est  ri  sin  ee  ipn  n'esl 
pas  le  lalenl. 
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vous  :  ne  trouvez  point,  je  vous  prie,  que  j'y  réponds  mal. 
Ayez  la  bonté  de  peser  mes  raisons,  de  consulter  un  peu 
mon  caractère,  et  vous  verrez  que  ma  reconnaissance  doit 
rester  d*au tant  plus  entière  que  je  n'aurai  point  accepté  une 
fortune  qui  serait  suivie  de  trop  d'inconvénients. 

Encore  une  fois  pardonnez  à  cette  longue  lettre  :  c'est  la 
seule  fois  que  je  ferai  le  Duviquet*. 

Tout  à  vous  de  cœur  pour  la  vie.  Déranger. 

P.  S.  Voici  le  Marquis  de  Carabas.  Faire  des  chansons, 
voilà  mon  métier;  c'est  fâcheux  qu'il  soit  peu  lucratif ^ 

LXXXII 

A     MONSIEUR     TISSOT 

7  décembre  1816. 

Sur  la  demande  de  MM.  Jai  et  Dumoulin,  la  Société  des 
Apôtres  ^  s'étant  empressée  de  vous  admettre  au  nombre  de 
ses  membres,  j'ai  l'honneur  de  vous  prévenir  qu'elle  se 
réunira,  pour  dîner,  jeudi  12  décembre,  chez  Brizzi,  rue 
Helvétius,  à  cinq  heures  précises. 

S'il  ne  vous  était  pas  possible  de  faire  partie  de  cette 
réunion,  ayez,  je  vous  prie,  monsieur,  la  complaisance  de 
m'en  instruire  avant  le  10. 

Permettez-moi  de  saisir  cette  occasion  pour  me  féliciter 
en  particulier  de  la  nouvelle  acquisition*  que  la  Société  vient 

*  Pierre  Duviquet,  né  à  Clamecy,  le  50  octobre  1765,  fut  le  successeur  de 
Geoffroy  au  Journal  des  Débats.  Il  sut  moins  bien  masquer  la  faiblesse  de  son 
talent  et  fut,  par  conséquent,  moins  redouté  que  lui. 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Pages,  maître  des  requêtes  au  conseil  d'Etat, 
gendre  de  M.  Etienne. 

^  Réunion  des  libéraux  dans  laquelle  Béranjer  portait  le  nom  de  Jacques  le 
Majeur,  et  pour  laquelle  a  été  faite  la  chanson  de  Judas. 

*  Tissot  (Pierre-François),  né  à  Versailles  le  10  mai  17G8,ajoui  d'une  cer- 
taine réputation  littéraire  sous  l'Empire  et  sous  la  Restauration.  Il  la  dut  d'abord 
à  sa  traduction  en  vers  français  des  Bucoliques,  et  plus  tard  à  ses  études  sur 
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le  faire,  et  agréez,  monsieur,  l'assurance  de  ma  considé- 
•alion  distinguée  ^ 

LXXXIII 

A      MONSIEUR      SVILHEM 

!•'  mai  4817. 

J'espérais,  mon  ami,  te  porter  ma  réponse  moi-même  : 

l'ir'.Mlc  que  l'on  néglige  aujourd'hui.  Tissot  joua  un  rôle  dans  j»lusicurs  des  évc- 
icnienls  de  la  Uévolution;  mais  on  lui  a  jtrèté  des  actions  toutes  conli*aires  aux 
licnncs.  .\u  mois  de  septembre  1792  il  faillit  périr  en  défendant  les  prisonniers 
le  la  geôle  de  Versailles.  Beau-fr»'.'re  de  l'iiéroique  Goujon,  député  à  la  Convention 
lationale,  ([ui  fit  une  si  grande  mort  avec  Duro\ ,  Duquesnoy,  Homme,  lioui- 
)otte  et  Soubrany,  il  fut  nommé  député  de  la  Seine  aux  élections  de  l'an  VI  ; 
nais  cette  nomination  fut  annulée.  Après  la  journée  du  5  nivôse,  ses  ennemis 
ïssavèrent  de  fair-  inscrire  son  nom  sur  les  listes  des  jacobins  dangereux  (juc 
ionaparte  exila  alors  si  injustement,  puisque  le  coup  venait  des  rovalistes.  Il 
)arait  que  ce  fut  le  premier  consul  lui-même  qui,  sur  de  nouveaux  renseigne- 
ncnls  donnés  par  Joséphine,  fit  raver  le  nom  de  Tissot  :  il  aurait  été,  sans  cette 
adiation,  périr,  comme  tant  d'autres,  à  Sinnamari.  Tissot  se  rallia  dès  lors  au 
gouvernement  du  premier  consul.  En  ISOO  il  était  l'ami  et  le  collaborat«ur  de 
Français  de  Nantes  (jui  ouvrait  toutes  grandes,  aux  gens  de  lettres,  les  portes  de 
ses  bureaux  des  Dnuts  Réunis.  l'Ius  tard  le  ministre  de  la  police  Savary  le  chargea 
le  signaler  au  gouvernement  les  écrivains  qu'on  devait  encourager. 

«  .M.  Tissot,  dit  Savary,  accepta  ce  genre  de  travail  et  s'en  acquitta  avecau- 
L;uitde  zèle  (jue  de  bienveillance.  Mus  d'une  personne  lui  a  dû,  sans  le  saM)ir, 
d'honorables  récompenses  de  l'Empereur.  Les  jeunes  gens  surtout  avaient  en 
lui  un  ami  et  un  avocat  plein  d'ardeur.  » 

Tissot  fut  enfin  chargé  de  rédiger  la  Gazette  de  France,  confis<[uée  comme 
tous  les  autres  journaux,  et  il  succéda,  dans  la  chaire  de  poésie  latine  du  Collège 
lie  France,  à  htlille  qu'il  a\;iit  suppléé  (pielque  lenqis.  Son  cours  eut  du  succès, 
surtout  lorsque  l'Knqiire  tomba  et  que  Tissot  prit  place  parmi  les  principaux 
adversaires  des  l'.ourbons. 

On  le  destitua.  Il  avait  de  nombreux  ennemis  et  les  devait  sans  doute  à  la 
connaissance  qu'i>n  pouvait  lui  supposer  de  liii'ii  des  secrets,  depuis  (ju'il  avait 
clé,  aux  environs  du  IS  fructidor,  chef  du  bureau  jiarticulier  de  la  direction  au 
ministère  de  la  police  gi'nérate. 

Le  malheur  1»  prouva  cruellement.  H  penlil  presque  coup  sur  coup  son  père, 
sa  fille,  sa  femme,  son  gendre  et  deux  [telits-enfants.  Resté  seul  et  s;nis  fortune, 
ilrepritson  poste  au(!olIége  de  France  après  les  journées  dejuillet  ISÔOet  entra 
ù  I  Académie  lie  France.  Oepiiis  ce  temps  il  a  vécu  dans  l'abandon.  (hin'a|M)int 
remarqué  sa  mort. 

Il  ne  restera  rien  pour  protéger  son  nom  contre  l'oubli.  Ht  cependant  Savar> 
a  pu  écrire  :  a  l/Knqiereur  lit  loujoin's  un  cas  particidier  de  la  dn>iture  et  du 
jugement  d»*  cet  écrivain.  Ji;  lai  vu  luje  lois  le  faire  appeler  auprès  de  lui 
pendaiil  les  (]eiit-Jours.  » 

'     I.'  tire  CoiMIMUniqil   e  p.ll    M.    li.    l'OMIiOUuir  . 

t. 
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voilà  pourquoi  elle  te  parviendra  si  tard.  Je  n'avais  point 
oublié  le  premier  dimanche  de  mai,  et  je  m'étais  promis 
d'éviter  toutes  les  invitations  pour  ce  jour;  ainsi  compte 
sur  moi  pour  cinq  heures,  et  présente  mes  amitiés  respec- 
tueuses à  madame  Wilhem  de  la  part  de  ton  sincère  ami. 

LXXXIV 

A     MONSIEUR     ROYER-COLLARD, 

CONSEILLER  d'ÉTAT,    PRÉSIDENT    DE   LA   COMMISSION   d'iNSTRUCTION   PUBLIQUE. 

21  juillet  1818. 

Monsieur, 

Le  jour  où  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  voir  chez  M.  Laffitte, 
je  vous  dis,  dans  la  conversation,  que,  si  la  protection  que 
vous  m'aviez  accordée  jusqu'alors  pouvait  avoir,  par  la  suite, 
quelque  chose  d'embarrassant  pour  vous,  je  vous  priais, 
monsieur,  de  ne  point  compromettre  un  homme  aussi  émi- 
nemment utile  que  vous  l'êtes  pour  l'intérêt  d'un  aussi 
mince  personnage  que  moi.  Peut-être  l'instant  que  je  pré- 
voyais est-il  arrivé.  Les  journaux,  et,  en  dernier  lieu,  le 
Spectateur,  me  poursuivent  jusque  dans  mon  bureau.  La 
modique  place  que  j'occupe  à  l'Université  sert  de  prétexte  à 
plusieurs  articles  dirigés  contre  moi  ^  Chansonnier  sati- 

*  Voici  un  morceau  d'un  feuilleton  de  Martainville  :  «  Une  des  plus  jolies 
chansons  de  M.  Désaugiers,  parce  que  c'est  une  de  celles  dont  l'idée  est  la  plus 
plaisante  et  la  plus  vraie,  est  sans  contredit  le  Commis  indépendant;  elle  lui 
a  fait,  dit-on,  des  ennemis  implacables  parmi  les  coupletiers  libéraux,  employés 
philosophes  auxquels  il  ne  manque  pour  jouir  de  toute  leur  indépendance  qu'une 
lettre  de  réforme  qui  affranchirait  ces  âmes  fières  de  l'esclavage  de  la  minute. 
Mais,  quand  on  les  pointe  pour  être  arrivés  un  quart  d'heure  trop  tard,  cette 
petite  punition  servile  désillusionne  un  peu  le  charme  de  l'indépendance;  cela 
écorne  le  prisme. 

«  Au  nombre  de  ces  commis  rimeurs  et  libéraux  qui  ont  secoué  toute  espèce 
de  joug,  mais  qui  vont  exactement  à  leur  bureau,  qui  foulent  l'or  aux  pieds, 
mais  qui  ne  manquent  jamais  d'émarger  l'état  du  mois  et  de  solliciter  (quelque- 
fois en  couplets)  des  gratifications,  il  en  est  un  qui  se  distingue  par  la  hardiesse 
éminemment  philosophique  de  ses  chansons.  C'est  le  chansonnier  en  titre  des 
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i(|iie,  rangé  sous   les  drapeaux  de  roppositioii,   j'ai   dû 
l'attendre  à  toutes  ces  attaques.  Aussi  fort  de  ma  conscience 
ue  de  ma  conduite  dans  tous  les  temps,  je  dédaigne  de 
i3pondre  aux  injures  de  ces  messieurs,  et  ne  m'afflige  nul- 
îment  de  leurs  calomnies.  Mais  je  ne  voudrais  point  (|ue 
3S  traits  qui  me  sont  lancés  pussent  atteindre  jusqu'aux 
crsonnes  respectables  qui  veulent  bien  me  porter  un  peu 
'intér^'t.  Quelque  nécessaire  que  me  soit  ma  placp,  je  n'iio- 
iterai  donc  point,  monsieur,  à  la  quitter,  si  je  ne  puis  la 
onserver  sans  inconvénient  pour  vous.  Puis-je  espérer  que 
ous  m'estimerez  assez  pour  ne  point  hésiter  vous-même  à 
ne  tracer,  dans  cette  circonstance,  la  conduite  que  je  dois 
enir?  S'il  me  faut  renoncer  à  l'emploi  dont  peut-être  il  me 
era  facile  de  trouver  l'équivalent  dans  une  administration 
)articulière,  je  n'en  conserverai  pas  moins,  monsieur,  une 
mtière  reconnaissance  pour  tout  le  temps  où,  sans  vous, 
'en  aurais  été  privé;  et,  en  (juillant  les  bureaux  de  l'ini- 

ndt'pcndants;  c'est  le  Tyrléc  du  parti  libr-ral.  Ce  n'est  pas  assez  pour  lui  d'avoir 
oudrnyc  avec  l'artillerie  d'  ses  couplets  les  prêtres,  les  nobles,  les  ^nands,  K's 
ois  de  la  terre,  il  va  chercher  plus  luiul  des  ennemis  di^Mies  de  lui.  Les  saints, 
es  anges  et  Dieu  lui-même  ont  ressenti  ses  atteintes.  Les  chansons  de  M...  sont 
l'un  calibre  qui  porte  loin. 

«  Nous  avons  vu  ces  sociétcs  libérales,  où  l'on  demandait  au  candidat  qui  se 
)résentiit  :  n  Qu'as-în  fait  pour  être  pendu?  »  Le  droit  à  la  potence  en  devenait 
in  au  diplôme:  c'clait  la  condition  sine  qnd  non.  Kh  bien,mal^rr  lari^'ueur  du 
'tatul,  ces  soiit'tt'S  rtiicnl  loit  noudjreiises,  ce  qui  lait  beaucoup  dhonueiu"  à 
'esprit  philosophique  du  siècle.  Je  serais  lent»'  de  croire  que  M...  brigue  son 
«diuission  d;ms  qurlqnc  soci-li' sccictc  où  l;i  preiniùre  question  adrcsst'eau  réci- 
i>iciidi;iirc  est  :  (ju'as-lu  f;iit  pour  être  damné?  il  croit  sans  doute  qu'il  ne  sera 
pas  embarrassé  pour  répoiulre.  .Mais  qu'on  ne  s'y  lie  pas,  n'est  point  dannu-  qui 
nMit,  et  le  ciel,  pour  coiitr.irier  M...,  lui  enverra,  en  temps  utile,  un  bon  mou- 
icnnul  de  contrition  (jui  le  fera,  en  dépit  de  s:i  prcniiric  Mualion,  chanter  d<'^ 
louanges  pendant  l'éternité. 

«  11  faut  «pi'il  ail  de  bien  puissants  motifs  do  rancune  contre  Dieu,  et  ceptMi- 
dant  peu  de.  pcrsomies  ont  été  aussi  bien  traitées.  Je  ne  parle  ici  ni  des  avant.iges 
extérieurs  ni  des  dons  de  la  fortune,  cprun  philosophe  dédaigne  cl  rejetterait 
si  l'on  venait  les  lui  offrir.  Mais  il  a  reçu  en  jtartagt;  un  lot  plus  précieux,  un 
grand  fonds  d'esprit.  Lsl-ce  la  faute  de  jlieu  si  M...  en  fait  quel(|uefois  un  si 
mauvais  usage  ?  » 
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vorsilé,  je  me  ferai  encore  un  devoir  de  j)ublier  que  je 
n'ai  été  effraye  que  j»;ir  l'idée  de  tout  ce  que  pouvait  faire 
pour  ma  défense  un  cœur  aussi  noble  et  aussi  courageux 
que  le  vôtre  ^ 

Agréez  l'hommage  de  la  respectueuse  considération  avec 
laquelle  j'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  votre  très-humble 
et  trcs-obéissant  serviteur\  P.  J.  de  Béuanceu. 

*  Lettre  copiée  sur  un  brouillon. 

^-  La  loi  (lu  10  mai  IcSiJii  avait  créé  l'Université,  mais  les  détails  d'organisation 
ur,  furcnl  réglés  que  par  les  décrets  du  17  mars  1808  et  du  15  novembre  1811. 
Un^raiid  inailrc,  assisté  d'un  conseil  général,  gouvernait  l'Université.  L'ordon- 
nance du  "l'I  juin  1814  maintint  d'abord  l'établissement  impérial  ;  mais  celle  du 
17  février  1815  le  renversa.  Après  les  Cent-Jours,  la  direction  de  l'Université 
fut  confiéo  à  une  commission  de  Vinslruclion  publique  (ordonnance  du 
15  août  1815),  et  à  la  tète  du  cette  commission  fut  i)lacé  Royer-Gollard. 

En  1822  seulement  fut  rétablie  la  dignité  de  grand  maître,  dont  fut  pourvu 
l'abbé  Frayssiuous,  qu'on  croyait  alors  un  Bossuet  accordé  par  Dieu  à  la  légiti- 
mité. \'A\  1824,  lut  institué  le  ministère  des  affau'es  ecclésiastiques  et  de  l'in- 
struction publique. 

La  commission  de  l'instruction  publique,  en  1818,  se  composait  de  Royer- 
Collard,  conseiller  d'Etat,  président;  de  «  M.  le  clievalier  Cuvier,  )>  conseiller 
d'État;  du  baron  de  Sacy,  professeur  au  Collège  de  France;  de  Guéneau  de 
Mussy,  de  labbé  Éliçagaray,  et  de  M.  Tetilot,  secrétaire  général  de  la  commis- 
sion, 

Koyer-CoUard  (Pierre-Paul),  né  en  1765,  à  Sommepuis,  près  Yitry-le-Fran- 
çais,  et  mort  en  1844,  a  été  le  chef  véritable  de  l'école  connue  en  politicpie 
sous  le  nom  de  parti  doctrinaire.  Esprit  très-libéral,  il  ne  partagea  point  les 
passions  républicaines  et  servit  les  Bourbons  dans  les  conseils  secrets  que  leurs 
agents  formèrent  pendaiit  le  Directoire.  En  1811,  sans  se  rallier  nettement  à 
l'jiimpire,  il  accepta  la  place  de  professeur  de  philosophie  à  la  Faculté  des  let- 
tres. 11  n'était  point  pliilosophe,  mais  l'Empereur  savait  qu'il  ne  parlerait  pas  le 
langage  de  ces  idéologues  d'A.ute:iil,qu"il  craignait  et  détestait  si  fort.  î>n  effet, 
Boyer-Collard  introduisit  parmi  nous  les  doctrines  écossaises  dont  on  ne  s'était 
pas  soucié,  et,  avant  de  fonder  une  école  de  politique,  il  créa  un  enseignement 
philosophique.  M.  Cousin  devait  continuer  ses  leçons.  On  avait  si  peu  l'habitude 
de  penser,  quelai)hilosophie  de  Royard-Gollard  passionna  bien  vite  la  jeunesse. 
Il  suffisait  qu'il  y  fût  un  peu  question  de  liberté  morale,  La  foule  accourut  au- 
tour de  sa  chaire;  et,  quoiqu'il  soit  impossible  que  la  philosophie  s'enseigne, 
comme  les  langues  ou  comme  les  sciences,  on  crut  que  le  tenqis  des  Platon  cl 
dcsAristote  allait  revenir. 

Louis  XVlll,  dès  1814,  fit  Royer-Collard  directeur  delà  librairie.  En  1815,  il 
devint  président  delà  commission  d'instruction  publique,  lui  1817,  il  fut  élu 
cinquième  candidat  à  la  présidence,  en  remplacement  de  M.  Pasquier.  Dès  ce 
moment,  les  doctrinaires  disposaient  d'une  force  réelle.  Chef  d'un  tiers  parti  qui 
aibnettait  un  compromis  entre  les  principes  de  1780  et  ceux  de  l'émigration. 
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A   MONSIEUR   DE    BÉRANGER 

LA  Ki5UTt  nusç&isc 
Rit^  des  Fostés-Saint-Crrmain-de^Prés,  numéro  18. 

Puis,  le  9  janTier  1819. 

Plusieurs  souscripteurs  de  la  Minerve  se  plaignent  que  nous 
négligeons  la  poésie  cl  surtout  que  nous  ne  leur  donnons  \'3s 
assez  souvent  de  vos  chansons,  tandis  qu'ils  en  voient  quelques- 
unes  dans  d'autres  recueils  que  le  nôtre.  Vous  savez  que  c'est 
parmi  nous  que  vous  trouvez  les  plus  sincères  appréciateurs  de 
vos  talents  ainsi  que  vos  meilleui-s  amis.  Ne  trouvez  donc  pas 
mauvais,  monsieur  Béranger,  que  nous  recourions  â  vous  pour 
nous  fournir  les  moyens  de  faire  cesser  les  plaintes  que  nous 
avons  reçues.  Accordez-nous  la  préférence  pour  les  publications 
des  poésies  que  vous  mettez  au  jour:  ayez  même  la  complaisance 
de  combiner  vos  compositions  de  manière  que  le  plus  grand  nom- 
bre puissent  convenir  à  notre  recueil,  et  nous  roirarderons  comme 
un  véritable  avantage  de  vous  compter  au  nombre  de  nos  colla- 
borateurs. Si  vous  acceptiez  ce  titre,  il  vous  soumettrait,  comme 
nous  sommes  nous-mêmes  soumis,  à  une  censure  naturelle  (|ue 
notre  amitié  pour  vous  ne  doit  pas  vous  faire  craindre  ;  mais  te 
même  titre  vous  donnerait  aussi  le  droit  d'accepter  de  noire  part 
le  juste  prix  d'un  travail  qui  contribuera  puissanmieut  au  succès 
de  notre  entreprise. 

Nous  attendons  votre  réponse  et  nous  espérons  que  ce  sera 
une  acceptation.  Vos  amis, 

LkCBETELLE,    F.  Tl?SOT,    E.  AjG5A>",  DE  JoCY,  EtIE>">*E:, 
ÉVABISTE  DlllOlLl>,  BeXIAMLN  Gj.NSTaNT,   A.  JaY. 

Korer-CoUard  cessa  bientôt  *\e  n?mplir  des  fooctioo<  r^Mir  j-ir  atec  un**  enlièiv 
.«ndanoe.  En  1819,  il  quitta  la  direction  de  b  -  on  de  Tinstruction 

pcUique.  En  18Î7.  i  iimé  pr 

Ce  ne  sont  (>a s  les  u _.re$  qui  o;..  —  .  '*'!<- 

•eol  accoouuodfs  d'un  Ourles  \  qui  les  aurait .  n 

Us  |MS9t"  ler  la  questimi  <!«•  la  :  t 

lîll    I    tri'  '  tr.\     -,%  ■»  1  f    lit,.       »..r'..  » 

l 

^  -  ,vi  licul  iai 
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LXXXV 

A     MESSIEURS     LES     RÉDACTEURS     DE     LA     MINERVE 

11  janvier  1819. 

Messieurs, 

Mes  chansons  vous  sont  acquises  depuis  longtemps.  Je 
tiendrai  toujours  à  honneur  de  voir  celles  qui  pourront 
vous  convenir  figurer  dans  un  journal  aussi  distingué  que 
le  vôtre  par  le  patriotisme  et  le  talent.  Je  me  soumettrai 
avec  le  plus  grand  plaisir  à  votre  censure  littéraire.  Quant 
à  l'esprit  politique  de  mes  couplets,  je  ne  puis  vous  pro- 
mettre une  docilité  aussi  complète,  quel  que  soit  l'accord 
de  nos  opinions.  Un  chansonnier  est  un  tirailleur  qui  s'a- 
venture; aussi  avez-vous  dû  remarquer,  messieurs,  que  j'ai 
peu  insisté  pour  l'insertion  de  chansons  qui  pouvaient  com- 
promettre votre  responsabilité.  Je  n'agirai  jamais  autre- 
ment. Ce  que  j'ai  de  mieux  à  faire,  c'est  donc  de  continuer 
le  marché  tacite  passé  entre  nous.  Nous  n'y  changerons 
aucune  clause,  si  vous  le  permettez.  La  proposition  que 
votre  amitié  vous  engage  à  me  réitérer  ajoutera  seulement 
à  ma  reconnaissance  pour  chacun  de  vous  ;  et  j'espère,  mes- 
sieurs, que  vous  m'estimez  assez  pour  ne  point  attribuer  à 
un  sot  orgueil  le  refus  que  je  fais  du  prix  que  vous  désirez 
mettre  à  mes  productions.  Il  n'est  certes  aucun  de  vous  à  qui 
je  ne  recourusse  sans  rougir,  si  je  me  trouvais  dans  la 
nécessité  de  le  faire  ;  et,  si  je  me  sentais  capable  de  coopérer 
à  la  rédaction  de  votre  feuille,  le  prix  de  mes  articles  me 
semblerait  l'argent  le  plus  noblement  gagné;  mais  jusqu'à 
ce  jour  la  poésie  et  les  chansons  ne  sont  point  entrées  en 
ligne  de  compte  dans  les  dépenses  de  ces  sortes  d'entre- 
prises. Il  me  convient  moins  qu'à  personne  peut-être  d'éta- 
blir un  pareil  usage. 
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L'intérêt  que  vous  avez  la  bonté  de  me  porter  pourra  seul 
vous  faire  improuver  ce  refus;  et,  si  je  dois  voir  plus  juste 
que  vous  dans  cette  occasion,  je  n'en  serai  pas  moins  sensi- 
blement touclié  de  toutes  les  objections  que  vous  inspirera 
votre  obligeante  amitié*. 

Agréez,  messieurs  et  chers  amis,  l'expression  de  la  recon- 
naissance profonde  et  des  sentiments  distingués  avec  les- 
quels je  suis  votre  tout  dévoué.  Béranger. 

LXXXYI 

A     MONSIEUR     LE     BARON     DE      GÉRANDO 

18192. 

J'ai  mûrement  réfléchi,  depuis  hier,  à  la  demande  que 
vous  avez  eu  la  bonté  de  me  faire.  Le  choix  que  vous  dai- 
gnez faire  de  moi  pour  atteindre  au  noble  but  que  vous  vous 
proposez  m'a  inspiré  d'aulaiil  plus  de  reconnaissance  que 
la  réflexion  m'a  fait  voir  toute  la  grandeur,  et  par  consé- 
quent toute  la  dif'iiculté  d'un  pareil  travail.  En  effet,  mon- 
sieur, ces  chants  doivent  se  graver  dans  l'esprit  de  la  jeu- 
nesse; ils  peuvent  être  transmis  d'âge  en  âge  au  sein  des 
écoles.  Que  d'idées  saines,  simplement  exprimées,  ne  doi- 
veiil-ils  pas  contenir!  Et  vous  voulez  (ju'rn  (piatre  ou  (  iii(| 
jours,  moi,  pauvre  petit  cuuj)létcur,  je  li-rniinc  un  lra\ail 
de  cette  importance  !  La  seule  défiance  que  j*ai  de  mou  (ab'ul 

•  Voici  l'indication  des  chansons  do  Rrrangcrqui  parurent  (lins  la  Minerve: 
ï.u  181«S,la  Vivandicrc,  le  Vil(iin,VExilc,  la  lionne  Vieilli;  eu  [S\\),lirennus, 
la  Sdinle-Allidnce,  1rs  Missionnaires,  Mon  Habit,  les  Enfants  de  la  France, 
h;  lielour  dans  la  Pairie  et  le  Temps. 

•  ('elle  lettre  n\>st  |ioiiil(laléi'.  .Nous  l'avons  plar«V  ici  [Mirt-  tiuc  eesl  deccll»^ 
aiint''e  181!)  ijue  (laltiil  les  rapporls  autlieiitnjiieineiit  connus  île  lié  rani;e»*  avec 
M.  (le  Ciéramlo.  (l'est  lléranj^er  ipii,  en  ISlH,  consull»'*  par  M.  de  Gérando  sur 
les  moyens  d'enseij'uer  le  cli:int  dans  les  écoles,  lui  indiqua  son  ami  Williem. 

M.  de  (l"rando  (Josepli-.Marie),  m-  à  Lnou  le  'Jl>  lévrier  I77'2,  mort  à  l'aris 
le  10  novembre  IS42,  est  assez  connu  connue  homme  de  bien  et  connue  hisli>- 
rien  de  la  philosophie. 
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m'eni pécherai Lile  l'ciiil reprendre,  si  je  ne  voyais  une  sorte 
de  gloire  atlacliée  même  à  des  elTorls  infructueux.  Comme 
vous  me  le  dites,  je  trouve  une  jouissance  réelle  à  essayer 
mes  forces  sur  le  canevas  que  vous  m'avez  trace.  Je  crois 
de  voir  vous  dire  comment  le  sujet  se  présente  à  mon  esprit  : 
je  voudrais  encadrer  et  les  idées  morales  et  les  sentiments 
patriotiques  dans  une  espèce  d'hymne  adressée  à  la  Divinité. 
Je  crois  pouvoir  trouver  dans  cette  forme  le  ton  le  plus  con- 
venable, en  prenant  mes  couleurs  dans  l'âge  et  la  position 
des  jeunes  élèves,  et  je  pourrais  fondre  ainsi  dans  un  même 
morceau  les  idées  religieuses,  morales  et  patriotiques.  En 
admettant  que  cette  manière  d'envisager  la  chose  vous  con- 
vienne, il  reste,  monsieur,  une  très-grande  difficulté  :  c'est 
le  temps.  Je  me  suis  habitué  à  ne  rien  faire  facilement  : 
d'ailleurs,  mon  esprit  est  très-capricieux.  La  quantité  d'idées 
à  rendre,  de  convenances  à  observer,  tout  concourt  à  me 
rendre  impossible  l'exécution  de  cette  hymne  en  cinq  jours, 
comme  vous  le  désirez,  et  je  n'oserais  vous  rien  promettre 
avant  un  mois  et  même  deux;  car  je  ne  puis  compter  sur  moi. 
Il  serait  même  possible  que,  l'ouvrage  fait,  il  me  parût  in- 
digne de  son  objet,  et  alors  vous  ne  l'auriez  point.  Je  vous 
soumets  ces  observations  avec  confiance;  elles  vous  prou- 
veront quel  prix  j'attache  à  votre  proposition  et  quelle 
importance  j'y  trouve.  Quel  que  soit,  monsieur,  le  parti  que 
vous  allez  prendre,  je  n'en  tenterai  pas  moins  ce  nouvel 
essai.  Mais  si,  comme  je  le  prévois,  vous  êtes  obligé  de  re- 
courir à  unpoëte  mieux  inspiré,  ne  pourriez-vous  me  faire 
savoir  si  vous  pensez  que  les  paroles  que  l'on  consacrerait  à 
votre  intéressante  jeunesse  doivent  être  faites  sur  une  an- 
cienne musique  ou  destinées  à  recevoir  une  musique  nou- 
velle? Quant  à  moi,  malgré  mon  goût  pour  les  ponts-neufs, 
je  crois  qu'une  musique  composée  exprès  serait  préférable 
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et  remplirait  luieiix  le  dessein  que  vous  avez  d'appliquer  à 
l'art  musical  la  méthode  d'enseignement  mutuel.  J'ose  es- 
|)('i'er,  monsieur,  que  vous  me  pardonnerez  mon  hésitation, 
et  que  vous  ne  douterez  point  du  regret  que  j'éprouve  de 
mon  incapacité.  Je  voudrais  pour  heaucoup  pouvoir  concou- 
rir au  succès  de  vos  généreux  efforts  et  mériter  l'estime  que 
vous  voulez  bien  me  témoigner. 

Agréez  l'assurance  de  la  haute  considération  avec  la- 
(juelle  j'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  votre  très-humble 
serviteur  \ 

LXXXVII 


A      M  A  D  A  M  K      D  *  *  ' 


18-.'U. 


Cluiniiante  Emma,  puis-je  le  croiiv? 
Avec  tant  de  vertus,  vous  enviez  la  gloire. 
Sans  elle  n'est-il  pas  trop  de  sujets  de  pleurs? 
Ne  peut-il  vous  suliire  et  d'aimer  et  de  plaire? 
Le  bonheur  craint  le  bruit  (jue  la  j^Moire  aime  à  l'aire. 

Connue  vous,  le  Iront  ceint  de  fleurs, 

Ce  Dieu  que  la  paix  seule  escorte, 
Ce  Dieu  qui  près  de  vous  habite  avec  raison. 
Dès  qu'il  entend  du  bruit  dans  la  maison, 

Passe  sans  frapper  à  la  porte. 

LXXXVIII 

A      M  ON  su:  LU      Cl    VIKK^ 

11   iu)vi'iiil)re  lS*iU. 

Monsieiii",    me  pardonnerez-vini^  de  \on^   témoigner   la 

'  h<llrt'  inMiiiiiiiiKjiicf  |i;ir  M.  dt;  (iiTaiidn,  priH  uit'iir  ::i'in'i;il  ."i  la  cour  de 
M.'l/. 

*  (-uvicr  avait  rcm|ilac<' Kovcr-dollard  ii  ia  Iclc  (!«•  la  lonunisMuii  df  l'inslnic- 
tioii  |>wldi((ut'.  1,1'  ton  de  ia  iclln'  de  Ht  ranut  r  ini'iilre  assez  qu'il  eut  à  se  [dain- 
dr>-  de  I  iiii  roinnie  il  avait  eu  ù  se  louer  de  l'nulre.  Cuvier,  qui  a  uionlrc  un  si 
t-rand  et  si  beau  ;;i'iiie  tiaiis  l'i-lude  et  jmur  ravaiueiueiU  d«s  siieiues,  n'avait 
pas  un  caractère  cijal  à  son  ^énie.    Le   repiocli»;   de  srrvililé  qu'il  a  encouni  a 
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peine  que  j'éprouve  en  apprenant,  par  une  voie  indirecte, 
que  vous  croyez  avoir  lieu  de  vous  plaindre  de  moi?  Il  pa- 
raît que,  dans  la  conversation  que  j'eus  l'honneur  d'avoir 
avec  vous  il  y  a  quelque  temps,  vous  avez  pensé  que  je  pre- 
nais l'engagement  de  ne  plus  faire  de  chansons  politiques. 
Je  regrette,  monsieur,  que  mon  caractère  ne  vous  soit  pas 
mieux  connu  :  mes  paroles  ne  vous  auraient  pas  paru  équi- 
voques. Selon  le  souvenir  que  j'en  ai  gardé,  elles  ne  pou- 
vaient exprimer  que  le  désir  de  répondre  à  l'intérêt  que 
vous  vouliez  bien  me  montrer.  Je  n'ai  jamais  eu  assez  de 
souplesse  pour  dissimuler  ma  façon  de  penser,  et  j'ai  trop 
de  conscience  pour  prendre  des  engagements  que  je  saurais 
ne  pouvoir  tenir;  mais,  sensible  à  votre  bienveillance,  j'ai 
dû  vous  dire  que  je  verrais  avec  chagrin  mes  futiles  produc- 
tions vous  causer  le  moindre  désagrément.  C'est  ce  que  je 
prends  la  liberté  de  vous  répéter  aujourd'hui,  et  j'ajoute  que 
si  vous  éprouviez  le  moindre  embarras  pour  me  conserver 
ma  modique  place,  je  vous  engage  à  m 'abandonner  à  la 
vindicte  ministérielle.  Dans  un  autre  temps,  j'en  agis  de 
même  avec  M.  Royer-Collard.  La  presse  est  esclave  ;  il  nous 
faut  des  chansons,  et  ce  n'est  pas  ma  faute  si  ce  genre  est  trop 
français  pour  l'époque  où  nous  vivons.  Je  ne  ferai  rien  pour 
garder  ma  place,  mais  je  puis  vous  assurer,  monsieur,  que, 
si  on  m'en  prive,  les  couplets  qui  pourront  m'échappcr  alors 
ne  seront  certes  pas  inspirés  par  le  désir  de  me  venger  de 
ceux  qui  vous  auront  contraint  à  m'ôter  ce  morceau  de  pain, 
que  je  gagne  par  un  travail  journalier.  Cela  serait  encore 
contre  mon  caractère.  Mes  opinions  et  ma  conduite  ne  sont 
pas  subordonnées  à  mon  intérêt  personnel.  Croyez  surtout 
qu'en  perdant  mon  emploi  d'expéditionnaire,  je  n'oublierai 

paru  fondé  îi  ceux  qui  connaissent  bien  les  petits  secrets  de  l'histoire.  En  tout 
cas,  Cuvier  n'était  pas  fait  pour  comprendre  et  pour  aimer  Béranger. 
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pas  que  vous  êtes  une  des  personnes  à  qui  je  dois  de  l'avoir 
conserve  jusqu'à  ce  jour.  J'ose  espérer  que  la  dilïérence  de 
notre  position  respective  ne  vous  fera  pas  re<iardcr  comme 
une  inconvenance  une  explication  dont  ma  délicatesse  me 
faisait  un  devoir.  Votre  Irès-humhlc  serviteur. 

LXXXIX 

A      MO  NSI  EU  11      CASIMIll      D  E  L  A  V  I  G  N  E  ^ 

28  janvier  1821. 

Mon  cher  Delavi^^ne,  me  pardonnerez-vous  de  prendre  la 
liberté  de  vous  demander  un  petit  service?  Je  suis  tourmenté 
par  des  gens  qui  me  supposent  un  grand  crédit  auprès  des 
auteurs  en  succès.  «  Faites-nous  avoir  des  billets,  »  voilà  le 
cri  qui  nHentit  sans  cesse  à  mes  oreilles.  Scribe  m'aide  assez 
souvent  à  sortir  d'embarras.  Auriez-vous  la  bonté  de  vous 
joindre  à  lui  poui*  iiif  lirer  de  peine?  On  donnera  saiisdoiilc 
les  Vêpres'  cette  semaine;  si  vous  avez  un  billet  de  liop 
])our  deux  personnes,  je  vous  })rie  de  le  remettre  au  porteur, 
vous  m'obligerez. 

On  jiarle  bcaucou]»  dans  le  monde  d'une  traiiédie  du  Pn- 
rid.  Au  (dioix  du  sujet,  j'au;^ure  bien  de  l'ouvrage;  il  e^l 
vi'ai  que;  j'ai  vu  les  Vrprcs.  Mais  on  m'a  dit  aussi  <pi'on  \ou> 
pi'essîiil  beaucouj)  de  travailler  poiu'  les  petits  llu^àtres  :  j» 
n'en  crois  rien.  Vos  amis  doi\ent  vous  aimer  assez  jtour  in 
j)as  vouloir  vous  d(''toniiu'i'  lie  la  noble  cariièi'e  où  nous  (-les 
entré.  Du  courage,  mon  ami  î  \ous  èles  l'espitir  de  \\n\n 
littérature;;  conservez  la  siinplicilt'  dt;  vos  goûts,  el  cju.'  daih 
votre  inde'pendance  voli'e  esjuil  [treiiiie  enlin  tout  Te^^oi 
(loiil  il  est  susceplible. 

*  Casimir  Dclavii^Mic,  lu*  \o  i  aoùl  17'.>r>,  n'avait  i\uo  vin^(>liuit  ans. 

*  Lrs  Vrpn's  Sirilifnm's  oui  rie  jonôos  juiin*  la  pn'nurii»  Uu^  le  22  orlo- 
I»rr  ISIl).  \.es  Comédiens  lun'iil  jours  le  G  jan\i»'r  lS20,i'l  h-  hiria,  le  i"dc- 
«.•mlu»'  1S2I. 
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Vous  mo  saurez  gré,  j'en  suis  sûr,  de  vous  entretenir 
ainsi  de  vous-même.  Nous  vous  voyons  peu  ;  mais  comptez 
(jue  toujours  mes  vœux  et  mes  applaudissements  vous  sui- 
vront dans  la  route  nouvelle  que  je  vous  crois  appelé  à  par- 
courir. 

Adieu,  mon  cher  ami,  pardonnez-moi  tout  ce  bavardage, 
et  voyez-y  l'expression  de  mes  sentiments  pour  vous. 

Votre  tout  dévoué.  Béranger. 

P.  S.  Si  le  commissionnaire  ne  vous  trouvait  pas,  ayez 
la  bonté  de  m'écrire  un  mot  par  la  poste*. 

XG 

A     MONSIEUR     COULMANN^ 

Mon  cher  Coulmann,  je  vous  ai  dit  que  j'avais  le  désir  de 
faire  une  chanson  en  l'honneur  de  madame  Dufrénoy.  Je 
l'ai  faite  et  vous  l'envoie.  Je  ne  sais  si  elle  vous  paraîtra 
digne  de  son  sujet;  mais  j'espère  qu'au  moins  cette  excel- 
lente femme  y  verra  l'expression  du  plaisir  que  ses  élégies 
m'on  fait.  Elle  est  pour  moi  la  première  de  nos  muses,  et 
je  la  place  même  bien  au-dessus  de  celles  qui  l'ont  précédée. 
Si  je  n'ai  pas  exprimé  plus  positivement  cette  façon  de  pen- 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Boutron. 

*  Cette  lettre  n'est  pas  datée.  Comme  les  Élégies  de  madame  Dufrénoy  ont 
été  réimprimées  en  182i,  il  est  probable  que  c'est  en  1821  qu'a  été  écrite  la 
lettre  de  Béranger. 

Madame  Dufrénoy  (Adélaïde-Gillette  Billet),  née  à  Paris  le  3  décembre  1765, 
est  morte  le  7  mars  1825.  C'est  la  mère  du  géologue  Pierre-Armand  Dufrénoy, 
qu'on  a  perdu  récemment.  Ses  Élégies  ne  manquent  pas  de  chaleur.  Ou  a  pré- 
tendu, mais  à  tort,  que  Fontanes  écrivait  une  partie  des  vers  de  madame  Dufré- 
noy. Ce  qui  est  vrai,  c'est  qu'une  partie  des  vers  de  madame  Dufrénoy  lui  sont 
consacrés.  Elle  mourut,  dit-on,  du  chagrin  que  lui  causa  la  calonmie  qui  in- 
scrivit son  nom  sur  les  fameuses  listes  d'espions  de  société  que  l'on  fit  circuler 
dans  IVis  en  1823  et  en  1824.  Le  témoignage  de  Béranger  la  venge  de  cette 
injure. 
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scr  dans  mes  couplets,  c'est  qu'elle  pouiiaiL  appeler  la  con- 
tradiction de  la  part  de  certaines  gens  qui  n'aiment  point 
qu'un  autre  qu'eux  décide  ce  qu'ils  pensent.  Je  souhaite 
que  ces  couplets  soient  ce  que  j'aurais  désiré  qu'ils  fussent. 
Dans  le  cas  où  ils  vous  feraient  naître  quelques  n'ilexions, 
faites-m'en  part,  je  vous  prie,  avant  de  les  envoyer;  car  c'est 
vous  que  je  charge  de  les  faire  parvenir  à  leur  adresse,  at- 
tendu que  je  n'ai  pas  celle  de  madame  Dufrénoy. 

Pardonnez-moi  la  peines  que  cela  pourra  vous  donner,  et 
croyez  à  mon  amitié  sincère*. 


XCl 

A      MONSIEUR     CAUCllOIS-LKMAIKL  " 

Instruction  publique,  1N'2I. 

Je  l'avais  deviné,  mon  cher  ami,  M.  Lariillc  ne  vous  a\ail 
pas  reconnu,  el  il  a  cxpriiiK'  à  .Miiimcl  le  regret  d'avoir  ('U; 
distrait  ([iiand  vous  lui  avez  dit  NoIre  nom.  Je  voii<  envoie 
im  mot  avec  le<piel  vous  j)oiivez  muis  pii'x'iiler  en  lonle  eon- 
liance  à  M.  l^ierre  j.aflittt;,  cher  des  hni'eanx. 

Pardon  de  ne  vous  avoir  j)as  évili'  les  diMnarehes,  mai- 
c'était  dans  rint('r(M  d'ini  lioinine  (pie  j'aime  el  (pie  j'esiiin,'. 

Tout  à  vous.  pKiJAxau. 

*  I,cllrp  comirmiiiqiK'c  par  M.  (ioiiliiiiiiiii. 

'  Les  Icltres  de  lléraii;^'('r  ;i  M.  (iiiiii'liois-I.cmaiiv  sont  iioiiilirouses.  Nous  au- 
rons plus  (ruiic  lois  ()(■(•  isidii  (le  les  aniiitcr.  Ici  il  .s'a^'ildo  (pichpio  esooinplc  de 
l)ilU>ls  d(;  lil)i'airi(M]iii'  Lallille  taisait  tonjoiirs  ^alainiiiont  aii\  rcrivaiiis  ilii  parti  li- 
béral. M.  Cauchois-LcMuaire  (Louis-Aiii;iiste-Kran(:oi8,  iir  à  l';iiis  le  'J8  avril  I  78U) 
ne  lit  la  eoimaissaïue  de  lUTan:^cr  cpie  Ners  l'epoipie  où  nous  soiunies  ;irri>cs. 
(!  est  dans  les  léiiiiions  drs  Amis  de  la  prtssc  ([u'ils  s«'  eonnurenl.  lUraiiijer 
icelierclia  M.  (!aiitli()i.s-l,eni;iire,  i|iii  ;i\;iil  si  conrafieuseineiil  combattu  pour  les 
idées  déniociMti(pies  dè'~  b"  premii-r;  |">iirs  d<'  1N|.').  cl  ijni  ivait  cb-  tiib-  «n 
Miciuf  temps  «ju'Arn.iult. 
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XGII 

A      M  A  D  A  M  E      T  I  S  S  0  T 

Paris,  25  juin  1821. 

Madame, 

Si  je  ne  parlais  pour  la  campagne  à  l'instant  même  où 
je  reçois  votre  lettre,  j'irais  moi-même  vous  assurer  de  tout 
le  plaisir  que  j'aurai  à  me  rendre  à  votre  aimable  invita- 
tion. Croyez,  je  vous  prie,  madame,  que  je  tiens  à  honneur 
d'être  au  nombre  de  ceux  qui  s'empressent  d'exprimer  à 
Tissot  tout  le  mépris  que  leur  inspirent  ses  ennemis  \  et 
toute  Testime  que  le  public  fait  de  son  talent  et  de  sa  per- 
sonne. Il  sait,  au  reste,  quels  sont  mes  sentiments  pour  lui, 
et  je  vous  remercie  bien  sincèrement,  madame,  de  la  nou- 
velle et  agréable  occasion  que  vous  me  fournissez  de  les  lui 
exprimer  encore. 

Agréez,  madame,  l'assurance  de  mon  respect  et  de  ma 
considération  la  plus  distinguée. 

XGIII 

A     MONSIEUR      GUICIIARJ)     PRINTEMPS 

4  juillet  1821. 

Monsieur,  j'arrive  de  la  campagne  après  un  grand  mois 
d'absence,  et  me  hâte  de  répondre  à  votre  lettre.  J'avais 
chargé  M.  Béjot^^  rue  du  Helder,  de  régler  votre  affaire. 
Vous  savez  qu'il  n'a  dépendu  que  de  vous  de  la  terminer,  en 
établissant  nos  comptes.  Vous  paraissez  croire  que  l'on  a  fait 

*  Tissot  venait  d'être  écarté  de  sa  chaire  du  Collège  de  France  et  évincé,  par 
mesure  de  police,  du  journal  le  Pilote,  dont  la  propriété  formait  alors  toute  sa 
fortune. 

2  M.  Béjot,  qui  devint  l'ami  intime  et  l'économe  de  Bcranger,  était  l'un  des 
collaborateurs  de  M.  Bérard. 
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continuer  le  tirage;  mais  vous  devez  vous  rappeler  qu'il  faut 
votre  signature,  pour  cela,  conjointement  avec  celle  de 
M.  Williem.  On  n'a  donc  rien  pu  faire  sans  vous.  Vous  au- 
riez dû,  ce  me  semble,  hâter  cette  opération,  si  elle  était 
nécessaire.  Je  vous  avoue  que  j'ignore  absolument  à  quoi 
nous  en  sommes;  mais  je  vous  déclare  qu'aussitôt  que  je 
serai  couvert  de  mes  avances  je  vous  abandonnerai  l'an'aire, 
mon  intention  n'ayant  jamais  été  de  m'en  attribuer  les  bé- 
néfices. Les  conditions  que  j'avais  mises  d'abord  étaient  uni- 
quement dans  l'intention  de  vous  empêcher  d'opérer  d'uiui 
manière  désavantageuse.  Passez  donc  rue  du  Ilelder,  termi- 
nez vos  comptes  et  entrez  en  jouissance,  si  les  frais  sont 
couverts;  ou,  si  vous  l'aimez  mieux,  substituez  quelqu'un 
à  vos  droits,  au  prix  (|ui  vous  conviendra  d'y  nicllrc,  sans 
(pie  j'aie  à  m'en  mêler.  Je  vous  répète  (jue  je  ne  veux  (prêtre 
à  couvert  de  mes  avances.  Si  elles  sont  remplies,  je  ne  r*'- 
clamc  plus  rien  et  désire  que  la  vente  soit  ])our  vous  d'un 
prix  égal  à  la  peine  que  vous  vous  êtes  donnée. 

Si  je  n'étais  obligé  de  repartir  à  l'instant  pour  la  cam- 
pagne, j'irais  vous  voir  pour  causer  de  cela;  mais  je  pense 
(pie  vous  voudrez  bien  vous  donner  la  peine  qu'exige  encore 
la  confection  des  nouveaux  exemplaires. 

Agréez  l'assurance  de  ma  [»arfaite  considération.  Vt)lre 
serviteur. 

XCIV 
A  MON  SI  EU  II  CAi>r;T  I»  i:  (îAssicoriiT 

10  novombrc  1821. 
Mon  (lier  ami, 

.(('  n'(j(»is  la  Icllrc  à  riii^hiiil  de  |Mi'lir  ascc  luM'iiard  pour 
la  (  anipagne.  lu  ne  saurais  cioiic  le  |i|aisir  qu'i'IK'  uic*  fai(  ; 
elle  me  soulage  d'un  reniords.  .le  scuiais  xiNemciil  mes  loris 
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vis-à-vis  d'iiii  ami  dont  j'ai  tant  à  me  louer.  Mais  ce  serait 
détruire  le  uiérite  de  tou  indul<^ence  que  de  te  dire  aujour- 
d'hui couibieu  j'eu  ai  de  repentir. 

Avant  d'aller  chanter  mes  refrains  à  nos  devanciers,  j'es- 
pcre  bien  que  nous  les  répéterons  encore  ensemble.  Lundi, 
je  t'irai  laler  le  pouls,  et  je  suis  sûr  que  la  bonne  action 
que  tu  viens  de  faire  aura  avancé  ta  convalescence. 

Ton  ami  bien  repentant,  Bérangeii^ 

Mille  amitiés  à  Félix,  envers  qui  j'ai  aussi  des  torts. 

XGV 

A     31  0  >  s  I  E  U  Px     CADET     DE     G  A  S  S  I  C  0  U  Pi  T 

25  novembre  18*21. 

Mon  cher  Félix, 

Je  sais  que  tu  crois  avoir,  et  qu'un  temps  même  tu  as  eu 
de  réels  sujets  de  mécontentement  contre  moi.  Mais  ce  n'est 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Félix  Cadet  de  Gassicourt.  La  famille  Cadet 
de  Gassicourt  a  pour  chef  Louis-Claude,  dit  Cadet  de  Gassicourt,  né  en  1751, 
mort  en  171)9,  qui,  dès  170G,  était  membre  de  l'Académie  des  sciences,  et  à 
qui  la  pharmacie  doit  d'heureuses  découvertes.  Son  désintéressement  égalait 
son  mérite.  Cadet  de  Vaux,  son  frère,  fonda,  en  1777,  le  Journal  de  Paris 
sans  renoncer  aux  sciences.  On  lui  doit  la  sup[)ression  du  cimetière  des  Inno- 
c«nts.  Il  perfectionna  l'art  de  la  boulangerie  avec  Parmentier  et  fonda  les  pre- 
miers comices  agricoles.  Il  est  mort  pauvre  en  1828,  et  a  laissé  un  nom  honoré 
de  tous.  C'est  le  fils  de  Louis-Claude,  Charles-I.ouis  Cadet  de  Gassicourt,  né  à 
Paris,  le  25  janvier  1769,  queBéranger  connut  au  Caveau^  et  3i\ec  lequel  il  se 
lia  d'une  amitié  dont  celte  lettre  est  la  preuve.  D'abord  avocat,  il  avait  adopté 
les  nobles  idées  républicaines,  mais  il  uiarclia  contre  la  Convention  dans  la 
journée  du  15  vendémiaire.  Il  rouvrit,  en  1801,  la  pharmacie  historique  de  son 
père,  devint,  en  180G,  secrétaire  du  conseil  de  salubrité,  et,  en  1809,  premier 
pharmacien  de  l'Empereur.  Il  a  écrit,  en  cette  qualité,  une  relation  de  la  cam- 
pagne d'Autriche.  On  lui  doit  de  très-nombreuses  brochures  scientifiques  et 
des  poésies  légères. 

Dix  jours  après  que  Déranger  lui  eut  écrit  cette  lettre.  Cadet  de  Gassicourt 
n'était  plus. 

Son  fils,  M.  Félix  Cadet  Gassicourt,  a  joué  un  rôle  actif  pendant  les  dernières 
années  du  gouvernement  de  la  Hestauration  dans  les  rangs  de  l'armée  libérale. 
C'est  de  son  cabinet  qu'est  sortie,  toute  pliée  et  bonne  à  répandre  partout,  la 
chanson  du  Vieux  Drapeau.  {Voy.  Hisl.  de  lu  Rêvul.  de  1^50,  par  Cauchois- 
L'-mairo;  t.  II.  inédit.) 
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pas  en  ces  derniers  moments  que  tu  dois  ajouter  au  pro- 
fond chagrin  que  tu  éprouves  celui  d'avoir  à  te  plaindre 
d'un  ancien  ami.  Ma  négligence  m'a  tenu  éloigné  de  votre 
maison,  et  non  point  un  manque  d'attachement.  J'ai  tou- 
jours chéri  l'homme  excellent  dont  tu  pleures  la  perte.  Sa 
mémoire  ne  sortira  point  de  mon  cœur.  J'étais  loin  de  pré- 
voir le  terme  d'une  vie  si  honorahle  et  si  précieuse,  et,  lors- 
que je  sollicitai  le  pardon  de  mon  absence,  j'avoue  que 
j'avais  encore  l'idée  de  recevoir  de  ton  père  un  adouciss»*- 
ment  aux  tracasseries  qu'on  me  suscite  \  Le  ciel  en  a  autre- 

*  Béranger  parle  dans  celle leltic  de  désagréments  qu'il  a  suLis.  C'est  do  son 
premier  procès  qu'il  veut  parler. 

Son  deuxième  recueil  avait  paru  le  25  octobre.  Le  lendemain  il  recevait  la 
lettre  suivante  : 

CONSEIL  ROYAL   DE  l'iNSTRDCTION    PUBLIQUE 

Le  Conseil  royal,  monsieur,  me  charge  de  vous  prévenir  qu'il  juge  que,  d'a- 
près les  avertissements  qui  vous  avaient  été  donnés  précédemment,  vous  avez 
renoncé  de  vous-même  à  être  attaché  à  l'Université,  lorsque  vous  vous  êtes  dé- 
terminé à  publier  votre  dernier  recueil. 

llccevcz,  monsieur,  l'assurance  de  ma  parfaite  considération. 

Le  conseiller j  secréUiiie  (jénérdl, 
Petitot. 

Le  procureur  du  roi  requérait,  le  20  octobre,  qu'il  tut  informé  contre  l'au- 
teur ;  le  5  novembre,  que  la  cbambrii  du  conseil  déclarât  bonne  et  valabU*  la 
saisie  (ju'on  avait  pratiquée.  Le  7  novembre,  le  procureur  persistait  dans  son 
ré(piisil()irc.  Le  20  novembre,  l'avocat  général  Marcliaiii^ y  demandait  la  mise  en 
accusation.  L'arrêt  de  renvoi  est  daté  du  "27  novembre. 

Quoicpron  ait  imprimé  jilusieurs  fois  l'histoire  des  procès  de  IW'raimer,  nou^ 
reproduisons  Tarrèt  de  renvoi  qui  résume  la  procédure,  la  lisle  des  questions 
soumises  au  jury  et  l'arrêt. 

AIUIÈT  m  KKNVOI 

La  cour  réunie  en  la  chambn;  du  conseil,  M.  d(i  Marchangy,  avocat  général. 
est  entré,  ela  fait  le  rapport  du  procès  instruit  contre  l'ierre-Jean  de  Uéran::«M-. 

Le  greffier  adonné  lecture  des  pièces  du  procès,  (|ui  ont  été  laissées  sur  le 
bureau. 

Le  subsliliit  ;i  (b'-posé  sur  le  biii  tau  s(tii  récpiisitoire,  écrit,  signé  de  lui,  date 
et  terminé  par  les  conclusions  suivantes  : 

Nous  r«Mju(''roiis  la  mise  en  accusation  <le  l'ierre-Jean  de  Héranger,  et  sou 
renvoi  dev.nil  la  cour  d'assises  dutléparlfuienl  de  la  Seine,  pour  v  être  jugé. 

Le  substitut  s'est  retiré  ainsi  que  le  grellier. 

I>es  pièc««s  et  de  rinslruclion  résultent  les  faits  suivants  : 

Le  "11  octobre  IS2I,  leprocineur  du  loi  pièsle  tribun.d  de  pienuere  insiancu 

1.  i:> 
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ment  ordonné,  et  quand,  revenu  de  la  campagne,  et  sorti 
de  chez  le  juge,  je  pensais  aller  auprès  du  lit  d'un  aussi 
bon  ami,  j'appris  par  Bernard  que  tu  jugeais  prudent  d'cm- 

du  département  de  la  Seine  a  porto  plainte  contre  Pierre-Jean  de  Béranger, 
auteur  d'un  ouvr;igc  en  deux  volumes,  intitulé  Chansons,  et  en  a  requis  la 
saisie,  en  articulant  et  en  qualifumt  les  outrages  aux  bonnes  mœurs  et  à  la 
morale  religieuse,  les  offenses  envers  la  personne  du  roi,  et  les  provocations 
que  cet  écrit  lui  a  paru  plus  spécialement  renfermer;  il  a  incriminé  notamment 
les  chansons  ayant  pour  titre  la  Bacchante  et  le  Vieux  Drapeau,  le  troisième 
couplet  d'une  chanson  intitulée  la  i)/or/  du  roi  Christophe,  le  septième  de  celle 
intitulée  le  Prince  de  Navarre,  le  dernier  couplet  de  la  chanson  intitulée  la 
Cocarde  blanche,  et  le  sixième  couplet  de  celle  qui  a  pour  titre  VEnrhumé. 

En  vertu  d'une  commission  rogatoire  délivrée  le  même  jour,  27  octobre,  par 
le  juTC  d'instruction,  l'ouvrage  a  été  saisi  le  20,  au  nombre  de  trois  exemplaires, 
chez  la  dame  GouUet,  libraire,  et  d'un  seul  chez  le  libraire  Mongie  aîné. 

Le  30  du  même  mois,  l'ordre  et  le  procès-verbal  de  saisie  ont  été  notiiiés  aux 
deux  parties  saisies.  Une  instruction  a  eu  lieu  au  tribunal  du  département  de  la 
Seine-,  elle  a  établi  : 

Que  l'ouvrage  avait  été  composé  par  Pierre-Jean  de  Béranger  ;  qu'après  la 
déclaration  exigée  par  la  loi  il  avait  été  imprimé  au  nombre  de  dix  mille  exem- 
plaires, sur  mi  manuscrit  de  l'auteur  et  pour  son  compte,  dans  les  presses  de 
Firmin  Didot,  et  qu'en  suite  du  dépôt  du  nombre  d'exemplaires  prescrit,  il  avait 
été  mis  dans  la  circulation  parles  soins  de  l'auteur,  qui  en  a  vendu  ou  distribué 
tous  les  exemplaires. 

De  Béranger  s'est  reconnu  l'auteur  de  cet  ouvrage.  C'est  par  son  ordre  qu'il 
a  été  imprimé,  c'est  au  fils  Didot  qu'il  en  a  remis  le  manuscrit,  c'est  lui  qui  a 
fait  enlever  de  chez  Didot  les  dix  mille  exemplaires  imprimés,  qui  en  a  vendu 
la  majeure  partie  aux  libraires,  et  a  distribué  le  reste  aux  souscripteurs.  Après 
avoir  invoqué,  relativement  à  la  chanson  intitulée  la  Bacchante,  insérée  dans 
un  précédent  recueil  imprimé  en  1815,  la  prescription  établie  par  l'art.  29  de 
la  loi  du  26  mai  1819,  il  a  répondu  aux  inculpations  dirigées  contre  d'autres 
passages  de  son  ouvrage. 

Par  un  second  réquisitoire,  en  date  du  5  novembre  1821,  le  ministère  pu- 
blic a  signalé  plusieurs  autres  chansons  de  ce  recueil,  et  notamment,  tome  I", 
le  Sénateur,  Ma  GramVmère,  Deo  cjralias  d'un  Épicurien,  la  Descente  aux 
Enfers,  Mon  Curé,  Margot;  tome  II,  le  Soir  des  Noces,  les  Capucins,  les 
Chantres  de  paroisse,  les  Missionnaires  et  le  Bo7i  Dieu,  comme  constituant, 
avec  celles  signalées  dans  le  premier  réquisitoire,  le  délit  prévu  par  les  articles 
1,  2,  5,  5,  8  et  9  de  la  loi  du  17  mai  1819,  et  par  l'arlicle  91  du  Code  pénal. 

De  Béranger  a  été  interrogé  de  nouveau  le  7  du  même  mois  ;  il  a  opposé  aux 
inculpations  dirigées  contre  toutes  les  chansons  comprises  dans  le  premier  vo- 
lume, c'est-à-dire  contre  le  Sénateur,  Ma  Grand' mère,  Deo  g ratias,  h  Descente 
aux  Enfers,  Mon  Curéei  ])/a)-^o/,  l'exception  de  prescription  qu'il  avait  fait  va- 
loir relativement  à  la  Bacchante;  il  a  aussi  invoqué  la  prescription  relativement 
à  la  chanson  des  Missionnaires,  comprise  dans  le  second  volume,  et  l'a  fait  ré- 
sulter de  sa  publication  dans  la  63*  livraison  de  la  Minerve. 
Quant  aux  autres  chansons  comprises  dans  le  deuxième  volume,  le  Soir  des 
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3cher  toute  visite,  vu  l'état  alarmant  de  sa  santé.  J'approu- 
lis  trop  de  semblables  précautions  pour  te  donner  l'emljîu- 
isdu  relus  que  tu  te  serais  trouvé  obligé  de  me  l'aire.  Bientôt 

)ccs,  les  C(ipncim,\(t^  Chantres  de  paroisse  cl  le  Bon  Dieu^  il  a  déclan-  ne 
s  savoir  en  ({uoi  elles  jiouvaieiit  être  contraires  à  la  loi. 
Le  ministère  public  a  déclaré  persister  dans  ses  précédents  réquisitoires,  et 
r  une  ordonnance  en  date  du  8  novembre  1821,  le  tribunal  de  première  in- 
mce  (lu  (léparlenient  de  l.i  Seine,  en  ce  qui  louche  de  Uéran^a-r,  stiituant  sur 
}  exceptions  par  lui  proposées,  a  pensé  qu'en  se  senant  de  ces  mots  :  du  fait 
'  publication  (pu  donnera  lieu  à  la  poursuite^  le  lé^Mslateur  n'a  entendu 
r  là  que  caractrriser  le  fait  (jui  ti()it  donner  lieu  à  la  poursuite,  et  non  pas 
slinguer  entre  les  publications  successives  d'un  même  ouvrage,  et  excepter  du 
iiclice  delà  prescription  les  iéimpiessions  qui  pourraient  avoir  lieu  après  le 
;lai  de  six  mois,  à  compter  de  la  publication  légale  de  l'ouvrage  ;  et  considé- 
nt  que  les  chansons  ayant  pour  titre  le  Sénateur,  la  Bacchante,  Ma  Grand"- 
ére,  Deo  (jralias,  la  Descente  aux  Enfers,  Mon  Curé  et  Margot,  étaient  com- 
ises  dans  le  lecueil  imprimé  en  1815,  dont  cmq  exemplaires  avaient  été 
iposésau  ministère  de  la  police  générale;  qu'ainsi  l'action  pubijcjue  était  pres- 
itc;  ({ue  les  mêmes  principes  s'apj»li(iuaicnt  à  la  chanson  des  Missionnaires 
sérée  dans  le  05°  numéro  de  la  Minerve;  il  a  déclaré  n'v  avoir  lieu  à  suivre 
mire  lesditcs  chansons. 

Mais,  considérant  que  la  chanson  ayant  pour  titre  les  Capucins,  tome  II, 
'ésenUiil,  notamment  dans  les  troisième,  quatrième  et  sixième  couplets,  un 
itrage  à  la  morale  publique  et  religieuse; 

Que  le  troisième  couplet  de  celte  chanson  étiiit  une  offense  envers  les  mem- 
res  de  la  famille  royale,  et  que  la  chanson  ayant  pour  titre  le  Vieux  Drapeau 
'ésentail  une  provocation  au  port  d"uu  signe  de  ralliement  prohibé  par  la  loi; 
a  prévenu  ledit  de  Héranger  des  délits  prévus  par  les  articles  1",  h,  S  et  10 
li  la  loi  du  17  mai  1819. 

Le  procureur  du  roi  a  fornîé,  le  même  jour,  opposition  à  cette  ordonnance, 
îulenient  en  ce  quelle  a  admis  la  prescription. 

La  C(jur,  après  en  avoir  délibéré  les  20,  23  et  27  novembre  présent  mois, 
latuanl  sur  ladites  opposition  :  attendu  (jue  la  réimpression  d'un  ouvra-^e  est 
n  nouveau  fait  de  publitation,  assujetli  aux  mêmes  formalités  que  la  première 
ubliralion,  et  peut  dès  lors  constituer  un  nouveau  délit;  (ju'ainsi  la  prescrip- 
on  qui  aurait  été  ac(iuise  à  l'égard  de  la  première  puJdicalion  ne  peut  être  m- 
u(piée  comme  exception  relativement  à  la  seconde  ; 

Alteiidu  encore  (pie  l'ordouManeedu  8  novembre  1821  n'a  pas  compris  tous 
es  passages  condamnables  signalés  dans  li<  ré(pnsiloires  des  27  octobre  el 
I  novembre  précédents  : 

Amude  ladile  urdoimance.  .Mais,  attendu  (pie  des  pièces  el  de  l'instruclion 
é^ulle  prévention  ^ullisanle  contre  l'ierre-Jeaii  de  Héranger,  d'avoir,  çn  com- 
tusuut,  fai.^ant  inq)rimer,  publiant,  vendant  et  distribuant  un  ouvr:i"e  en  deux 
oluiiies,  avant  [lonr  litre  Chansons,  commis  le  délit  d'outrage  aux  bonnes 
Uceurs,  notamment  dans  les  chansons  avant  pour  titre  \a Bacchante,  tome  I", 
Kige  22  ;  Ma  Cranil'mère,  page  Ô8;  Margot,  page  254  ; 
\lt(  iidu  (pie  des  pièces  et  de  l'instruction  rc^ulte  prévention  suftis;»nte  contre 
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les  nouvelles  que  nous  eûmes  eliaque  jour  me  firent  dés- 
espérer de  revoir  eneore  cet  homme  qui  réunissait  tant  de 
titres  à  l'amitié  de  ceux  qui  le  connaissaient,  et  à  l'estime 

ledit  de  Déranger,  d'avoir,  en  composant,  faisant  imprimer,  publiant,  vendant 
cl  distribuant  ledit  ouvrage,  commis  le  délit  d'outrage  à  la  morale  publique  et 
rcli'MOuse,  notamment  dans  les  chansons  ayant  pour  titre  Deo  (jrdlias  d'un 
Épicurien,  hDesceîite  mix  Enfers,  Mon  Curé ,  les  Capucins,  les  Chantres  de 
paroisse  ou  le  Concordat  de  1817,  les  Missionnaires,  le  Bon  Dieu;  et  dans  le 
troisième  couplet  de  la  chanson  ayant  pour  titre  la  Mort  du  roi  Christophe  ; 

Attendu  que  des  pièces  et  de  l'instruction  résulte  prévention  suffisante  contre 
ledit  de  Béranger,  d'avoir,  en  composant  et  faisant  imprimer,  publiant,  vendant 
et  distribuant  ledit  ouvrage,  connnis  le  délit  d'offense  envers  la  personne  du 
roi,  notamment  dans  le  septième  couplet  de  la  chanson  ayant  pour  titre  le 
Prince  de  Navarre,  ou  Mathurin  Bruneau;  dans  le  quatrième  couplet  de  la 
chanson  ayant  pour  titre  le  Bon  Dieu;  dans  le  sixième  couplet  delà  chanson 
ayant  pour  titre  ï Enrhumé,  et  dans  le  dernier  couplet  de  la  chanson  ayant  pour 
titre  la  Cocarde  blanche; 

Attendu  que  des  pièces  et  de  l'instruction  résulte  prévention  suffisante  contre 
ledit  de  Béranger,  d'avoir,  en  composant,  faisant  imprimer,  pubhant,  vendant 
et  distribuant  ledit  ouvrage,  provoqué  au  port  public  d'un  signe  extérieur  de 
ralliement  non  autorisé  par  le  roi,  dans  la  chanson  ayant  pour  titre  le  Vieux 
Drapeau  ; 

Délits  prévus  par  les  articles  1,  5,  5,  8  et  9  de  la  loi  du  17  mai  1819  ; 

Renvoie  ledit  de  Béranger  devant  la  cour  d'assises  du  département  de  la 
Seine,  pour  y  être  jugé  à  la  plus  prochaine  session,  conformément  aux  dispo- 
sitions de  l'article  13  de  la  loi  du  26  mai  1819,  et  maintient  la  saisie  des  instru- 
ments de  publication  ; 

Ordonne  que  le  présent  arrêt  sera  exécuté  à  la  diligence  du  procureur  gé- 
néral. 

Fait  au  palais  de  justice,  à  Paris,  le  vingt-sept  novembre  mil  huit  cent  vingt 
et  un,  en  la  chambre  du  conseil,  oîi  siégeaient  M.  Merville,  président;  MM.  Cho- 
let,  Bouchard,  Lucy,  Delahuproye  cl  Cassini,  conseillers,  tous  composant  la 
chambre  d'accusation,  et  qui  ont  signé.  Ainsi  signé,  Merville,  Cholet,  Bou- 
chard, A.  Lucy,  Delahuproye,  Cassini,  et  IIedouin,  greffier. 

questions  posées  au  jury 

Première  question.  — Pierre-Jean  de  Béranger  est-il  coupable  d'avoir  com- 
mis le  délit  d'outrage  aux  bonnes  mœurs  en  composant,  faisant  imprimer, 
publiant,  vendant  et  distribuant  un  ouvrage  en  deux  volumes,  ay;ml  pour  titre 
Chansons,  et  renfermant  notamment  les  chansons  ayant  pour  ûirel-A  Bacchante, 
tome  P%  page  22;  Ma  Grand'mère,  tome  I",  page  58;  Margot,  iomc  I", 
page  254? 

Deuxième  question.  —  l'ierre-Jean  de  Béranger  est-il  coupable  d'avoir  com- 
mis le  délit  d'outrage  à  la  morale  pubfique  cl  religieuse  en  composant,  faisant 
imprimer,  publiant,  vendant  et  distribuant  un  ouvrage  en  deux  volumes,  axant 
pour  titre  Chansons,  et  renfermant  notamment  les  chansons  suivantes  :  1"  Deo 
gratiasd  un  Épicurien,  tome  P%  page  55;  2"  la  Descente  aux  EnferSytomel", 
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de  SCS  concitoyens;  un  autre  accident  m'a  privé  de  la  con- 
solation de  lui  rendre  les  derniers  devoirs.  Mais  ici  je  n'ai 
|>Iiis  qu'à  t'assurer  que  je  mêle  mes  larmes  aux  tiennes,  et 

\ia'^e  78  ;  7)"  Mon  Curé,  loiiic  I",  pnge  78;  4°  les  Capucins,  lomo  H,  pap-  07  ; 
5°  les  Chantres  de  paroisse  ou  le  Concordat  de  1817,  tome  II,  j>a^'e  113; 
fl°  les  Missionnaires,  tome  II,  ]k\<i>'  144;  7°  \c  Bon  Dieit,  tome  II,  pa^rr  507; 
S*  le  troisième  coiipl»!  dr  l:i  chanson  intitulée  la  Mort  du  roi  Cfinslophe, 
tome  II,  page  22'2  ? 

Troisième  question.  —  l*ierre-Jean  de  l'éranger  est-il  coupable  d'avoir  com- 
mis le  ih'lil  d'orfcnsc  envers  la  personne  du  roi,en  coni|iosanl,  faisant  imprimer, 
[)uidi;<îit,  vendant  et  distribuant  un  ouvrage  en  deux  volumes,  avant  |»our  titre 
Chansons;  ledit  ouvrage  renfermant  notairimcnt  :  1°  le  septième  couplet  de  la 
•lianson  intitulée  le  Prince  de  ISavarre  ou  Matliurin  Jiruneau,  louir  11, 
page  125;  2"  le  qnalricme  couplet  de  la  chanson  intitulée  le  lion  Dieu,  tome  II, 
page  208;  3°  le  sixième  couplet  de  la  chanson  intitulée  VEnrhumè,  tome  II, 
lage  198  ;  4"  le  dernier  couplet  de  la  chanson  ayant  pour  filre  la  Cocarde 
''la/iche,  tome  II,  pa^e  48? 

Quatrième  question.  —  Pierre-Jean  de  Réranger  est-il  coupable  d'avoir  pro- 
,'Ofpié  au  pori  jiuhlic  d'un  signe  extérieur  de  ralliement  non  autorisé  par  le  roi. 
Ml  com|>osant,  faisant  imprimer,  publiant,  vendant  et  distribuant  un  ouvra-i  en 
leiix  volumes,  ayant  pour  titre  Chansons,  et  renfermant  notamment  la  chanson 
nlitulée  le  Vieux  Drapeau,  tome  II,  ])agc210? 

Le  jury  se  retire  dans  la  chambre  des  délibérations.  11  est  quatre  heures  et  un 
juart  ;  à  cinq  heures,  la  sonnette  du  jury  annonce  que  sa  délibération  est  formée, 
-es  jurés  sont  introduits  dans  la  salle.  La  cour  repiend  séance. 

Le  président  :  Messieurs  les  jurés,  quel  est  le  résultat  de  votre  délibén- 
ion  ? 

Le  chef  du  jury,  la  main  élendne  sur  la  poitrine  :  Sur  mon  honneur  et  ma 
'onscienci!,  devant  Ilieii  et  deviiiil  les  linmmes,  la  (iécl;irali(»n  du  jurv  est  : 

Sur  la  première  question,  non,  le  prévenu  n'est  pas  cou|table  ; 

Sui-  la  deuxième  question,  oui,  le  prévenu  est  coupable,  à  la  majorité  de  .sept 
■oulre  cin(j  ; 

Sur  la  troisième  question,  non; 

iSur  la  (piatiiènif?  (juestion,  oui,  à  la  majorité  de  se|>t  contre  cinq. 

La  cour  se  relire  pour  en  délibérer,  et  dix  minutes  après,  le  président  jmo- 
lonce  l'arrêt  suivant  : 

«  La  corn-,  ajtrès  en  avoir  délibéré  aux  termes  de  l'article  3.M  du  (Iode  d'in- 
;trn(  tion  criminelle  et  de  la  loi  dutiimai  1X21,  déclare  se  réunir  à  l'unanimité 
I  la  majorité  du  jury  sur  les  deuxième  «  t  quatrième  questions.  » 

Le  greflier  donne  une  nouvelle  lecture  de  la  déclaration  du  jiii  n  «l  de  l.n  rél 
!«'  la  cour. 

M.  l'avocat  général  requiert  l'ap|dication  de  la  l(»i. 

Ia'  président  :  Le  prévenu  ou  ses  délenseuis  ont-ils  (piel(|ues  ob.servations  à 
aire  sur  rap|ili(  ation  de  la|ieine? 

M"  Dupin  :  Monsieur  le  président,  je  li'rai  seulement  observer  que  c«'  ne 
<(iiit  ipie  des  chansons,  et  que  rien  ne  peut  faire  cpie  ce  11*011  soit  pas. 

La  lour  se  relire  de  nou\r;iu  ,1  l.i   i  hanibre  du  lonseil:    i-t.   apivs  «piebjues 
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que,  si  mes  regrets  doivent  être  moins  vifs  que  les  tiens,  ils 
seront  aussi  constants.  Sois  sûr,  mon  cher  Félix,  que  per- 
sonne au  monde  n'est  plus  dans  le  cas  que  moi  d'apprécier 
l'étendue  de  la  perte  douloureuse  que  tu  viens  de  faire. 
Puisses-tu  trouver  quelques  consolations  dans  la  part  que 
tous  les  honnêtes  gens  prendront  à  ton  deuil  !  Tu  en  trouves 
autour  de  toi  de  plus  puissantes  encore.  Dans  ce  moment, 
elles  ont  seules  le  droit  d'arriver  jusqu'à  ton  cœur.  J'ai  voulu 
du  moins  te  débarrasser  du  poids  d'un  reproche  à  me  faire. 
Adieu,  mon  cher  ami,  du  courage!  de  la  résignation! 
et  compte  sur  les  vœux  que  feront  pour  ton  bonheur  tous 
ceux  qui  ont  connu  ton  pauvre  père.  Tout  à  toi  de  cœur. 

minutes  de  délibération,  la  cour  étant  rentrée  à  l'audience,  M.  le  président  lit 
l'arrêt  suivant  : 

«  Considérant  que  le  fait  de  provocation  au  port  public  d'un  signe  extérieur  de 
ralliement  non  autorisé  par  la  loi  ou  par  dos  règlements  de  police,  déclaré  con- 
stant par  la  quatrième  question,  n'est  qualifié  ni  crime  ni  délit  par  la  loi  ;  vu  l'arti- 
cle 564  du  Gode  d'instruction  criminelle,  déclare  le  sieur  de  Bérangcr  absous  du 
dernier  chef  de  prévention  contenu  et  déclaré  constant  en  la  quatrième  question. 

«  Sur  la  deuxième  question,  résolue  affirmativement,  vu  les  articles  l"et  8 
de  la  loi  du  17  mai,  et  l'article  26  de  la  loi  du  26  mai  (desquels  articles  il  a  été 
donné  lecture  par  le  président),  condamne  de  Déranger  en  trois  mois  de  prison, 
500  francs  d'amende,  en  l'affiche  et  l'impression  de  l'arrêt,  au  nombre  de  mille 
exemplaires,  à  ses  frais;  déclare  valable  la  saisie  de  l'ouvrage,  en  ordonne  la 
suppression  et  la  destruction  des  exemplaires  saisis  et  de  ceux  qui  pourraient 
l'être  ultérieurement.  » 

Le  jury  élait  composé  de  MM.  Becq  (Louis-François),  propriétaire,  électeur; 
Barbier  (Jean-Joseph),  marchand  de  cristaux;  Cheret  (Jean-Louis-Baptiste), 
écuyer  ;  Darte  (Louis-Joseph),  labricant  de  porcelaine  ;  Delacourtie,  avoué  de 
première  instance  ;  De  Prémonville,  avoué  de  première  instance  ;  Du  Barry 
(Ange-François),  propriétaire,  électeur;  Fruchat,  chef  do  division  au  ministère 
de  l'intérieur;  Lambert  Sainte-Croix,  notaire;  Légé,  ancien  notaire;  Masson 
Saint-Maurice,  coinmissaire-priseur;  Rouleau,  employé  à  l'état-major. 

C'est  à  M.  Cottu,  l'un  des  juges,  que  Bérangor  dut  la  partie  de  l'arrêt  qui  le 
déclara  absous  du  délit  déclaré  constant  par  le  jury  dans  sa  réponse  à  la  qua- 
trième question.  Béranger,  dans  .1/a  Biographie,  lui  en  témoigne  sa  reconnais- 
sance posthume.  Il  se  félicite  aussi  de  la  manière  dont  le  président Larrieu  con- 
duisit les  débats,  et  il  loue  même  le  talent  de  l'avocat  général  Marchangy. 

Il  fut  condamné  le  8  décembre  1821.  On  distribua  ce  jour-là  dans  l'auditoire 

des  copies  de  la  belle  et  fière  chanson  : 

Soleil  si  doux  au  déclin  de  l'automne, 
Arbres  jaunis,  je  viens  vous  voir  encore. 
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XGVI 

AU     RÉDACTEUR     DU     COURRIER     DES     PAYS-BAS 

Monsieur,  permettez-moi  de  déclarer,  par  la  voie  de  votre 
journal,  que  je  suis  absolument  étranger  à  l'impression  de 
la  contrefaçon  de  mon  Recueil  de  chansons  publiée  dans 
votre  ville*,  sans  aucun  égard  pour  mon  droit  de  propriété 
et  pour  ma  position  actuelle.  Je  viens  de  recevoir  l'assu- 
rance que  cette  contrefaçon  contient  des  chansons  qui  ne 
sont  pas  de  moi,  et  qu'on  en  a  omis  plusieurs  sans  lesquelles 
je  ne  me  serais  jamais  décidé  à  faire  paraître  le  Recueil  de 
Paris-. 

XCVII 

A    MONSIEUR   BÉRARD' 

MAÎTRE  DE  REQUÊTES  A  PARIS. 

Sainte-Pélagie,  27  décembre  1821. 

Rien  de  nouveau  ici,  mon  cher  Rérard.  J'ai  appris  que 
vous  y  étiez  venu,  et  cela,  je  pense,  faute  d'avoir  reçu  ma 

'  Do  Bnixolles. 

*  Celte  li'llre  se  trouve  dans  le  uuiikto  du  Moniteur  du  4  décembre  1821. 

^  M.  bérard  (Aiiguste-Louis-Simon)  est  mort  à  la  Membrolles,  près  de  Tours, 
au  mois  de  janvier  de  la  présente  année  1859.  Il  était  né  à  Paris,  le  5  juin  1783. 
M.  Hérard  a  compté  parmi  les  plus  intimes  amis  de  i'.éranger  et  parmi  les  plus 
dévoués.  C/eslchez  M.  Cadet  de  Gassicourt  qu'ils  se  connurent. 

Fils  d'un  né^'oeiant  rpii  fonda  la  dernière  compa^Miie  des  Indes  av;inl  la  iJé- 
Tolution  rraii(,Mise,  et  (jui  périt  sur  réelialaud,  en  l'iti,  pour  aM)ir  déltmlii  les 
jours  de  Louis  XV l  dans  la  journée  du  Kl  août.  .M.  Uérard  lut  l'un  de  ces  uia- 
^naninu'S  eidanls  des  vie  liints  de  noire  Kcvoli.lion  ipu  surent  pleurer  leurs 
pères  sans  maudiii'  !<•  temps  où  ils  avaient  péri,  ^urli  de  IKcide  ]iolvlii  lnn«|Uf 
eu  ISIO,  il  él;iit  m;iitre  dis  lequéles  en  ISI».  Il  rentra  au  conseil  d'I^lal 
en  1M7;  mais,  tiuis  ans  après,  le  minislèrt  l'en  lit  sortir  avec  Jourdan  et 
itojer-t^ullard. 

M.  Hérard  se  tourna  dès  lors  vers  la  lian(|ii(>  et  l'industrie,  et  s'en  occupa 
avec  une  activité  ijui  trouvait  eiuorr  du  temps  pour  la  eullure  des  arts  et  des 
lettres.  l{ildu)plnle  distm^ue  il  a  écrit,  en  |S'J2,  un  Kssai  sur  l(.s  belles  èdi- 
lions  des  Klzeviera.  Kn  ménu'   temps,  il  l'aisail  exécuter  la  (ialcrie  vuHalliquv 
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lettre  aussitôt  que  je  l'aurais  désiré.  Me  voici  dans  une  véri- 
table captivité.  Je  suis  cependant  toujours  le  moins  à  plain- 
dre, non  qu'on  ait  plus  d'égards  pour  moi  que  pour  les 
autres,  mais  parce  que  le  terme  de  ma  délivrance  est  moins 
éloi<^né,  et  que  ma  résignation  n'a  pas  été  fatiguée  par  de 
longs  précédents.  Au  reste,  notre  solitude  va  peut-être  me 
faire  travailler,  ce  à  quoi  je  n'avais  pas  encore  pensé.  J'a- 
vais en  vain  invoqué  Marchangy  :  je  lui  dois  un  grain 
d'encens,  et  il  ne  serait  pas  mal  de  choisir  ce  moment  pour 
m'acquitter;  nous  avons  eu  justement  ici  une  descente  de 
justice  qui  m'y  a  fait  penser.  Il  était  temps  :  je  commençais 
à  l'oublier.  A  propos,  que  devient  notre  procès?  est-il  en- 
core pendant  chez  M.  Baudouin? 

On  s'attend  ici  à  de  nouvelles  vexations.  La  justice  et  la 
police,  qui  nous  ont  honorés  de  leurs  visites,  blâment,  m'a- 
t-on  dit,  la  permission  que  nous  avons  de  faire  du  feu. 
Vous  verrez  que  je  serai  obligé  de  revenir  à  mes  habitudes 
stoïques.  Ma  foi,  je  vous  l'avouerai,  il  y  avait  danger  pour 
moi;  j'allais  tomber  dans  l'épicuréisme.  Encore  un  à-pro- 
pos :  n'est-ce  point  vous  qui  m'avez  apporté  du  fromage  de 
Brie,  de  la  galantine  et  ce  gros  pot  de  cornichons,  qui  me  fait 
venir  l'eau  à  la  bouche  ?  Il  y  a  là  au  moins  deux  choses  que  ma- 

des  grands  hommes  français.  Ce  fut  lui  qui  encouragea  le  plus  Bérangeret  qui 
le  soutint  le  mieux  lors  delà  publication  du  Recueil  de  18'21.Enl829,  il  fonda 
les  forges  d'Alais.  11  était  alors  député  depuis  deux  ans. 

Le  rôle  qu'il  a  joué  dans  la  Révolution  de  1850  est  considérable.  La  nouvelle 
Charte  fut,  en  grande  partie,  son  œuvre.  On  l'appela  même  longtemps  la 
Charie-Bérard.  Ses  Souvenirs  historiques  de  la  Révolution  sont  Tune  des 
pièces  principales  de  notre  histoire  contemporaine.  Nommé  à  la  fin  du  mois 
d'août  1 850  directeur  général  des  ponts  et  chaussées  et  conseiller  d'État,  M.  Bérard, 
qui  voulut  rester  indépendant,  abandonna  bientôt  ses  fonctions,  et  retourna  à 
l'industrie.  11  dirigeait,  près  de  Tours,  une  filature  de  lin  et  de  chanvre  lorsque 
en  1850  il  fut  nommé,  par  le  ministère  Mole,  receveur  général  du  départe- 
ment du  Cher.  M.  Bérard  était  le  beau-père  du  général  Dumas,  aide  de  camp  de 
Louis-Philippe.  C'est  M.  Bérard  qui,  pendant  longtemps,  fut  le  dépositaire  delà 
petite  fortune  de  Béranger.  Il  n'a  tenu  qu'à  Béranger  de  lui  devoir  l'accroisse- 
ment aussi  bien  que  la  conservation  de  ce  pécule. 
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(Jame  Bérard  sait  que  j'aime  heaucuup;  il  n'y  a  ijifcllc  pour 
avoir  pensé  surtout  aux  cornichons.  Dites-lui  [jouitant,  en 
l'embrassant  bien  fort,  qu'elle  mette  un  peu  plus  de  réserve 
dans  sa  correspondance  avec  moi.  Toutes  vos  provisions 
llnii'oiil  par  y  passer,  si  vous  la  laissez  n'écouter  (juc  ^ori 
(XEur. 

Adieu.  Mille  amitiés  à  mademoiselle  Agathe,  à  madame 
Caroline,  h  Manuel,  Dupont,  Archiniard,  M.  et  madame 
Vaucli(îlle,  Christian,  M.  et  madame  Luce,  Dosne,  La  loin'  cl 
compagnie. 

Tout  à  vous  de  cœur  et  pour  la  vie.  Dérangeii. 

Sainte-Pélagie,  27  décembre  1821,  à  onze  heures  (hi  ^oii-. 

P.  S.  Ce  28,  ;«  neuf  heures  du  matin. 

Il  n'y  a  rien  de  nouveau  ici,  si  ce  n'est  un  grand  incendie 
rue  Mouffetard;  car  nous  savons  les  nouvelles  du  quartier. 
Il  est  fort  heureux  que  le  feu  ne  nous  ait  pas  gagnés.  En- 
fermés comme  nous  \(\  sommes,  nous  grillerions  le  pln< 
joliment  du  monde*. 


Le  procès  dont  il  est  ici  (jucstion  est  celui  que  le  ministère 
public  intenta  à  béfangcr  et  à  son  libiaii'c,  lorsipi'an  nioi>  de 
décembre  LS'Jl  parut  le  compte  lentin  du  pieniier  procès  avec  le 
texte  des  cbansons  incriminées.  C'est  M.  Dupin  cpii  ra\;iit  public 
sous  le  nom  et  au  prolit  de  béranger.  Il  y  a  en  Icfe  de  ce  petit 
volume  uni;  piérace,  dans  laquelle  llérangcr  j);iiic  à  la  prcmicie 
peisoime  :  cette  prél'act^  est  de;  M.  Dupin. 

Vis-à-vis  du  tilic; du  volume  rédilcnra  pLicc  un  cvlrail  dv  l'clouc 
(IcîPliilippe  d(^  Marnix,  plnscoiinn  sous  le  non»  de  Saint-Aldeirondc, 
écrit  en  latin  pai*  Vcrbcidcn.  Le  tcvlc  pici  ètlc  la  ti;i(birti(Mi  ipic 
Noici  :  «  \crli('i(lcii  nie  parliciilièiciiiciil ,  dit  ^l.  Ihipiii,  --a  cli.ni- 
son  aux  lichics,  opprimes  p;n-  la  Ivraiinn'  du  duc  d  Allie,  cli.ui>on 
si  Lien  l';nle,  eldnnl  le>  paroles  allaient  si  lucn  a\cc  l'air  <pi  elle 

^  LcUi'c  ('i)iiiiiiuiiM|u<'i'  |)ai'  MM.   l'M-rard  tils. 
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excita  puissarrment,  '^lans  l'esprit  du  peuple,  Tamour  de  la  liberté. 
En  cela,  le  chansonnier  se  montra  le  digne  émule  de  Tyrtée,  que 
Platon  célèbre  en  plusieurs  endroits  de  ses  ouvrages.  En  effet, 
l'éloge  que  le  poêle  fait  du  libérateur  de  la  nation,  les  exhorta- 
tions au  courage,  les  consolations  du  passé  et  les  salutaires  con- 
seils qu'il  y  donne  pour  l'avenir,  jetèrent  dans  l'àme  des  citoyens 
une  grande  ardeur  de  défendre  le  nouveau  gouvernement  de  li- 
berté. C'est  au  point  qu'on  ne  trouve  rien  de  plus  remarquable 
et  de  plus  à  propos  parmi  toutes  les  pièces  du  temps.  » 

M.  Dupin  avait  choisi  là  un  ingénieux  et  juste  moyen  de  mon- 
trer la  beauté  et  l'énergie  du  rôle  de  Déranger,  qui  commençait  à 
mériter  son  titre  de  poëte  national.  Il  n'était  pas  question  alors, 
parmi  ceux  qui  sont  devenus  si  tièdcs  devant  le  souvenir  de  ces 
luttes,  d'accuser  Déranger  d'avoir  mis  trop  d'animosité  dans  ses 
colères  lyriques.  Ce  n'est  que  récemment  qu'une  partie  des  vain- 
queurs de  1850  ont  pensé  à  se  repentir  d'un  triomphe  qui  serait 
leur  gloire  devant  l'histoire,  s'ils  ne  voulaient  pas  le  renier. 

Sans  doute,  il  est  bien  qu'on  cherche  à  apaiser  jusqu'aux  sou- 
venirs de  ce  temps-là;  mais  que  la  Restauration,  renversée  par  la 
bourgeoisie  et  par  le  peuple  en  1850,  se  contente  d'être  excusée 
et  pardonnée  ;  qu'elle  ne  demande  pas  qu'on  la  réhabilite  jusqu'à 
lui  sacrifier  la  mémoire  de  tous  ceux  qui  ont  revendiqué  contre 
elle  l'héritage  de  1789.  On  parle  de  l'hostilité  qu'ils  ont  montrée 
dans  la  querelle  ;  on  reproche  à  Déranger  l'implacable  résolution 
aveclaquelle  il  est  entré  en  lutte.  Un  homme  d'État,  qui  n'invente 
pas  d'historiettes  et  qui  eût  aimé  la  Restauration  libérale,  a  récem- 
ment publié  cette  anecdote  intéressante^  :  f(  J'ai  entendu  à  cette 
époque,  raconte-t-il,  une  femme  du  monde,  ordinairement  sensée 
et  bonne,  dire  à  propos  de  mademoiselle  de  Lavalette  aidant  sa  mère 
à  sauver  son  père  :  Petite  scélérate  !  »  Voilà  les  temps  dont  on  cher- 
che à  dénaturer  la  physionomie  !  voilà  une  preuve  de  la  sérénité  de 
ces  âmes  qu'on  accuse  les  libéraux  d'avoir  aigries  et  troublées. 

Les  événements  qui  se  sont  produits  depuis  1850  ne  changent 
rien  à  la  vérité  des  faits  qui  les  ont  précédés.  On  s'est  divisé  de- 
puis; mais  alors  avec  quelle  sérénité  on  affrontait  un  gouverne- 

1  M.  Guizol,  au  lome  I"  de  ses  Mémoires. 
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mont  qui,  ramené  par  l'étranger,  ne  voulait  pas  reprendre  contre 
l'étranger  et  à  la  tète  de  la  nation  l'œuvre  généreuse  de  nos  pères  î 

De  sincères  amis  de  la  liberté,  désolés  de  sa  perte,  creusent 
jusqu'au  fond  l'histoire  contemporaine.  Ils  arrivent  jusqu'à  fain* 
Iton  marché  de  l'œuvre  de  1789  et  rentrent  dans  l'ancien  régime 
pour  y  chercher  ce  qui  nous  manque. 

Le  dépit  est  pour  quelque  chose  dans  rinju«tice  commise  de 
cette  façon  vis-à-vis  de  la  Ilévolution  française.  L'Assemblée  con- 
stituante nous  avait  légué  la  liberté  aussi  bien  que  le  reste  ;  nous 
nous  sommes  mis  dans  la  nécessité  de  la  sacrifier  momentané- 
ment. Sachons  la  mériter  et  la  reconquérir,  sans  médire  de  nos 
pères,  (jui  l'aimaient  autant  que  nous. 

M  ne  faut  pas,  quand  nos  enfants  liront  notre  histoire,  qu'ils  se 
moquent  de  nous  et  qu'ils  nous  accusent  d'une  trop  grande  facilité 
à  concevoir  de  la  peur,  et,  sous  le  joug  de  la  peur,  à  ne  plus 
croire,  ni  dans  l'avenir  ni  dans  le  passé,  aux  conquêtes  pacifiques 
de  la  liberté.  La  Révolution  française,  dans  ses  premiers  actes,  a 
mérité  qu'on  l'admire  sans  relâche.  Et  ce  n'est  la  faute  ni  d'un 
Mirabeau,  ni  d'un  Lafayette,  ni  d'un  Barnave,  si  cette  belle  na- 
tion, si  confiante,  si  généreuse  au  jour  de  la  fédération,  comme 
en  I8.j(),  le  lendemain  de  la  victoire  de  Paris,  si  ce  peuple  de 
frères  a  perdu  un  moment  son  espoir  et  sa  générosité;  s'il  y  a  eu 
mille  partis  et  mille  écoles,  pires  que  des  partis,  pour  nous  divi- 
ser jusqu'à  la  haine.  Ne  disons  pas  enfin,  ce  qui  n'est  pas  vrai, 
(pic  ces  écoles  et  ces  partis  ont  mis  la  France  en  un  tel  étatiju'on 
n'a  plus  de  repos  que  sous  un  régime  de  compression*. 

A  (pii  s'en  prennent  la  }»luparl  de  ces  désespérés?  l'as  à  eux- 
mêmes,  cpii,  ayant  eu  en  main  le  pouvoir,  ne  s'en  sont  pas  servis 
ass«v.  virilement,  cpii  n'ont  pas  su  intéresser  les  classes  laborieuses 
à  leur  polili(pie.  (pii  ont  négligé  les  giandes  ressources  de  l'art 
(le  gouverner,  l'enthousiasme,  le  patiiotisme  par  exemple,  et  n'ont 
pas  Ml  (pie,  lors(prils  se  disaient  :  «  Enrichissons-nous  en  paix,  » 
c'était  provcupier  dans  Ions  les  rangs  de  la  nation  le  désir  d'avoir 
p.iil  ;iu  même  bien-être.  Ils  n'accusent  (pie  l'inq^rudencedes  amis 
(lu  peu|>lt',  c'esl-à-diic  (pTils  eu  \euleut  à  ceux  qui  oui  réclamé 

'  Philnxophie  el  polilique  dr  lîrratKjer  ,  page  98. 


550  CORRESPONDANCE 

pour  lui  le  droit  de  suffrage,  qui  se  sont  proposés  garants  de  son 
aptitude  à  l'exercer;  (jui  ont  vanté  son  désintéressement,  son  pa- 
triotisme, son  enthousiasme,  son  amour  pour  l'instruction,  son 
attachement  au  travail  libre;  et,  pleins  de  mépris  pour  des  écri- 
vains ou  des  philosophes  qui  ne  sont  plus  pour  eux  que  des  ])oli- 
ti(jues  de  carrefour,  ils  s'enfoncent  dans  l'on  ne  sait  quelle  défi- 
nitive horreur  du  peuple,  de  la  multitude,  des  masses. 

Qu'un  apôtre  infatigable  traverse  les  ruines  récentes  et  marche 
encore  en  avant,  ils  l'arrêtent;  mais  Bérangcr  leur  répond  : 

Paul,  où  vas-tu?  — Je  vais  prêcher  aux  hommes 
Paix,  justice  et  fraternité. 

—  Pour  en  jouir,  reste  oij  nous  sommes, 
Entre  l'étude  et  la  heauté. 

—  Non,  non  ;  je  vais  prêcher  aux  hommes 
Paix,  justice  et  fraternité, 

XGYIIJ 

A     MONSIEUR     BERVILLE^ 

Sainte-Pélagie,  ce  15  février  1812. 

Monsieur,  j'ai  appris  aujourd'hui  que,  chargé  de  la  défense 
de  MM.  Baudouin  dans  l'affaire  de  mon  procès,  vous  prépariez 
un  mémoire  pour  éclairer  la  Cour  royale.  Leur  intérêt  est 
le  mien,  et  je  ne  doute  point  de  votre  intention  de  m 'être 
utile  en  les  servant  de  tous  vos  moyens.  Votre  réputation, 
l'éclat  de  vos  talents,  me  rendront  bien  précieuse  la  part 

1  M.  Berville  (Saint-Albin),  né  à  Amiens,  le  22  octobre  1788,  était  avocat  à 
Paris  depuis  1816.  Il  venait  de  défendre,  en  1821,  Paul-Louis  Courier,  qui  a 
publié  sa  plaidoirie.  Il  fut  chargé  delà  cause  du  libraire  Baudouin  et  la  gagna 
pendant  que  M.  Dupin  défendait  celle  do  Béraiigor,  c'est-à-dire  la  sienne.  L'an- 
née suivante,  M.  Berville  épousa  Tune  des  filles  d'Andrieux,qui  donna  l'autre  à 
M.  Labrouste,  directeur  de  Sainte-Barbe.  Les  plaidoiries  principales  de  M.  Ber- 
ville ont  été  recueillies  dans  les  Annales  du  Barreau  français.  Très-lettré,  et 
poëte  à  ses  heures,  le  défenseur  des  accusés  libéraux  de  la  Restauration  devint, 
après  1830,  avocat  général,  puis  président  de  chambre  à  la  cour  de  Paris.  Il  a 
édité,  de  concert  avec  M.  Barrière,  l'intéressante  Collection  des  Mémoires  re- 
latifs à  la  Révolution  française.  Peu  d'existences  ont  été  mieux  remplies  et 
laisseront  de  plus  honorables  souvenirs. 
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r|U(3  vous  voudrez  me  faire  dans  ce  Mémoire,  (jui  ne  (leul 
tarder  à  paraître,  si  j'en  juge  d'après  le  peu  de  temps  fpii 
nous  reste  d'ici  à  mardi  prochain,  jour  où  Ton  pense  que 
la  chambre  de  mise  en  accusation  doit  prononcer. 

Mes  amis,  dont  plusieurs  sans  doute  vous  ont  dc'jà  parlé, 
voulaient  que  je  comnmniquasse  avec  vous  à  ce  sujet.  J'ai 
cru  la  chose  tout  à  fait  inutile.  L'affaire  qu'on  me  suscite 
est  dénuée  de  raison  et  de  justice.  Vous  en  aurez  saisi  tous 
les  points  avec  cette  logique  qui  vous  distingue  si  éminem- 
ment; et,  quant  à  l'idée  de  solliciter  votre  zèle  pour  moi, 
elle  serait  déplacée.  Votre  caractère  m'est  mieux  connu  que 
nos  relations  peu  fréquentes  pourraient  le  faire  croire,  et 
je  suis  sûr  que  vous  n'avez  pas  attendu  que  je  vous  parlasse 
de  cette  extrême  confiance  pour  être  persuadé  qu'elle  exib- 
tait  en  moi. 

Je  m'en  rapporte  donc  tout  à  fait  à  vous,  monsieur,  et  poui* 
l'obligeance  et  pour  la  célérité,  et  je  ne  veux  (jue  vous  té- 
moigner d'avance  la  reconnaissance  que  je  vou>  doi^  pour 
l'usage  (jue  vous  voulez  bien  faire  de  vos  talents  en  faNcur 
de  ma  cause. 

Vgréez-en,  je  vous  prie,  l'expression  et  celle  de  ma  («ui- 
sidération  distinguée'. 

XCIX 

A     M  ON  SI  EU  II      lUZKT 

Saiutc-l'claijie,  Ij  li-vnei    l!S'J"2. 

Monsieur,  vous  trouverez  sans  doute  que  je  tarde  bien  à  ré- 
pondre à  voli'e  ledii'  vl  au  piocès-\erbal  d  iminui  des  mh^  ex- 
cellents que  vous  avez  eu  la  bout»'  de  me  faire  par\enii .  Mais 

'   l.fllro  coiiiimiiiiqurc  jiai  M.  Bciville. 
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je  voulais  répondre  par  quelques  couplets  à  la  marque  d'in- 
térêt que  me  donnent  vos  compatriotes,  et  mes  moments 
ont  d'abord  été  occupés  par  les  soins  a  donner  à  la  nouvelle 
aliaire  qui  m'est  suscitée.  Menacé  de  deux  ans  de  prison  par 
maître  Bellart,  je  lui  devais  la  préférence,  tout  ennuyeuse 
qu'elle  pût  être.  Enfin,  monsieur,  j'ai  tant  bien  que  mal 
satisfait  au  désir  que  j'avais  d'exprimer  dans  la  langue  qui 
m'est  familière  (je  veux  dire  en  chansons)  tout  le  plaisir 
que  m'ont  fait  MM.  les  Semurois. 

Je  vous  envoie  ma  lettre  pour  M.  Touzet\  et  vous  prie  de 
la  lui  faire  parvenir.  C'est  un  nouvel  embarras  peut-être 
que  je  vous  donne,  mais  je  vous  en  serai  reconnaissant 
comme  du  premier. 

Je  me  félicite,  monsieur,  que  des  preuves  d'estime  don- 
nées par  de  vrais  patriotes  aient  été  pour  moi  une  occasion 
de  me  mettre  en  rapport  avec  vous,  et  que  ce  soit  ainsi  une 
double  consolation  dans  ma  captivité.  C'est  surtout  lors- 
qu'on est  en  butte  comme  je  le  suis  à  la  malveillance  du 
pouvoir  qu'on  a  besoin  de  s'appuyer  sur  les  suffrages  d'un 
plus  grand  nombre  d'honnêtes  gens  et  de  bons  citoyens. 

Recevez  donc,  je  vous  prie,  monsieur,  mes  remercîments 
pour  toutes  vos  bontés,  et  croyez  à  ma  considération  dis- 
tinguée. 

C 

A     MONSIEUR     BERVILLE      FILS 

15  mars  1822. 

J'ai  l'honneur  de  saluer  monsieur  Berville,  et  le  prie 
d'envoyer  sur-le-champ  le  Mémoire  pour  notre  affaire  chez 

*  M.  Touzet  était  l'un  des  Semurois  qui  avaient  chargé  M.  Bizet  défaire  par- 
venir, avec  une  chanson,  vingl-cinq  houteilles  de  vins  choisis.  La  chanson  de 
Béranger  est  celle  qui  a  pour  litre  :  Ma  Guérison. 
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MM.  Baudouin,  avec  les  signatures  qu'il  a  pu  obtenir.  Cette 
iffaire  est  très-pressée,  et  je  la  recommande  à  toute  la  bonté 
de  M.  Berville^ 

Cl 

A    MONSIEUR    FOilGET    PÈKK,    A    PÉKONNE 

ô  avril    82*2. 

Mon  cher  oncle  et  ma  chère  tante, 

Delaporte  est  venu  pour  me  voir  à  inuii  ancien  loiieinriil 
lit  ne  m'a  point  trouvé.  Je  ne  l'ai  point  rencontré  non  plus 
à  son  hôtel.  Je  voulais  le  charger  de  vous  dire  que  mon  in- 
tention d'aller  vous  embrasser  n'était  point  changer,  et  (|ue 
vraisemblablement  je  l'erfectuerais  vers  le  !20  avril,  étant 
retenu  maintenant  par  diverses  affaires  et  par  les  engage- 
ments d'amitié  qui  me  sont  prodigués  depuis  ma  sortie  de 
prison. 

Je  pense  que  vous  vous  êtes  beaucoup  impiietés  pour  moi 
lors  de  mon  dernier  jugement.  Plus  le  procès  (pi'on  me 
Faisait  était  inique,  [)lus  il  y  avait  à  craindre,  aussi  ne  Tai- 

*  Lti  ieiidciiiaiii  du  juin  uù  celte,  IcUre  a  été  écrite,  15éran^'er  i»ayail  sou 
micndc,  coiiiine  le  prouve  cette  quittance  : 

M  Je  soussigné,  receveur  de  l'enregistreuient,  reconnais  avoir  reçu  de  M.  lu'- 
ranger  la  somme  de  cinq  cent  yuATKK-viNiiT-six  fhancs cinquante  centimes,  pour 
imetide  et  Irais  aux(iU('ls  il  a  été  condamné  pur  arrêt  de  la  cour  d'assises  du 
i  décembre  1^*J1,  pour  chansons  séditieuses;  savoir  : 

Amende MH)  fr.   » 

b^ :.u       tt 

Frais ô(t       50 

~58Ô       bÔ~ 

Contrainte .')         iO   i 

l'our  piucè.-.-Nerbal  d'écruu  .      'J   IV.    SO    \  \'o       liO 

Fapier  .  55 

~im      (ÏÏT 
Mniil  iprilliuce,  à  P.iris,  le  l(i  iii.m.s  [S'I'l.  N    .sN. 

MoLIS 
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je  échappé  que  d'une  voixV  Cela  a  suffi  pour  couvrir  de 
honte  ceux  qui  m'avaient  fait  cette  odieuse  chicane.  Au  reste, 

*  Déranger  avait  gardé  la  pièce  suivante,  que  nous  transcrivons  avec  les  chif- 
fres et  signes  (|u'olle  porte.  C'est  la  liste  des  jurés,  pour  le  second  procès,  qu'on 
lui  avait  remise  à  Sainte-Pélagie.  Elle  est  copiée  de  sa  mani. 

«  Dans  mon  procès  pour  la  publication  des  pièces,  M.  de  Vezelaifut  mon 
sauveur. 

1     Arnauld,  propriétaire,  électeur,  rue  Coquillière,  n°  1!2. 
•2     Azam  (Jean-Baptiste-Joseph-Eugène),  sous-caissier  au  ministère  des  finan- 
ces, rue  llauteville,  n°  24. 
M.  Hazin  (Jacques-Edme),  avoué,  rue  Yivienne,  n°  7. 
5     Beuzelin  (Narcisse),  propriétaire,  rue  Gaillon,n°8. 

Bourquenay  (François-Félix),  chef  au  ministère  des  finances,  rue  Jouberî, 
n«  22. 
A     Brossin  de  Saint-Didier  (Anne-Louis),  référendaire  à  la  cour  des  Comptes 
au  ministère  des  finances. 
Brunel  (Jean-Guillaume),  homme  de  loi,  rue  Christine,  n°9. 
M.  Ginot  (Pierre-Joseph-Nicolas),  négociant,  rue  de  la  Verrerie,  n"  61. 
5    Coster  (Jean-Joseph-Marie),  chef  au  ministère  de  la  marine,  rue  de  Vaugi- 
rard,  n"  C5. 
Cosettc  (François-Léon),  électeur,  rue  du  Coq-IIéron,  n°  11. 
C     M.  de  Bray  de  Yalfrède  (André-Joseph),  référendaire  près  la  commission 
du  Sceau,  rue  Louis-le-Grand,  n°  6. 

7  De  L'Homel  (Charles-Césaire),  avoué,  rue  Béthisy,  n°  20. 

DeMonjay  (Jacqiies-Christian-Thomas),  marchand  drapier,  rue  des  Bour- 
donnais, n''  15. 

8  M.  Desmaisons  (Charles-Pierre),  électeur,  rue  de  Bourhon,  n°  81. 
DeVezelay  (Louis),  électeur,  rue  de  Suresnes,  n°  8. 

M.  Foucher  (Etienne-Thoraas-Philippe),  notaire,  rue  Poissonnière,  n"  5. 
Fiédy  (Armand-Joseph-François),  électeur,  rue  de  Saintongc,  n"  9. 
Fierson   (François-Matthieu),    chef  au  ministère   de  l'intérieur,  rue  du 

Doyenné,  n"  12. 
Cachet  (Charles),  caissier  à  l'administration  des  postes,  rue  Neuve-Saint- 

Roch,  n»  58. 
Godard  (Claude-Félix),  avocat,  place  Dauphine,  n°  24. 

9  Gomel  (Jcan-Baptiste-Samson),  propriétaire,  rue  Neuve-des-Petits-Champs, 

n°  50. 

10  M.  Grippon-Despalières  (Jacques-Philippe-Nicolas),  sous-chef  à  l'adminis- 

tration des  contrihutions  indirectes,  rue  Saint-Claude,  n°  5. 

11  Hubert  (Barthélemy-Paul),  électeur,  rue  d'Enfer,  n°  25. 

Langlade   (Jean-Baptiste-Charles),  directeur   du   bureau  des  postes,   rue 

Duphot. 
Lechatellier  (Louis-Pierre),  électeur,  rue  Française,  n"  2. 
Lefèvre  (Ferdinand-Bomain),  notaire,  rue  Saint-Marc.  n°  14. 
Lopinot  (Charles-Nicolas),  marchand  mercier,  rue  Saint-Denis,  n"  208. 
Martin  (Théodore),  électeur,  rue  Duphot,  n"  19. 

12  M.  Maury  (Joseph-Ferdinand),  receveur  des  rentes,  rue  Cassette,  n"  15. 
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je  n'ai  pas  la  force  de  leur  en  l'aire  un  crime.  11^  m'uiit  valu 
trop  de  preuves  d'estime  et  d'intérêt  pour  que  je  me  plaigne 
de  ma  captivité  et  des  persécutions  qu'ils  m'ont  suscitées. 

Je  m'occupe  de  me  chercher  une  place.  Ce  que  j'ai  gagné 
me  met  à  même  d'attendre;  mais  je  crains  que  Tliabitude 
d'une  entière  liberté  ne  finisse  par  me  dégoûter  des  bureaux, 
aussi  mon  intention  est  de  me  dé])écher  de  prendre  un  em- 
ph)i.  J'en  veux  un  très-modique,  pour  n'être  pas  trop  oc- 
cupé. On  ^  m'en  a  proposé  plusieurs.  Je  verrai  à  choisir  ce 
qui  me  conviendra  le  mieux. 

Je  vous  prie  de  dire  bien  des  choses  aimables  à  toute  ma 
lamille,  et  surtout  à  vos  enfants.  Je  vais  écrire  à  ma  tante 
Bouvet.  Elle  m'a  adressé  en  prison  une  seconde  lettre  plus 
amicale  (|ue  la  premièr<'.  Je  voudrais  bien  (juclle  ne  pensât 
pas  à  m'avoir  chez  elle  lorsque  j'irai  vous  voir.  Je  crain- 
drais de  la  gêner  et  de  lui  occasionner  de  la  dépense.  Je 
pense  d'ailleurs  que  le  curé  Longate,  (jui,  m'a-t-on  dit,  a 
prêché  contre  moi,  ne  me  venait  pas  avec  plai>ir  chez  ^a 
paroissienne. 

Adieu,  mon  cher  oncle  et  ma  chère  lante.  Je  vous  em- 
brasse bien  tendrement  et  suis  pour  la  vie  votre  tout  dévoue 
neveu,  Béhangeu. 

P.  S.  Si  vous  voyez  Laisney,  dites-lui  (pie  je  lui  ('ci  ii;ii 
incessamment". 


Udii.  Mniaïul  (Ra|ili;jel-IIi'iiry),  notaire,  nie  Mcsléc,  ii"  .IS. 

\ô     Ki^'oii  lie  Ueil/  ^Aiij^iislc-Maxiiiiieii-Siiiioii),  ilircelrnr  dt-s  conlnl>ulions  in- 

diiectes,  rue  de  Tounion,  ii"  lô. 
Ilouleux.  Scribe  (lleiiii),  manliaiid  de  soieries,  rue  Mestiurd,  ii"  11. 
Il     S\lveslie  (.Viiihroise-Jeaii),  élecleur.  rue  (lliaiiuiue^sr. 
Teissier  ((Jiarics),  életleur,  rue  de  luclielieu,  ii'ol. 
VeUard  (Josepli-Miclud),  iuspecleur  du   liarde-Mcuble,   rue  des  CIuuujjs- 

Klysées,   u°  0. 
\alrn»  ^(lliarlcs-Louis),  électeur,  rue  Ctt|iiau,  u' 7. 
'  MM.  LaUitl.' .1  l'.rrard,  .i\aul  tout  autres. 
*  l.ellre  t  <>iiinmni<|nêe  par  MM    I  «frauçois. 

I.  lu 
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Cil 


A      LUCIEN 

DUPLICATA. 

Ce  15  juin  1822. 

Je  t'écris  de  Péronnc,  où  je  suis  depuis  huit  jours.  J'y  ai 
apporté  tes  lettres,  et  j'ai  vu  celle  que  tu  avais  écrite  à  ton 
oncle  Maison.  ïu  as  sans  doute  vu  les  journaux  de  France 
depuis  ton  séjour  à  Bourbon  ;  ils  t'auront  appris  la  publica- 
tion de  mon  recueil,  la  perte  de  ma  place,  mon  jugement, 
ma  condamnation,  mes  trois  mois  de  captivité,  mon  second 
jugement,  et  enfin  ma  sortie  de  prison.  Mon  ouvrage  m'a 
rapporté  quelque  argent;  mais  tu  penses  bien  que  j'en  ai 
dépensé  beaucoup.  Je  vais  m'occuper  de  chercher  un  em- 
ploi, ne  pouvant  vivre  sans  cela.  Je  n'en  veux  qu'un  modi- 
que, parce  qu'il  est  nécessaire  que  je  conserve  de  la  liberté 
pour  m'occuper  de  littérature. 

Tes  lettres  m'ont  fait  plaisir.  Je  suis  bien  aise  du  parti 
que  tu  as  pris.  J'espère  que  tu  répondras  aux  bontés  de 
M.  Avanzini  \  J'ai  dans  mes  mains  la  lettre  qu'il  a  écrite  à 
mon  sujet  à  M.  Gévaudan  ^  Il  me  semble  entrevoir  que  tu  te 
plains  de  moi,  au  moins  parce  que  je  ne  t'ai  point  encore 
adopté  et  permis  de  porter  mon  nom.  Rica  de  tout  cela  ne 
se  pouvait  faire  qu'à  ta  majorité,  et  j'y  ai  mis  une  autre 
condition.  Tu  ne  peux  oublier  ce  que  j'ai  fait  pour  toi.  Tu 
sais  comment  tu  y  as  répondu.  Je  ne  veux  te  faire  aucun 

*  Négociant  de  l'ile  Bourbon,  chez  qui  on  avait  placé  Lucien  Paron  en  qualité 
de  commis. 

'^  M.  Gévaudan,  riche  industriel,  administrateur  des  Messageries,  député  li- 
béral, compromis  dans  les  affaires  des  Amis  de  la  presse^  et  mari  de  mademoi- 
selle Devienne;,  la  comédienne  si  distinguée  du  Théâtre-Français.  M.  et  madame 
Gévaudim  ont  toute  leur  vie  lutté  entre  eux  de  bienfaisance.  Béranger  les  aima 
de  tout  son  cœur.  11  allait  souvent  passer  quelques  jours  chez  eux  dans  leur 
campagne  de  Rungis. 
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repioclie,  mais  il  iiii;  faut  aujourd'hui  des  garanties  de  ta 
part.  Te  voilà  dans  une  jjonne  position.  La  maison  où  Von 
t'a  admis  comme  employé  a  des  droits  à  ta  reconnaissance. 
Le  plus  grand  zèle  peut  seul  t'acquitter  avec  elle.  Renonce 
aux  mauvaises  habitudes  que  l'oisiveté  t'a  fait  contracter; 
rends-toi  utile,  appli(pie-toi  à  ac(|uérir  les  talents  que  ré- 
clame le  commerce.  Si  tu  avais  profité  des  soins  que  tu  as 
reçus,  tu  ne  rencontrerais  pas  toutes  les  difficultés  qui  t'al- 
tendent;  mais  qu'elles  ne  te  rebutent  pas.  Tu  en  peux  Iriom- 
plier  encore.  Tes  oncles  et  tes  tantes  te  portent  de  l'intérêt, 
mais  tu  sais  que  tu  n'en  dois  rien  attendre.  Moi  seul  j)uis 
faire  quelque  chose  poui*  loi,  par  mes  amis.  Donne-iin»i 
donc  la  satisfaction  que  je  te  demande  dans  l'inlérèl  de  (on 
bonheur,  et  que  je  n'aie  j)oint  à  rouiiir  (IcMinl  ccuv  (jui 
t'auront  [)r(jtégé.  lienoiice  à  la  mauvaise  suciété.  Les  liouFies 
mœurs,  la  probité,  le  travail,  voilà  ce  qui  peut  faire  oublier 
les  étourderies  de  ta  jeuiiesse  et  te  mériter  la  récompense  la 
plus  douce,  l'estime  des  honnêtes  gens.  Sois  sûr  que,  si  ta 
conduite  répond  à  mes  instructions,  je  n'hésilerai  point  à 
faire  pour  loi  tout  ce  (jui  pourra  le  convenii".  Si  lu  liei>  l;int 
à  j)orlei'  mon  nom,  je  me  fei'ai  ini  plaisir  de  te  le  donner 
aussilot  que  je  serai  sur  (pie  tes  aclionssont  conformes  à  les 
pi'incijies,  car  je  ne  doute  point  de  la  bonté  de  ton  (d'iir,  et 
je  nu;  j)lais  toujours  à  ei'oire  ipie  lu  es  le  jiremier  à  bliuiicr 
ce  (pn;  ta  jeunesse  a  pu  ;i\oi!'  de  déraisonnable.  Mais  lais- 
sons les  sermons  et  pai-lons  de  les  affaires  el  de  la  lamille 

Tes  tantes  se  jioitcnt  liieii  ;  tes  oncles  font  leurs  affaires 
assez  hcîureusemenl.  Ta  laiih'  Mriluj  est  j  aii\rc.  iiiai>  j'is- 
j)èr»'  qij'(dl('  ne  mancpiera  pas.  .hidilli,  (pii  a  oublii'  Ic^  pe- 
tits toils,  l'tM  lit  jiiiur  le  iasMucr.  lu  connais  M»n  niui'; 
elle  t'a  leini  lieu  (f'  iiièir. 

lu  ini'  demandes  uni'  loule  d Objets  cpie  lu  dois  [»ou\uir 
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Le  procurer  où  tu  es.  Si  je  t'envoyais  ces  objets,  ils  t'arrive- 
raient  trop  lai'd.  oi  ces  dépenses  sont  raisonnables,  ne  peux-tu 
les  prendre  sur  Tavance  qu'on  t'a  déjà  faite?  Si  tu  n'avais 
perdu  tout  ton  bagage  en  route,  tu  n'aurais  pas  été  réduit  à 
faire  un  emprunt  de  1,000  francs,  somme  énorme  pour 
moi.  Tu  sens  que  si  tu  n'avais  pas  d'économie,  je  ne  pour- 
rais suffire  à  tes  dépenses.  Réfléchis  bien  que  les  appointe- 
ments qu'on  te  donne,  quels  qu'ils  soient,  sont  au-dessus 
de  ce  que  tu  peux  gagner.  Fais-en  le  meilleur  emploi,  et 
crois  surtout  qu'il  me  serait  impossible  de  venir  à  ton  se- 
cours si  tu  dépensais  au  delà. 

A  mon  retour  à  Paris,  je  dois  voir  le  capitaine  Fresson. 
J'espère  que  ce  qu'il  a  à  me  dire  sera  à  ton  avantage. 

Mon  cher  Lucien,  te  voilà  le  pied  à  l'étrier,  tu  n'as  plus 
qu'à  vouloir  pour  te  faire  un  sort.  Le  commerce  est  aujour- 
d'hui la  source  de  toutes  les  prospérités,  et  si  petitement 
que  l'on  commence,  on  peut  parvenir  au  comble  de  la  for- 
tune par  l'activité,  l'intelligence  et  l'économie.  Tu  serais 
maintenant  impardonnable  si  tu  négligeais  l'occasion  qui 
s'ouvre  à  toi.  Tu  me  parles  de  ma  vieillesse  et  de  l'appui 
que  tu  veux  m'offrir  un  jour.  Je  reconnais  là  ton  cœur. 
Écoute  bien  sa  voix,  et  je  suis  persuadé  qu'il  rectifiera  les 
erreurs  de  ton  esprit.  Je  te  recommande  surtout  la  recon- 
naissance pour  les  chefs  de  la  maison  qui  t'a  accueilli.  En- 
fin, mon  ami,  ne  regarde  point  comme  une  menace,  mais 
comme  un  encouragement,  ce  que  je  t'ai  dit  de  ton  adop- 
tion. Oui,  si  tu  marches  dans  la  voie  de  l'honneur  et  de  la 
probité,  comme  tu  m'en  as  toujours  témoigné  le  désir,  sois 
sur  que  je  continuerai  à  te  traiter  comme  un  frère,  comme 
un  fils.  M.  Avanzini  donnera  de  tes  nouvelles  à  Gévaudan, 
et  toutes  les  fois  que  j'apprendrai  que  ses  bontés  ne  sont  pas 
sans  fruit,  je  me  réjouirai  de  voir  que  je  ne  dois  plus  avoir 
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d'inquiétude  sur  la  destinée  future,  et  que  tu  n'en  seras  pas 
réduit  à  devenir  soldat,  seul  état  qui  te  conviendrai!,  ^i  dt'- 
sormais  tu  quittais  la  carrière  où  tu  es  entré. 

Compte  sur  mon  amitié  constante,  sur  mes  soins,  sur 
mon  souvenir,  et  prépare-toi  un  retour  en  France  lionora- 
l)le  poui'  toi  (;t  heureux  p'ur  moi.  Tu  p»;ux  me  procurer 
plus  d'un  beau  jour.  Si,  jusqu'à  présent,  tu  as  né^di<i(;  Ion 
bonheur,  fais  qu(dque  chose  pour  celui  d'un  ;mii  (|ui  me- 
sure toujours  son  attachement  à  la  bonne  conduite.  Crois  à 
loute  ma  tendresse,  mon  cher  Lucien,  et  sois  sûr  que  je  ne 
t'oublierai  jamais.  Je  t'embrasse  du  fond  du  cœur  et  te  prie 
de  m'écrire  souvent'. 

Ton  plus  sincère  ami.  Déranger. 

p.  S.  Dumouchel  est  parti  pour  un  nouveau  voyage. 

Cïlî 

A      MONSIEUR      ANTIKi; 

21  novembre  1822. 

^[on  cher  Antier',  j'ai  encore  été  un  peu  inilisposé,  ce 
(|ui  m'a  (Mupéché  d'aller  vous  voir.  Je  voulais  vous  inviter, 
loi  et  madame  Antier,  à  dîner  chez  ces  demoiselles,  diman- 
che; prochain,  avec  Wilheiii  el  s;i  femme  el  le  père  Mellet. 
.le  serais  di'solé  que  vous  ne  liissic/  pas  lilu'e^  pour  vc  joui- 
là,  irayanl  pu  aller  |ireiidi'e  le  \(')li'e. 

S'il  n'v  a  j»oiiil  d'idislaele,  ne  nie  repomU  pas;  lums 
complons  sur  vous  à  ('in(|  heiii-es  el  demie,  dimanehe  pro- 
chain, cntends-lu  hien  ? 

'  liflfc  Irllic  :i  (■•((•  ;m!(»;^I-;i|illi(''(>  |t;ir  l;i  jici'siuilir  i|ill  la  possrd»'  ri  liiio;i 
(Ttil  rx('iii|>l:iir('^.  il  est  jinirnix  (iircllc  ne  sdil  pas  |i(riliit'.  \.'  hKit^iicndoiict'  htlijir, 
<i;ms  son  fdiiiiici'  de  l'arisdii  N;i\iil,  m  a  aie  deslia|;monLs  et  l'i  \.ml«''<'.  aiii'îi 
iju'il  (vsl  jiisli'  lie  le  faire. 

*   M.   I'.i'ii|ainiii  \iili('|-  f^-l  m-  le  Jl    .i\iil  1TS7. 
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J'ai  vu  Coupij^iiy  *  il  y  a  quelques  jours;  nous  avons 
beaucoup  parlé  de  loi.  11  paraît  (pie  la  dernière  pièce  que 
lu  as  lue  n'a  pas  satisfait  tes  juges.  11  m'en  a  dit  les  raisons. 
11  regrette  que  lu  aies  prodigué  de  jolis  couplets  sur  un 
fond  qui,  selon  lui,  ne  peut  convenir  au  vaudeville.  11  dit, 
au  reste,  le  plus  grand  bien  de  la  Lanterne  sourde.  Il  a  la 
meilleure  envie  de  l'être  utile  :  reste  à  savoir  s'il  a  l'auto- 
rité dont  il  se  vante. 

Tout  à  toi  et  aux  tiens  que  j'embrasse. 

CIV 

A      MONSIEUR     FÉLIX     CADET     DE     GASSICOURT 

De  la  maison  du  faubourg  Saint-Denis,  1825. 

Je  te  renvoie  tes  proverbes,  mon  cher  ami,  et  te  remercie 
du  moment  de  distraction  qu'ils  m'ont  procuré. 

Tu  m'as  écrit  que  tu  solliciterais  M.  Duméril  ^  de  me  met- 
tre à  la  diète.  Il  n'en  a  tenu  compte,  et  cela  ne  m'étonne 
pas;  il  me  regarde  un  peu  comme  un  malade  imaginaire, 
et,  quoique  ma  toux  soit  encore  revenue  avec  assez  de  vio- 
lence, ces  jours  passés,  il  ne  me  ferait  administrer  aucun 
médicament,  si  ton  beau-père  ne  m'en  ordonnait,  ce  qui 
est  dit  entre  nous,  comme  tu  le  penses  bien.  On  m'a  purgé 

*  Conpigny  (André-François  de),  né  à  Paris  le  10  juillet  1766,  et  mort  le 
16  juillet  1S55,  faisait  des  piècrs  de  théâtre,  organisait  de  jolies  fêtes  de  so- 
ciété, jouait  à  merveille  les  Arlequins  et  excellait  dans  la  composition  des  ro- 
mances. Il  avait  rempli  des  fonctions  élevées  dans  les  ministères  de  la  marine 
et  des  cultes.  C'était  un  homme  du  monde  qui  avait  du  goût.  La  passion  pour  la 
pêche  l'avait  rendu  plus  célèhre  encore  que  ses  romances.  On  a,  sous  son  nom, 
un  traité  de  la  pêclie  qui  est  dllorace  Raisson. 

^  M.  Duméril  (André-Miirie-Constant),  né  à  Amiens  le  1^'' janvier  177-4,  était 
alors  médecin  delà  maison  de  santé,  et  Antoine  Dubois,  beau-père  de  M.  Cadef 
de  Gassicourt,  en  était  le  cliirurgien.  C'est  M.  Duméril  qui  a  fait  la  partie  myo- 
logique  des  Leçons  d'Anatomie  comparée  de  Cuvier.  Le  neuvième  volume  de 
son  Erpétologie  a  paru  dans  ces  dernières  années.  Médecin  et  naturaliste, 
M.  Duméril  a  fondé  le  musée  Anatomique  de  la  Faculté  de  Médecine  de  Pari";. 
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samedi  :  je  prends  du  bouillon  aux  herbes  depuis,  et  demain 
nouvelle  purgation.  Ce  sera  la  dernière.  Le  vésicatoire  est 
fermé;  l'emplâtre  d'émétique  va  disparaître,  et  j*espère 
quitter  cette  maison  Ir  15.  Quant  au  régime,  je  l'observe 
beaucoup  mieux  que  tu  ne  le  penses.  Je  déjeune  assez  bien, 
mais  je  dîne  peu.  Enfin,  j'aurai  fait  tout  ce  (ju'il  m*a  été 
possible  de  faire  :  après,  ma  foi,  advienne  qucî  [)ourra!  Tu 
as  sans  doute  vu  Lemaire*  et  sa  femme  à  l'Ermitage.  Elle 
vient  de  m'écrire,  et  me  donne  bien  l'envie  de  répondre  à 
l'aimable  invitation,  qu'à  ton  instigation,  sans  doute,  M.  Che- 
vassut  et  son  gendre  sont  venus  me  faire.  Mais  il  faut  d'abord 
quej'ailbî  à  Ilungis  passer  quinze  jours,  puis  j'irai  deman- 
der l'hospitalité  à  l'Ermitage,  où  j'espère  encore  trouver  ta 
femme  et  te  voir  quelquefois. 

Adieu,  tout  à  toi  de  cœur;  ton  ami. 


GV 

A      MONSIEUR      TISSOT 

Mon  cher  Tissot, 


1S23. 


Je  viens  de  lire  certain  article  du  Mercure.  (\\n  ni'auiMit 
gut'ri  de  tous  mes  maux,  si  la  louange  avait  tout  le  pouvoir 
qu'on  hii  snpj)ose.  Quoi!  vous  n'êtes  pas  honteux  dédire 
autant  de  bien  (riiii  pauvi'c  chansomiit'r,  cl,  (pii  pi^  r^t, 
d'un  contemj)orain  !  Vous  vous  rcIraiK  liez  v\\  \;iin  dcirière 
('  lilic  d'.imi  ;  il  y  a  Icllcs  jH'i'Soiuies  (|iii  ne  \ous  le  j)ardon- 
iici'oiil  pas.  Sav(V/-vous  bien  (jnc  voilà  pciil-élrc  la  première 
lois  (pi'cii  li'anco  (je  di^  ni  liaiicc,  car  (  ii  Anj^lettM'rc  on  a 
doiUK'  rcxcmpic'*  on   me   liailc  (•oiiiiiic  un   grand  garçi»!!. 

'  M.  (  :iiit  liMis-|.«'iu;iiri\  pros(|m'   loujouis  dfsi^'nè  50us  le  nom  de   l.rmaire 
dans  le  courant  dereltc  i(»n('S|)nii(lntict'. 
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au  moins  dans  les  feuilles  publiques.  Je  suis  peu  surpris, 
au  reste,  de  recevoir  de  vous  un  témoignage  d'amitié.  Je 
ne  vous  en  remercie  pas,  mais  je  m'en  félicite,  surtout  par 
intérêt  pour  un  genre  auquel  votre  suffrage  en  méritera 
d'autres.  Les  encouragements  qu'on  lui  donne  peuvent  seuls 
exciter  les  jeunes  gens  à  l'agrandir  encore  et  à  faire  mieux 
que  moi. 

Je  voudrais  bien  savoir  quel  est  l'état  de  votre  santé.  Vous 
étiez  très-souffrant  le  jour  où  nous  dînâmes  ensemble.  Moi, 
c'est  le  jour  même  qu'en  rentrant  cliez  moi,  je  fus  saisi  de 
la  douleur  aiguë  qui  m'a  conduit  dans  la  maison  de  santé, 
où  enfin  j'espère  débarrasser  ma  pauvre  poitrine.  Vous  fe- 
riez peut-être  bien  de  prendre  le  même  parti.  J'y  resterai 
jusqu'au  1j  mai. 

Adieu,  mon  cher  Tissot;  puisse  le  succès  de  vos  grands 
travaux  vous  payer  du  bien  que  vous  daignez  dire  de  mes 
petits  vers  ! 

Soignez  votre  santé.  Tout  à  vous  de  cœur*. 

CVÏ 

A     MONSIEUR     DE     JOUY 

16  avril  1825'-^. 

Mon  cher  Eîinite^,  quoique  j'aime  peu  à  me  mêler  des 
affaires  des  autres,  je  ne  puis  m'empêcher  cependant  de 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Honoré  Bonhomme. 

2  Lettre  communiquée  par  M.  Régnier,  de  la  Comédie-Française. 

3  Ta  vie  de  M.  de  Jouy  donnerait  nmpic  matière  à  un  volume  très-romanesque  et, 
très-in!éressant.  Jusqu'à  trente-cinq  ans  il  n'écrivitguère.  Victor-Joseph  Etienne 
dit  de  Jouy,  est  né  à  Jouy  en  1764,  fut  embarqué  en  1782  à  la  suite  d'une  in 
trii:ue  craniour.  Après  un  séjour  en  Guyane  il  revint  en  France,  compléta  ses 
études  au  collège  d  Orléans,  à  Versailles,  et  alla  ensuite  rejoindre  dans  les  Indes 
le  régiment  de  Luxembourg.  En  1790  il  était  de  retour  en  France  avec  le  grade 
decapitaino  dans  le  Colonel-Général  infanterie.  Aide  decamp  du  général  O'Moran, 
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vous  communiquer  uji  niliclequc  Lemaire  vient  du  luc  fiiire 
passer  et  qui  a  été  refusé  slu  Miroir.  L'idée  de  cet  iiilide 
lui  est  venue  en  causant  avec  moi,  sur  ce  que  je  trmivai^ 
étrnnfre  que  le  Miroir  n'eùl  point  ])arlé  de  votre  condnni- 
riMlion.  [>n  représenlnlioii  de  Si/lh/  lui  en  offriiil  l'occasion, 
un  moins  par  allusion;  il  a  renvoyé  l'article,  et  a  vu  nvec 
surj)rise  qu'il  était  re^^ardé  comme  dangereux  et  même 
comme  inconvenant  :  dangereux,  parce  qu'il  v  fait  de  la 
|)olitique,  qui,  scdon  moi,  est  hicn  faihlc  aiipivs  de  Icllr 
phrase  ou  de  Ici  autre  article  que  je  liouNe  dans  le  Mi- 
roir;  inconvenant,  eu  C(;  que  cvs  messieurs  oui  ciu  (jiic  le 
premier  paragraj)he  semblait  les  condamiiei-  de  navoir  pas 
gardé  le  silence. 

(^es  objections  me  paraissent  si  absurdes  que  je  suis  tenté 
d'en  voir  la  cause  ailleurs  que  dans  l'article  même. 

Peut-être    riiunniur    un    peu    pointilleuse    de    Lemaiie 


il  lut  nomme  adjudant  ^M^néral  sur  lo  cliamp  de  lialaillo,  après  la  prisf,  de  Fur- 
nes.  En  171)4  il  se  relira  en  Suisse  pour  échapper  à  réclialaud.  Le  l>  llierinidor 
le  ramena  en  France;  le  '2  |)rairial  l'y  vit  chef  d'élal-major  de  l'armée  de  Menou 
h  l'aris.  Commandant  de  Ldie,  il  l'ut  encore  imjuiété  sous  prétexte  de  liaisons 
politifpies  avec  lord  Malmesbury.  En  1707  il  obtint  sa  retraite  à  cause  de  ses 
hIessiM'es. 

11  entra  alors  dans  l'administration  sous  les  auspices  de  Doulcel  de  Pontécou- 
Innt,  (jui  organisait  les  liui-eanx  delà  llelgiijiie.  Lorsque  lloidcel  devint  si'-nateur, 
de  Jouy  renonça  à  la  vie  des  bureaux  et  résolument  se  lança  dans  la  carrière 
lies  lettres.  Ses  npéras,  ses  tiaL'é(li(»s,  ses  j)oésies  légères,  ses  articles  de  polf- 
micpie,  ses  l'^rmilcs  surtout,  commencés  dès  ISI'j,  lui  acquirent  une  jjrande 
renommée,  (jii'il  méiit;iit  en  p;iilie.  S;i  bii'nveillance,  son  enquessement  à  ac- 
eueillinlii  vanter  1rs  nnine.uix  venus,  sa  1,'éneiosité,  sa  f;aiele  le  i-endaieutcher 
à  ses  iiomli!"eu\  amis.  |]ti  INI')  il  entra  à  l'Ai  adt'inie  française.  Il  joua,  dès  ce 
momeiil,  un  ri'»lc  politique;  et  c'est  p.irliculièrriucnt  «l.nis  le  )/(-/v//rc,  ilaiis  |;i 
Minerve  el  dans  le  .)//Vo/V  qu'il  iillmpia  le  i^duveruemcnl  des  r.ourboiis.  Il  ne  se 
lassa  point;  (  liaque  jour  ini  article,  une  chanson,  une  cpi^'iamuM',  tm  vers  Ira- 
gi(pie  allait  assailhr  le  pou\nir.  .\li>^niis  daii^  ihiiv  premières  allaires.  M.deJouv 
venait  d'rtre  cou  laiiuu'"  ii  trois  mois  de  pi  isnn  pour  un  article  consacre  au\  frères 
C.évar  el  (ionslanlin  l'auclier  dans  la  llKxiidjthic  nouvt'llr  tirs  Conirmpoiains 
(pi'il  iédi;,'eait  avec  .lav,  .\ruanll  cl  Norvins.  De  jouv  et  Jav  écrivirent  ah)rs  les 
hrmitcs  l'ii  prison,  qui  eurenl  le  jd'.s  ;.rand  succès 

Si  M.  deJonv  avait  eu  le  tenq)s  d'acqueiir  une  instruction  plus  solide,  son  nom 
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lui  a-t-elle  suscité  quelques  ennemis;  mais  en  conscience, 
quand  on  le  connaît  comme  je  le  connais,  peut-on  être 
disposé  à  le  croire  vain  d'un  talent  dont  il  doute  lui- 
même,  et  ne  doit-on  pas,  lorsqu'on  connaît  les  malheurs  qui 
l'ont  précipité  dans  la  position  où  il  se  trouve,  ne  doit-on 
pas,  dis-je,  s'empresser  de  lui  faciliter  des  moyens  d'exis- 
tence? Ce  sont  de  ces  choses  que  votre  cœur  sent  trop  bien 
pour  que  j'appuie  cela  d'autres  arguments.  Pourquoi  donc 
les  dégoûts  qu'on  semble  vouloir  lui  donner  au  Miroir?  11 
avait  demandé  un  surcroît  de  payement;  mais,  certes,  il  n'a 
jamais  pensé  à  en  faire  un  sujet  de  plainte  pour  personne! 
Il  a  pu  (et  je  le  crois)  s'y  prendre  fort  mal  ;  mais  cela  n'est 
point  une  raison  de  lui  faire  payer  trop  cher  une  mala- 
dresse. Vous  le  connaissez  assez,  mon  cher  ami,  pour  croire 
qu'il  rend  parfaitement  justice  au  talent  des  autres,  et 
qu'il  n'avait  mis  dans  la  balance,  en  sa  faveur,  que  des 
titres  qu'on  n'est  sûrement  pas  tenté  de  lui  disputer,  je  veux 
dire  ses  malheurs  passés  et  sa  position  présente.  Vous  devez 
avoir,  plus  qu'un  autre,  du  crédit  à  un  journal  que  vous 
avez  créé.  Voyez  donc,  je  vous  en  prie,  à  faire  disparaître  des 
causes  de  dégoût  qui  agissent  bien  plus  sur  une  tête  comme 
la  sienne  que  sur  toute  autre.  Vous  me  jugez  trop  amicale- 
ment pour  que  je  n'espère  pas  que  mon  in  Invention  lui 
sera  utile  auprès  de  vous;  pourtant  je  ne  lui  en  dirai  rien  : 


conserverait  encore  la  renommée  que  lui  valurent  les  qualités  brillantes  de  son 
esprit.  Sa  meilleure  œuvre  est  la  tragédie  de  Sijlla,  queTalma  jouait  si  bien. 

La  fin  de  la  vie  de  M.  Jouy  fut  assombrie  par  le  chagrin  et  la  maladie.  Dès 
1827  il  perdit  la  grande  partie  de  ce  qu"il  possédait  pour  avoir  écouté  les 
amis  qui  lui  conseillèrent  de  publier  à  ses  irais,  en  27  volumes  iu-8%  ses  Œuvres 
complètes. 

Ami  particulier  du  duc  d'Orléans,  M.  de  Jouy  ne  fit  pas  d'opposition  au  gou- 
vernement du  roi  Louis-Philippe.  11  est  mort  au  château  de  Saint-Germain-en- 
Laye,  le  4  septembre  1846,  après  avoir  travaillé  toute  sa  vie  au  double  triomphe 
de  la  liberté  et  de  la  raison. 
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sa  susceptihililé,  un  peu  ombrageuse,  pourrait  s'en  l'1- 
frayer.  Ne  me  mêlez  point  non  plus  dans  cette  alfaire, 
parce  que,  je  vous  le  répète,  je  sens  qu'il  y  a  quelque  ridi- 
cule à  se  mêler  des  affaires  des  autres. 

Je  commence  à  sortir  un  peu  ;  mais  vous  êtes  loin  de  moi  ; 
pourtant  je  tacherai  d'engager  mes  jambes  à  nie  porter  ju^^- 
qu'à  la  rue  des  Trois-Frères,  pour  aller  un  de  ces  jours  faire 
mon  compliment  à  madame  Bourlonville*,  et  m'informer 
des  nouvelles  de  madame  de  Jouy.  J'ai  appris  le  départ  de 
I)()udonville,  mais  avec  l'assurance  de  son  prompt  retour. 
Je  vous  en  félicite. 

Ob  çà!  vous  allez  donc  en  prison!  si  encore  on  vous  don- 
nait la  maison  de  santé  où  je  suisî  J'y  prolongerais  mon 
séj(»ur.  Jt^  vous  verrai,  je  l'espère,  avant  votre  réclusion. 
Dans  tous  les  cas,  je  connais  le  chemin  de  Sainte-I¥lagie. 

Adieu,  séditieux  Ermite.  Tout  à  vous  du  fond  du  cœur. 

CVII 

A     MONSin  R     F  KL  IX     CADET     DF     G  AS  S  ICO  TUT 

18-2.-. 

Tu  me  pardonneras,  mon  cher  ami,  de  partir  sans  t'aUer 
voir,  quand  tu  sauras  (pi'avec  l'inlenlioii  d'allei*  le  remer- 
cier aujourd'hui  de  toutes  tes  attention^,  je  me  irouve  si 
peu  <h' jambes,  qu«^  moi,  (jui  dt'leste  d'éci'ire,  j'aime  mieux 
pren(b'e  ce  moyen  j)our  ni'e\(  ii^er  aii|iiVN  de  (ni,  «jiie  de 
m'embanpier  dans  une  eniir^e  (jui  iM'(''j)()Uvante.  J'espère 
bien  (pie  la  caiiipagne  me  reiidia  me<  Inrces  épuisées.  Je 
pars  à  (pi;ili*e  heiiiCN,  jiuiir  rcNciiir  daii^-  une  (piin/aine. 
Aussitùl  mon  icloni-  lu  me  N«'rias,  cl  je  [c  dirai  ee  que 
j'aurai  décide''  pour  l'Ki'milai^e. 

Tonl  à  loi  de  ((enr.  IIkhanckh. 

M.ulcinoiselle  Kiiiinii  tii'  Joii\ . 
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Mes  respects  à  madame  quand  lu  la  verras.  J'ai  rencon- 
tré madame  Clievassut  et  M.  Lasserre  à  Sainte-Pélagie. 


CVIII 

A      MONSIEUR      BÉRARD 

29  juillet  1824. 

Mon  cher  Bérard,  la  société  Manby  me  poursuit  de  notes 
et  d(;  demandes.  A  l'instant  de  partir,  je  trouve  chez  moi 
un  mot  d'une  personne  qui  a  passé  pour  me  demander  un 
quatrième  cinquième.  Je  vous  en  donne  avis,  pour  faire  ce 
que  bon  vous  semblera. 

C'est  le  cas  de  vous  faire  part  de  mes  réflexions  au  sujet 
de  cette  action  de  2,500  francs. 

De  compte  fait,  je  suis  forcé,  par  surcroît  de  charges,  de 
dépenser  annuellement  de  5  à  5,200  francs  par  an.  Je  ne 
sais  si  j'en  pourrai  diminuer  quelque  chose,  mais  je  crains 
bien  d'avoir  plutôt  à  ajouter  à  ce  compte. 

Je  juge  donc  inutile  de  rester  chargé  de  cette  action 
Manby,  et  il  me  semble  plus  simple,  si  je  puis  m'en  défaire, 
de  laisser  les  fonds  que  j'y  consacrerais  de  côté,  soit  en 
caisse,  soit  dans  un  placement  à  court  terme,  pour  m'en 
servir  à  combler  mon  déficit  dans  les  deux  premières  an- 
nées qui  vont  s'écouler. 

Vous  sentez  que  c'est  forcément  que  je  prends  ce  parti; 
mais  enfin,  il  n'est  pas  convenable  non  plus  que  je  m'en- 
dette ayant  un  petit  capital,  ou  que  je  sois  de  nouveau  à 
charge  à  mes  amis.  Si,  à  cet  égard,  le  parti  que  j'indique 
n'était  pas  le  meilleur,  je  suis  tout  disposé  à  m'en  rapporter 
à  vous  pour  en  prendre  un  autre  :  nous  en  pourrons  causer 
à  mon  retour.  Mais,  si  vous  l'adoptez,  je  vous  délivre,  dès 
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à  présent,  du  soin  de  remplir  ia  bourse  de  MM.  Manbv,  qui 
me  semble  furieusement  sonner  ereux. 

P.  S.  Je  monte  à  l'instant  en  voiture  avec  Gévaudan,  (|ui 
s'est  foulé  le  pied,  et  qui  va  être  confiné  au  moins  quinze 
jours  à  Rungis. 

A     MONSIEUK      KOUGET      DE      I.I.*5LE* 

1S-25. 

Je  VOUS  prie  de  m'e.vcuser,  monsieur,  si  j'ai  tant  taicb 
î  vous  cnvover  la  clianson  (lue  vous  m'avez  demandée  :  la 
paresse  est  mon  péclié  d'iiabitude.  Ji;  suis  d'autant  jjIus 
coupable  cette  fois,  cjue  j'ai  à  vous  remercier  de  la  cliar- 
inante  production  dont  vous  avez  bien  \nulii  mr  donner  un 
exemplaire. 

'  C'est  ici  la  première  lettre  (Je  iiéraiiger  à  Rou^^et  de  Lisle.  L'auteur  »le  la 
l/a/.sr/7/aise  a  toujours  été  pour  notre  poète  l'objet  d'une  sympathie  particulière 
Hou  pourrait  presque  dire  d'un  culte,  car  Béran^a-r  voyait  dans  l'Iiuuune  la  >i- 
ranlc  iuiajj'e  de  la  Kévululiun.  Kouget  de  Lisle,  qui  a  trouvé  coiunio  par  hasard 
in  chant  suhlinic,  l'un  des  plus  grands  coups  de  clairon  qui  auront  retenti  dans 
'histoire  des  hitunnes,  n'était  sans  dnule  |ms  le  génie  qui  semblait  uispirrr  à 
[]crau|^('r  uiu;  amitié  si  pleine  d'émohon  cl  de  respect;  niais  tpiinip()rl;iil  lé- 
.cndue  de  cet  esprit  :  c'était  de  celle  bouche  (pi'etail  sortie  la  chanson  des  héros! 
lussi  béian^MM'  pensait  (pie  la  Fiauieneùt  pas  dû  laisser  ilans  iabandun  celui 
jui  a\ail  rhylhmé  la  cadence  de  tant  de  victoires,  el  il  jugeait  que  Napoléon,  en 
laissant  Kou;;ct  de  Lisle  dans  sa  misère  obscure,  s'était  privé  d'un  de  ces  inouM  - 
inenls  de  recoiuiaissauce  iialionale  dont  il  savait  souvent  montrer  au  peuple  la 
grandeur,  l'ius  loin  nous  verrons  que  c'est  béran|jer  qui  pava  la  dtlle  de  la 
Kranie. 

Ame  lière  et  Irisle,  mais  irrésolue  el  quchjuelois  coupable  di'  trop  dabaudoii, 
Koiigel  de  Lisle  a  \ecu  longlenqts  d'une  laçon  misérable.  La  correspomlance  df 
berajjger  dira  quels  lurent,  avec  lieran^er  lui-même,  sesaniisel  ses  consolateurs 

Né  à  Lons-le-Sauluier,  h'  10  mai  ITtiU,  Uougel  de  Lisle  est  mort  à  Choisy-le- 
Koi,  chez  M.  Vuiart,  le  l'.j  juin  IS.")."), 

L'ouvraj^e  dont  il  est  (pieslion  dans  les  b'Ures  CVllI.  l  l\  cl  C\.  iloit  être  le 
recued  de  chansons  faisanl  suite  à  VMmanarh  de  Pans  et  des  déparletnenti, 
publié  en  \H'27}  parle  libraire  iVuilhieu,  ou  plutôt  les  Cin<juante  chants  fian- 
l'aïA.  de  ddlerenls  auteurs  et  nuisupie  de  Koii;.;el  du  Lisle,  qui  cmmnen(;ai' ut 
alors  il  paraître  chez  l'auteur  et  «pu  lurent  termines  l'anme  smvanle.  Le  prix  «!• 
w">u^enpliou  el.ul  de  Jdlr.uuv. 
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ex 

A      iM  0 N  S I  E U  l\      Il 0 U G E T     DE      L 1 S L E 

Uungis,  ^29  août  1823. 

Monsieur, 

Je  n'ai  pas  encore  fait  usage  d'eau  de  goudron,  bien  que 
les  médecins  en  reconnaissent  l'efficacité.  Je  n'en  suis  en- 
core qu'aux  eaux  d'Engliien  et  aux  vésicatoires  volants  :  tout 
cela  me  retient  à  la  campagne  ;  mais  je  n'oublie  pas  la  mis- 
sion dont  M.  Laffitte  m'a  gratifié.  Je  charge  un  de  mes  bons 
amis  de  vous  porter  les  300  francs  que  je  viens  de  faire  tou- 
cher chez  lui.  La  personne  qui  vous  remettra  cette  somme 
ignore  d'où  elle  vient  et  pourquoi  elle  vous  est  remise; 
comme  elle  ne  vous  connaît  pas  personnellement,  ayez  la 
bonté  de  lui  donner  un  reçu  si  elle  vous  en  demande  ;  mais 
faites-le  en  mon  nom  seulement  et  comme  souscription  à 
votre  recueil.  Dorénavant  je  m'arrangerai  pour  n'avoir  pas 
besoin  d'intermédiaire.  Excusez-moi  pour  cette  fois,  et  re- 
cevez, monsieur,  l'assurance  de  la  considération  distinguée 
avec  laquelle  j'ai  l'honneur  d'être 

Votre  très-humble  serviteur.  Déranger. 

P.  S.  Je  viens  de  rappeler  à  M.  Laffitte  la  promesse  qu'il 
m'a  faite  de  parler  de  vous  au  duc  d'Orléans  \ 

CXI 

A     MONSIEUR     ROUGET      DE      LISLE 

Je  VOUS  remercie  pour  tout  ce  que  vous  avez  la  bonté  de 
m'apprendre.  J'ai  vu  aujourd'hui  vos  annonces  dans  le 
Courrier  et  le  Comtitutionnel ;  j'espère  que  tout  marchera 

*  LetUc  coiiimLiiii(|uce  par  madame  Elisa  Vuiart. 


DE    BEKA-NGEK.  255 

du  .soi-mèinu  iiiamlcnaiil;  je  crains  bien  qu'il  n'en  soit  pas 
ainsi  de  mon  affaire.  Cependant  j'ai  levé  les  obstacles  rela- 
tivement aux  libraires,  mais  à  mes  risques. 

J'avais  omis  de  vous  faire  savoir  que  Bérard  s'est  toujours 
regardé  comme  un  de  vossouscripleur^i^our  un  exemplaire, 
et  qu'il  vous  plie  de  le  lui  faire  parvenir. 

Adieu,  tout  à  vous. 


Les  cataloi,^ues  de  vente  d'autographes  annoncent  deux  lettre.: 
datées  de  J8'i5,  que  nous  n'avons  pu  retrouver.  L'une,  peu  im- 
portante, est  du  14  février  ou  septembre;  elle  est  relative  à  une 
alfairc  de  contrefa(;on  pour  laquelle  le  parquet,  qui  est  de  nature 
incpiiétante,  in<piiétait  lléranger  et  dont  il  semble  cpi'il  parle 
dans  la  lettre  CX.1.  L'autre,  du  l*""  août,  est  adressée  à  Uory-Saifit- 
Vincent,  et  traite  des  races  humaines  (l'ente  Laverdet^  du 
2  juin  1857).  L'analyse  du  catalogue  contient,  du  moins,  une 
jj)inion  de  Béranger  et  deux  vers  qui  paraissent  détachés  du 
poème  perdu  de  Clovis. 

((  Il  a  toujours  pensé,  y  est-il  dit,  que  la  race  humaine  n'avait 
pas  eu  qu'un  seul  auteur,  et  cjue  Dieu  n'avait  pas  mis  plus  de 
(larcimonie  dans  la  création  de   Thomme  que  dans  celle  de   tous 

les  autres  êtres Mais  en  vérité  ne  suriit-il  pas  de  tout  e«î  ipi'il 

voit  |»our  cioire  à  dilïérentes  espèces,  et  même  pour  les  recon- 
naitre  à  travers  le  mélange  contiiniel  (pi'elles  ont  suhi  :  u  'Uiî 
((  le  beau  travail  cju'il  vous  reste  à  faire  poui-  faire  entrer  ce  sys- 
«  tiiiie  eomj)let  dans  la  tète  de  nos  bons  Pari>iensî  Ce  |»euple  si 
«  bariolé  à  (pii  je  disais  un  jour  en  parlant  dr>  (iaulois  : 

Les  crois-la  de  la  lerre  ciilaiils  iics  .sans  aiciu ï 
Ils  n'étaient  |)as  eiicor  (|ne  If  monde  était  vieux.  »• 

"   Notis  ne  saurions    liop  exprimer  la  platitude  que  nous  ont  fait  ressentir. 
li.ins  nos  reiheielies,  les  aimables  aUentions  de  M.  I.a\eidel.  Il  en  end  son  ni' 
lier  «Ml  artiste  ;  et  c'est  lieureiix  quand  une  lir.inehe  des  éludes  historiques  \  ;  mi 
il  se  lormer,  tju'elle  se  trome  ainsi  placée  entre  les  mains  délicates  d'un  lionnno 
i|ui  la  tr.ntt;    noldement.  Nous  devons   lieaiicou|i   de  lettres  à    l'obligeance  de 
.M.  I.averd«'t  ;  nous  lui  devons  encore  plus  il'mdicalion.s. 
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A      MOiXSIEUU      AMIER 

Ce  14  novenibie  1825. 

Mon  cher  ami,  j'ai  eu  enfin  un  moment  de  liberté  pour 
aller  à  Passy  ^  La  maîtresse  du  logis  était  d'une  amabilité 
extrême;  elle  m'a  chargé  de  te  faire  savoir  qu'elle  t'atlend 
à  dîner,  jeudi  prochain,  20  du  courant,  à  cinq  heures,  avec 
le  docteur  Puzin  et  autres  convives  dont  Mellet  et  moi  fai- 
sons partie.  Je  voulais  que  Quenescourt  t'écrivît,  mais  il  a 
prétendu  qu'un  mot  de  ma  part  suffisait.  Si  tu  ne  pouvais 
accepter  cette  invitation  pour  jeudi,  fais-le-moi  savoir  sur- 
le-champ,  pour  que  j'en  prévienne  les  habitants  de  Passy. 
Mille  amitiés  à  madame  Antier,  à  tes  filles  et  au  camarade 
Ernest  ^  Tout  à  toi. 


Nous  croyons  pouvoir  placer  à  la  date  de  la  findelamiée  1825, 
l'une  des  nombreuses  lettres  qui  nous  ont  été  adressées  à  propos 
de  notre  publication.  Nous  choisissons  celle-ci  parce  que  la  va- 
leur du  service  rendu  par  Béranger  est  assez  importante.  C'était 
bien  avant  1850,  c'est-à-dire  bien  avant  de  prendre  sa  retraite 
dans  le  genre  d'égoïsme  dont  a  parlé  M.  Cuvillier-Fleury  que  Bé- 
ranger faisait  hardiment  le  bien,  sans  s'inquiéter  de  ce  qu'on  en 
pouvait  dire  après  sa  mort.  Si  quelques-uns  ont  oublié  sa  vigi- 
lante et  douce  bonté,  il  est  consolant  de  penser  que  quelques- 
uns  de  ses  obligés  s'en  souviennent  et  n'en  rougissent  pas.  Voici 
donc  un  extrait  de  la  lettre  de  M.  Julien  Blanc  : 

((  Ce  l'ut  chez  un  de  ses  amis  intimes,  M.  Simon  Bérard,  que  je 
fis  la  connaissance  de  Béranger.  Il  venait  de  publier,  chez  Didol 
frères,  les  deuxpremiers  volumes  de  ses  chansons.  J'eus  le  bonheur 


^  Chez  M.  Quenescourt . 
«  Fils  de  M.  Antier. 
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de  lui  rendre  alors  un  petit  service  ;  service  de  bi  nniiinKj  impur- 
lance,  qu'il  est  vraiment  inutile  de  dire  ici  en  quoi  il  consistait. 
Au  reste,  je  ne  mentionne  cette  circonstance  que  pour  montrer 
combien  déranger  savait  être  reconnaissant  de  ce  qu'on  avait  l'ait 
pour  lui  être  agréable. 

I)ix-huit  mois  plus  tard,  un  événement  qu'il  m'avait  été  im- 
possible de  prévoir  vint  me  mettre  tout  à  coup  dans  un  grand  em- 
barras financier.  J'eus  à  l'aire  face  à  un  remboursement  de  plus 
de  'JO,UOO  f'r.  J'étais  dans  l'industrie  ;  et,  quoicjue  je  ne  lusse  |)as 
diuis  une  mauvaise  position,  mes  ressources  disponibles  ne  me 
permettaient  pas  de  résister  à  ce  coup.  Ne  pas  remboursera  pré- 
sentation devait  nécessairement  me  faire  perdre  mon  crédit,  d 
m'obliger  peut-être  à  arrêter  mes  travaux.  N'ayant  à  offrir  ni 
garantie  bypotbécaire,  ni  valeurs  de  portefeuille,  je  ne  savais  à 
qui  m'adresser.  Pourtant  je  savais  parfaitement  (jue  cette  impos- 
sibilité de  rembourser  cesserait  au  bout  de  cimj  ou  six  mois. 

Fort  de  cette  conviction,  j'eus  l'idée  de  m'adresser  à  Déran- 


ger. 


In  ami  commun,  M.  l'ejot,  fut  chargé  de  lui  dire  que  je  dési- 
rais le  voir  pour  lui  demander  un  service.  In  rendez-vous  me  fut 
donné  pour  le  soir  même.  Grande  était  mon  émotion  ;  cependant 
reuq)ressement  (jue  mettait  Bérangerà  me  recevoir  me  rassura. 
Evidemment,  me  disais-jc,  ses  dispositions  doivent  être  bonnes, 
puisqu'il  n'hésite  même  pas  à  m'entendre. 

.1»;  ne  comptais  ])as  trouver  chez  lui  toute  la  somme  dont  j'avais 
besoin;  mais  j'espérais  que,  s'il  consentait  à  m'en  doimer  une 
partie,  son  exenq)le  me  servirait  à  trouver,  [)armi  ses  propres 
amis  (c'est-à-dire  tout  à  fait  en  dehors  de  mes  relations  de  com- 
merce), (piehpies  imitateurs. 

iléranger  m'accueillit  avec  bienveillance.  Je  lui  exposai  ma  .si- 
tuation, mais  surtout  j'insistai  sur  la  certitude  (pic  j'avais  de  pcni- 
V(»ir  rend)oui'si'rilans  ([uelquivs  mois  l'ar^^nt  ([u'on  voudrait  bien 
me  [)réter. 

J'ai  confiance  en  nous,  mon  cher  lUanc,  uumIiI  l'.éraugcr,  cl  je 
serais  très-heureux  si  je  [louvais  vous  être  utile.  Vous  coruiaisse/. 
bien  Notre  position  ;  dites-moi  donc  franchement  «jnelle  somme 
VOUS  serait  nécessaire;  car,  vous  le  >aNe/,(piaml  il  s'agit  d'argenl, 
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il  est  toujours  dangereux  de  faire  les  choses  à  moitié.  — J'aurais 
besoin  de  '20,000  Ir.,  répondis-je.  —  '20,000  fr.!  mais,  mon  cher 
Blanc,  je  n'ai  pas  pareille  somme  à  ma  disposition,  Bcrard  a  placé 
presque  tout  le  produit  de  mon  édition,  et  il  doit  lui  rester  peu 
de  chose  à  moi. 

J'allais  lui  répondre  que  je  ne  demandais  pas  qu'il  me  prêtât 
la  totalité  des  20,000  fr.,  lorsque,  me  coupant  brusquement  la 
parole  :  Il  me  vient  une  idée,  me  dit-il  ;  je  verrai  Bérard  demain 
matin;  revenez  me  voir  à  midi;  j'espère  que  nous  trouverons 
ensemble  le  moyen  de  vous  tirer  d'embarras. 

Le  lendemain,  en  effet,  par  les  soins  de  M.  Bérard,  agissant  au 
nom  de  Béranger  et  sous  la  garantie  de  ce  dernier,  un  crédit  de 
20,000  fr.  me  fut  ouvert  pour  six  mois  chez  MM.  Vassal  et  G^% 
banquiers. 

Pour  qu'on  puisse  apprécier  à  sa  juste  valeur  l'action  de  Béran- 
ger, il  convient  que  je  rappelle  ici  quelle  était,  à  ce  moment,  la 
situation  démon  bienfaiteur.  Il  avait  perdu  sa  place  de  1,800  fr. 
au  ministère  de  l'instruction  publique  ;  et  son  édition  avait  pro- 
duit 52,000  fr.,  qui  était  toute  sa  fortune.  Ainsi,  sans  la  moindre 
hésitation,  cédant  à  l'élan  de  son  bon  cœur,  et  sans  autre  garan- 
tie que  ma  parole,  Béranger  risquait,  pour  me  sauver  d'une  ca- 
tastrophe, les  deux  tiers  de  son  avoir  ! 

Après  trente-quatre  ans,  le  souvenir  de  ce  beau  jour  excite  en- 
core chez  moi  des  larmes  d'attendrissement.  Si  je  fus  sensible  au 
service  d'argent  qui  sauvait  mon  crédit,  je  fus  surtout  profondé- 
ment touché  de  la  manière  dont  il  venait  de  m'étre  rendu;  et, 
pourquoi  ne  le  dirais-je  pas?  je  fus  fier,  aussi,  d'avoir  inspiré 
une  pareille  confiance  à  un  homme  comme  Béranger. 

CXIII 

A     MONSIEUR     VAISSIÊRE^ 

29  avril  1824. 

Je  reçois  à  l'instant  votre  lettre  et  votre  charmante  chan- 

*  M.  Yaissièrc  avait  un  talent  réel  pour  la  chanson,  et  son  petit  recueil  est 
estimé.  Il  fui,  avant  1850,  rédacteur  de  ÏAml  de  la  Charte^  journal  libéral,  et 
même  républicain,  de  Clermonl-Ferrand,  et  eut  maille  à  })ariir  avec  le  parquet 
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son.  Je  vous  remercie  de  tout  ce  que  Tune  et  l'autre  ont 
d'aimable  et  d'obligeant  pour  moi,  et  me  baie  de  vuus  taire 
savoir  que  ce  serait  avec  le  plus  j^rand  plaisir  ({iie  je  rece- 
vrais votre  visite,  si  vous  vouliez  vous  donner  la  peine  de 
me  venir  trouver,  vers  midi,  rue  du  Faubourg-Poisson- 
nière, 21. 

Je  vous  demande  pardon  de  ne  pas  faire  la  démarche 
moi-même,  mais  l'état  de  soufTrance  où  j'ai  été  depuis  trois 
mois  me  prive  de  ce  plaisir.  Je  ne  sors  que  par  ordon- 
nance du  médecin,  et  je  ne  vais  pas  encore  loin  ^ 

CXIV 

A      MONSIEUR      GUERNU 

5  mai  1821. 

Mon  cher  (iucrnu,  j'ai  lu  ia  pièce  aNcc  une  scrupuleuse 
atlenlion.  Il  y  a  de  fort  jolies  choses;  mais  j'y  trouve  peu 
d'intérêt,  encore  moins  d'action.  Ton  Dorlis  est  un  beau 
parleur  à  qui  tout  sert  de  texte  pour  des  tirades  plus  ou 
moins  heureuses,  mais  qu'il  eût  fallu,  je  crois,  entourer 
tout  autrement  ponr  en  tirer  des  effets  comiques.  Les  per- 
sonnages qui  se  meuvent  autour  de  lui  rentrent  Inq)  dans 
li;s  données  communes  :  i)eut-étre  eùt-il  lalhi  le  rendre 
victime  ou  dupe  de  fripons  et  de  sots  :  mais  alors  même 
naissait  l'inconvénient  de  ridiculiser  trop  l'enthousiasme, 
(pii,  certes,  n'est  j)lus  à  craiiidie  chez  nous,  n'étant  [)as  la 
maladie  oi'dinairii  des  sociétés  blasées.  Cette  disposition 
d'esprit  ou  de  caractère,  comme  tu  voudras,  lui  m'a  jamais 
j»aru  susceptibbi  de  succès  au  tliéàlie.  Je  crains  que  (ou 

ilti  nîllii  vilK'.  V|tn'.s  isr>(l,  il  se  r.illi.i.  il  osl  iikuI  m  ISÔ."».  Son  carailrn'  cl.iil 
fiicilo,  ol  si  SCS  priiicijiL's  polili([Ucs  varicrcnl,sesiuuiî>  parliculicrs  n'uni  cin[irà 
se  louer  do  la  sùrclô  de.  son  coMniUMTr. 

'   l.rltic  connniiiiiquci'  pir  ni.id.iMK'  m'uvc  Vaissicrc. 
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sujet  ne  l'ail  porte  malheur.  Il  se  peut  aussi  que  la  manière 
dont  je  le  considère  m'ait  porté  à  juger  ainsi  de  ton  ouvra<^e. 
D'ailleurs,  je  suis  bien  sûr  que  mon  opinion  ne  l'îùt  pas  lui 
pour  toi,  et  que  lu  n'en  feras  pas  plus  de  cas  qu'elle  ne  mé- 
rite. Je  suis  donc  h  ton  service,  si  tu  penses  qu'une  lettre  de 
moi  puisse  être  bonne  à  quelque  chose  auprès  de  Damas  ou 
de  Baptiste  aîné  ^ 

Pardonne  à  ma  Irancliise,  cl  crois-moi  ton  dévoué  ^ 

cxv 

A      MADAME     DAVILLIER^ 

10  mai. 

Vous  qui  êtes  si  bonne,  voulez-vous  faire  un  acte  de  cha- 
rité? Voici  un  ouvrage  en  trois  volumes  de  ce  pauvre  Maga- 
lon  *,  qui  depuis  un  an  est  encore  à  Sainte-Pélagie.  Ces  trois 
volumes  se  vendent  dix  francs.  S'il  vous  convient  de  les  gar- 
der, vous  rendrez  grand  service  au  malheureux  prisonnier. 
11  vous  suffit  de  me  répondre  un  oui,  en  ne  me  renvoyant 
pas  l'ouvrage  ;  nous  compterons  après. 

Vous  voyez  que  je  suis  toujours  occupé  de  prisonniers  : 
on  se  donne  bien  de  la  peine  pour  R...^;  je  crains  toujours 

1  Acteurs  de  la  Comédie-Française.  Baptiste  aîné  se  retira  en  1827. 

-  LcUre  communiquée  par  M.  Leroux,  graveur. 

^  Madame  Dav illier,  femme  du  célèbre  industriel  de  ce  nom,  est  la  Marie  tte 
quelcpies-unes  des  chansons  de  fête  de  Béranger,  comme  le  Poè'le  de  Cour  cl 
les  Missionnaires  de  Montroucje. 

*  J.  i).  Magalon,  écrivain  politique,  né  en  1794,  qui  avait  d'abord  adopté  les 
idées  légitimistes,  mais  que  les  crimes  de  la  Terreur  blanche  en  écartèrent.  Il 
avait  fondé,  en  1822,  le  petit  journal  r Album,  qui  fut  des  plus  hardis  dans  la 
irrandc  querelle  qui  se  vidait  entre  le  parti  de  la  Bévolution  et  le  parti  de  TEglise. 
Arrêté  le  5  février  1825,  puis  condamné,  le  21  avril,  à  treize  mois  de  prison, 
il  fut,  de  Paris  à  Poissy,  lié  à  la  chaîne  des  forçats.  Cet  indigne  traitement  excita 
les  ])lus  vives  clameurs  ;  et  c'est  à  Chateaubriand  que  Magalon  dut  d'être  trans- 
féré, au  bout  de  (piinze  jours,  à  Sainte-Pélagie.  Sans  l'iniquité  des  agents  de 
M.  de  Corbière,  il  eût  été  moins  comni. 

5  M.  l'i...,  pour  quiet  à  (pii  Béranger  a  écrit  plusieurs  fois  des  lettres,  où  sa 


cependant  qno,  lo  succès  ne  nous  échappe.  En  v('iii(',  ce  ne 
sera  pas  de  notre  faute.  C'est  encore  là  un  iiiCorliiiu'  pour 
qui  je  vous  mettrai  à  contribution,  ainsi  que  vous  avez  eu  la 
bonté  de  me  le  promettre. 

Adieu,  madame,  je  vous  baise  les  mains,  et  vous  prie  de 
faire  mes  amitiés  respectueuses  à  M.  Davillier. 

Votre  tout  dévoué  \ 

CXVl 

A      MONSIEUR      FÉLIX      CADET      DE      GASSICOURT 

Août  1824. 

Mon  cher  ami,  je  t'envoie  la  lettre  que  Dupont  m'adresse 
pour  toi;  il  me  dit  et  U)  dit  sans  doute  aussi  pourquoi  il  ne 
t'a  pas  a})précié  plus  tôt,  et  combien  il  en  est  honteux. 

Ton  beau-frère  Paul  ^  m'est  venu  voir  hier.  Il  m'a  aj)pris,  à 
ma  grande  surprise,  que  Dubois  désirait  la  députaliiui.  l'oiir- 
quoi  ce  diabhi  d'homme  ne  nousa-t-il  pas  dit  cela  plus  tôt  : 
nous  l'eussions  (ait  passer  si  facilement  au  ^rand  collège! 
.l'en  ai  [)arlé  à  Laffitte,  qui  éprouve  le  même  regret  que 
moi,  et  (pii  se  i)romeL  bien  de  faire  ce  qu'il  sera  possible 
j)Our  h;  faire  porter  comme  remplaçant  de  l'un  des  six  dé[iu- 
lés  à  réélir  à  Paris.  De  ton  coté,  fais  tout  ce  (pie  lu  pourras 
poiii'  lui  assurer  un  arroiidissiMiiciil.  Le  ir  nii'  ji.ii'.iî(i\iil 
assez  e()nv('nid)le.  (li'ois-lu  nécessaire  ipic  jWi'ivc  à  lîailhe* 

iiKinjuc  si  iKililcmciil  l.i  lidiilr  (li>  smi  cuMir  cl  s;i  pilic  pour  riiifiU'Umo,  n'a  pas 
tissé  son  liii'iiraitciir,  iiiriiii'  au  limit  de  InMilc  ans. 

'    Lcllri'  (•(Hiiiiiiiiii(|ti('('  par  M.  l'rrii^iitiii. 

*   M.  I*aiil  huliois,  aiijniinriiui  (Iiincm  ilc  la  l'aiullt'  de  iiicilci'iiic. 

^  M.  Kclix  lîarllic,  ne  le '2S  juillet  1  7lK'),  alors  smiplf  avocat  ilii  parli  liln-i-al, 
plus  larii  miiiislic  df  l'iiisliiuiion  publupic,  iiiinistrc  de  lajnsiii-t>,  prciuiinprè- 
sidciildf  la  i  uur  drs  (.(.iiipics,  pairiU^  Franco,  cl  eiilin  sriialeur.  Hcran.utM*  avait 
|ioiir  .M.  ItarlIicplusipK;  de  rcsliiiic  de  paiii  ;  il  raiiiiail,('l,i'<)iuiii(>()iil(>  uM'ia,  son 
iH'-cIioii  Mf  s't'sl  jpa»;  r\aiiniii(»  luiit  ciiliric  lurscpii'  M.  rMill»-'  ^''  'i-'iiva  dans  li» 
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OU  que  je  le  voie  à  ce  sujet?  Si  mon  avis  pouvait  être  de 
quoique  poids,  je  dirais  que  je  ne  connais  pas  de  nomina- 
tion qui  puisse  être  plus  populaire  à  Paris.  La  basse  classe 
croirait  avoir  son  représentant,  et  les  classes  supérieures  ne 
pourraient  qu'applaudir  à  ce  couronnement  d'une  vie  si 
honorable  et  si  utile. 

Enfin,  mon  cher  ami,  autant  par  amour  de  la  chose  pu- 
blique que  par  amitié  et  reconnaissance,  il  n'est  rien  que 
je  ne  fasse  pour  gagner  des  voix  à  Dubois  ^  Indique-moi  donc 
ce  qu'il  faut  que  je  fasse,  hors  du  cercle  oii  j'ai  déjà  agi, 
pour  arriver  au  résultat  que  nous  nous  proposons.  Je  m'y 
meltrai  jusqu'au  cou. 

Mes  hommages  à  madame  Gassicourt.  Tout  à  toi  de  cœur. 

CXVII 

A     MONSIEUR     MACCARTIIY- 

Rungis,  29  août  4824, 

Monsieur,  à  l'instant  où  j'allais  retourner  à  Paris  pour 
avoir  le  plaisir  de  vous  voir  et  pour  causer  encore  de  l'af- 
faire à  laquelle  vous  voulez  bien  vous  intéréresser,  ma  posi- 
tion a  éprouvé  un  nouvel  échec,  qui  ne  me  permet  pas  ce 
petit  voyage.  Comme  je  crains  que  vous  ne  partiez  bientôt 
pour  Londres,  si,  comme  je  l'espère,  votre  santé  est  rétablie, 

camp  opposé  à  celui  où  continuaient  à  lutter  le  plus  grand  nombre  des  amis  de 
Béranger.  11  disait  que  c'était  un  homme  de  bon  cœur,  et  qu'il  mettait  le  bon 
cœur  au-dessus  de  tout.  Ce  témoignage  de  l'auteur  du  Dieu  des  bonnes  Gens 
vaut  bien  des  éloges,  et  l'emporte,  à  ce  qu'il  semble,  sur  bien  des  avantages 
de  la  vulgaire  fortune. 

*  Antoine  Dubois,  né  à  Gramat,  près  de  Cahors,  le  17  juillet  1756,  avait  alors 
soixante-huit  ans.  Il  n'est  mort  que  le  50  mars  1857.  Il  avait  été  destitué  du 
poste  de  chirurgien  en  chef  de  la  maison  de  santé  où  il  était  entré  en  1802. 
et  qui  s'appelait  dès  lors,  comme  elle  se  nonunc  aujourd'hui  la  maison  Dubois. 

"■^  Lettre  communiquée  par  K.  de  Dlosseville. 
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je  prends  le  parti  de  vous  rappeler  en  peu  de  mots  ce  que 
j'ai  eu  l'honneur  devons  dire  : 

Vendre  à  Londres  la  propriété  de  mon  recueil  (jiniir 
l'Angleterre),  avec  une  cinquantaine  de  chansons  nou- 
velles ; 

Joindre  à  ce  recueil  une  préface  en  anglais,  qui  pourrait 
contenir  quelques  détails  sur  l'auteur  et  sur  les  procès  qui 
lui  ont  été  intentés,  si  on  juge  que  cette  matière  puisse  être 
(le  (|uel(|ue  intérêt; 

Ajouter  aux  chansons  les  notes  historiques  ou  explicatives 
qui  seront  jugées  nécessaires,  le  tout  en  anglais; 

Faire  de  tout  cela  deux  ou  trois  volumes,  à  la  volonté  du 
lihraire  et  selon  le  format  qu'il  voudra  adopter; 

Accompagner  le  tout  des  airs  notés,  si  l'on  y  trouve  de 
l'utilité. 

Telles  sont,  monsieur,  les  seules  bases  du  trailé  à  faire 
({lie je  puisse  arrêter  d'avance;  quant  au  reste,  je  le  remets 
à  votre  décision.  Je  ne  puis  confier  mes  intérêts  en  meil- 
leures mains.  Si  vos  tentatives  n'ont  aucun  succès,  ce  (jui 
ne  m'étonnerait  nullement,  je  serai  persuadé  ([iTil  n'y  ;inra 
manqué  de  votre  part  ni  zèle  ni  bienveillance.  Agissez  donc 
comme  pour  vous,  monsieur,  et  croyez  d'avance  à  toute  la 
reconnaissance  que  je  garderai  des  peines  que  je  vais  vou< 
donner. 

S'il  y  avait  nécessité  i)our  moi  de  passer  en  Anglelcnr 
ponr  conclure  cetle  alTairt;  ou  i)our  la  diriger,  nialmi'  ma 
mauvaise  santé,  malgré  mon  ignorance  de  la  langue,  je  m'y 
(h'U'iiuinei'ais.  Je  ne  fei'ai  rien,  au  re^lf,  (jue  d'ajuv^  vos 
conseils. 

Je  ne  ci'ois  pas  néccssaii^»  de  voii^  duc  que  je  ni'  \ouilrais 
j»as  (HIC  ct'llo  alTaiiT  s'('!»niilàt  à  l'ari^. 

A^iriV/,    inoiisiciii',   ra^sinMucc   de   ma   (•(Ui^itlfratiini    la 


plus  (lislinguce,  cl  failis,  jo  vous  prie,  agivor  mt^s  homma- 
ges à  madame.  Yolre  Irès-luiiuble  servi  leur.     Ijéuanger. 

Rue  (les  Martyrs,  numéro  2o^ 

CXYIII 

A      MONSIEUR      FORGET 

19  soplenibrc  1824. 

Mon  clier  oncle, 

Je  le  remercie  de  la  bonne  nouvelle  que  lu  me  donnes. 
C'en  esl  une,  cri  effet,  qu'un  mariage  qui  semble  honorable 
de  tout  poinl.  J'ai  vu  M.  Taffin  père  à  Paris,  non  chez 
M.  Ternaux,  mais,  il  me  semble  bien,  chez  Gcvaudan,  qui 
le  connaît  beaucoup  et  qui  fait  le  plus  grand  éloge  de  lui 
cl  de  sa  maison.  D'après  ce  que  tu  me  dis  de  son  neveu,  il 
faut  espérer  que  Félicité  sera  aussi  heureuse  qu'elle  le  mérite. 

Je  voudrais  pour  beaucoup  pouvoir  aller  à  la  noce  ;  mais 
ma  poitrine,  qui  vient  encore  d'éprouver  une  nouvelle  at- 
teinte, dont  heureusement  les  suites  n'ont  pas  été  graves, 
ma  poitrine  ne  permet  pas  d'espérer  que  je  puisse  me  ren- 
dre auprès  de  vous  pour  la  cérémonie.  Je  n'en  suis  pas 
moins  sensible  à  l'invitation  que  M.  Taftin  et  mon  futur 
cousin  te  chargent  de  me  faire.  Fais-leur-en  mes  remercî- 
menls,  et  assure-les  de  mes  regrets.  Quant  à  madame  Née  ", 
je  compte  bien  qu'elle  ne  m'en  voudra  pas,  et  sera  persuadée 
qu'il  faut  qu'il  y  ait  impossibilité,  si  je  ne  vais  pas,  en 
bon  compère,  l'aider  à  marier  sa  lille.  Au  reste,  il  y  a  près 

'■  Dans  la  maison  de  iManuel. 

-  Madame  Née  (Félicité  Forget),  bcllc-mère  de  M.  Auguste  I.efrançois,  est  la 
jeune  cousine  de  Déranger,  dont  le  nom  est  cité  dans  l'anecdote  littéraire  (jui 
suit  et  qui  a  déjà  pris  place  à  la  fin  de  V appendice  de  Ma  Biographie. 

(tétait  à  réronne,  et  Déranger  avait  quinze  ans.  Les  jeunes  tilles  de  la  ville 
devaient  lendif  aux  jeunes  garçons,  p(»ur  la  Saint-Nicolas,  une  pclile  iéleqni 
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d'un  nioisoncore,  cl  il  se  pciilquo  j(i  me  IroiivemifMix  :i1..in. 
N'ycoinplez  pourtant  pas  plus  que  je  ne  l'espère.  D'ailleurs, 
je  suis  tout  entier  occupé  du  départ  de  Lucien.  Une  occasion 
favorable  se  présente,  et  son  départ  est  lixé  au  10  octobre 
pour  l'île  de  Bourbon.  Je  lui  fais  une  petite  pacotille  (|ui 
pourra  bien  nie  coûter  1)  à  10,000  l'rancs.  Tu  diras  peut- 
être  que  c'est  beaucoup  aventurer;  mais  il  ne  se  croit 
proj)r(i  (pi'à  cette  sorte  d'entreprise,  et  je  ne  veux  pas  (pi'il 
ait  à  me  reproclier  d'avoir  rien  négligé  di;  tout  ce  qu'il  m'é- 
tait i)ossible  de  faire  pour  lui.  11  en  résultera  pour  moi  une 
♦grande  diminution  de  revenu,  mais  c'est  encore  une  écono- 
mie, si  je  calcule  sur  ci'  (ju'il  me  coùlc  ici  à  ne  i  ini  laiiv. 
11  doit  bien  sentir  que  je  ne  pourrai  [)lus  rien  donner^  apiès 
cela.  C'est  à  lui  à  se  tirer  d'affaires  désormais,  à  moins  <jue 
la  Providence  ne  me  mette  à  juème  de  lui  fournir  d'aulies 
secours. 

Mais  revenons  au  marraj^e  de  ta  pelilc-lille.  Tu  me  de- 
mandes des  couplets  :  tu  sens  que  j'ai  le  temps  d'^  penser; 

leur  av;iil  été  olferle  à  elles-inénies  |mhii  la  Saiiilc-Gillicriiie.  lue  cousine  i\o 
I{cran;,'('r,  à  jrmi  près  du  iiiLiiie  âge  (|uo  lui,  le  |)iiu  de  lairc  jiuur  scscuiin»ugiies 
un  couiilol  de  circunslance.  11  lit  celui-ci  : 

Al  II  :  Avec  le  jeu,  dans  le  villiiije. 

Jounc!)  ^'01)5,  la  rcioiiiiuisïaiicc 
A  LOiiiiiosé  noire  buuquel  : 
Pour  fleurs  nous  portons  la  iléotMice 
Kl  pour  conipliint'ul  un  couplet. 
Aniilié,  ^'aictr,  badina^e, 
Voilà  te  (jue  nous  apportons  ; 
Ce  qu'au  re>le  près»  ril  l'usaj^e, 
C'eal  de  vous  que  nous  rallendous. 

Le  i()ii|iiel  tut  cliaulé  el  a|ijilatuli.  ((  Kit  iiien,  l'elicilé,  dciii.indail  lo  leiuie- 
inain  iléiaujj'er  à  sa  cousine,  as-lu  cliaiité  ?  —  Oui,  el  li's  amis  le  l'eioiil  c«um- 
jdiinenl.  —  Kl  apiès?  —  ^w  a  lail  ifcoininencer.  —  Voilà  loul?  —  Un  y 
avail-il  eneoie  ï  —  Uieii,  rien,  d  Kl  IJéiaiii^ef  courul  se  iu«)nuer  »l»'s  jeunes 
gairotis  de  l'eidiiiu',  ijiii  ii'aN aient  jui.s  su  pfendi'e  un  haiscr  olTcrl  i;racieu.sc- 
nu'iit. 

(!ecou|t|el,  l.iil  à  (|ui!i/(>  ans,  dans  faltdicr  ilc  riin|»riineur  Laisnov,  osl  sans 
doute  l'ini  des  pienticrs  essais  de  bérani^er. 

'   r.éian.'cr  (ioiina  loujiiins,  el  au  inoni-^  1,000  IV, «m     |'.u  .m  ju  nu  .  n  ii'^iC 
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seul em ont,  je  te  préviens  que  depuis  deux  mois  mon  esprit 
est  d'une  paresse  désespérante.  Ne  te  fàclie  donc  pas  si  je 
ne  remplis  pas  ton  attente.  Si  j'étais  sur  les  lieux,  je  répon- 
drais de  moi  :  à  le  vrai  dire,  je  regarde  tous  ces  couplets 
de  fetc  et  de  noce  comme  des  inutilités.  Quelques  verres  de 
bon  vin  valent  mieux  pour  égayer  des  convives.  Cependant 
j'y  penserai  sérieusement. 

Adieu,  mon  cher  oncle;  embrasse  bien  ma  tante,  et  dis- 
lui  que  j'espère  que  la  noce  de  sa  petite-fille  lui  rendra  un 
peu  de  santé.  Je  crois  plus  au  pouvoir  du  bonheur  qu'à 
celui  de  la  médecine.  Ne  m'oublie  auprès  d'aucun  de  tes 
enfants,  surtout  auprès  de  madame  Née,  que  j'embrasse  de 
tout  mon  cœur.  Je  charge  sa  fille  de  présenter  mes  compli- 
ments à  M.  Lefrançois^ 

Fais  part  à  ma  tante  Bouvet  des  détails  que  je  te  donne 
sur  Lucien. 

Adieu  encore  une  fois.  Je  t'embrasse  et  suis  pour  la  vie 
ton  dévoué  neveu  et  ami^ 

CXIX 

A     MESSIEUPtS     EASTIDE     ET     THOMAS 

17  janvier^. 

Mes  bons  amis,  il  me  faut  encore  du  bois.  Je  fais  deux 
feux,  et  Manuel  m'aide  un  peu.  Envoyez-moi  donc  de  quoi 
me  chauffer. 

Tout  à  vous  de  cœur\ 

*  M.  Auguste  Lcfrançois,  le  futur  époux. 

^  Lettre  communiquée  par  MM.  Lcfrançois. 

^  Cette  lettre  n'est  pas  autrement  datée  ;  elle  ne  peut  cire  antérieure  au  mo- 
ment où  Bérangcr  alla  demeurer  rue  des  Martyrs  avec  Manuel.  MM.  Bastide  et 
Thomas  faisaient  alors  le  commerce  des  bois. 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Deoaudaveine. 


DE    CÉRANGEU.  267 


cxx 


A     MONSIEUR     CAUCHOIS     LEMAIRi: 

J'allais  vous  rc'pondrc  que  nous  ne  pourrions  pas  dîner 
liez  GassicourL  demain;  mais  Manuel  et  moi  venons  de 
envoyer  une  invitation  dont  il  avait  déjà  parlé  à  Félix.  Seu- 
Linient,  à  notre  grand  regret,  nous  sommes  obligés  l'un  et 
'autre  d'être  de  très-bonne  lieure  dans  la  maison  où  nous 
le  dînerons  pas.  Youdra-t-on  nous  permettre  de  nous  reli- 
er d'avec  vous  à  liuit  Iieures?  Si  on  en  a  assez  de  nous 
omme  ça,  tout  pourra  se  concilier,  et  Manuel  réparera  la 
letise  qu'il  a  faite  samedi  passé!  Sollicitez  donc  notre  par- 
en  d'avance  pour  la  nécessité  où  nous  serons  de  nous  en 
lier  aussitôt  le  dîner  fini. 

Je  pourrai  peut-être  sortir  de  bonne  heure  aujourd'hui, 
*est-ii-dire  à  midi.  Je  monterai  chez  vous.  Nous  allons  à 
rois  heures,  avec  M.  Jacob,  voir  les  tableaux  de  David', 
.anitte  y  vient  aussi.  Il  est  fâcheux  que  vous  ne  veniez  pas 
vcc  nous,  vous  pourriez  demander  la  réponse  à  votre  lettre 
'hier,  car  je  présume  que  Jacob  ne  vous  a  pas  répondu, 
»uis(jue  vous  ne  m'en  dites  rien.  Nous  avons  eu  beau  temps 
liei",  mais  il  l'ait  bien  })lus  beau  aujourd'iiui.  Je  regrette 
uc  notre  course  à  la  campagne  n'ait  [)a^  été  retardée.  Du- 
lout'  est  l'ovoiiu  Jiicr.  Manuel  et  lui  se  sont  ciiliii  vus. 

Gévaudan  va  plus  mal.  J'en  désespère.  Ce  (pie  je  vous 
vais  dit  de  sa  posiliou  est  juste  :  Dubois'*  me  l'a  counniu'. 
>on   ma!  a  l'iiît  invasion  dans  la  poilriiio,  qui   ^c  ri'iiijtlit 

'   h.iviil  fsl  inorl  ixilr  à  Unixollos,  \o.  2!)  iliV«Mnbrn  l«S2r». 

■  lllipulll   ((11'    IKiiic). 

■  \lltMilll'    DllIlOlS. 
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d'eau.  11  n  c'i'j)eiidanl  on  une  assez  bonne  niiil,  iiiai^  depuis 
cinq  heures  l'élal  a  empiré. 
Adieu,  si  je  ne  vous  vois  pas\ 

GXXI 

A      MONSIEUR     GUERNU^ 

Je  regrette,  mon  clicr  ami,  de  ue  pouvoir  accepter  ton 
invitation  pour  dimanche;  mais  j'ai  promis  d'aller  voir  des 
tableaux  ce  jour-là,  et  suis  forcé  de  tenir  parole. 

J'aurais  eu  d'autant  plus  de  plaisir  à  passer  quelques 
instants  avec  toi,  que  j'aurais  voulu  causer  un  peu  longue- 
ment de  ta  pièce.  J'y  ai  trouvé  d'excellentes  intentions,  des 
vers  fort  heureux,  quoique  le  style  soit  quelquefois  négligé  : 
au  moins  m'a-t-il  paru  moins  soigné,  moins  clair  que  celui 
de  tes  autres  ouvrages. 

L'observation  la  plus  grave  que  j'aie  à  te  faire  porte  sur 
l'absence  du  comique,  ou  plutôt  de  gaieté  dans  les  scènes. 
Le  sujet  et  le  fond  de  la  pièce  exigeaient,  il  me  semble, 
que  tu  cherchasses  les  moyens  d'en  varier  l'effet,  qui  pour- 
rait être  un  peu  monotone.  L'arrivée  de  Belcourt  au  dénoû- 
ment  est  brusque,  et  il  n'en  résulte  point  assez  de  satisfac- 
tion pour  justifier  ce  moyen.  Le  départ  de  Saint-Brice  semble 
ouvrir  carrière  à  un  autre  acte,  plutôt  que  devoir  terminer 
la  pièce.  Tu  as  voulu  éviter  ces  révolutions  subites  de  carac- 
tère, qui  sont  si  fort  usées  au  théâtre  :  mais  ce  qui  complète 
le  misanthrope  n'est  pas  assez  nécessaire  pour  le  suscepli- 

^  Celte  lettre,  comme  le  petit  mot  écrit  à  MM.  Bastide  et  Thomas,  a  été  in- 
sérée, parce  que  c'est  l'une  des  rares  lettres  où  est  marquée  la  trace  de  l'amitié 
qui  unissait  Béranger  et  Manuel.  Ils  ne  se  quittaient  plus. 

-  Cette  lettre  n'est  pas  datée.  Le  commencement  semble  autoriser  à  la  placer 
immédiatement  auprès  de  celle  (jui  inécède.  Elle  a  même  été  écrite  probalik'- 
iiienl  quelques  jours  plustùt. 
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blc,  pnui'  qu'on  nu  L'accuse  pas  d'avuii'  laisse  rinlcnH  en 
l'air,  si  je  puis  m'cxprimcr  ainsi.  Tu  ine  trouveras  |)euL-L'lre 
,rop  sévère,  niais  j'aime  mieux  pécher  ainsi  que  (romoUre 
mcunc  des  rélh^xions  que  m'a  fait  naître  une  lecture  ;iH(Mi- 
iv(;.  D'ailleurs,  dans  les  j)lus  mauviiiscs  cj-ilicpies,  il  v  a 
[uelquefois  le  germe  d'une  idée  juste  et  d'un  cliangement 
lécessaire.  Pardonne-moi  donc  mon  rigorisme,  el  crois  que 
na  nisceptibilité  n'ira  pas  jusqu'à  se  courroucer  si  tu  fais 
icu  de  cas  de  mes  observations. 

Adieu,  mon  cIierGuernu;  cours  te  présentera  l'OdéonS 
L  conn)te  sur  les  applaudissements  de  ton  vieil  ami,  aut.mt 
ue  sur  lii  sincérité  de  son  attachement. 

Tout  à  toi  pour  la  vie. 

CXXII 

A     MONSIEUR     GUERNU' 

J'ai  lu  les  trois  actes  avec  beaucoup  d'attention;  jo  le^  m 
lénKî  relus,  après  mûres  réllexions;  aussi  je  pense  (pie  tu 
le  pardonneras  d'y  avoir  mis  le  temps  nécessaire.  Voici 
abord  mon  avis  sur  la  j)artie  liltéi'nire  : 

Tu  sembhvs  n'avoir  senti  (ju'aii  lroi>>ième  acte  riiiipoi- 
nce  du  siij(M.  Les  deux  pi'einieis  ne  hissent  aiieinieiiieiit 
)upçomier  la  ;^i'avit('  de  ce  (pli  doit  les  Mii\re.  Si  les  inlcn- 
ons  indi(pi(rs  dans  le  troisième  le  d('\eloppeiil  eiitière- 
lent,  pour(pioi  ce  troisième  acte,  ne  serail-il  pas  au  innins 

'  On  vint  (|ii'il  s';ii;il  (riiiif  conirdic  du  Su.<a'plihli\  rivctnliMnmcnl,  r't-Liil 
une  cnuu'iWv  ilo.V Knlhousidslc  l):iiis  la  lollrr  qui  siiil,  c'fsl  VlmU^pcndant  ou 
Manie  (nndi^pctuhincc  (|ii('  ,M.  (iueriiii  voulait  [uMiuIro. 
•  (;(!ll('  ii'lln',  u'csl  pas  dalcc  Elle,  rsl  lrrs-iui|>(tii:iulo,  tl  no  pouvait  l'Irc 
lise.  Ne  sacii;uil  tn'i  la  classer,  nous  la  |»la(.t)iis  à  lOlé  d'uiio  K'iliv  du  mciiic 
luv.  Conmic  |trcs((n('.  loulos  los  K'ilrcs  adrcii.sces  à  M.  (iu<'iuu.  elle  nous  a  rlc 
iuuauu(|iici'  par  M.  l.oroux,  sou  paroul. 
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le  second,  puisque  tu  auras  à  peine  assez  d'espace  pour  y 
faire  entrer  tout  ce  qui  te  reste  à  dire?  Quand  ce  ne  serait 
pas  ton  avis,  toujours  est-il  qu'il  faudrait  indiquer  dès  le 
commencement  le  but  vers  lequel  tu  fais  marcher  ton  carac- 
tère. Cela  me  semblerait  d'autant  plus  convenable,  que  les 
deux  premiers  actes  me  paraissent  vides  d'action.  Il  y  est 
beaucoup  trop  souvent  question  d'indépendant  et  d'indépen- 
dance. Molière  répète  bien  rarement  le  mot  de  son  titre  dans 
le  courant  de  ses  ouvrages  :  c'est  un  défaut  de  l'école  moderne. 
Autre  critique  :  les  plaisanteries  de  Dusautoire,  de  madame 
de  Saint-PIiard,  et  même  des  personnages  moins  bouffons, 
ne  sont  pas  toujours  marquées  au  coin  du  bon  goût,  et  je 
dirai  aussi  du  bon  ton,  pris  dans  sa  meilleure  acception. 
Comme  il  faut  penser  au  succès,  il  ne  faut  rien  hasarder 
dans  ce  genre,  par  respect  pour  notre  délicatesse,  qui  va 
souvent  jusqu'au  ridicule.  Ton  style  me  semble  être,  malgré 
cette  observation,  parfaitement  approprié  à  la  comédie  :  il 
y  a  des  passages  qui,  revus  un  peu,  paraîtront  excellents. 
Sous  ce  rapport,  je  ne  puis  trop  te  donner  d'éloges;  et  si 
tu  peux  renoncer  aux  plaisanteries  de  mots,  pour  ne  t'atta- 
cher  qu'à  rendre  celles  que  la  situation  fournit,  je  suis  dis- 
posé à  croire  que  ton  style  sera  pour  beaucoup  dans  la 
réussite  de  tes  ouvrages. 

En  considérant  toujours  ton  sujet  sous  le  point  de  vue 
littéraire,  je  pense  que  ta  fable  paraîtra  bien  faiblement 
tissue.  Trois  premiers  actes  d'une  comédie  suffisent  pour 
juger  le  fond  de  l'intrigue  :  aussi  j'en  reviens  à  cette  idée, 
que  le  sujet  s'est  agrandi  par  le  travail,  et  que  tu  as  vu  plus 
loin  que  tu  ne  l'avais  fait  d'abord. 

Venons  à  la  partie  morale. 

L'indépendance  n'est  appelée  manie  que  pour  les  usages 
privés.  Elle  est  presque  inconnue  chez  nous  dans  Tapplica- 
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Lion  à  la  poJiliquc,  et  c'est  une  espèce  de  iiialiieiir.  Le  lilre 
d'indépendant  donné  à  certains  hommes  est  un  mut  >-ans 
signification.  Ta  pièce  donnera  lieu  à  de  fréquentes  appli- 
cations contre  les  libéraux  :  elle  pourra  te  conduire  à  des 
récompenses  ministérielles,  et  tu  ne  peux  éviter  cet  incon- 
vénient. Dans  un  pays  aussi  monarchique  que  le  nùlro, 
dans  un  pays  où  l'on  aura  tant  de  peine  à  créer  une  oppo- 
sition lorte,  vigoureuse,  quoique  toujours  mesurée,  il  est 
au  moins  imprudent  de  tourner  en  ridicule  l'indépendance 
Je  caractère,  et  le  mot  manie  ne  peut  empêcher  cet  effet 
de  se  produire,  puisqu'il  sera  toujours  facile  de  confondre 
la  juste  mesure  de  rindé[)endance  avec  ses  excès,  qui, 
[:omme  je  le  disais  plus  haut,  ne  peuvent  être  îi  craindre 
chez  nous.  Je  n'oserais  même  conseiller  de  peindre  le  faux 
indépendant,  c'est-à-din;  riiomme  qui  feint  d'éviter  tout 
oug',  [)our  se  vendre  plus  cher,  ou  pour  parvenir  à  doiui- 
iier;  nul  doute  qu'il  n'y  ait  bcaucouj)  de  gens  de  cette  es- 
pèce :  mais  la  satire  qu'on  en  ferait  aurait  aussi  l'inconvé- 
iiient  de  permettre  des  applications  contre  des  hommes  (pii, 
3n  effet,  combattent  avec  sincérité  contre  les  abus  du  pou- 
voir. 

Après  cinquante  ou  soixante  ans  de  gouvernement  re- 
[»résenlatif,  il  n'y  aurait  pas  de  mal  à  donner  des  pièces  do 
:c  genre;  aujourd'hui  jeu  vois  bc'aucouj).  Je  me  résunu'  : 
il  n'y  a  [>oint  de  nuuiie  d'iiidépeiidauce  (hms  un  pays  où 
riu(l(q)endance  ne  peut  riru  raj)[)or(('i-.  PounpKÙ  allacpier 
ce  qui  n'existe  pas?  <Juaut  aux  iiidépemlauts  de  société,  ils 
sont  aussi  eu  pclil  unuibic  :  uiai^  Iu^^imiI-iU  phi^  unui- 
breux,  eu  quoi  sout-ils  allaipiai^lc^?  à  lUdiii^  qu'iU  ni'  Nuiriil 
des  égoïstes  déguisés,  je  ue  vois  puiuL  puuicpioi  v\i  Iciii 
lerail  la  i^uerre. 

raurai>  \nulu  (loiiin-i    plus  d'élcudue  à  mes  rclli'.Viun^, 
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cl  surloiU  employer  une  meilleure  dialeclique  pour  le  con- 
vaiucre.  Tu  verras  pcul-elre  dans  ces  obscrvalions  les  idées 
d'un  homme  ({ui  [)eul  se  reconnaîlre  dans  plusieurs  pas- 
sages de  la  pièce;  mais  ne  crois  poinl  cei)endant  que  cela 
ail  inilué  en  rien  sur  mon  jugemenl.  Réussis,  cl  je  suis 
prél  à  dire  ce  que  Monlausier  disail  après  avoir  vu  le 
Misanthrope^;  en  supposanl  loulefois  que  ton  Damis  ne 
lasse  pas  Irop  de  folies,  cl  ne  devienne  pas  ambi lieux  à  la 
lin  de  sa  carrière. 

CXXIII 

A     MONSIEUR      GUEKNU 

28  février  1825. 

Mon  cher  Gucrnu,  lorsque  j'ai  reçu  ta  lellre,  j'élais  re- 
tenu chez  moi  par  un  gros  rhume.  Quelques  sorties  que  j'ai 
hasardées  depuis  ne  m'ayant  pas  réussi,  je  me  suis  de  nou- 
veau claquemuré,  et  je  ne  sors  qu'en  plein  soleil,  heure 
où  Ton  ne  te  trouve  pas  chez  toi  :  car  malheureusement 
nos  heures  ne  correspondent  guère.  11  n'y  a  que  le  diman- 
che où  je  pourrais  te  rencontrer,  et  j'espère  avoir  ce  plaisir 
à  mes  premières  sorties  complètes  :  quant  au  dîner,  depuis 
quelque  temps  je  m'abstiens  des  dîners  en  ville,  non  par 
régime  seulement,  mais  pour  ne  pas  rentrer  tard  chez  moi. 
Je  suis  toujours  retiré  à  cinq  heures.  Il  faudra  bien  que  tout 
cela  finisse,  et  nous  nous  verrons  alors.  Je  te  félicite  de  l'a- 

*  On  croyait  irriter  M.  de  Montausier  contre  Molière  en  lui  disant  qu'il  l'avait 
voulu  peindre.  M.  de  Montausier  pria  Molière  de  le  venir  trouver;  et  comme 
Molière  arrivait  avec  inquiétude,  il  lui  dit  que,  s'il  avait  réellement  pensé  à  lui 
en  peignant  le  Misanthrope^  qui  était  le  caractère  du  plus  parfaitement  honnête 
liomme  qui  se  put  iniULiincr,  il  lui  avait  fait  trop  d'honneur,  et  un  honneur  qu'il 
nouhlierait  jamais.  Bcranyer  avait  du  Montausier  dans  le  caractère.  Mais,  s'il 
méprisait  l'intrigue  et  l'effronté  dévouement  de  ceux  qui  font  semblant  de  se  sa- 
crilier  aux  grandes  places,  il  était  loin  de  ne  pas  aimer  les  hommes,  llluisulïi- 
sait  qu'il  les  vit  sincères.  Celte  Icltrc-ci  n'est  assurément  pas  sans  beauté. 
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mclioralion  d(3  ta  santé  et  de  ta  place.  Il  l'aiit  espérer 
que  les  épurations  ne  t'atteindront  pas.  Quant  à  nuji, 
je  vais  retomber,  je  le  crains  bien  du  moins,  sous  la  grifi'e 
des  ju^n.'s  \  Mais  il  est  inutile  de  te  parler  de  cela. 

Adieu,  mon  cliei'  camaïade.  Compte  sur  mui  au  j»rc- 
niier  beau  dimanche.  Ton  ancien  ami. 

CXXÏV 

A     MONSIEUR     GUERNU 

J'espérais  te  trouver  à  cette  heure.  Je  voulais  savoir  des 
nouvelles  de  ton  ouvrage,  et  te  dire  que  l'affaire  des  bureaux 
delà  guerre  était  recommandée  (l;nis  les  bureaux  de  M.  de 
Coetlosquet,  parce  qu'elle  ne  regarde  pas  ceux  de  M.  Per- 
ceval,  ainsi  que  nous  l'avons  apj)ris  par  la  })ersonne  qui 
s'en  occupe.  Jes[)ère  que  tout  ira  bien;  mais  il  faudrait,  de 
ton  côté,  t'informer  de  ce  (ju'il  y  aurait  à  faire  encore. 

Je  j)ais  après-demain  pour  la  campagne;  écris-moi  un 
mot,  rue  du  llclder,  n"  15  ",  afin  que  demain  dans  la  journée 
je  fasse  écrire  de  nouveau  à  la  personne  en  question,  s'il  y 
a  lieu. 

CXXV 

A      MONSIEUR      BÉRARD 

M;irs  ISiTi. 

Mon  cher  Béi'ard,  voici  ma  chanson  cl  ma  leKre  |»our 
l;i  Fayette.  Faites  prendre  copie  de  la  chanson  pour  l'impi  i- 
ineur,  et  relisez-la  allenlivement,  pour  voii-  >'il  ne  s'y  trou- 
verait pas  ([uehpie  bi'vue  ou  quebjue  oubli.  l)an<  le  cas  où 
Nous  aui'iez  (pielipie  i'('iiiar(pi('  à  iiic  fane,  gardez  le  lou(  ;  si- 
non, envovez  la  Icllic  cl   la  cliaii^oii,  avec   l'aiIrt^sM»  du   i:é- 


'   liéningcr  ne  lui  pas  pouiMiiM  |M>iir  Ir  ituk  il  .le  ISOT». 
«  Chez  M    R.MMnl. 


1s 
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lierai,  à  l'envoyé  américain.  Je  vous  serai  obligé.  Vous 
auriez  eu  lout  cela  hier  malin,  si  je  n'avais  élé  tourmenté 
d'un  grand  mal  de  tête  qui  me  tient  encore  aujourd'hui. 

J'achève  une  chansonnelLe  pour  mon  recueil  :  j'espère 
l'avoir  iînie  demain. 

Je  ne  vois  pas  arriver  les  épreuves  nouvelles,  que  j'attends 
avec  impatience;  il  me  semble  qu'on  a  dû  mcLlre  les  chan- 
sons en  pages  dans  l'ordre  indiqué. 

J'espère  vous  voir  ce  soir.  Bêranger. 

Peut-être  remarquerez-vous  un  changement  à  ce  vers  : 

A  son  nom  seul  sortant  de  leurs  forêts. 

En  effet,  il  y  avait  :  A  son  grand  nom,  etc. 

On  m'a  fait  observer*  que  les  mois  grand  et  grandi  se  re- 
trouvaient trop  souvent,  car  il  y  a  plus  loin  des  hommes  plus 
grands.  Docilement  j'ai  corrigé;  le  vers  est  moins  brillant, 
peut-être  est-il  plus  vrai  :  en  cela  il  aurait  gagné;  si, 
cependant,  vous  trouviez  de  l'inconvénient  au  changement, 
on  pourrait,  à  la  rigueur,  remettre  :  A  son  grand  nom  sor-' 
tant  de  leurs  forêts  ^ 


Il  y  a  dans  le  recueil  des  Mémoires  et  Lettres  de  la  Fayette 
deux  lettres  qui  se  rattachent  à  celle-ci.  La  première  est  écrite  à 
Dupont  (de  TEure);  la  seconde  l'est  à  Déranger  lui-même. 

1''  Extrait  de  la  lettre  à  Dupont  de  VEure  : 

A  bord  du  NatcheM,  sur  le  Mississipi,  22  avril  1825. 

«  Je  n'ai  pas  pu  avoir  des  nouvelles  complètes  sur  la  santé  de 
Manuel,  si  ce  n'est  qu'il  est  mieux  et  qu'on  lui  a  fait  autrefois 

*  Ce  ne  sont  assurément  ni  Victor  Hugo,  ni  Lamartine,  ni  Musset,  ni  debieii 
moindres  que  leurs  lettres  surprendraient  aussi  simples  dans  leur  dire,  aussi 
constanmient  viais,  aussi  éloignés  du  trépied  fabuleux.  Celui-ci  est  un  homme, 
et  il  n'en  vaut  pas  moins,  qui  ne  se  croit  rien  de  plus  qu'un  autre,  qui  fait  du 
grand  sans  penser,  sans  dire  qu'il  fait  du  sacré. 
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souffrir  des  maux  inutiles.  Je  vais  écrire  à  son  compa<iuon  de  lo- 
gement, Déranger,  qui  m'a  envoyé  une  chanson  au^isi  aimable 
que  lui-même.  » 

2"  Lettre  de  la  Fayette  à  Bcranrjer  : 

Louisvillc,  le  12  mai  1825. 

«  Je  vous  avais  écrit  une  longue  lettre,  mon  cher  ami;  je  vous 
exprimais  ma  tendre  reconnaissance  pour  la  hclle  et  charmante 
ode  en  forme  de  chanson  qui  avait  fini  par  m'attcindre  dans  no- 
tre rapide  course  à  travers  les  Etats  du  Sud  et  de  l'Ouest.  Je  vous 
parlais  de  notre  ami  Manuel,  et  de  tout  ce  que  j'éprouve  et  vois 
dans  cet  heureux  pays  des  Etats-Unis.  Tout  cela  devait  prendre  le 
chemin  de  la  rue  des  Martyrs,  lorsque,  dans  la  nuit  d'avant-hier, 
notre  bateau  à  vapeur,  en  remontant  TOhio,  a  rencontré  ce  (ju'on 
appelle  un  smag,  c'est-à-dire  un  des  arbres  morts  (jui  tombent 
dans  ces  immenses  rivières  et  dont  (juclques-uns  s'enfoncent  jt;ir 
un  bout  ;  l'autre  bout  de  notre  smag,  caché  sous  l'eau,  a  transpercé 
le  bâtiment,  et  ne  nous  a  laissé  (|ue  le  temps  de  sortir  de  notre 
chand)re  et  gagner  le  rivage.  Beaucoup  de  lettres  que  je  m'étais 
plu  à  écrire  pendant  une  navigation  de  douze  jours  ont  été 
noyées  :  mais  aucun  de  nos  compagnons  n'a  éprouvé  ce  sort,  et 
c'est  très-heureux.  Nous  voici  rentrés  dans  le  tourbillon  de  bon- 
tés qui  nous  entoure  à  cluuiue  pas,  et  connue  la  poste  de  New- 
York  va  partir,  je  me  borne  à  vous  dire  mille  amitiés  à  vous  et  à 
Manuel,  et  à  vous  embrasser  de  tout  mon  cœur. 

((  La  Fayette. 

Parlez  de  moi  bien  tendrement  à  nos  amis.  C'est  bien  lanl,  »'t 
par  une  gazelle,  que  j'ai  appris  la  perte  de  la  pauvre  madaïuc  LmI- 
fitte.  Presque  tous  les  paiiuebots  nous  ont  annoncé  des  malheurs.  » 

CXXVI 

A     MONSIEUR     ANDHIEUX, 

DE   l'aCAOÉMIK   VIUN^'AISi:,   PnOFLbSEin  à\i  COUKGC   DE  FiUMCE*. 

2:1  mars  1825. 

M(m  vïwi  niailrc,  j'ai  cncoïc  rie  cloue  iiiic  pai  lie  di  l'Iii- 
'  D.ui,^  une  de  ses  Ictjoiiij,  .M.  .Viulricui  .iNail  jurk'  de  iJcran^iir;  jla\ajld»l. 
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ver  au  coin  du  feu,  sans  être  toutefois  aussi  malade  (|uc  les 
deux  années  précédentes.  Il  en  est  résulté  un  état  de  paresse 
qui  m'a  sevré  de  tous  les  plaisirs. 

J'ai  été  vous  voir  il  y  a  peu  de  temps  *  ;  vous  faisiez  votre 
cours.  On  n'y  pouvait  pénétrer,  et  la  porte  était  si  froide 
que  ma  mauvaise  santé  m'a  forcé  de  déguerpir  sans  vous 
entendre.  Je  ne  sais  si  c'est  ce  jour-là  que  vous  avez  eu  la 
bonté  de  parler  de  moi  à  vos  disciples,  car  on  m'a  assuré 
que  vous  aviez  eu  cette  bonté  qui  n'est  pas  sans  courage.  Je 
vous  avoue  qu'en  l'apprenant  je  n'ai  d'abord  été  frappé  que 
de  l'idée  du  risque  que  courait  votre  place  :  elle  pouvait 
faire  une  perte  irréparable.  11  ne  fallait  pour  cela  qu'un 
mot  de  M.  Corbière%  qui  ne  doit  aimer  ni  vous  ni  moi.  Le 
volume  que  je  vous  envoie^  ne  me  conciliera  point  les  fa- 
veurs de  l'autorité.  S'il  pouvait  mériter  votre  suffrage,  il  y 
aurait  plus  que  compensation. 

Adieu,  mon  cher  et  bon  maître,  croyez  qu'à  la  campagne 
ou  à  Sainte-Pélagie  je  suis  toujours  le  plus  reconnaissant  de 
vos  admirateurs  et  le  plus  respectueux  de  vos  amis  '\ 

CXXYII 

A     MONSIEUR     GUERNU 

9  avril  1825. 

Mon  cher  Guernu,  je  t'envoie  ce  que  tu  me  demandes, 
mais  je  ne  puis  y  joindre  les  deux  premiers  volumes,  parce 
que  je  n'en  ai  plus.  Ladvocat  et  Baudoin  doivent  les  réim- 

notammcnt,  que  Déranger  était  le  seul  do  nos  contemporains  qui  eût  fait  faire 
des  progrès  au  genre  de  littérature  qu'il  avait  cultivé. 

*  M.  Andrieux  était  logé  au  Collège  de  France  même. 
2  Ministre  de  l'intérieur. 

^  C'était  le  volume  de  1825. 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Labrouste,  directeur  de  Sainte-Barbe,  gendre 
de  M.  Andrieux. 
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primor;  alors  je  pourrai  te  les  donner.  L'exemplaire  (|ue 
je  f  envoie  est  un  peu  plus  complet  que  la  plupart  de  ceux 
qu'ils  vendent,  ces  messieurs  s'étant  permis  des  suppres- 
sions dans  une  partie  de  l'édition  ',  malgré  mes  ordresetsans 
m'en  prévenir  :  ce  qui  aurait  empêché  le  livre  de  paraître, 
si  je  n'en  avais  été  prévenu  qu'après  l'émission  des  exem- 
plaires mutilés.  Ils  ont,  même  a  ceux  qu'ils  m'ont  donnés, 
supprimé  les  majuscules  des  noms  propres,  auxquelles  je 
tenais  beaucoup. 

Ma  santé  est  toujours  assez  chancelante.  Les  soins  qu'elle 
exige  m'empêchent  de  sortir  de  chez  moi  avant  une  heure,  ce 
qui  fait  que  je  ne  t'ai  pu  aller  voir  encore.  Je  croyais  te  l'a- 
voir dit  dans  ma  dernière  lettre.  Je  juge  par  la  tienne  (jue 
tu  te  portes  mieux.  J'en  suis  ravi. 

Je  ferai  mon  possible  pour  t'ai  1er  voir. 

Tout  à  toi,  Ion  ancien  ami. 

*  «  Kn  1825  jo  cédai  un  troisième  volumo  aiilil)rairoLa(lvoral.  M.  do  VilIMo 
gouvnniait,  cl  jecalculiii  (|iic  cet  homme  d  Étal  avait  trop  do  tact  et  d'esprit  |»oiir 
me  susciter  un  nouveau  procès.  Le  penserait-on?  je  me  crus  engagé  |)ar  là  à 
nie  montier  moins  lioslile.  Le  libraire  ol  l'imiirimeiir  furent  pourtant  tiraillés 
par  la  [tolice  pour  obtenir  de  ukm  ([uebpies  rctrancbements.  J'en  lis,  dans  leur 
intérêt,  qui  me  i)arurenl  sans  importance  ;  mais  je  résistai  à  de  longues  et  nom- 
breuses sollicitations  jiour  me  faire  ôler  le  Couplet  (renvoi  à  Manuel,  qui  ter- 
nnueles  K-sclares  (jaulois.  (juel  parti  prit  le  libraire  l.advocat?  On  tira  ipialre 
à  cinq  mille  exemplaires  sans  le  couplet  et  sans  quelques  autres  passages  que  la 
police  avait  fait  disparaître  à  mon  insu,  et  on  laissa  le  reste  de  l'édition  connue 
jo  l'avais  exigé.  Avant  été  instruit  de  cette  lalsilication  le  jour  mémo  où  Lad- 
vocat  doimail  un  grand  dincr  j)Our  célébrer  l'apparition  du  volume,  je  refusai  de 
m'y  roiulre,  malgré  les  prières  du  pauvre  éditeur,  à  qui  j'aurais  dû  jiardonuer 
d'avniiplusde  pour  <pio  moi  d'un  (Muprisoniiomont  qui  pou\ail  ruiner  sa  maison. 
Il  n'évita  pas  un  procès,  par  suite  de  saisie  d'exemplaires  non  conformes  au  tiépôl 
qu'exige  la  lui;  mais  l'alTaire  fut  traitée  douceuienl  el  sans  qu'on  mo  mit  on 
cause.  »  (Ma  liiotiruphie .) 
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CXXVIII 


A    MADAME     B*** 


Vous  accepterez  avec  bienveillance  le  peliL  volume  que  je 
vous  envoie,  et  je  souhaite  que  vous  le  lisiez  avec  plaisir. 

Mais  qu'allez-vous  penser  de  moi?  Je  vous  ai  promis  de 
dîner  avec  vous  aujourd'hui,  et  me  voilà  dans  Timpossibilité 
de  tenir  parole;  je  suis  enfluxionné,  je  tousse  même  de  nou- 
veau :  toutes  raisons  pour  ne  pas  aller  dans  le  monde.  Excu- 
sez-moi donc  et  plaignez-moi  un  peu. 

Ayez  la  bonté  de  dire  à  l'Ermite*  que  je  ne  lui  ai  pas 
répondu  relativement  à  la  Pandore,  parce  que  je  ne  savais 
pas  si  mes  libraires  étaient  en  mesure  de  se  faire  annoncer. 
D'ailleurs,  j'ai  trop  lieu  d'être  irrité  contre  eux  pour  me 
mêler  de  leurs  affaires.  Je  vois  cependant  que  d'autres  jour- 
naux ont  déjà  rendu  compte  de  ce  recueil.  L'Ermite  fera 
donc  ce  qu'il  jugera  convenable.  Sa  bonté  a  toujours  été  si 
grande  pour  moi,  qu'il  ne  m'a  laissé  que  l'embarras  de  lui 
en  exprimer  toute  ma  reconnaissance.  Elle  est  plus  grande 
qu'il  ne  peut  croire;  cependant,  c'est  une  dette  que  je  vou- 
drais encore  augmenter,  car  dites-lui  que  je  désirerais  que 
ce  fût  lui  qui  rendît  compte  de  mon  nouveau  recueil  dans 
la  Revue  euroféeime;  je  ne  sais  si  cela  se  peut  et  s'il  y  tra- 
vaille encore;  mais  il  me  serait  doux  d'être  recommandé 
par  lui  en  Angleterre.  Au  reste,  nous  en  causerons. 

Adieu,  madame  Emma;  malgré  ma  joue  enflée,  permet- 
tez-moi de  vous  baiser  les  mains. 

Tout  de  cœur.  Béranger. 

Ne  m'oubliez  pas  près  de  madame  de  Jouy. 

*  M.  de  Jouy,  père  de  madame  B***. 
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CXXIX 


A      MADAME     B*** 


Bonjour,  madame  ;  vos  yeux  sonl  à  peine  ouverts,  je  ga^^e. 
Mon  page  vous  porte  le  deuxième  volume  de  Madame  de 
(/Cnlis,  que  vous  avez  peut-être  attendu.  J'en  aurais  regret; 
mais  Manuel  ne  l'a  fini  qu'il ier,  et  les  malades  doivent  pas- 
ser avant  les  gens  en  santé,  en  dépit  de  la  galanterie. 

J'espère  que  l'Ermite  dîne  aujourd'hui  chez  madame  Da- 
villier.  Il  serait  bien  doux  de  vous  y  trouver  aussi;  mais  je 
n'ose  compter  sur  tant  de  bonheur. 

Au  moins,  on  vous  verra  le  soir. 


cxxx 

A     MADAME      ANTIER     LISARDE, 

MAÎTRESSE   DE   PENSION   A   PARIS, 

Ce  19  doccnibrc  182:). 

Je  suis  retenu,  depuis  longtemps,  pour  le  lundi  20,  et  il 
n'y  a  pas  moyen  de  me  dégager,  parce  que  ce  dîner  lient  h 
une  sorte  d'affaire.  Tous  les  autres  jours  de  la  semaine  pio- 
cliainc^  me  conviendraient.  Marquez-moi  donc  celui  ([iii 
pourra  vous  convenir.  Ouant  à  la  semaine»  actuel  le,  je  ii<' 
puis  disposer  d'aucun,  cai"  il  (st  Imii  (pie  voii<  .sicliie/  (pie 
voliMî  pau\re  ami  est  dans  les  alTaires  iii^(pi';ni  ctui  :  il  fsl 
Mai  (|ue  ce  iTe^l  pas  poiii'  lui,  mais  il  n'en  es!  p;is  iiiniii^ 
occii|)('';  aussi  ii';i-l-il  pa^  le  leiii|is  d'iilltr  \(tir  ses  iiiiciciis 
amis  :  il  ne  les  en  aime  ji;is  iikuiis;  dilcs-lc  Ihcii  à  l.riiesl, 
et  préseiiU'/-liii  mes  excuses  puiii'  la  nt\ulii:cncc  cpie  j ^ti  mise 
à  répondre  à  ^a  Ici  Ire. 
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CXXXI 

* 
A     MADAME     MOZIN 

Ce  2  mars  182G. 

Madamo*,  c/cst  avec  une  vive  reconnaissance  que  j'ai 
riionneur  tle  vous  remercier  de  celui  que  vous  avez  bien 
voulu  faire  à  VOmbre  iVAnacréon.  Je  me  félicite  toutes  les 
fois  qu'une  personne  de  talent  veut  bien  adapter  de  la  mu- 
sique à  mes  paroles,  et  je  ne  crois  pas  que  mon  autorisation 
soit  nécessaire  pour  ces  sortes  de  publications,  qui  ont  pres- 
que toujours  lieu  sans  que  j'en  sois  prévenu.  Vous  avez  agi 
avec  plus  de  politesse,  madame,  et  je  vous  en  sais  gré,  puis- 
que c'est  pour  moi  une  occasion  de  vous  en  adresser  des 
remercîments.  Je  vous  dois  pourtant  un  avis.  J'ai  vu  bien 
des  compositeurs  désappointés  pour  avoir  associé  leur  Muse 
à  ma  musette.  La  librairie  a  souvent  empecbé  la  publication 
d'airs  qui  n'avaient  d'autre  tort  que  celui  d'être  faits  pour 
des  cbansons  de  moi,  et  même  pour  des  chansons  qui  n'a- 
vaient rien  de  séditieux  que  mon  nom. 

Je  serais  désolé  qu'une  pareille  mésaventure  privât  le 
public  du  chant  que  vous  venez  de  terminer.  Agréez,  ma- 
dame, l'expression  de  ma  considération  la  plus  distinguée. 
Votre  très-humble  serviteur  ^ 

GXXXII 

A      MADAME      MOZIN 

Ce  9  mai  1826. 

Madame,  je  m'empresse  de  vous  adresser  mes  remercî- 
ments pour  le  bel  air  que  vous  avez  la  bonté  de  m'envoyer  ; 

Madame  Mozin  était  la  femme  de  Mozin,  du  Caveau. 
*  Lettre  communiquée  par  M.  Davenne,  directeur  de  l'assistance  publique. 
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un  musicien  de  mes  amis  vient  de  me  mol  Ire  fi  nirinf  (rm 
apprécier  loul  le  mérilo.  J'ospèri;  (\\\r  h'  succès  vous  pavei'a 

(le  la  peine  que  vous  avez  prise  pour  mes  paroles.  Vous  j - 

viez  faire  un  choix  plus  heureux,  mais  non  consacrer  \niio 
talent  à  une  cause  plus  helle. 

Vous  joignez  h  cet  air,  madame,  un  cliunl  hacliiipie,  de 
M.  Mozin,  qui  me  semhle  aussi  une  heureuse  inspiration; 
mais  c'est  avec  surprise  qu(î  j'ai  vu  mon  nom  en  tète  de  celle 
chanson  :  elle  n'est  pas  de  moi,  et  je  n'en  connais  pas  rail- 
leur. S'il  est  temps  d(i  l'aire  réparer  l'erreur  que  conlieiil  le 
lilredece  morceau, je  vous  engage  de  le  l'aire.  Il  se  jtouiiail 
(pie  le  poêle  tînt  à  ses  couplets,  qui  me  .semblent  Im  t  j<>li^. 

CXXXIIl 

A    M  M)  ami:    r  II;  min' 

Ce  IT)  mni  1X20. 

Ma  chère  amie,  tous  les  Suisses  du  iiKnide  ne  [tciiiiMieiii 
\\H\  délermiiiei'  à  inanipier  de  [)ar()le  à  un  (h'iier  ainpiel  je 
suis  invi(('  (le[)uis  (piinze  jours. 

J'ai  regret  de  ik!  poiisoir  nie  ti'oii\ei'  avec  tes  amis,  mai^ 
ils  doiNcnt  a\(»ir  une  si  mauvaise  id(''e  de  nitii,  que  je  nreii 
console  un  peu.  (les  pni'itaiiis-là  \nnl  nie  l'aire  nue  helle  r('- 
piilation  à  Jiàle.  A  (ienève,  dt'jà,  mes  eliaiisons  iiaillardo  tuil 
i''t('  ((tiiilamnées  par  les  inai:nin(jiies  seii^neurs  :  me  Noilà 
perdu  dans  tonte  la  Siii^^e.  INiiir  m'ac  lie\ei\  je  n'ai  |>lii> 
(pi'à  V  faire  un  voyage. 

.le  n'en  suis  j)a^  moins  lacdu-  de  ne  pouvoir  aceejiler  ton 
dîner. 

Mille  amilii's  à  Firinin.  De  tout  e(eiir,         lîrn.vNc.KU. 

'    M;i(l;illi('  Fiiiiiiii  ri. ni  l;i  Irmiin' tlii  i  .Jî'hrc  COIlItMlit'il  dll    'HuViln'-Kl'am.\'>l^ 
(|iii  vifiil  lie  iiKiiirir  (  cl  r[r  iIS.MJ).  Kllr  a\;iil  |irmMl«'  son  innri  iI;im<  I;i  l«milt<' 
(.'l'Uni  mil'  (les  |l|||^  ;iinu'iiiits  ;iiiii('s  tic  ll<'iMii:,'cr. 
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P.  S,  Vous  trouverez  ci-joinl  deux  cliansonsau  lieu  d'une 
que  je  vous  ai  promise.  Je  ne  crois  pas  avoir  donné  à  Fir- 
min  le  Petit  homme  rontje,  quoiqu'il  y  ail  deux  ou  trois 
mois  qu'elle  soit  faite*. 

CXXXIV 

A     MONSIEUR     LUCIEN    ARNAULT 

Juin  1820. 

Mon  cher  ami,  j'ai  rêvé  toute  celle  nuit  à  votre  bel  ou- 
vrage, le  Dernier  Jour  de  Tibère.  Je  ne  vous  répéterai  pas 
les  éloges  que  je  vous  ai  donnés  hier.  Je  veux  seulement 
vous  dire  que  je  n'en  rétracte  aucun  aujourd'hui  ;  mais  je 
persiste  de  même  dans  les  observations  que  je  vous  ai  faites. 
Il  y  en  a  de  peu  importantes,  en  les  supposant  justes;  mais 
il  n'en  est  pas  ainsi  de  la  note  de  proscription  remise  par 
Tibère  à  Caïus.  Ce  qui  m'empêche  d'insister  sur  ce  point, 
c'est  que  je  crois  impossible  d'y  remédier.  On  pourrait  seu- 
lement justifier  un  peu  ce  moyen,  du  moins  je  le  suppose. 

Quant  à  la  scène  de  Tibère  avec  Macron,  au  deuxième 
acte,  je  me  permets  de  la  désapprouver,  parce  que  je  ne  la 
crois  pas  nécessaire,  et  que  vous  y  visez  trop  au  trait,  comme 
disent  les  vaudevillistes  ^  Quel  besoin  a  Tibère  pour  faire 
croire  encore  à  sa  capacité,  d'un  travail  semblable  fait  en 
tête-à-tête  avec  son  ministre?  Je  pense  qu'il  y  avait  ici  place 
pour  une  scène  plus  forte,  plus  opposée  à  celles  qui  doivent 
suivre  ;  peut-être  devait-elle  avoir  lieu  devant  plus  de  té- 
moins, et  c'est  le  cas  de  remarquer  qu'il  me  semble  que 
dans  les  trois  premiers  actes  vous  avez  trop  de  scènes  à  deux 
interlocuteurs.  Quoique  j'aime  peu  les  monologues,  il  y 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Firmin. 

*  Celte  scène  a  pour  objet  d'amener  l'empereur  à  faire  son  testament  ;  c'est  ce 
qui  avait  échappé  à  Déranger,  qui  Ta  reconnu  plus  tard. 
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avait  peut-être  aussi  à  la  fin  do.  l'acte  sujet  à  en  faire  un  qui 
nous  eut  découvert  toute  la  satiété  de  l'Ame  d'un  tyran  vieilli 
sur  le  trône.  Enlin,  je  hasarde  à  la  fois  toutes  ces  idées  mal 
digérées,  parce  que,  je  vous  le  répète,  je  voudrais  que  cette 
première  apparition  de  Tibère  fût  différente  de  celles  qui 
la  suivent.  Il  me  semble  aussi  que  la  peinture  de  la  vie  que 
Tibère  mena  à  Caprée  manque  dans  votre  ouvrage  :  au 
moins  elle  y  est  trop  peu  indiquée.  Ne  la  jugez-vous  pas  né- 
cessaire? Réfléchissez-y,  et  moquez-vous  de  mes  observations 
si  (dles  ne  vous  semblent  pas  fondées.  Je  n'en  serai  pas  moins 
disposé  à  admirer  les  grands  progrès  qu'a  faits  votre  beau 
lalent. 

Je  vous  dirais  bien  aussi  (juchpie  chose  sur  certaines  par- 
lies  du  style,  qui  généralement  me  paraît  neuf  et  bon.  Il  n'a 
pas  toujours  la  perfection  dont  il  est  susceptible,  et  qui  a 
puissamment  contribué  au  hrillant  succès  du  Régulus  et  de 
PieiTC  de  Porhigal.  J'y  trouve  quehjuefois  de  la  déclama- 
tion, des  répétitions,  des  rimes,  quel(|ues  hémistiches  re- 
battus; mais  tout  cela  vous  sera  focile  à  corriger. 

Mon  cher  Lucien,  il  faut  que  je  compte  sur  toute  votre 
amitié  pour  me  laisser  aller  à  ces  criti(iues;  mais  je  sais 
que  vous  y  verrez  la  preuve  du  vif  intérêt  que  je  vous  con- 
serverai toujours. 

cxxxv 

A     MADEMOISELLE     AGATHE* 

Ma  passion  n(*  sait  rien  faire  de  raisonnable.  Le  vendri^li, 
je  «lîiie  (rdhiiualioli  elle/  le  re^laiiialcur,  avec  ce  (ju'oii  aji- 
pelh;  (les  i:eiis  d'e-^itiil,  mais  (pu  (IciMi-^tniiieiit  (|iici(|iie((ii< 
toul  aillant  (pie  iiiatlaiiie  ])***.  Je  ne  iiiaii(|ue  à  ce  iliiier  que 

'  Madoiiioisolli»  .\[;;illii'  lltMiil.mx.  '(vnr  ili'  N|    lli'i.u»! 
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lorsque  je  n'ai  pas  le  sou;  luallitMirouscmonl  j'ai  encore 
une  pièce  de  cinq  francs  dans  ma  poclie.  Vous  voyez,  ma 
chère  A<^aLlie,  (pie  je  ne  pourrai  vous  aller  voir  qu'après 
dîner.  Pourquoi  choisil-elle  un  vendredi  ])onr  dîner  chez 
votre  lante? 

Remerciez  mèrc^  de  sa  ])onlé,  et  croyez-moi  votre  sincère 
ami. 

GXXXVI 

A     MONSIEUR     WILIIEM 

182G. 

Comment  te  portes-tu  et  comment  vous  portez-vous?  J'au- 
rais bien  voulu  t'aller  voir,  mais,  outre  la  visite  d'un  An- 
glais, que  je  ne  voulais  pas  manquer,  il  faut  que  tu  saches 
que  lundi  soir  ma  maudite  toux  a  recommencé  de  plus 
belle.  D'après  l'avis  de  Dubois,  on  m'a  remis  au  bouillon 
aux  herbes.  Ce  sera  la  dernière  fois,  je  l'espère.  Je  suis 
mieux  aujourd'hui,  et  je  commence  à  croire  que  les  rafraî- 
chissements achèveront  la  cure.  Mais  toi,  où  en  es-tu?  Les 
sangsues  t'ont-elles  soulagé?  Écris-moi  un  mot,  ou,  si  tu  ne 
le  peux,  prie  ta  femme  de  le  faire.  Elle-même  a  bien  aussi 
de  ses  nouvelles  à  me  donner.  Il  me  semble  qu'elle  se  plai- 
gnait un  peu  la  dernière  fois  que  je  l'ai  vue.  Mille  amitiés 
pour  la  vie.  Déranger. 

J'ai  vu  madame  Antier  hier  soir.  Son  mari  n'a  pu  aller 
te  voir  tant  il  est  occupé.  Il  fait  un  vaudeville  pour  l'Am- 
bigu et  un  mélodrame  pour  le  Vaudeville. 

*  Madame  Bérard. 
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CXXXVII 

A     MONSlEUIl     KOUGET     DE     LISLE 

21  juin  1826. 

.le  viens  de  chez  vous,  et  malgré  hi  silence  ol)stin<'  fie  vos 
iôtes,JG  nie  suis  convaincu  que  ce  (|u'oii  nfa  dil  il  y  a  deux 
ours  à  la  campagne  n'est  jnallieureusenienl  (jiio  trop  \i'ai. 
e  vous  écris  donc  à  Sainte-Pélagie.  Je  n'ai  plus  à  vous  l'aiie 
e  protestations  de  dévouement.  J'entre  donc  en  matière 
ur-le-cliamp. 

Onellc  dette  a  causé  votre  détention?  est-elle  considéra- 
ile?  Uépondez-moi  positivement.  N'allez  pourtant  pas  en 
onclure  que  je  sache  encore  [)ar  quel  moyen  vous  tirer  de 
i.  Malheureusement  vous  m'avez  toujours  connu  heaucoup 
e  honnes  intentions  et  ])eu  de  pouvoir.  )fais  enfin  dites- 
[loi  d'ahord  si  vous  croyez  (pie  des  di-iiiarelies  aiiprè--  du 
réancicr  pouri'aient  quel(|ue  chose.  J'en  l'erai  s'il  le  tant, 
c  tenterai  d'autres  voies,  mais  il  est  nécessaire,  avant 
i)ut,  je  vous  le  répète,  de  savoir  ))our  comhien  vous  êtes 
croué. 

Je  connais  les  usages  de  la  priaoti  poliùqnc  et  nnlliMuent 
eux  de  la  dcllc.  Je  crois  me  ra[»j»eler  pitiiilaiil  ipToii  ne 
)(îut  ohtenir  de  permis  à  la  police  pour  eiili'ei*  chez  les  di'- 
enus  (ju'avec  leur  autorisation.  Envoyez-und  donc  la  \('ilre; 
non  commissionnaire;  attendra  voire  réponse  dans  le>  i:iii- 
■hets. 

.r;ii  une  reeoiiiniandalioii  à  muis  liiii'e  :  ne  rougissez  pas 
l'être  dé'leiin  poiic  dettes,  (i'esl  ;'i  la  n.ilioii  liuil  eiilièi'e  à 
'ougir  d(!s  malheurs  <jiii  iidiil  (  t'ss(''  (('.lecalder  r;iiiteiii'  de 
a  Marseillaise.  Je  Tai  ene  hicn  de>  io\>  dan^  le>  >.iIoiin  d»' 
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régoïsme.  Pcut-clrc  qu'à  la  Un  un  peu  de  pudeur  le  fera 
comprendre  aux  })lus  sourds. 

Tout  à  vous  de  cœur.  Yolre  ami,  Déranger. 

jP.  5.  Point  d'enfantillage;  répondez-moi  sur-le-champ  ^ 

GXXXVIII 

A     MONSIEUR     ROUGET     DE     LISLE 

25  juin  1826. 

Tranquillisez-vous,  mon  cher  prisonnier;  je  m'occupe 
activement  de  votre  affaire,  et  j'espère  bien  qu'avant  deux 
jours  vous  serez  libre.  Je  vous  Passure  même.  Je  puis  tout 
au  plus  me  tromper  sur  le  nombre  de  jours.  Yous  m'auriez 
peut-être  abrégé  un  peu  de  besogne,  si  vous  aviez  voulu  me 
dire  quel  était  votre  créancier  primitif.  Quant  aux  obliga* 
tions  que  cela  vous  fera  contracter,  ne  vous  en  inquiétez 
point.  Jusqu'à  présent,  cela  ne  regarde  que  moi.  J'aurais  été 
vous  voir,  si  je  n'étais  obligé  de  retourner  à  la  campagne. 
Je  laisse  ici  quelqu'un  chargé  de  ce  qui  vous  concerne.  C'est 
une  personne  que  vous  avez  dû  voir  chez  moi  ou  chez  M.  Bé- 
rard.  Son  nom  est  Béjot.  Si,  par  hasard,  il  avait  besoin  de 
vous  voir,  ayez-y  pleine  confiance,  comme  en  Tun  de  mes 
meilleurs  amis.  Adieu.  Du  courage. 

CXXXIX 

A     MONSIEUR     ROUGET     DE    LISLE 

Ce  mardi,  27  juin  1826. 

Je  suis  venu  passer  quelques  heures  à  Paris,  et  avant  de 

*  Une  brochure  de  M.  Cornède-Miranionl  donne  le  nom  du  créancier  qui  fit 
incarcérer  Fauteur  de  la  Marseillaise  pour  une  somme  de  cinq  cents  francs 
prêtée  amicalement,  mais  contre  une  lettre  de  change  payable  à  soixante-dix 
jours  et  entraînant  la  contrainte.  C'était  M.  B**********,  procureur  du  roi  à  Ca- 
hors,  en  1850,  et,  en  185-4,  député  du  Lot.  Déranger  délivra  le  glorieux 
captif. 
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rentrer  chez  moi  j'ai  voulu  in'assurcr  (jue  nous  ulicz  rcnlic 
;hez  vous.  Comme,  cette  fois,  on  m'a  répondu  (jue  vous  v 
Hiez,  je  me  suis  en  allé  sans  monter,  parce  que  j'étais  très- 
pressé,  et  qu'il  était  d'assez  bon  matin  pour  déranger,  si 
l'étais  monté.  Nous  causerons  de  voire  alïairc  un  iiiilrc 
our.  Ne  faites  j)lus  de  lettres  de  change  surtout,  et  espéron..- 
|ue  l'avenir  se  débrouillera  enfin.  Tout  à  vous  de  cœur  et 
l'estime. 

CXL 

A     MONSIEUR      DUPI.N 

Clianii)rosni',  ce  10  juillet  182(). 

Mon  cher  défenseur,  je  ne  suis  pas  de  ceux  (pii  vous 
:roient  ou  feignent  de  vous  croire  devenu  jésuite.  Certes, 
.ous  ne  commettrez  jamais  ce  vilain  péché.  Aussi,  depuis 
jue  vous  êtes  en  butte  à  de  sottes  attaques,  me  suis-je  e^y- 
:rimé  à  ce  sujet  presque  avec  autant  de  chaleur  que  vous  en 
ivcz  mis  à  me  défendre  contre  les  robes  courtes  et  longues 
le  la  Congrégation.  Cependant,  si  j'avais  été  à  Pari<,  j';iu- 
"ais  été  vous  presser  de  repousser,  par  une  courte  profession 
le  foi,  ces  attaques  aussi  ridicules  qu'inconvenantes,  et  ([iii 
même  peuvent  être  nuisibles  aux  principes  libéraux  (\\\v 
^ousavez  défendus  tant  de  l'ois.  Un  m'écrit  de  Paris  ipie  phi- 
>ieurs  personnes  estimables  vous  donnent  aussi  ce  conseil, 
le  [)ense  donc  que  vous  j)ouvez  le  suivre  sans  com|>romellre 
la  dignité  de  voire  carnctèn*.  (Jiic  vous  le  fassiiv.  ou  luui, 
k'ous  n'en  l'esloz  |»;i^  iiKtiiis  pour  moi  un  siiicoi'i»  ami  do  iwk 
lihcrh's,  même  (\r.  ims  lihcrlc^  Liallicant'^,  (imil  je  xiui^  a\(tii(» 
LjUtî  j(î  me  soucie  Tort  |mmi.  Il  n'en  sciait  pa^  de  intMoc  ^i 
c'étaient  les  libcrU's  dérendiies  par  ^aiiil  Louis  cl  consacrées 

Ijcraii;;rr  él.til  alors  iIkz  M.  I;<l>iuii. 


288  CORRESPONDANCE 

par  Charles  VU,  quoique,  à  bien  prendre,  tout  cela  soit  bien 
en  arrière  de  Tépoque  où  nous  vivons.  Mais,  qu'à  cheval  sur 
ces  vieilles  maximes,  vous  combattrez  de  pied  ferme  les 
ullramonlains,  voilà  ce  dont  je  suis  bien  sûr,  et  voilà  ce  qui 
vous  vaudra  toujours  la  haine  jésuitique,  quelque  politesse 
que  ces  messieurs  vous  fassent  d'ailleurs.  Ne  croyez  pas,  au 
reste,  que  tout  le  monde  ait  déraisonné  à  votre  égard.  J'ai 
trouvé  des  gens  aussi  disposés  que  moi  à  blâmer  vos  agres- 
seurs. C'est  même  pour  vous  assurer  que  c'est  le  plus  grand 
nombre,  que  j'ai  cru  nécessaire  de  vous  écrire,  et  non  pour 
vous  parler  de  mon  opinion  à  ce  sujet.  Si  vous  aviez  eu  oc- 
casion de  penser  à  moi  dans  cette  circonstance,  je  ne  doute 
point  que  vous  ne  vous  fussiez  dit  :  Béranger  est  sans  doute 
fâché  que  je  sois  tombé  dans  le  guet-apens  de  Saint-Acheul  ; 
mais  s'il  est  jamais  en  procès  avec  ces  bons  pères,  je  suis 
bien  sûr  que  c'est  moi  qu'il  viendra  encore  chercher  pour 
le  défendre  contre  eux  et  leur  puissante  clientèle.  Et  vous 
auriez  ajouté  :  Qu'il  vienne  et  je  parlerai  pour  lui  comme 
je  l'ai  déjà  fait. 

Oui,  mon  cher  Dupin,  voilà  ce  que  je  pense,  et  pourquoi 
je  suis  si  stupéfait  qu'on  n'ait  pas  eu  plus  d'égards  pour  un 
orateur  dont  les  grands  talents  ont  toujours  été  au  service 
de  ceux  qui,  comme  moi,  et  cent  fois  plus  que  moi,  ont  été 
en  butte  aux  persécutions  judiciaires. 

Recevez  la  nouvelle  assurance  de  toute  ma  reconnaissance, 
et  croyez  à  ma  sincère  amitié.  Tout  à  vous  ^ 

*  Cette  lettre  est  imprimée  ;i  la  page  497  du  tome  I"  des  Mémoires  de  M.  Du- 
pin. On  sait  qu'ayant  été  invité  à  visiter  la  maison  des  jésuites  de  Saint-Achcul, 
M.  Dupin,  qui  y  fut  reçu  avec  toutes  sortes  de  politesses,  s'y  trouva  tout  douce- 
ment contraint  à  suivre  une  procession  du  saint  sacrement  que  les  bons  pères, 
avec  leur  iincssc  ordinaire,  avaient  organisée  pendant  que  M.  Dupin  dînait  avec 
le  Père  Loriquet.  M.  Dupin  n'y  attacha  pas  d'importance,  et,  en  effet,  il  n'y  en 
avait  guère;  mais  il  était  tout  de  même  plaisant  de  voir  dans  une  procession  de 
iésuites  le  défenseur  ordinaire  des  libertés  nallicanes. 
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CXLI 

A      MONSIEUR      KOUGKT      iJ  H      LISLK 

Maisons,  ce  23  juillet  1826. 

Mon  cher  maître,  je  vous  remercie  (Vèlnt  venu  chez  moi 
vous  inibrnicr  de  mes  nouvelles.  J'ai  leçu  votre  pelil  hillti 
à  Maisons,  où  je  suis  depuis  h;  joui'  où  je  vous  ai  \u.  Vous 
jn'avez  trouvé  e(î  jour-là  avec  la  fièvre;  elle  s'est  réglée,  (.'t 
j'ai  l'honneur  d'avoir  une  lièvi'e  tierct;  :  on  ne  me  conseille 
pas  de  la  couper.  C'est  aussi  mon  avis,  (raulaul  (pic  les 
accès,  sans  être  moins  forts,  ont  cependaiil  moins  de  durée. 
J'ai  le  projiU  de  rester  ici  jusfpi'à  parfaiie  i^ut-ri^oii.  Si  je 
NOUS  suis  bon  à  (piel(|ue  chose,  écrivez-moi  ou  voyez  Uéjot. 
J'ai  oublié  de  vous  dire,  dans  le  temps,  (pi'il  avait  les  pa- 
piers de  votre  affaire,  et  ([iw  c'était  de  ma  laiite  s'i|v;  n,.  vou< 
(Haieul  pas  encore  remis.  La  ciioS(s  an  ic'ste,  est  |ien  pic^- 
sante.  Je  vonlais  aller  voir  M.  Saninier',  pour  le  renierciei' 
du  prés(înt(pi'il  m'a  fail  ;  mais  comme  me  voilà  releiin  pitnr 
quelque  temps  peut-être,  j(î  prends  je  juili  de  lui  (''eiire.  Je 
vous  envoie  ma  lettre  :  ayez  la  honli'  de  la  lui  laii'e  tenir, 
vous  nroi)li_U('rez  heaueiuip.  J'ai  onliln''  de  \ons  dire  an^^^i 
(pi'im  de  mes  amis  m'a  demandé  si  vous  voudiie/  [treiidre 
u:i  j)i!tit  emploi  «pii  ne  von-^  dmuieiail  pa^  Irdp  de  juine. 
J'ai  répondu  al'lirmalivement  et  j'ai  montré  nuMne  Je  votre 
écriture.  Ce  n'est  point  nne  chose  (pii  puisse  se  laiic  en  nn 
jour;  mais  enlin  l'iKunine  (pii  m'a  parh'  mîiis  |M»ile  \ii\ 
{^iittid  intért'L  et  n'onldie  pa>  les  Liens  comnu'  \oii>.  Alleii- 
don>  donc  cl  e>pt''ioiis  lonpiur^. 

P.  S.  J'ai  reçu  le  dernier  imint'i-o  de  la  Hcluc ljritinnu(me. 

*  Srlt;isli(Mi-I,(»iiis  Siiiilnici-,  iir  i-ii  i  "ÎÎMJ,  iiivlVl  du  T.irn-<'l-(îaroniH' rii  iSl.'i, 
ItMidilcnr  (le  l.i  llcvuc  InUunnuinc.  Nous  lui  ilcvoiis  ilo  cutiu.iitrc  K'  /(uli.ii(ur  île 

IIi'iuU'imIi. 

I.  Il» 
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CXLII 

A  MADAME  B*** 

Octobre  1826. 

Vous  allez  bientôt  voir  votre  père;  croiriez-vous  que  je 
le  trouve  un  peu  triste;  je  suis  sûr  que  votre  absence  pro- 
duit cet  effet  sur  lui.  xVussi  parle-t-il  souvent  de  son  voyage 

en  Sologne^ 

Moi,  je  crois  que  mes  voyages  se  borneront  à  une  petite 
course  en  Picardie  pour  embrasser  encore  une  fois  la  tante 
qui  m'a  élevé. 

Vous  avez  appris  par  les  journaux  la  maladie  de  Talma'; 
rintcrét  qu'on  lui  témoigne  est  général.  C'est  comme  une 
calamité  publique  ;  c'en  est  une  au  moins  bien  funeste  pour 
le  théâtre.  Hier  soir  il  était  un  peu  mieux.  S'il  se  rélablil, 
on  craint  que  ce  ne  soit  dans  un  état  de  faiblesse  tel,  qu'il 
ne  soit  plus  que  l'ombre  de  lui-même.  Pour  sa  gloire,  il 
serait  peut-être  heureux  qu'il  finît  aujourd'hui.  Je  conçois 
que  ses  amis  ne  le  pensent  pas  ainsi. 

Adieu,  mon  ancienne  amie. 

GXLIII 

A     MESSIEURS     LES      RÉDACTEURS     DE     LA     PANDOBE 

22  octobre  182G. 

J'ai  l'honneur  de  saluer  messieurs  les  rédacteurs  de  la 
Pandore  et  les  prie  de  m'inscrire  pour  10  francs,  que  je  leur 
envoie,  dans  la  souscription  pour  le  tombeau  de  Talma^. 

1  Oïl  M.  de  Joiiy  possédait  une  propriété. 

2  Talina  vouait,  avec  le  plus  grand  succès,  de  jouer  le  rôle  de  Banville  dans 
VÉcole  des  Vieillards,  lorsqu'il  fut  atteint  par  la  maladie  dont  il  est  mort,  le 
19  octobre  182G.  L'archevêque  de  Paris  tenta  inutilement  d'arriver  jusqu'à  son 
lit  :  il  ne  voulut  pas  voir  de  prêtre. 

3  Cette  lettre  se  trouve  dans  les  Miettes  de  F.  Grille. 
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GXLIV 

A     MONSIEUR     ROUGET     DE     LISLE 

24  décembre  182G. 

Je  ne  suis  revenu  de  la  campagne  qu'hier  à  quatre  heures 
du  soir,  encore  parce  que,  malgré  le  mau\ai.s  lenips  eL  la 
boue,  j'ai  eu  le  courage  de  faire  la  route  à  pied,  sans  quoi  je 
ne  serais  point  encore  de  retour,  le  pays  où  j'étais  n'avant 
point  de  voitures  publiques.  J'ai  trouvé  chez  moi  une  lettre 
de  vous  et  une  de  Béjol,  dont  le  contenu  m'a  affligé.  J'ai 
regretté  de  n(;  m'élre  j)as  Irouvé  chez  moi  lorsque  vous  v 
éles  venu.  Je  vous  avoue  cependant  que  je  ne  sais  ce  que 
j'aurais  i)U  faire  pour  vous  luvv  d'embarras,  car  je  suis  moi- 
même  très-gèné,  et  la  n(juvelle  loi  sur  la  presse  pourra  bien 
encore  augmenter  cette  gène.  Bracq'  m'a  promis  de  me  don- 
ner, avant  peu,  les  200  francs;  voilà  déjà  huil  ou  dix  jouiN 
passés  depuis  cette  promesse  :  j'espère  qu'il  ne  tardera  pas 
maintenant  à  la  remplir.  Vous  pouvez  conq)l('r  sur  cet  ar- 
gent; le  tout  est  qu'il  arrive  promptemeul.  IJérard  m'a  dit 
hier  soir  qu'il  vous  avait  vu  le  malin  causer  avec  Béjot; 
comme  je  n'ai  point  vu  ce  dernier,  je  ne  sais  où  vous  en  êtes. 
Si  vous  avez  un  jiiomcnl  aujoui'd'hui,  Nciiez  me  voir,  car 
deiuain  je  suis  obligé  de  sortir  de  bonne  heure,  et  vou^  s.im'Z 
qu'aujourd'hui  je  suis  obligé  de  rester  chez  moi,  surtout  ne 
m'y  étant  pas  (louvé  jeudi.  Je  vous  attends  donc. 

CXLV 

A      MONSIEUn     RKIIVILLK 

Mon  cher  r>('r\ill(',  M.  M. nui,  qui  s'occupe  Av^  iiilt''rel>  de 
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la  France  chrétienne,  nu»  deinaiuli'  un  mot  de  rccoinman- 
dalioii  pour  vous.  11  désire  obtenir  de  vous  des  renseigne- 
ments et  des  conseils  sur  le  priviléj^e  de  ce  journal.  Il  vous 
expliquera  lui-même  l'objet  de  sa  demande,  et  vous  êtes 
mieux  que  tout  autre  à  même  de  l'instruire  du  fond  de  cette 
affaire  pour  laquelle  il  est  en  marché.  J'ai  pensé  que  vous 
me  pardonneriez  d'user  de  la  bienveillance  que  vous  m'avez 
toujours  montrée,  pour  recommander  un  ami  à  vos  lumiè- 
res et  à  votre  obligeance.  Agréez  mes  excuses  de  la  liberté 
(jue  je  prends  et  l'assurance  nouvelle  de  mon  sincère  atta- 
chement. 

Tout  à  vous  de  cœur  et  d'estime. 

GXLVI 

A     MONSIEUR     HENRI     MONMER 

Ce  29  janvier  1827. 

Monsieur,  je  regrette  vivement  que  vous  vous  soyez  donné 
la  peine  de  passer  chez  moi  sans  m'y  rencontrer.  Retenu  par 
un  rhume,  je  ne  pense  pas  sortir  de  la  semaine,  au  moins 
dans  la  matinée.  Vous  me  trouverez  donc  de  onze  heures  à 
trois,  surtout  les  jeudis  et  les  dimanches,  et  si  je  savais  que 
vendredi  ou  samedi  vous  convinssent,  je  me  ferais  un  devoir 
de  vous  attendre  jusqu'à  l'beure  qui  vous  conviendrait.  Je 
ne  sais  si  je  pourrai  être  utile  à  votre  heureux  talent,  mais 
au  moins  je  l'essayerai,  puisque  vous  l'exigez;  quant  à  moi, 
ce  que  j'y  vois  de  plus  sûr,  c'est  l'avantage  de  faire  votre 
connaissance. 

Recevez,  monsieur,  l'assurance  de  ma  plus  parfaite  con- 
sidération ^  Votre  très-humble  serviteur. 

i  Lellrc  coiiiiuunii|uéc  par  M.  Henri  Moiinier.  Il  s'agissait  de  dessins  pour  les 
eliansons. 
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CXLYTÎ 

A      MADAME      LEMAIRi: 

Je  ne  suis  pas  encore  (rès-bien  remis  dos  accès  de  (iè\re 
(jiii  lie  m'onl  quitlé  ((iriiicr;  aussi  j'agis  en  malade  el  j'en- 
voie chez  vous  im  Nicil  Imltit  «jne  jr  vous  prie  de  laisser 
dans  votre  anticliambre,  où  je  me  ferai  l)(.'aii  {Muir  païaîlre 
au  salon.  Je  vcuv  sortii"  ce  matin,  el  je  m'éviterai  ain>>i  la 
peine  de  rentrer  chez  moi,  c(i  ({ni  ne  fera  [)as  de  jieine  à  mes 
jambes,  devenues  un  j)eu  paresseuses. 

Je  vous  envoie  aussi  votre  Aristophane;  savez-vons  (pie 
Barthe  est  parti  hier  pour  Orléans?  11  m'a^snrail  dim  iik  lie 
([n'il  dînerait  chez  vous  aujourd'hui. 

GXLVIII 

A     MADAME      GALCIIOIS      I.EMAIRE 

Ce  ni;inli  s<iir. 

Voici,  ma  ch('re,  la  lettre  (pie  Duhoi^  m'('ciil  en  m'en- 
voyant  celle  (pie  Lemaire  lui  adi*esse.  Je  viens  de  lire  celle 
(lerni(''i'e  ;  elle  esl  bien  dans  lonl  (-(Mpii  esl  jn^lilicalidii, 
bien  anssi  peul-(Hre  dansée  (pii  e^l  aecn^alion  ;  mais,  sous 
ce  rapport,  elle  a  nn  L:ia\e  ineonveiiienl,  e'e^l  de  ni'cessiler 
nn(;  r(''j)onse  dn  rc'dacleni".  J'x  \eirais  pln^  de  daniiei"  (pie 
d  avanta<4(',  \ii  la  siliialioii  de  ralVaire,  on  il  laiil  arranger 
ccîtte  bUIre  d(!  iacMni  (pTtdle  n'alliie  pa<  nue  réponse,  ce 
tpie  je  crois  impo^^ibie,  el  |e  >ni^  d'aMN,  sanl  medienr 
conseil,  (jii'il  conMenl  de  n'en  pa^  demandei'  rin^eilion. 
^  oils  veri'ez,  pai'  la  lellre  de  llnlxus,  tpi'il  \  a  j)lns  di-  mal- 
adresse (pie  do  maUeillanee  dans  son  laiL.le  s.us  Inoii  (pie 
I  ellel  on|  le  nKMne  ;  mais,  encoi'e  une  lni<.  rpii»  Icma ire S4Mir«4» 
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bien  que  le  Globe  no  parle  qu'à  un  cercle  très-circonscrit, 
qui  manque  d'échos,  et  n'a  point  de  retentissement  politi- 
que. Au  reste,  je  vous  le  répète,  une  réponse  à  cette  ré- 
ponse pourrait  ajouter  au  mal  dans  ce  petit  cercle  même, 
et  il  suffirait  que  les  expressions  de  Lemaire  donnassent 
droit  à  une  vive  récrimination,  pour  que  l'effet  de  la  ré- 
plique fiit  plus  étendu  qu'il  n'a  coutume  de  l'être  pour  les 
articles  de  ce  journal.  Dites  tout  cela  à  votre  mari,  et  si  je 
me  trompe,  tachez  au  moins  de  lui  faire  effacer  ce  qu'il  y  a 
de  direct  contre  Dubois  et  son  journal.  Nous  ne  sommes 
pas  en  position,  ni  même  de  caractère,  à  avoir  tout  le 
monde  contre  nous  :  il  suffit  de  MM.  du  parquet,  des  juges, 
de  MM.  tels  et  tels,  etc.,  etc. 

Tout  à  vous  de  cœur.  Déranger. 

P.  S.  Je  crois  nécessaire  de  vous  renvoyer  la  pièce  ori- 
ginale, afin  qu'en  cas  de  corrections,  vous  ne  soyez  pas 
obligée  d'en  faire  une  autre  copie. 

GXLIX 

A     MADEMOISELLE     B*** 

Ce  14  février  1827. 

Mademoiselle, 

Combien  je  suis  sensible  à  la  bonté  que  vous  avez  de  me 
faire  connaître  la  musique  cliarmante  que  vous  avez  com- 
posée sur  mes  pauvres  ^ironJe/te/  Je  n'ai  pas  l'honneur 
d'être  musicien;  mais  un  de  mes  amis,  excellent  juge,  re- 
garde votre  air  comme  un  des  plus  gracieux  qu'il  ait  enten- 
dus, et  il  a  produit  sur  moi  le  même  effet.  Je  ne  peux  mieux 
vous  le  prouver  qu'en  vous  disant  qu'il  m'a  paru  digne  des 
charmants  couplets  placés  si  modestement  dans  votre  let- 
tre, et  que  ma  vanité  s'empresse  de  faire  lire  à  tout  le 
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monflo.  Vous  vivez  sous  un  beau  ciel,  mailemoiselle,  sous 
iiii  (  iel  inspirateur;  vous  descendez  sans  doute  de  quelques- 
uns  de  ces  Grecs  qui  onl  autrei'ois  rivilisj'  vos  contrées. 
Cherchez  bien  si  votre  lamille  ne  remonte  pas  jusqu'aux 
Muses.  Cette  noblesse  en  vaut  Ijien  d'autres,  et  vous  avez 
l'avantage  de  n'avoir  point  dégénéré. 

Puisque  vous  avez  eu  la  bonté  de  faire  connaître  aux 
Marseillais  ma  chanson  des  Hirondelles,  poussez  la  com- 
plaisance jusqu'à  en  l'aire  disparaître  une  l'autc  typogra- 
phique à  l'avant-dernier  vers  du  dernier  couplet;  on  a  mis 
hirondelles,  de  ma  patrie,  etc.  ;  il  ne  faut  point  de  virgule 
après  hirondelles. 

Cet  oiseau,  du  prinlcmi»s  messager  si  tidèlc, 
Ne  chantant  point,  vers  vous  a  (lirigé  son  vol, 

Et  vous  avez  à  rhiroudclle 

Prèle  la  voix  du  rossij^nol. 

Recevez-en,  mademoiselle,  et  pour  elles  et  pour  moi,  les 
témoignages  de  la  plus  vive  gratitude*. 

CL 

A     BÎADEMOISELLE     JULIETTE     QUENESCOURT 

Co  vendredi. 

Ma  chèi'ti  Juliette,  tu  as  peul-ètre  cruipi'il  en  serait  des 
r(d)es  comme  de  eei't.iin  |»eigne;  mais  jïoiiit  du  tout.  Je 
t'en  envoie  deux  de  l.i  raliri(|iie  ih'  M.  ha\iHier,  et  choisies 
par  sa  leimiie.  J'espère  (pie  tu  les  trnu\eras  de  ton  goût. 
Si  je  n'avais  été  abseiil  dix  j<»ur>  de  Paris,  tu  les  aui'ai> 
l'eeues  plus  lot. 

MiHe  amitit's  à    l;i   iiièi'e  et  i\  ion  père.  Oi^-leur  tpie  j«' 

'  l.t'Uro  coiniiiuiii(jiu'>'  |Mr  M.  Kclix  LepoyUv  (do  Mai*>c'illc). 
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roniplo  les  aller  voir  la  soniaino  procliainc,  à  mon  reloiir 
lie  Maisons,  où  je  crois  aller  demain. 

Je  t'embrasse  comme  je  l'aime.  Déranger. 

CLI 

A     MONSIEUR     MONTANDON 

Mon  cher  Montandon\  voici  une  demande  de  secours  que 
je  recommande  à  M.  Laffitte.  M.  Levasseur  est  très-malheu- 
reux; on  peut  dire  à  la  lettre  qu'il  manque  de  pain.  Déjà 
M.  Laflitte  a  contribué  à  lui  faire  obtenir  un  cours  à  l'Athé- 
née, ce  qui  ne  lui  vaut  que  (300  francs,  et  ce  cours  va  finir. 
M.  Levasseur  espère  rentrer  dans  l'instruction  publique; 
mais  il  faut  pouvoir  atteiulre.  C'est  le  fils  d'un  régicide,  et 
il  serait  même  possible  qu'à  ce  titre  l'administration  le 
repoussât.  Priez  M.  Lailitte,  de  ma  part,  de  venir  à  son 


secours^ 


CLII 

A     MONSIEUR     ANTIER 

Ce  11  aoùl  1827. 

Mon  cher  Antier,  j'ai  passé  deux  jours  ici  et  n'ai  pas  eu 
le  temps  de  t'aller  remercier  de  450  francs  que  tu  m'as 
fait  remettre.  A  mon  premier  séjour  à  Paris,  si  court  qu'il 
soit,  j'espère  avoir  ce  plaisir.  En  attendant,  je  voudrais  que 
tu  me  rendisses  un  service.  J'ai  un  mien  cousin  qui  était 
élève  à  Chrdons,  et  qui  vient  d'être  renvoyé  de  l'école  sans 
motif.  Il  se  nomme  Maison,  a  seize  ans,  travaillait  à  la  fon- 
derie en  cuivre,  est  natif  de  Péronne;  il  n'a  pris  part  à  au- 

*  Alors  secrétaire  de  I.nffite,  plus  tard  chef  de  bureau  à  l'administration  des 
postes. 

-  Lotlre  communiquée  par  M.  Laverdet. 
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cunfi dos rovoltrs d'élèves,  n  ohtenu  des  jn'iv,  «>!  rcpciidniil  le 
vicomte  (loBoissot  vient  (le  lui  si^iiiPicr  son  rciiNdi.  Puiinaiv- 
lii  en  écrire  un  mot  à  ton  frère,  et,  en  lui  demaii<l;jnl  (pid- 
ques  renseignements  sur  les  caus(îsdecetactede  rigiiciii ,  \c. 
prier  de  te  dire  à  qui  il  faudrait  s'adresser  jxnir  l'ii  oltlcnir 
l;i  réparation.  J(î  n'ai  point  de  eonnaissances  auprès  des 
ministres,  mais  peut-être  trouverai-jc  p.iiiiii  nic^  aiiii^  dfs 
gens  qui  pourront  me  j)rètei'  a[)j)ui,  cimIoiiI  je  doule,  à  le  \iiii 
dire;  en  tout  cas,  j'aurai  fait  tout  ce  (ju'il  inocia  |i(»^-.ilil('. 
Aie  donc  la  bonté  d'écrire  un  mol  à  cr  sujet,  el  rais-nidi  piir- 
venir  la  réponse  le  plus  loi  possible.  Tu  m'obligeras  beau- 
coup. 

GLlll 

A     MADEMOISELLE     AGATHE     HEURTArx' 

10  août  1827. 

Ma  clière  Agatli(!,  j'aime  mieux  vous  ('crire  à  \on-  (ju'à 
voliN^  tante.  J'ai  de  si  Iristes  nouvelle^  à  vou^  doiuiei-,  (jue 
je  ei'ois  devoir  vous  les  eommuuicpier  d'abord.  Vous  en  lais- 
serez transpirer  ce  que  vous  jugerez  convenable. 

Notre  pauvi'e  ami  existe  encore,  mai^  pent-ètre,  dan-;; 
quelqu(S  InMii'es,  tout  sei"a-t-il  lini.  Dubois  a\ait  fait,  liier, 
une  o|)(''ration  (pii  a\ail  j)ai  ii  de\oii'  aincdiorei'  ^on  i''t;it  :  elle 
bii  a\ail  ien(bMpi(d(pie  ealnie  ;  le  moi'.d  ei  le  j)n\si([ue  .^em- 
bhiieiil  (''|H'on\ei'  un  ini*  n\  <|ni  nous  r.'iidail  j'e^pi'ranee.  Le 
SOU',  ce  mieux  a\ait  di^jiarn;  nos  ei;nnles  de\inrenl  pln^ 
\  i\es,  et ,  (le|)nis  ce  nuilin,  non^  n'iil  teiid(His  [iln--  (joe  I  hnr- 
rdde  calasti'(»|die  (|ni  doit  mm^  eiile\ei'  le  nieilleni',  le  pin- 
l'cgrellable  des  lioinint^S. 

iVi'pai'cz  d(Mie  Noti'c  tante  ;i  la  pei'te  d'un  ami  (jni  lui  ii  ni 

'   SoMir  .'.'M.  r.."r;inl. 
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bien  dévoué.  Vous  devez  juger  de  ma  peine  :  je  ne  crois 
point  nécessaire  de  vous  en  entretenir.  Si  quelque  chose 
peut  m'en  distraire,  c'est  celle  qu'éprouve  ce  pauvre  Titi  \ 
Non,  vous  n'avez  jamais  vu  plus  de  bonté,  plus  de  constance, 
plus  de  douceur.  C'est  la  véritable  garde-malade  de  notre 
pauvre  ami.  Nous  autres,  nous  ne  sommes  bons  à  rien,  lui 
seul  fait  tout.  Quel  frère  !  et  quelle  perte  il  va  faire  !  Si  je 
ne  vous  écris  pas  demain,  c'est  que  tout  sera  consommé,  et 
alors  les  journaux  vous  annonceront  la  lin  des  souffrances 
d'un  homme  que  vous  pleurerez,  j'en  suis  sûr.  Tout  à  vous 
d'un  cœur  bien  affligé. 

Ce  dimanche  trois  heures. 

CLIV 

A  MADEMOISELLE  AGATHE   HEURTAUX 

Ce  lundi,  5  h.  20  m.,  20  août  1827. 

Il  n'est  plus,  ma  chère  Agathe.  Je  reste  à  Maisons  pour 
garder  ses  restes  et  consoler  son  frère. 

Embrassez  votre  tante  pour  moi.  Je  vous  aime. 


CLV 

A     MONSIEUR      ETIENNE, 

PROPRIÉTAIRE    ET   HOMME   DE   LETTRES,    DÉPUTÉ   A    SORCY    (mEUSE). 

Paris,  14  septembre  1827. 

Mon  cher  ami,  vous  savez  que  nous  nous  occupons  de 
faire  élever  un  monument  sur  la  tombe  de  Manuel.  Vous 
sentez  qu'il  ne  s'agit  point  d'un  mausolée  fastueux,  mais 
d'un  simple  témoignage  de  reconnaissance  publique.  Nous 
ne  désirons  donc  point  de  riches  souscriptions;  mais  il  nous 

*  M.  Manuel  jeune. 
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faudrait  le  plus  grand  nombre  possible  de  sou^friptonr^. 
C'est  chez  M.  Fjaffitte  que  les  fonds  doivent  être  mn  -j'-s. 

Ne  pourriez-vous  pas  eontril)U(T  à  mettni  cette  souscrip- 
tion en  mouvement  dans  le  département  (|ue  vous  liabitcz? 
Recommandée  par  vous  aux  personnes  que  vous  jugeriez 
capables  de  diriger  cet  acte  i)atrioti(pie,  clic  ne  poiniiiil 
qu'obtenir  du  succès;  (;t,  dans  l'intérêt  général,  licii  n'est  à 
négliger  de  ce  qui  peut  servir  de  manifestation  ;i  ropinion. 
Vous  aimiez  trop  Manuel  poiii'  ([iie  je  vous  fasse  considérer 
volr(M;oopérationàcette  œuvre  patriotique  sous  les  rapports 
(pii  soiil  j)articuliers  à  la  mémoire  de  voli'c  ancien  («illègue. 
Jugez  vous-même,  mon  clier  ami,  de  ce  que  vous  p(»ii\cz 
faire  et  de  ce  qu'il  y  a  de  mieux  à  faire.  Je  suis  sûr  d'avance 
de  votre  bonne  volonté,  comme  vous  devez  com})ter  >ur  ma 
reconnaissance. 

Vous  savez  que  les  poursuites  pour  la  brochure  se  conti- 
nuent*. J'avais  demandé  en  grâce  d'èti'e  nommé  comme  un 
des  auteurs  de  cette  brochure;  les  avocats  et  même  de  Scho- 
nen  et  Laffilte  ont  préten<lu  (pie,  di'jà  repris  de  justice,  je 
(h)nnerais  une  mauvaisci  couleur  à  cette  alïaire.  Sans  être 
convaincu  de  cela,  j'ai  été  obligé  de  céder,  et  j(;  crains 
maintenant  que  Mignet  ne  se  trouve  seul  eu  (a use.  Un  pré^- 
tend,  au  reste,  que  ce  procès  n'auia  rien  de  grave  :  cela  me 
console  un  peu. 

Adieu,  mou  cher  ami;  préscMitez  mes  hommages  ;i  ma- 
dame KtienUi!,  et  à  madame  Pages  si  cWt.'  est  auj»rès  de  vous. 
Adieu  de  tout  cœui*  pour  la  vie  ". 

'  lîrociiiire  sur  les  rmirraillcs  de  Manuel,  iluul  M.  Mi^nel  et  Uer.nii;er  elaieut 
les  auteurs.  Les  [loursuites  u'euieut  rii'u  de  ^lavr.  M.  Mii;uot,  a>si>te  j»ar  la 
Fayette  (voir  les  Mcniuircs  ilc  ja  Fayette,  loino  M,  |»a<^o  'ii8),  fut  aciiuilté  le 
2^  sejiteuibre. 

"  Leltn;  toiuninuiiiuée  par  M.  l'aies  ilii  cnuseil  d'Étal,  ^'endre  de  M.  là""'"'. 
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CLVI 

A     MONSIEUR     VAISSIÈRE 

Ce  IG  scpiciiiluv,  1827. 

Mon  cher  coiilVère,  les  journaux,  ou  quelque  exemplaire 
(le  la  relation  des  obsèques  de  Manuel  qui  vous  sera  par- 
venu, vous  auront  appris  qu'une  souscription  est  ouverte  à 
l'effet  d'élever  un  monument  sur  la  tombe  du  plus  ferme 
défenseur  de  nos  droits.  Le  montant  en  sera  versé  entre  les 
mains  de  M.  Laffitte.  Il  s'agit  moins  de  l'importance  des 
souscriptions  que  du  grand  nombre  des  souscripteurs,  puis- 
que nous  ne  voulons  ériger  à  la  mémoire  de  Manuel  qu'un 
simple  témoignage  de  reconnaissance  publique,  et  non  un 
mausolée  fastueux.  Vous  pouvez  nous  aider  puissamment 
par  le  crédit  dont  vous  jouissez  dans  le  département  que 
vous  habitez.  Vous  savez  tout  ce  qu'il  convient  de  faire  pour 
activer  et  faire  réussir  un  acte  patriotique  de  ce  genre. 
Puis-je  compter  que  vous  voudrez  bien  y  donner  vos  soins? 
Je  n'ai  point  voulu  écrire  au  général  Becker  à  ce  sujet, 
parce  que  son  titre  de  pair  aurait  pu  être  un  embarras.  Si 
cependant  vous  pensez  que  sa  recommandation  soit  néces- 
saire pour  atteindre  le  but  que  nous  nous  proposons,  faites- 
le-moi  savoir.  Je  connais  trop  bien  ses  principes  pour  douter 
de  sa  bonne  volonté.  En  attendant,  prenez,  je  vous  prie, 
toutes  les  mesures  pour  stimuler  les  habitants  de  l'Au- 
vergne. 

Mais  peut-être  avez-vous  déjà  eu  cette  idée  :  elle  est  de 
celles  qui  sont  naturelles  à  votre  caractère  et  à  vos  opinions. 
D'ailleurs,  vous  n'aurez  pas  appris  la  mort  de  Manuel  sans 
penser  à  l'affliction  que  j'en  devais  ressentir  et  à  la  seule 
consolation  (jiii  pfit  en  adoucir  l'amertume.  Unissez-vous 


(Jonc  à  moi  j)Our  faire  rendre  à  sa  nicuioiio  lo>  liuiuicurs 
qui  lui  sont  si  jjien  dus. 

Adieu.  Comptez  sur  ma  reconnaissanciî  comme  >ur  le 
sincèni  attachement  que  je  vous  porte. 

Tout  à  vous  de  cieur  et  d'amitié. 

CLVIl 

A      MOISSlEUll      FÉLIX      CAÎiET      D  K      G.VSSICOLKT 

Ce  5  noveinlirc  1827. 

Mon  cher  anii,  je  reçois  une  lettre  de  Dujionl.  Sou 
élection  dans  l'Eure,  soit  à  Bernay,  soil  à  Pont-Audemer, 
est  loin  d'être  sùie.  I.es  forces  sont  au  moins  é^^ales  des 
deux  parts.  11  ne  se  lait  point  porter,  comme  il  le  dil,  il 
attend  ce  (juc  décideront  les  électeurs,  soit  de  Paris,  suit 
de  la  Normandie,  tres-disj)osé  d'avance  à  se  consoler  des 
échecs,  par  la  triste  certitude  de  ne  pouvoir  plus  élre  utile 
à  son  pays,  lïit-il  l'enommé  encore  une  l'ois.  .le  le  leiai 
voir  sa  lettre,  qu'il  m'autorise  à  le  monti'er,  mais  sou^  h- 
sceau  du  secret. 

Tout  cela  ne  le  lire  [>as  (ralTaire,  je  le  sai^  hieii.  Mai^  lu 
sens  (pie  (Taprès  sa  position  Duponl  ne  jx'ul  j>a^  doiiner  une 
assuranc(i  (ju'il  n'a  |)as,  c'est-à-dii-e  allirmer  (pi'il  sera 
nommé  dans  son  dt'partemenl.  (ioninie  je  ne  lui  demandais 
pas  autre  chose,  il  ne  me  l'épond  ((ue  il.iiis  ce  ^eiis,  el  je  ne 
puis  aujourd'hui  l'en  dire  (laxanlaiit'. 

•l'ai  depuis  plusieurs  |(Mirs  pr('ei!e  pour  la  1  a\elle,  que  je 
ci'oirais  un  choix  eonvenahle,  en  réponse  à  la  dissolution 
«le  la  <^arde  nationale.  Mais  nos  iNeiieiirs  ni'eii  paraissciil 
hieii  (''loi«^nés.  Lallille  esl  le  snil  (|in  ne  s'en  elTrase  p.is.  \n 
l'esté,  je  ne  sms  pas  (deeleiii",  el  ne  liens  pas  à  mener,  t  ni  m  ne 
quehpies  peiMinnes   ipii    (oinposi'iil    \os  réunions   et    dont 
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vous  devriez  Jjicn  vous  défier,  soit  dit  entre  nous.  Ce  que 
je  ne  cesserai  pourtant  pas  de  répéter,  c'est  que  vous  n'avez 
pas  assez  de  boutiquiers  parmi  vous.  Désaristocratisez-vous 
donc  un  peu,  s'il  est  possible.  Ce  conseil  est  dans  vos  inté- 
rêts, comme  dans  celui  de  la  nation. 

CLVIII 

A.     MONSIEUR     VAISSIÈRE 

Ce  G  novembre  1827. 

Vous  allez  être  étonné  de  recevoir  une  nouvelle  lettre  de 
moi.  J'ai  reçu  la  vôtre  par  M.  Bacbellery,  qui  m'a  aussi  re- 
mis un  exemplaire  de  votre  recueil,  le  premier  et  le  seul 
que  j'aie  vu.  Qu'a-t-on  fait  de  toute  l'édition?  Vous  savez 
tout  le  bien  que  je  pense  de  vos  chansons  :  l'impression  n'a 
rien  changé  au  jugement  que  j'en  ai  porté  déjà.  Il  me 
semble  en  avoir  remarqué  comme  très-bonnes  plusieurs 
que  je  ne  connaissais  pas  encore.  Mais  ne  nous  laissons  pas 
entraîner  à  parler  de  chansons  :  il  s'agit  aujourd'hui  de 
traiter  avec  vous  un  sujet  plus  sérieux.  Je  veux  vous  entre- 
tenir des  élections  et  de  celles  de  votre  département. 

M.  de  Rigny\  qui  part  pour  Clermont,  me  demande  un 
mot  pour  vous.  Vous  pourrez  en  effet  être  très-utile  à  celui 
des  candidats  que  vous  protégerez.  Sans  doute  votre  choix 
est  déjà  fait  ;  s'il  en  est  ainsi,  je  présume  que  le  choix  est 
bon,  et  que  c'est  d'accord  avec  la  jeunesse  de  votre  arron- 
dissement que  vous  en  aurez  délibéré.  Mais,  dans  le  cas 
où  vous  seriez  encore  incertain,  ne  pourriez-vous  aider  à 
faire  pencher  la  balance  en  faveur  de  Rigny?  Ne  vous 
effrayez  pas  de  son  titre  de  neveu  d'un  ancien  ministre 

1  INeveu  de  l'abbé  Louis,  M.  de  Rigny  fui,  après  1830,  ministrede  la  marine. 


DE    BÉRANGKli.  oOo 

restaunUeur.  Je  dois  même,  à  ce  sujet,  voii^  dire  (|ii(' 
M.  Louis  est  maintenant  regardé  comme  un  des  plus  chaud> 
opposants,  et  qu'il  pourrait  bien  être  porté  à  Paris.  Malgré 
mon  éloignement  pour  ceux  qui  nous  ont  rendu  la  It'iii- 
timité  et  tout  son  cortège,  si  une  lettre  comportait  de  cer- 
tains détails,  je  vous  en  donnerais  sur  M.  Louis,  rpii  vous 
f(;raient  dire  de  lui  ce  (|ue  j'ai  dit  de  Talleyrand,  à  propos 


de  cette  légitimité 


Le  Ilot  qui  l'apporta  recule  épouvanté. 

11  ne  faut  donc  pas  que  Toncle  vous  Aissc  peur  du  neveu. 
(Juanl  à  celui-ci,  j'ni  souvent  entendu  dire  qu'il  avait  l;n--«* 
les  souvenirs  les  plus  houorables  dans  votre  département. 
Ce  que  je  puis  vous  assurer,  c'est  que  je  le  crois  un  choix 
tout  à  fait  convenable,  et  (|ue  ma  conscience  est  bien  en 
repos  en  le  recommandant  à  la  vùlre.  On  |)n'lend  que 
vous  lui  donnez  (quand  je  dis  vous,  j'entends  une  |»aitie  de 
vos  électeurs)  un  concurrent  (pii  est  conseiller  d'État;  en 
vérité,  il  y  a  là  de  la  déraison. 

Uigny  est  homme  d'honneur,  iérme  et  tout  à  l'ail  dau> 
nos  principes.  Hors  les  connaissances  adniiuistialive<,  je 
ne  sais  quels  talents  il  apportera  à  la  Chaïuiire,  niai^.  avec 
son  esprit,  il  n'est  pas  possible  (pTil  ii'\  tienne  hwu  sa 
place;.  11  est  l'ami  de  beaucouj»  de  mes  ami-  qui  seront  dé- 
putés; c'est  encore  une  garantie,  et  ce  n'est  peut-être  pas  la 
moins  bonne. 

Voyez  donc,  mon  ciier  Vais<ièr(%  si  vou^  pouvez  lui  riiv 
utile,  soit  par  voliv  jouiii.il,  soit  par  vos  aIenloui-s.  Kn  tmil 
cas,  si  votre  conscieni c  ou  des  engagenieiils  anU'rieurs  vous 
«'iicliaînaient  à  un  auliv  <  liar,  iir  croNc/  pas  qn,-  j,»  \nu^ 
en  sache  mauvais  gré.  Liberté,  libelle  a\aiit  tout!  Vous  me 
<  oiniaissez  assez  pour  penser  ain-i  de  moi. 
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C'osl  pourquoi  je  n'ai  pas  craint  de  solliciter  votre  api)ui 
dans  cette  occasion,  sûr  que  ma  recommandation,  quelque 
bienveillance  (|ue  vous  ayez  pour  moi,  ne  pouvait  l'emporter 
sur  ce  que  vous  croiriez  être  un  devoir  pour  votre  patrio- 
tisme. 

Adieu,  je  vous  remercie  de  ce  que  vous  faites  pour  Manuel. 
Je  vous  remercie  également  de  m'avoir  fait  connaître  M.  Ba- 
chellei'y,  (jue  j'ai  eni'agé  à  me  revenir  voir.  Adieu,  encore 
une  l'ois. 

CLIX 

A     MONSIEUR      ROUGET     DE      LISLE 

Ce  15  docenibrc  1827. 

Je  ne  vous  vois  plus  ;  seriez-vous  encore  plein  de  ces  chi- 
mères qui  ne  font  qu'aggraver  vos  peines?  Le  moment  m'est 
sans  doute  peu  favorable  pour  vous  prouver  l'intérêt  que  je 
prends  à  votre  triste  situation,  mais  cet  intérêt  est  toujours 
le  même,  et,  je  vous  le  répète,  rien  n'a  pu  tendre  à  le 
diminuer. 

Je  vous  dirai  qu'il  y  a  quelques  jours  Viennet  a  parlé, 
chez  M.  Laffilte,  d'une  souscription  qu'on  voulait  faire  en 
votre  faveur  :  il  a  cité  Duval,  entre  autres,  comme  un  de 
ceux  à  qui  cette  idée  était  venue.  Laffîtte  a  de  nouveau 
accueilli  cette  proposition  avec  chaleur.  On  m'a  consulte 
à  ce  sujet,  et  je  n'ai  pas  laissé  ignorer  votre  position.  Que 
votre  amour-propre  ne  s'alarme  pas  trop  de  tout  cela  :  il 
y  a  loin,  malheureusement,  de  l'idée  à  l'exécution;  mais 
je  vous  déclare  que  si  la  chose  peut  se  faire,  dût  votre 
fierté  en  être  blessée,  je  pousserai  à  la  roue  tant  qu'il  me 
sera  possible. 

Adieu,  doutez  moins  de  vos  amis. 
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CLX 

A     MONSIEUR      CHATELAIN  * 

AU  counniER  fiunçais. 

Fin  de  1827. 

Mon  cher  Châtelain, 

Voihi  Fahvier  ^  revenu  :  on  ne  peul  lro[)  Cuire  d^i'lopcs  de 
sa  digne  et  helle  conduite.  Tout  le  bien  qu'on  en  peul  diiv, 
vous  le  savez  comme  moi.  Mais  son  retour  est  un  point  d il- 
licite à  traiter  dans  les  journaux.  Une  lettre  que  je  viens 
de  liiui  laisse  esp('Ter  qu'il  nMoiirnera  en  (Irère.  Vous  savez, 
fra[)rès  cela,  cpTil  ne  liin!  avenlnicr  aucune  rc'dlexion  .ivjinl 
(le  savoir  bien,  et  j)ar  lui-nièine,  dans  (juel  sens  on  peul 
parler  de  sa  conduite  à  venir,  .l'iii  cru  devoir  vous  en  écrire 
un  mot,  pour  vous  prier  d'apjiorter  une  extrême  réserve 
dans  tout  ce  (|ue  le  Courrier  pourra  dire  de  lui.  Vous  sau- 
rez sans  doute  par  lui-même,  et  bientôt,  quelle  couleur 
donner  h  son  retour.  Pardonnez-moi  ce  petit  avertissement 
dont  vous  n'aviez  sans  doute  pas  besoin,  mais  (pie  justifie 
l'intérêt  que  nous  prenons  tous  à  Fabvier. 

Mille  amitiés. 

'  Cli;tlelnin  (R('n(''-Tlu''oj)liil(0,  nr  à  Saint-(Juonllii  le  lOjnnvier  1790,  mort  à 
Paris  le  tiO  in:irs  IN.IS,  avait  srrvi  avoc  distinction  avant  de  se  faire  journaliste. 
Il  ne  voulait  d'abord  venger  que  ses  conij)a^Mions  d'armes  (jue  les  émigrés  oulra- 
;:eaient;  il  se  passionna,  (Mi  (''crivant,  pour  la  cause  de  la  lihcrté  et  de  la  raison. 
\.i\  1811)  il  était  rédacteur  en  chef  du  Courrier  Français.  Après  IN.'O  il  refusa 
les  offres  qu'on  lui  lit  cl  continua  noblement  son  rôle  de  .sentinelle  au  profit  du 
|iul)lic.  La  loyauté  de  son  caractère,  .miu  désintéressement  et  son  tilent  même, 
(pii  avait  (1(î  la  iielteli',  recoinniandenl  sa  uïcnioMc.  11  lit»norait  le  jt)urnalisuu\ 

*  FiC  général,  alors  colonel  Kahvier,  né  h  ront-à-Mousson  le  10  décembre  1 7S2. 
mort  à  Paris  le  l.">  srplendire  iS.*).'»,  a  été  l'im  des  énergicpu's  advers;nres  de  la 
Htslauralioii.  il  est  un  de  ceux  qui  s'exposèient  pour  sauver  les  sergents  de  la 
llocbelle.  De  IS'i."»  à  la  lin  de  1S-J7,  toute  sou  activité  fut  employée  à  servir  la 
(îrèce.  Il  refusa  !(>  couMu.mdeuieul  de  sou  armée  ii'gulière  ;  m;iis  il  ne  cMssa  île 
combattre,  il  était  assiégé  dans  l'Acntpole  (piaud  l'aujiral  de  lligny  obtint  pour 
les  défenseurs  dWlbèucs  une  capitulation  honorable.  D'injustes  accusations  vin- 
i.  l'O 
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GLXI 

A     MADAME     CAUGIIOIS-LEMAIRE 

Je  VOUS  envoie  le  Globe  :  je  ne  sais  trop  si  Lcmairc  sera 
trcs-satisfait  de  rarticlc  de  Dubois.  Il  est  moitié  figue  et 
moitié  raisin.  J'en  suis  peu  content  pour  ce  qui  regarde  le 
prisonnier  ^ 

Je  ne  puis  aller  à  la  Force  aujourd'hui;  il  me  faut  courir 
dans  une  rue  de  Berry,  qui  n'est  pas  la  vôtre,  au  bout  du 
faubourg  du  Roule. 

J'ai  vu  le  général  ^  hier,  et  lui  ai  parlé  du  président.  Il 
parlera  pour  qu'on  dise  un  mot  à  M.  A***\  Le  duc  est  désolé 
de  la  condamnation,  et  a  demandé  en  quoi  il  pouvait  être 
utile. 

Je  n'ai  pas  encore  reçu  le  petit  mot  que  vous  deviez  m'é- 
crire  relativement  à  votre  conversation  avec  d'Estange*. 

CLXII 

A     MADAME     CAUCHOIS- LEMAIRE 

Ce  vendredi. 

Voilà  VOS  livres  bien  empaquetés.  J'ai  vu  le  général  hier: 
il  m'a  assuré  de  nouveau  que  le  duc  avait  promis  de  parler 
à  M.  A***.  Nous  verrons.  Il  faudrait,  je  crois,  que  Gassicourt 
et  vous  allassiez  de  nouveau  voir  le  premier  président  ^  Vous 

rent  toutefois  l'assaillir  alors,  et  il  quitta  la  Grèce.  En  1828  il  y  revint  comme 
éclaircur  de  nos  troupes. 

*  M .  Cauchois-Lemaire  était  poursuivi  pour  la  publication  de  sa  fameuse  Leltrt 
au  duc  d'Orléans,  dans  laquelle  il  l'invitait  à  prendre  la  couronne. 

2  Le  général  A  tlialin. 

^  Amy,  président  de  la  Cour. 

*  M.  Chaix  d'Est-Ange. 
^  M.  Scguier. 
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lui  direz  que  Barthc  prend  la  cause  cL  lui  demanderiez  ses 
conseils,  etc.,  etc. 

Mademoiselle  Laffitte  est  définitivement  })rincesse  de  la 
\Ioskowa.  Le  maire  l'a  décidé  ainsi  hier  à  cinq  heures;  ne 
[•este  plus  que  le  curé,  qui  saute  de  joie,  dit  LalTitle,  en  ré- 
glant les  frais  d'église  pour  demain.  On  nous  en  donnera 
le  toutes  les  façons. 

Adieu,  Lout  à  vous  et  au  captif. 

CLXlll 

A     MADAME     G  A  U  G IIO IS-LEM  AI  RE 

Ce  8  janvier. 

Je  vous  renvoie  votre  épreuve*. 

J'y  trouve  :  V  une  seconde  attaque  contre  Dupin,  que  je 
;rois  juste,  mais  que  je  regrette  d'y  voir  :  simple  ohservation 
lur  laquelle  je  n'insiste  pas,  mais  la  |>hrase  estemharrassée; 

2"  Une  lacune  que  je  voudrais  voir  rem[)Iie  à  peu  près 
:omme  je  l'ai  indiqué  en  marge,  mon  style  à  |>art  ; 

o"*  Une  attaque  contre  le  Constitulioiuicl,  qui  ne  me  scni- 
)le  ni  prudente  ni  nécessaire. 

La  lettre,  du  reste,  me  semble  bien  sou;>  beaucoup  de 
apports;  mais,  si  je  la  rapproche  des  autres  (autant  que  ma 
némoire  me  le  permet),  je  crains  (jue  dans  tout  cela  ou  ne 
rouv(î  point  les  ([uestions  principales  assez  franclu'ini'ut 
bordées,  ou,  pour  mieux  diic,  traitées  .suflisanimeut.  Iaîs 
épouses  aux  athupics  me  sembi«nU  vagues  et  tro[)  di^sé'mi- 
lées  dans  des  détails,  spirihicis,  sans  doute,  mais  (jui  juni- 
lent  peut-étri;  troj»  dt;  jilaet;  dans  le  laetum.  Lnlin  je  rr\ii'ns 

'  M.  (iaiu  liois-Lciuaiic,  (jui  n'avail  pas  rltî  soiiUMUi.laiil  s'en  faul.  par  loul  le 
lond»',  jounialislcsou  avoials,  dans  son  affaire  de  la  LcUie  au  duc  d'Orléans, 
:rivail  alors  ses  Petites  lettres  npoloqtHiques. 


508  CORRESPONDANCE 

à  mon  reproche  éternel  :  il  y  a  longueur,  selon  moi.  Mais 
je  n'ose  me  fier  à  mon  jugement,  car  je  trouve  des  longueurs 
partout,  même  à  la  vie,  je  crois.  Il  faudrait,  pour  décider 
le  point  de  critique  que  je  vous  soumets,  un  juge  plus  com- 
pétent; n'en  pouvez-vous  donc  trouver?  N'avez-vous  pas  en- 
core le  temps  d'y  recourir?  Je  craindrais  tant  qu'on  redît  : 
A  quoi  bon?  Je  sens  que  je  vous  jette  dans  des  perplexités, 
au  lieu  de  vous  mettre  en  bon  chemin;  pardonnez-moi,  car 
je  n'en  sais  pas  plus.  Si  c'était  pour  moi,  j'aurais  plus  de 
détermination. 

Ne  dites  de  tout  cela,  à  Lemaire,  que  ce  que  vous  croirez 
utile  de  lui  dire.  Je  ne  pourrai  l'aller  voir  aujourd'hui  ;  ne 
venez  pas  chez  moi  avant  quatre  heures  :  j'ai  des  courses  à 
faire,  mais  je  me  hâterai.  Tout  à  vous. 

CLXIV 

A     MONSIEUR     DE     PONGERVILLE 

31  janvier  1828. 

Monsieur,  j'ai  lu  avec  la  plus  vive  admiration  votre  belle 
traduction  de  Lucrèce  :  jugez,  d'après  cela,  du  plaisir  avec 
lequel  j'ai  reçu  vos  nouvelles  productions  S  surtout  m'étant 
offertes  de  la  part  de  l'auteur  !  Je  les  ai  lues  et  relues  avec 
une  satisfaction  que  je  ne  puis  vous  exprimer  :  quelle  clarté  ! 
quelle  élégance  harmonieuse  !  Rien  n'y  sent  le  travail,  et  ce 
n'est  pourtant  que  par  un  travail  obstiné  qu'on  peut  arriver 
à  écrire  ainsi.  Mais,  monsieur,  une  réflexion  m'arrête  dans 
les  éloges  que  j'aimerais  à  vous  prodiguer.  En  vain  l'ai-je 

*  Les  Amours  mythologiques,  traduites  des  Métamorphoses  d'Ovide.  La  tra- 
duction de  Lucrèce  en  vers  est  de  1825  ;  la  traduction  en  prose,  faite  pour  la 
collection  Panckoucke,  est  de  1829.  M.  de  Pongerville  (Jcan-Baptiste-Anloine- 
Aimé-Janson  de),  né  à  Abbeville  le  5  mars  1792,  est  entré  à  l'Académie  fran- 
çaise au  mois  d'avril  1830. 
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répété  cent  fois,  vous  l'ignorez  peut-être.  Apprenez  donc  (jue 
je  ne  sais  pas  un  mot  de  latin,  et  que  cet  Horace,  à  (jui  vous 
avez  la  bonté  de  me  comparer,  ne  m'est  connu  que  par  des 
traductions  qu'on  m'assure  être  infidèles,  et  que,  pour  cette 
raison,  j'ai  cessé  de  lire.  Mais,  si  c'est  un  motif  pour  vous, 
monsieui',  d'attacher  peu  de  prix  à  mon  suffrage,  vous  con- 
cevrez au  moins  que  c'en  soit  un  pour  moi  d'en  attacher  un 
bien  grand  à  vos  ouvrages.  Sans  vous,  monsieur,  je  ne  con- 
naîtrais pas  iwcr^cc,  que  j'admire,  grâce  à  vous.  Je  connais 
aussi  {)eu  de  chose  d'Ovide.  Je  n'ai  plus  (pTini  (lt''>ii'  :  e'e>l 
de  vous  voir  achever  cette  grande  entreprise,  avec  autant 
de  bonheur  que  vous  l'avez  commencée. 

Si  je  n'étais  retenu  cliez  juoi  [»ar  uu  peu  (riudi^po^itinii, 
j'aurais  été  vous  témoigner  moi-même  toute  ma  reconnais- 
sance. Agréez,  je  vous  prie,  l'expression  sincère  de  nies 
sentiments  \ 

GLXV 

A     MONSIEUR      LUCIEN     ARNAILT 

Mars  18-28. 

Mon  cher  ami,  c'est  avec  uu  nouveau  plaisir  (jue  je  viens 
de  relire  voire  bel  ouvrage  ",  dont  le  succès  m'a  causé  une  joit» 
aussi  vive  que  sincère.  IMus  heureux  (pie  ceux  cpii  l'oul  \ii 
rej)réseiiter,  pendant  lout(*.  ma  lecture  j'ai  eu  couliiniellc- 
ment  sous  les  \eu\Taliua,  (pie  la  iiioil  vou^  a  si  ralalenii-nt 
ravi.  Il  m'a  semble''  voir  el  eiileiidre  ce  Liiaiid  acieiir  ajouter 
toutes  les  pei'feetions  di;  sou  talent  aux  heault's  lUMiibreuses 
Je  votre  tragédie.  Vous  savez,  au  reste,  (prclle  n'avait  pas 
besoin  de  ce  j)restii:e  de  mou  imagination  pour  olifeiiir  mes 
ipplaudissemenls.   11  en  >era  de  nii'iiie,  j'en  ^iiis   ^ùi  .  p(Mic 

'  Lellrc  n>miiiimi(iiii''»' |t;ir  M.tio  Pon;:»Mvilli'. 

^   l.i'  Ih'riiiiv  jiutr  dr  Ttlwrc,  liMi^rdii'  cm  ciini  ;i(lo<. 
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tous  ceux  qui  conscrvoni  lo  goût  de  Tart  drnmn tique,  art  dont 
la  dégénéra  tion  ne  me  paraît  que  trop  scnsil)le.  Je  crois  pour- 
tant qu'une  étude  sérieuse  des  générations  nouvelles  peut  en- 
core offrir  des  chances  de  succès  avoués  par  une  saine  cri- 
tique. Vous  avez  ce  qu'il  faut  pour  vous  ouvrir  une  route 
nouvelle  :  et,  en  sacrifiant  un  peu  plus  au  besoin  l'habitude 
des  détails  de  style,  je  suis  persuadé,  mon  cher  ami,  que 
vous  prendriez  bien  vite  une  place  qu'on  vous  disputerait  en 
vain.  Votre  beau  talent  vous  a  déjà  placé  bien  haut  dans  l'es- 
time publique;  mais,  j'en  atteste  Tibère,  vous  êtes  destiné 
à  monter  bien  plus  haut  encore,  si  vous  appliquez  toutes  les 
forces  de  votre  esprit  à  rajeunir  l'art  des  Corneille  et  des 
Voltaire.  Dépéchez-vous,  pour  que  j'aie  encore  assez  de  jeu- 
nesse pour  sentir  toute  la  joie  des  triomphes  d'un  ami. 
A  vous  pour  la  vie. 

GLXVI 

A    MONSIEUR     MONTANDON 

Ce  2G  avril  1828. 

Mon  cher  Montandon  S  je  vous  prie  de  mettre  sous  les  yeux 
de  M.  Laffitte  la  lettre  ci-jointe,  que  je  n'ai  malheureusement 
reçue  qu'hier  soir,  quoiqu'elle  soit  datée  du  22. 

Je  viens  d'écrire  à  ce  malheureux  Rouget  de  Lisle  et  au 
général  Blein,  chez  qui  il  habite,  pour  l'empêcher,  s'il  en 
est  temps  encore,  d'accomplir  son  funeste  projet. 

Plusieurs  personnes  se  sont  réunies  pour  faire,  en  sa  fa- 
veur, une  souscription  qui  pût  le  tirer  de  sa  déplorable  po- 
sition ;  mais  je  crains  bien  que  le  secours  se  fasse  trop  at- 

*  Il  y  a  beaucoup  de  lettres  de  Déranger  à  M.  Montandon.  Nous  ne  pouvons  les 
imprimer  toutes;  et  il  le  faudrait  pourtant  pour  montrer  combien  le  zèle  de  Dé- 
ranger à  secourir  les  malbcureux  était  dès  lors  vigilant  et  désintéressé.  Il  n'exa- 
minait pas  qui,  mais  quelle  infortune  réclamait  son  appui;  et,  une  fois  que  l'af- 
faire était  devenue  sienne,  il  ne  se  lassait  de  rien  pour  qu'elle  réussît. 
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tendre.  I/espoir  que  j'en  avais  conçu  m'a  seul  cmpeclié  de 
parler  de  nouveau  de  Ilougel  de  l'isle  à  M.  I.arfitli;.  Je  sens 
bien  qu'il  ne  convienl  pas  qu'on  ne  s'adresse  qu'à  lui, 
^omrne  cela  arrive  toujours;  mais  la  circonstance  est  pies- 
sante.  Mêliez  donc  cette  lettre  sous  ses  yeux  le  plus  tôt  pos- 
sible \ 


Voici  quelle  était  la  lettre  dont  Déranger  parle. 

ROUGET     DE     LISLE     A     DÉRANGER 

Choisy-lc-Roi,  le  22  avril  1828. 

C'est  bien  à  regret  que  je  viens  encore  mettre  sous  vos  yeux  et 
mon  triste  individu  et  ses  hideuses  infiruiilés.  Patience,  cher  lié- 
ranger,  cette  l'ois  je  crois  très-positivement  que  ce  sera  la  dernière. 

En  acceptant  riiospitalité  (jue  m'a  si  noblement  oflerle  le  gé- 
néral***, j'ai  contraclé  l'obligaliou  de  ne  point  abuser  de  son 
amitié,  de  ses  procédés  et  de  ceux  de  tout  ce  qui  l'entoure.  Le 
temps  pendant  lequel  je  croyais  pouvoir  en  profiter  est  plus  que 
dépassé  :  ce  serait  le  comble  de  Tindiserélion  que  de  prolonger 
mou  séjour  dans  cette  maison,  et  l'orl  mal  reeonnaitre  cette 
amitié,  ces  procédés,  que  de  forcer  mon  bon  général  et  son  excel- 
lente fenune  à  s'apercevoir  que  je  suis  de  trop  chez  eux.  Mille 
raisons  finiraient  })ar  les  y  contraindre.  Il  est  inutile  de  vous  les 
dire,  de  vous  les  répéter  :  elles  sautent  aux  yeux. 

D'ailleurs,  l'absence  totale,  aussi  conq)lète  (pie  possible,  des 
petites  ressources  nécessaires,  indispensables  au  soutien  de  la 
plus  piètre  existence,  ren<l  la  mienne  ici  désormais  inq)ralicable, 
et,  réunie  à  tant  d'autres  ehagrius  plus  ou  moins  poignants,  plus 
ou  moins  cruels,  plus  ou  moins  humiliants,  tourmente,  agile  celte 
existence  de  manière  à  me  la  rendre  insnpporlable,  et  tout  aussi 
pénible  (pie  si  j'avais (piehpie  chose  à  me  l'eproeher,  (pie  si  j'avais 
tué  pèle  et  mère,  ce  (pu»  je  n'ai  pas  l'ail,  du  moins  «pie  je  s.uhe. 
Dans  uiou  ellroyabh;  silnalion,  mou  cher  ami,  puixpi'il  u'e>t 

*  l.i'llrc  (  (»imiiuni(|U(Jc  |»;ir  M.  (li.miluN . 
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plus  aucun  moyen  lionora])lc  de  la  changer,  de  la  modifier,  ou 
que,  s'il  en  existe  quelqu'un,  IVil-il  à  ma  connaissance,  le  temps 
et  toutes  choses  me  manquent  pour  attendre  qu'il  se  réalise,  quel 
parti  me  reste  à  prendre?  Un  coup  de  pistolet?  je  n'ai  pas  de  quoi 
en  faire  les  frais.  La  rivière?  c'est  ignoble,  ou,  pour  parler  sérieu- 
sement, l'un  et  l'autre,  et  tout  ce  qui  y  ressemble,  répugnent  à 
des  principes  qui  m'ont  constamment  soutenu  contre  les  tenta- 
tions multipliées  d'y  avoir  recours,  et  qui,  si  je  le  puis,  me  sou- 
tiendront jusqu'au  bout. 

Je  ne  vois  qu'un  moyen  de  les  concilier  avec  les  circonstances 
extrêmes  qui  m'affligent,  et  auxquelles  je  n'ai  plus  à  opposer 
qu'un  dernier  acte  de  courage  :  celui  d'en  revenir  à  mon  ancien 
projet  de  m'en  aller  à  travers  champs,  tout  droit  devant  moi,  jus- 
qu'à ce  que  mort  s'ensuive.  La  fatigue,  la  faim,  le  désespoir 
peuvent  aussi  devenir  des  ressources.  Je  crois  fermement  qu'un 
véritable  homme  de  cœur  ne  doit  pas  se  tuer,  mais  il  lui  est  per- 
mis de  se  laisser  mourir  quand  il  ne  peut  plus  vivre. 

Ainsi  donc,  cher  Béranger,  ma  résolution  est  décidément  prise 
et  s'exécutera  un  peu  plus  tôt,  un  peu  plus  tard,  mais  sous  peu 
de  jours.  J'ai  dû  vous  en  prévenir,  soit  pour  couper  court  aux 
démarches  que  vous  avez  commencées  en  ma  faveur,  ce  qui  dé- 
sormais serait  sans  objet  ;  soit  pour  ne  pas  vous  laisser  sur  mon 
compte  dans  une  incertitude  que  l'intérêt  dont  vous  m'avez  donné 
tant  de  preuves  rendrait  pénible  et  désagréable  ;  soit  enfin  pour 
vous  prier  de  rendre  témoignage  en  temps  et  lieu  de  la  constance 
avec  laquelle  j'ai  supporté  jusqu'au  bout  les  tribulations  les  plus 
cruelles,  les  plus  antipathiques  avec  l'àme  que  le  ciel  m'a  donnée. 

Soyez  aussi  le  dépositaire  et  l'interprète  de  mes  sentiments  et 
de  mon  affectueuse  reconnaissance  pour  ceux  de  vos  amis  dont 
vous  avez  suscité  la  bienveillance  en  ma  faveur.  Vous  pensez  bien 
que  je  mets  M.  ***,  sa  femme,  en  première  ligne.  Quand  vous  ver- 
rez mon  bon  général et  pour  vous  aussi,  mon  cher  ami.  Il 

n'y  a  stoïcisme  qui  tienne.  Ma  tète  se  trouble,  mon  cœur  se  serre, 
mes  yeux  se  mouillent  en  vous  disant  adieu  ;  mais  je  vous  le  dis. 

Rouget  de  Lisle. 
J'oubliais  de  vous  dire  que  je  (juitterai  Choisy  sans  faire  part 
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au  général  de  mes  intentions  :  vous  savez  que  ce  no  ddit  pas 
être  autrement  ^ 

CLXVII 

A     MONSIEUR     ROUGET      DE     LISLE 

Ce  20  avril  1828. 

Je  reçois,  le  25  au  soir,  votre  lettre  du  2^2.  Je  crains  (juo 
vous  n'ayez  misa  exécution  la  funeste  idée  de  quitter  la  inai- 
son  où  l'amitié  la  plus  généreuse  vous  a  recueilli.  Si  ma  lellic 
vous  arrive  à  temps,  au  nom  de  Dieu  chassez  cette  idée  dt* 
votre  pauvre  tête  :  nous  touchons  peut-être  à  un  moment 
]»lus  heureux  i)Our  vous.  Si  rien  de  ce  qui  a  (Hé  projeté  ne 
s'achève,  il  ne  s'ensuit  pas  qu'il  n'y  ait  j)lus  d'espoir  :  on  n'a 
point  assez  essayé  pour  lui  pas  compter  encore  sur  la  rt-iis- 
site.  Les  occupations  électorales,  le  lioiihle  (li'>  ariaires 
linancières,  tout  a  contrihué  à  mettre  ohstacle  aux  desseins 
formés  par  ceux  (jui  vous  portent  rinlérèl  (jiii  vous  est  dû  à 
tant  de  titres.  Moi-même,  suriliariii'  de  nc'iioeiations  pour 
Pierre  et  pour  i^iul,  moi,  à  (|ui  l'on  cr(jit  plus  île  crédit  (pie 
j(i  n'en  ai  réellement,  jcî  n'ai  peut-être  pas  l'ail  tout  ce  (pie 
j'aurais  pu  et  voulu  ("aire.  Je  me  reproche  de  ne  [la^  Inujours 
mettre  assez  d'insistance  dans  les  deniandes  (pie  j'adresse». 
Patientez  encore  ;  ce  coui'a'^e  me  \ieii(lra  el  mes  amis  m'ai- 
deront, du  moins  j'ai  tonl  lieu  de  l'espérer. 

Adieu,  j(*  \ais  m'occuper  de  \oiis;  p(»ur  Dieu,  |ialiinl(/.  ! 

CLWIII 

A      MONSIEUR      VAISSIÈRE 

20  nvnl   iS2S. 

Mon  cher  \aissit're,  je  nreinpresvr  de  répondre  à   votre' 
It'llre,  et  je  commence  par  nous  remercier  de  ce  (pie  sou.s 
'   Lcllic  (•()inmimi(|iu''t'  |Kir  M.  (!li:iiiilti\. 
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avez  fait  pour  Caiicliois-Lcmairo.  Vous  saurez  que  nous  dés- 
espérons de  lui  obtenir  une  maison  de  santé  \  bien  qu'il  en 
ait  réellement  besoin.  Les  ministres  mêmes  craignent  de  se 
compromet  Ire  en  lui  accordant  cette  Aiveur,  que  réclamaient 
impérieusement  ses  rhumatismes  et  l'état  de  sa  bourse. 

Pour  en  venir  à  votre  abbé*,  je  vous  dirai  que  tout  le 
monde  de  la  conciliation  le  désapprouve,  mais  que  ceux  qui 
sont  restés  fidèles  aux  principes  et  qui  gémissent  de  voir  la 
marche  que  des  meneurs  intrigants  ont  fait  prendre  à  la 
Chambre,  sans  approuver  complètement  sa  retraite,  lui  sa- 
vent gré  de  sa  lettre  d'adieu.  On  a  su  quelles  idées  il  avait 
émises  à  la  réunion  de  la  rue  Grange-Batelière,  quelles  sottes 
et  brutales  réponses  lui  avaient  été  faites,  et  l'on  excuse  le 
découragement  qui  Ta  saisi.  Causant  avec  lui  et  lui  avouant 
que  je  m'étais  permis  de  désapprouver  son  élection  :  — 
Parce  que  je  suis  prêtre,  n'est-il  pas  vrai?  s'est-il  écrié  en 
m'interrompant.  —  Oui,  lui  ai-je  répondu  :  vous  avez  dit, 
et  nous  avons  répété,  que  les  prêtres  ne  devaient  pas  entrer 
dans  les  affaires,  et  vous  êtes  la  seconde  nomination  de  ce 
genre  qu'a  faite  le  parti  libéral.  — Vous  aviez  raison,  a-t-il 
répliqué  sans  hésitation  :  je  me  suis  fait  illusion.  J'ai  cru 
que  ma  robe  serait  utile,  et,  au  contraire,  elle  m'embarrasse. 
J'ai  eu  tort,  grand  tort.  D'ailleurs,  pour  ce  que  j'avais  à 
dire,  il  me  fallait  l'appui  des  gens  sur  qui  je  devais  comp- 
ter, et  qui  tous,  ou  à  peu  près  tous,  sont  disposés  à  crier 
haro  contre  moi  aux  moindres  des  vérités  que  j'avais  à  pro- 
clamer à  la  tribune.  Ce  sont  tous  j...  f Qu'y  faire?  me 

retirer.  —  Je  crois  vous  rapporter  assez  fidèlement  sa  con- 
versation, qui  vient  corroborer  l'assurance  que  j'avais  déjà 
de  l'empire  que  les  petits  intérêts  et  les  petites  passions 

*  M.  Cauchois-Lemaire  avait  été  condamne  à  quinze  mois  de  prison. 
-  L'abbé  de  Pradt. 
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avaient  pris  sur  tout  le  côté  gauclic  :  pourtant  je  no  crn<i 
pas  quo  M.  (In  Pradt  allât  jusqu'à  donner  sa  (ITini^sion.  .!•' 
n'en  applaudis  que  plus  à  sa  lettre.  Comme  je  suis  liahiliu' 
à  lutter  souvent  seul  contn;  le  ramas  des  poliliijues  de  sa- 
lon, j'eus  à  la  défendre,  et  je  crois  ne  Tavoir  pas  toujours 
fait  sans  efficacité.  D'ailleurs,  les  vrais  patriotes  y  ont  vu 
un  commencement  de  lumière  répandue  sur  la  marche  mvs- 
térieuse  suivie  par  les  meneurs.  Elle  a  donc,  en  définitive, 
produit  un  heureux  effet,  et  la  sortie  que  le  (ilobe  a  faite 
contre  Tarchevéque*  a  été  assez  généralement  Màmée, 
même  de  plusieurs  qui  n'api)rouvent  ni  sa  retraite  ni  sa 
lettre. 

Les  élections  nouvelles,  et  surtout  celles  de  Paris,  j)rou- 
veront  peut-être  à  M.  de  Pradt  qu'il  a  eu  tort  de  se  retirer. 
Il  me  disait  :  Les  sots!  ils  ont  cru  (ju'un  vieux  janséniste  de 
la  rue  d'Enfer^  pouvait  sauver  la  France!  Il  verra  que  les 
électeurs  ne  s'y  sont  pas  tous  trompés.  Toutes  les  recom- 
mandations de  M.  Royer-Collard  ont  échoué.  Aucun  de< 
candidats  qu'il  soutenait  n'a  pu  réussir,  même  dans  les  col- 
lèges où  il  avait  été  nommé,  et  presque  partout,  dans  ces 
arrondissements,  les  choix  ont  été  h  produit  d'opinions  vi- 
goureuses; ce  qui  prouve,  en  dépit  de  ses  partisans,  (pi'il 
est  loin  d'être  l'expression  de  l'opinion  publi(pieeu  France, 
connue  on  voulait  nous  le  faire  croire.  A  l^aris,  lui,  (iasj- 
niir  Périer  et  le  Constitutionnel  ont  mi  rcpoussi'r  leui-  li- 
vrée et  porter  les  hommes  contre  qui  on  s'était  permis  les 
lus  eoupaldes  manonivres.  Sauf  Dupont  (de  l'Eure),  au- 
im  déj)ulé  de  Paris  n'a  eu  d'iiilluence  dans  nos  élections. 
Aussi,  (juand  la  (iazrttc  j)arle  de  comité  directeur  «t  (ju'elle 
uili(ju«'  IclK*   ou   It'llt'  uolaltiiilt',   elle   ne   se  doiilr  j»;is  »!(» 

*  L'ahlM-  t\o  l'r.ull  ;iv;iit  clé  archovôjnic  do  .Malines. 

'  Royer-Collanl,  dont  une  ru»'  aboiiti5s;inl  à  la  rue  d'tnfir  t  jmi»  i--  h  ni 
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l'erreur  qu'elle  commet.  Les  meneurs  et  les  niais,  les  hypo- 
crites et  les  petits  calculateurs,  ont  jeté  les  hauts  cris 
(juand  ils  ont  vu  leur  intluence  détruite  dans  la  capitale. 
Ils  nous  ont  prédit  tous  les  malheurs,  toutes  les  fautes; 
ils  ont  fait  enfin  toutes  les  sottises  dont  sont  capables  les 
vanités  et  les  intérêts  blessés.  Ils  ont  ainsi  justifié  d'avance 
ceux  qui  n'attendent  qu'un  prétexte  pour  abandonner  les 
voies  constitutionnelles,  voies  dans  lesquelles  ils  ne  restent 
qu'autant  qu'on  fera  tourner  la  majorité  à  leur  profit.  Je 
ne  crois  pourtant  pas  que  la  rupture  ait  lieu  sur-le-champ. 
L'espoir  d'arriver  au  ministère  entretient  l'union  entre 
les  meneurs  des  deux  centres.  On  va  jusqu'à  les  accuser  de 
ne  pas  forcer  le  ministère  actueP  à  donner  des  garanties  dont 
lui-même  aurait  besoin,  et  que  la  patience  de  la  Chambre 
l'empêche  d'obtenir  du  roi,  de  peur  de  le  populariser  et 
de  perdre  ainsi  l'espoir  de  le  remplacer  bientôt.  Ce  calcul 
est  presque  probable;  mais  ils  n'en  retireront  que  de  la 
honte. 

Vous  voyez,  mon  cher  Vaissière,  que  je  ne  vous  ménage 
pas  les  détails  pour  vous  mettre  à  même  de  juger  votre 
député  démissionnaire.  Peut-être,  après  lecture  de  ma  let- 
tre, serez-vous  plus  en  état  de  lui  faire  pardonner  ce  qu'on 
appelle  sa  nouvelle  escapade;  on  concevra  plus  facilement 
qu'il  ait  manqué  de  courage  pour  lutter  contre  un  torrent 
que  presque  tous  les  journaux,  sauf  le  loyal  Courrier,  ont 
contribué  à  grossir  en  faussant  ou  interprétant  mal  l'opi- 
nion. Nul  doute  que  les  antécédents  de  M.  de  Pradt,  peut- 
être  aussi  son  amour-propre  un  peu  froissé,  ont  pu  entrer 
pour  quelque  chose  dans  sa  détermination;  mais  je  vous 
assure  qu'il  est  des  députés  qui  n'ont  ni  ses  antécédents  ni 

Le  minislcre  Martignac. 
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son  iimour-propre  et  qui  sont  aussi  découragés  que  lui, 
mais  qui  pourtant  n'iront  point  jusqu'à  donner  leur  démis- 
sion. A  ce  qui  reste  de  l'extrême  gauche,  aux  la  1  ;i\.'(io, 
aux  Dupont,  aux  Pompières,  aux  Lai'fUte  même,  il  niiiiupie 
des  talents  de  tribune;  M.  de  Pradt  pouvait  être  leur  ora- 
teur; mais,  encore  un  coup,  c'est  un  prêtre. 

Je  vous  ai  recommandé  Piigny  à  une  époque  où  nous  ne 
savions  plus  où  nous  en  étions.  Aujourd'iiui,  vous  savez  ce 
qu'il  vous  convient  de  l'aire.  Ce  n'en  est  p;is  moins  un  lti;i\e 
et  lionnète  garçon;  mais  son  oncle  est  entré  dans  les  petites 


mtrigues. 


Baudouin  m'a  parlé  de  vos  chansons;  il  s'occupe  du  choix 
à  l'aire  pour  la  publication  possible  ici.  Je  l'engage  à  se 
liàter. 

Adieu.  Tout  à  vous  de  cœur. 


Cotte  Irùs-bcllc  et  trùs-curicuse  lettre  de  Béranger  csh('l;ili\e 
■A  la  démission  que  donna  en  18'28,  de  sa  dignité  de  députe,  M.  de 
Pradt,  que  la  ville  de  Clcrniont  avait  envoyé  à  la  Chaiiihre.  Puis- 
(|ue  Déranger  avait  pris  parti  pour  un  hoinnie  dont  la  conduite  a 
été  assez  singulière  sous  rEnq)ire  et  après  l'Eiiipire,  il  est  à  croire 
(pril  avait  en  somme  reconini  chez  lui  l'ànie  d'un  patriote  et  l'es- 
prit d'un  citoyen  rranchcnient  lalliè  aux  doctrines  du  sérieux 
libéralisme.  MM.  les  députés  de  la  gauche  uiodérée  allVctaieiit  de 
le  taxer  de  jac()l)inisni(\  C'est  (pi'il  peiciiit  à  jour  \cuv  petite  po- 
liti(juc  d'é(piilihre,  et  voyait  plus  loin  (pie  leur  auihition.  I'm  i.ii- 
ger  avait  depuis  longtemps  pi(''\u  et  preilil  rt^xpuKion  îles  Imiui- 
bous.  Il  (levait  doue  ap|)rou\ei  les  iiiotil's  de  l.i  (h-tei-niinatiori 
prise  par  Tiihlié  de  ri;i(ll.  h.ius  l.i  lettre  éciile  \c  17  .i\id  au 
Courrier  Fraurdis,  l'.dihe  de  l'i.idt  disiil  ; 

«  .Vprès  (piaraute  au>,  .i\ee  lespiiucipes  île  l'AssiMohlée  consli- 
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tuante,  à  l'aspect  de  l'Angleterre  et  des  États-Unis,  en  être  encore 
à  discuter  la  censure,  c'est  avoir  beaucoup  rétrogradé!  Je  me 
sens  humilié  quand  d'autres  triomphent  de  concessions  pareilles. 
Je  ne  fais  cas  pour  un  peuple  que  de  ce  qui  vient  de  son  droit.  Je 
me  permets  pour  la  France  plus  d'ambition  que  les  hommes  qui 
disent  :  Si  l'on  obtient  seulement  telle  chose,  la  session  sera  ex- 
cellente. Tel  est  le  langage  du  jour  et  le  degré  d'élévation  de 
presque  tous  les  esprits.  Ce  système  pourra  devenir  profitable 
pour  nos  arrière-neveux;  mais  je  doute  que  la  génération  pré- 
sente en  recueille  des  fruits  abondants. 

«  A  mes  yeux,  aucun  honneur  ne  dépasse  celui  de  faire  partie 
de  la  Chambre  des  députés  de  la  France.  J'aurais  pu  continuer  à 
me  parer  de  ce  titre,  mais  l'honneur  me  défend  de  garder  des 
fonctions  que  l'on  ne  peut  remplir  dans  l'intention  qui  les  a  fait 
conférer.  » 

Voilà  le  langage  qu'approuvait  Déranger. 

M.  de  Pradt  (Dominique-Dufour),  né  à  Allanches  (Auvergne) 
le  25  avril  1759,  avait  alors  soixante-neuf  ans.  Il  avait  fait  par- 
tie de  l'xVssemblée  constituante,  où  il  siégeait  à  droite.  On  aime 
à  voir  ces  anciens  défenseurs  du  système  féodal  faire  amende  ho- 
norable et  revendiquer  les  principes  d'une  assemblée  dont  ils 
ont  essayé  d'abord,  par  intérêt  ou  par  aveuglement,  d'entraver 
les  délibérations  et  les  décrets.  Rien  ne  prouve  mieux  la  force  de 
l'esprit  de  1789. 

La  politique  de  Déranger,  qui  a  eu  raison  les  27,  28  et  29 
juillet  1850,  avait,  depuis  la  mort  de  Manuel,  fait  un  pas  en  avant 
des  prétendues  théories  constitutionnelles  de  la  gauche.  Il  a  lui- 
même  marqué  cette  marche. 

«  Si  la  mort  de  Manuel  ne  rompit  point  mes  rapports  avec  les 
chefs  du  parti  libéral,  dont  quelques-uns  d'ailleurs  étaient  deve- 
nus mes  amis  personnels,  comme  Dupont  (de  l'Eure)  et  Laffitte, 
elle  me  fit  un  plus  grand  besoin  des  relations  avec  la  jeunesse, 
dont  les  idées  plus  larges  et  plus  généreuses  s'accordaient  mieux 
avec  ma  manière  de  voir  et  de  sentir.  Je  l'éprouvai  bien  en  1828, 
à  la  publication  de  mon  quatrième  volume.  Le  ministère  Marti- 
gnac  ayant  amené  une  espèce  de  trêve  et  produit  même  un  pacte 
entre  grand  nombre  des  membres  du  côté  gauche  et  des  centres. 
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on  voulut  m'empècher  de  publier  ce  volume,  dont  Tappantion  me- 
naçait, disait-on,  de  troubler  l'accord  apparent  de  ces  messieurs. 
«  Plus  on  me  prêcha  le  silence,  plus  je  sentis  la  nécessité  de 
le  rompre.  »  Et  il  publia  son  quatrième  recueil. 

CLXIX 

A      MONSIEUn     LÉUAKD 

2  aoûl  1828. 

Mon  cher  Bcrard,  la  session  approche  de  sa  lin,  et  vrai- 
sennblablement  nous  n'aurons  pas  le  temps  de  nous  réunir 
pour  délibérer  sur  ce  qu'il  convient  de  l'aire  pour  le  loni- 
beau  de  Manuel.  Mais  comme,  au  l'ait,  il  suffit  de  LalliUe,  de 
vous  et  de  moi  pour  prendre  toutes  les  mesures  convena- 
bles, ce  qui  est  important,  c'est  qu'avant  la  dispersion  des 
députés,  dont  nous  formons  un  conseil,  ils  donnent  leur 
assentiment  à  la  petite  note  qui  doit  être  mise  dans  les  jour- 
naux à  l'occasion  du  monument.  Ayez  donc  la  bonté,  aujour- 
d'hui ou  lundi,  de  soumettre  cette  note  à  M.M.  la  Favette, 
Audry,  Dupont  et  Laflitle.  Je  crois  qu'elle  duit  être  con(;ue 
à  peu  près  en  ces  termes  :  «  Un  comité  vient  de  se  formel' 
pour  présider  à  Térection  du  tombeau  de  Manuel,  ancien 
député  de  la  Vendée;  à  ce  inonuon^nt  sera  consacré  \c  pro- 
duit des  souscriptions  ouvertes  à  Paris  et  dans  les  départe- 
ments, et  dont  les  fonds  ont  été  versés  chi'z  M.  [.aflitte.  Les 
membres  de  ce  comité  sont  :  MM.  Ealïittc,  la  Fayette  liu- 
pont  (de  l'Eure),  Audry  i^iyravaux,  ilérard  et  bt'ranger.  » 

J(!  vous  laisse  le  soin  d'arran<^er  cette  note  comme  vous 
Ir  jugerez  plus  coiiNciiablt'.  Mais  il  me  \i«'nl  une  rcllevioii  : 
c'est  (ju'il  me  senildc  «pi'il  coiiNicndiait  «le  nous  adjoindic 
un  (b'puté  vendéen.  .M.  Marche^ay  est-il  encore  ici?*  Ce  sié- 
rait, il  me  semble,  un  choix  très-convenable,  l'arlez-on  avec 
Ihijiont. 
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CLXX 

A     MONSIEUR      PROSPER     MÉRIMÉE 

Ce  24  octobre  1828. 

Mille  remercîments,  mon  cher  Prosper;  car,  malgré  le 
monsieur  que  vous  me  jetez  toujours  à  la  tête,  je  ne  puis 
me  décider  à  vous  rendre  injure  pour  injure;  mille  remer- 
cîments de  votre  obligeant  avis.  Je  l'ai  reçu  en  débarquant, 
avant-hier,  et  un  autre  ne  serait  pas  rentré;  mais  je  suis 
peu  susceptible  de  crainte  ;  d'ailleurs,  je  suis  préparé  à  tout^ 
Tout  le  monde  m'a  confirmé  ce  que  votre  lettre  m'annonce.  Sa 
Majesté  paraît  n'avoir  pas  trouvé  mes  vers  aussi  gentils  que  je 
me  plaisais  à  l'espérer;  qu'y  voulez-vous  faire?  Les  rois  sont 
d'une  autre  nature  que  nous  autres  vils  mortels,  et  puis  le 
nôtre  a  été  un  peu  gâté  depuis  quelque  temps.  Ce  n'est  pas 
ma  faute.  Quant  à  mon  procès,  j'en  prévois  l'issue.  Elle  sera 
peu  agréable,  quelque  effort  que  fasse  Dupin  pour  me  tirer 
de  là.  Ne  craignez  pourtant  pas  l'effet  de  la  récidive  :  je  ne  suis 
point  dans  le  cas.  Les  juges  n'auront  encore  que  trop  de  lati- 
tude, puisque,  pour  outrage  à  la  personne  du  roi,  ils  peuvent 
appliquer  depuis  six  mois  jusqu'à  cinq  ans,  et  que  les  oreilles 
du  lièvre  pourront  fort  bien  passer  pour  cornes,  grâce  à 
l'interprétation.  Mais  nous  en  appellerons,  et  puis  nous 

*  C'est  le  15  octobre  1828  que  fut  saisi  le  quatrième  recueil.  Déranger,  qui 
s'y  attendait,  était  allé  voir  son  ami  Dupont  (de  l'Eure)  en  Normandie,  et  ensuite 
il  avait  vécu  seul  quelques  jours  sur  le  bord  de  la  mer.  Rapprit,  au  Havre,  la  saisie 
de  ses  chansons.  M.  Mérimée,  quoique  bien  jeune,  était  dès  lors  l'un  de  ses  amis 
de  choix,  et,  comme  lui-même  l'a  écrit,  le  plus  éclairé  et  le  plus  sûr  de  ses  con- 
seillers littéraires.  Les  personnes  faibles  qui  se  sont  mises,  dans  les  derniers 
temps,  à  douter  de  la  valeur  des  chansons  de  Déranger  n'ont  qu'à  demander  à 
M.  Mérimée  ce  qu'il  en  pense.  La  question,  du  moins,  le  fera  rire  des  question- 
neurs. On  se  permet  ici  de  citer  M.  Mérimée,  parce  que  c'est,  de  nos  écrivains 
en  prose,  celui  dont  le  goût  vaut  le  mieux. 
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crions.  Au  moins  suis-je  sûr  que  les  gens  f|uo  j'esliim:  le 
)lus  me  porteront  encore  un  peu  d'intérêt.  Je  ne  comptais 
Tiême  plus  en  inspirer  autant.  Nos  journaux  ont  tous  été 
)icn  pour  moi,  à  l'exception  du  Constitutionttel,  ([\n  avait, 
m  séance  générale,  arrêté  de  m'abandonner.  Thiers  seul  a 
:ombattu  vigoureusement,  et,  malgré  In  décision  de  ces 
messieurs,  a  fait  passer  un  article  en  ma  laveur.  Ne  croyez 
)as  pourtant  que  je  compte  cette  fois  sur  toutes  les  consola- 
ions  qui  m'ont  été  prodiguées  lors  de  ma  première  affaire, 
^n  publiant  cette  trentaine  de  chansons,  je  me  suis  dit  qu'en 
;as  de  malheur  il  fallait  m'attendre  à  un  abandon  presque 
:omplet.  Le  malheur  est  arrivé;  l'abandon  pourra  venir, 
ilais  je  sais  marcher  seul.  Je  n'ai  point  été  gâté  par  la  fur- 
.une,  et  j'ai  encore  assez  de  force  pour  mettre  à  profit  les 
eçons  qu'elle  m'a  doimées.  Mes  affections  blessées  peuvent 
jcules  altérer  ma  philosophii'.  J'espère  bien  n'a\(»ir  pas  à 
^ouffrir  de  ce  côté,  et  votre  lettre  m*est  une  jircnvt'  (jul'  je 
puis  comptiT  sur  l'attachement  de  ceux  (pie  j'aime,  comme 
je  suis  sûr  aussi  (h;  l'intérêt  (pie  me  porte  votre  excellent 
|)ère  :  remerciez-le  pour  moi,  je  vous  prie  *. 

Je  suis  parti  pour  la  Normandie  après  avoir  (li<(riltué  le 
petit  nombre  d'exemplaires  in-iS  des  chansons,  et  n'ai  i>as 
|)ensé  qu'il  lut  nécessaire  de  \n\\<  m  ciivoNcr  un,  j)arce  (jne, 
riidevable  comme  je  vous  le  suis,  ji;  vous  desline  un  exeiii- 
plainî  complel  de  l'in-S".  Aussitôt  (jiie  les  dcrnirics  lÏMai- 
sons  me  sei'oiil  parvenues,  el  il  n'v  en  a  plii^  (uic  doi^  à 
paraître,  je  m'empresserai  de  \(uis  rollVir. 

J'aurais  bien  un  reproche  à  vous  laire  :  c'csl  de  ne  jamais 
vous  voii';  mais  je  suis  si  sounciiI  alisciil.  (jue  j<'  n'ose  mo 
plaindi'e.  (Juand  mon  affaire  sera  IciniiiHv,  jept'ns,'  i^anier 

'  Le  [>ivc  lie  M.  MiMiince  «'(.ni  |toiiilrc  cl  socrcl.mc  do  \\\o\c  «les  IUmiu- 
Arls. 

i*  Si 
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la  chambre  assez  longtemps  pour  espérer  que  vous  me  ferez 
quelques  visites. 

Adieu,  mon  cher  Prosper,  tout  à  vous  de  cœur*. 

GLXXI 

A     MONSIEUR     BARTHE 

8  novembre  1828. 

Avez-vous  besoin  de  moi?  Je  ne  le  pense  pas.  Nous  sentons 
et  nous  pensons  de  même  :  il  est  inutile  que  je  vous  ennuie 
des  raisonnettes  qui  pourraient  me  venir.  Je  ne  vous  con- 
seille même  pas  de  vous  fatiguer  d'avance  de  cette  affaire. 
Il  sera  temps  assez  d'y  penser  quand  nous  serons  là.  Soyons 
francs  et  braves,  le  reste  ira  comme  il  plaira  à  Dieu.  J'ai 
confiance  en  lui;  imitez-moi. 

Il  y  a  toutefois  un  livre  que  je  voudrais  que  vous  ouvris- 
siez :  c'est  l'histoire  de  France  au  règne  de  Charles  le  Sim- 
ple; Sismondi  ou  Mézerai  vous  suffirait  pour  ce  qu'il  en  faut 
savoir,  si  déjà  vous  n'avez  cette  époque  dans  la  tête. 

J'ai  vu  Isambert^  avant-hier.  Il  m'a  paru  bien  bon  pour 
moi.  Il  m'a  dit  être  à  votre  disposition  si  vous  aviez  besoin 
de  lui.  Je  l'en  ai  remercié  beaucoup.  Nous  ne  saurions  trop 
avoir  de  gens  qui  s'intéressent  à  notre  affaire. 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Prosper  Mérimée. 

^  Isambcrt  (François-André),  né  à  Aunay  (Eure-et-Loir)  le  30  novcm^ 
brc  1792,  et  mort  à  Paris  le  13  avril  1857,  est  l'un  des  magistrats  de  celte 
ancienne  école  française  où  les  jurisconsultes  et  les  magistrats  se  faisaient  gloire 
de  marquer  dans  l'érudition  générale  et  dans  l'histoire.  Il  a  laissé  une  collec- 
tion de  nos  anciennes  lois  qui  rend  de  grands  services.  Ses  travaux  de  droit 
ne  sont  pas  moins  estimés.  Avocat  deBerton,  de  Caron,  d'Armand  Carrel,  il  se 
signala  sous  la  Restauration  par  son  zèle  pour  la  cause  des  libertés  publiques. 
Nommé  conseiller  à  la  Cour  de  cassation  après  1 850,  il  ne  se  rangea  point  p;irmi 
les  satisfaits.  C'est  à  lui  que  la  France  doit  en  grande  partie  les  lois  qui  ont 
aboli  l'esclavage  des  noirs.  Géographe  et  numismate  distingué,  il  venait  de  pu- 
blier, quand  il  mourut,  une  savante  édition  de  Procope.  Il  a  laissé  en  manuscrit 
une  traduction  de  Josèphe,  une  traduction  d'Eusôbeet  une  histoire  desoii^incs 
du  christianisme. 
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Si  nioii  commissionnaire  vous  trouve  chez  vous  et  que 

^ous  sachiez  quelque  chose  de  nouveau,  ayez  la  bonté  de  me 

e  faire  dire. 
A  vous  de  cœur  et  d'estime  ^ 
Je  crois  nécessaire  de  vous  donner  mon  adresse  :  Rue  des 

\larlyn,  ïf  25  ^ 

CJ.XXII 

MONSIEUR   LE    RÉDACTEUIl    EN    CHEF    DV    MOSITEUR    UNlVEnSEL 

Paris,  le  ii  novembre  1828. 

Un  article  du  Journal  de  Rouen,  relalil"  à  l'alTaire  qui 
n'est  intentée,  contient  tant  d'inexactitudes  affligeantes 
mur  moi,  que,  malgré  ma  répugnance  à  entretenir  le  pu- 
)lic  de  ce  qui  me  concerne,  je  vous  prie  de  vouloir  bien  en 
nsérer  la  rectification  dans  voire  proclinin  numéro". 

'  Lellrc  coniiminiquée  par  M.  Dociiiulavi'ine. 

-  A  celle  dalc  se  {)lacc  la  pièce  suivante,  ([iii  esl  élrangère  au  procès 
e  1828,  mais  qui  indique  quelles  étaieul  alors  certaines  prénccupations  de 
iéranger. 

Autorisation  donnée  par  moi  à  M.  de  Routaunay,  habitant 
de  Vile  Bourbon. 

D'après  les  offres  de  services  ([mo  M.  de  lloutaunay  a  l'extrême  honte  de  me 
aire  faire,  je  l'auttiriseà  faire  à  Lucien  l'aron,  demeurant  à  l'ile  l5ourl»oii,  une 
vancc,  soil  en  argent,  soil  en  objets  de  consommation,  de  la  valeur  d'environ 
,000  francs  par  an. 

Je  l'autorise  rgalement  à  payer  jusqu'à  concurrence  de  200  francs  de  drtles 
[ue  pourrait  avoir  contractées  ledit  l'aron  anlccédenunenl  à  l'époque  où  M.  de 
loutauiiay  comnienccra  à  lui  faire  l'avance  ci-dessus. 

Je  prie  .M.  de  U<)ut:mnay  de  ne  prendre  de  ([uillanccs  (s'il  y  a  lieu)  de  Lucien 
aron  (pi'en  son  projire  nom,  sans  y  faire  mention  do  moi,  m'engageanl  sur 
honneur  à  lui  payer  ou  faire  payer,  soil  siu' lesdites  (|uittaiu'e.s,  soil  sur  les 
léuioires  de  h)urnitures,  les  sonunes  tlonl  jo  pourrais  lui  èlre  rcdevahltf 
ayeinenls  «pii  aumiit  lien  dans  les  mains  de  la  personne  qu'il  voudra  bien  ni'in- 
Mjuer. 

Paris,  ce  7»  n(i\(  inlui'   JS'JS.  1».  J.  hy.  Uûungkk. 

i*.  N.  Je  prie  M.  de  Houlaunay  de  ne  fain»  les  avances  d'argent  à  Lucien  Va- 
»n  (|ue  p;u-  petites  sommes  et  en  lui  cachant  d'où  les  recours  lui  viennent. 
5  i^  brouillon  de  celle  lettre,  corrigé  par  M.  l>upin  lui-même,  a  été  cons<Tvé 

ans  le?  p  qtiers  de  Héran^er. 
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Ce  n'est  pas  M.  Diipin  qui,  de  lui-même,  a  renoncé  à  me 
défendre  ;  c'est  moi  qui,  répondant  aux  offres  empressées  de 
son  amitié,  lui  fis  le  premier  des  objections,  fondées  sur  sa 
position  actuelle  de  membre  de  la  Cliambre  des  députés. 
Ces  raisons  ne  suffirent  pas  toutefois  pour  ébranler  son  in- 
sistance: elles  lui  parurent  seulement  mériter  d'être  pesées. 
Mais,  plus  tard,  une  circonstance  étrangère  à  mes  objections 
vint  leur  donner  une  nouvelle  force. 

Quelques  journaux  avaient  avancé  que  je  n'avais  fait  im- 
primer mes  nouvelles  chansons  que  sur  l'assurance  donnée 
par  lui  que  leur  publication  était  sans  aucun  inconvénient. 
Ces  journaux  ajoutaient  qu'il  avait  corrigé  les  épreuves  et  mis 
le  bon  à  tirer.  Absent  de  Paris,  j'eus  trop  tard  connaissance 
de  cette  assertion,  qui  paraît  avoir  été  accréditée,  car  on  la 
répète  encore  aujourd'hui.  Malgré  son  absurde  invraisem- 
blance et  sa  complète  inexactitude,  elle  plaçait  M.  Dupin 
dans  une  position  fausse,  même  comme  avocat,  puisqu'en 
me  défendant  il  eût  semblé  défendre  sa  propre  cause.  Ses 
paroles  eussent  perdu  de  leur  autorité  habituelle. 

Nous  en  fûmes  frappés  l'un  et  Tautre,  et  seulement  alors 
j'obtins  qu'il  consentît  à  me  laisser  remettre  ma  cause  entre 
les  mains  de  M.  Barthe,  également  mon  ami,  dont  le  noble 
caractère  et  le  beau  talent  devaient  donner  toute  sécurité  sur 
le  résultat  de  ma  défense  à  M.  Dupin,  qui,  du  reste,  n'a  pas 
cessé  de  prendre  à  mon  affaire  le  plus  vif  intérêt,  et  comme 
conseil  et  comme  ami  \ 

Les  détails  que  le  Journal  de  Roue^i  ajoute,  relativement 
à  mon  marché  avec  M.  Baudoin,  sont  également  inexacts, 
et,  quoique  donnés  dans  une  intention  bienveillante,  je  me 
dois  aussi  d'en  prévenir  la  fâcheuse  influence. 

*  Celle  phrase  est  l'une  de  celles  qui  sont  écrites  de  la  main  de  M.  Dupin. 
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Je  n'ai  jamais  entendu  laisser  à  mes  éditeurs  ia  l'acuité  de 
n'imposer  leur  volonté  pour  la  publication  de  mes  chan- 
;ons,  et  je  dois  dire  qu'ils  m'en  ont  toujours  laissé  l'aire  le 
ihoix,  sans  examen  de  leur  j);iil.  On  suppose,  daii^  riniide 
pji  fait  l'objet  de  cette  réclamation,  que  M.  Diipiii  aurait 
uissi  approuvé  le  marclié  passé  entre  M.  Baudouin  cl  moi. 
le  proteste  que  cet  acte  ne  lui  a  jamais  été  soumis  et  qu'il 
l'a  pas  plus  été  chargé  de  l'apprécier  qu'il  n'a  corrigé  les 
''preuves  de  mon  recueil. 

V^ous  me  pardonnerez,  monsieur,  l'étendue  de  cette  lettre 
m  faveur  des  sentiments  qui  l'ont  dictée.  L'honneur  im 
n'en  eût-il  pas  fait  une  loi,  l'amitié  qui  me  lie  à  .M.  Dupiii, 
a  reconnaissance  dont  je  suis  péné'ro  [)our  tout  ce  (pi'il  a 
ait  pour  moi,  pour  tout  ce  qu'il  est  disposé  à  faire  encore, 
n'imposaient  l'obligation  de  donner  ces  éclaircissements  au 
)ublic.  Je  dois  l'empêcher  de  tomber  dans  une  erreui*  dont 
e  résultat  m'affligerait  h\cu  plus  que  ne  l'ont  fait  et  que  ne 
)euvent  le  faire  les  deux  procès  que  j'ai  (ii'jà  essuyés,  celui 
pi'on  me  suscite  encore  et  toutes  les  injures  auxquelles  jd 
luis  chaque  jour  en  butte*.  on. .il 

*  tin  hideux  article  de  la  Gazette  de  France,  inlilulé  la  Chaîne  des  Forçats, 
iicêtre.  Déranger,  donnait  la  mesure  de  la  haine  qu'inspirait  au  fnh'ri'  'iRj  l'7H8 
a  chantre  de  178!K  On  crai^Miait,  en  France  et  à  l'étranger,  i\\f'  uul^cé  ^.|^ou- 
«'ur  du  ministère,  les  partisans  fanati(|Ut'S  du  trône  et  de  l'antcl  uf  dt'cidasscnf 
;i  police  à  malmener  le  poète,  comme  Fonlan  et  Magallon.  De,  d^^^f^'jÇiO^tfi'^^vii^ 
cnl  à  lîcranger  1rs  offres  d'ar::»'iit  cl  d'asile.  Il  icçut  de  Genève  la  lettre  sui- 
anlc,  qui  liginc  à  la  paye  27S  des  J/('/»o//v.s  .s»/r /.Vra/j^tT,  jtuldics  par  H^  *•'- 
iiille  Leynadier. 

[«  Genèvo,  |o2aDuvciuUr«)  IffUi^    ,    , 

.  AU  l'a»!  lU:  l.\  CIIANSO!*'.   '■''■ 

«  Siie, 

./  iiiid  '  ,fKi  lur,  • 

<<  Oiialrc  de  vos  sujets,  nffdics  à  la /'or(  /  M//j/f*,  ont  riioinimn-  dd  vous  bOVir,' 
\('(  leurs  honnnagcs,  une  preuve  de  Icui',  devguinicnl. 

«  Viitre  Majesté  est  menacée  dans  sa  liherlé.    I,es  •  ;     hoiirg  ont  ici 

épélé  le  tocsin  sonné  à  Monlrou^e.  Le  han  et  rarrière-h.iii 

vous!  l/as!|)>  une  la  Kranci'  ne  voik  nnn-pliis.  nous  \v\. 
'  «.il    .H 
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CLXXIII 

A     MONSIEUR     BROUSSAIS* 

Ce  21  novciiihrc. 

Monsieur,  M.  FayoL^  vient  de  me  reinellre  l'ouvrage  (jue 
vous  avez  eu  la  bonté  de  m'adresser.  C'est  avant  de  l'avoir 
lu  que  je  vous  en  remercie.  Mon  opinion  sur  son  mérite, 
déjà  si  généralement  reconnu,  votre  immense  réputation, 
la  gloire  qui  a  été  le  prix  de  vos  nobles  travaux,  vous  doi- 
vent rendre  très-indifférent  à  ce  qu'un  homme  de  mon 
étoffe  peut  penser  d'un  pareil  livre;  ou,  si  vous  avez  la 
bonté  d'attacher  quelque  estime  à  mon  suffrage,  vous  devez 
être  sûr  d'avance  que  ce  suffrage  vous  est  tout  acquis.  Ce 
dont  je  dois  vous  remercier,  monsieur,  c'est  du  moment 
choisi  par  vous  pour  me  faire  l'honneur  d'un  tel  envoi. 
Lorsque,  dénoncé  de  tous  les  côtés,  poursuivi  par  un  pou- 
voir plus  obéissant  qu'on  ne  pense,  je  vais  aller  expier  en 
prison  le  tort  d'avoir  eu  trop  de  franchise  ou  trop  de  con- 
fiance dans  un  droit  que  je  crois  incontestable;  lorsque 
quelques  amis  félons  seraient  disposés  à  me  dire  :  Nous  ne 
vous  connaissons  plus,  je  dois  être  touché  qu'un  homme, 
placé  aussi  haut  que  vous  dans  la  considération  publique, 

charmant  réduit  d'où,  libre  et  maître,  vous  pourrez  voir  le  lac  où  Guillaume  Tell 
rêva  la  liberté  de  son  pays,  et  Yollaire  celle  de  la  raison  humaine. 

«  Dans  le  cas  où  le  budget  trop  grevé  de  Votre  Majesté  ne  vous  permettrait 
pas  d'entrer  immédiatement  en  campagne,  nous  joignons  à  cette  lettre  une  pro- 
curation régularisée  pour  toucher,  sur  votre  bon  remboursable  à  votre  volonté, 
la  somme  que  vous  jugerez  nécessaire.  M.  Jacques  Laffitte  a  été  avisé  pour  faire 
honneur  à  notre  traite. 

«  Sur  ce,  Sire,  que  Dieu  vous  tienne  en  sa  sainte  et  digne  garde.  C'est  le 
vœu  de  vos  fervents  et  dévoués  admirateurs. 

«  Fazy  aîné,  Bourquin,  Mathieu  Kreutz,  F.  Bruggiser.  » 

*  C'est  le  célèbre  Broussais,  l'auteur  du  livre  De  V Irritation  et  de  la  Folie, 
qui  venait  de  paraître. 
^  Journaliste  du  temps,  ami  de  Broussais  cl  de  Béranger. 
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veuille  bien  me  donner  nu  Icinoi^naj^e  crc^^liniequi,  si  j'»ii 
ju^e  bien,  doit  tenir  à  quelque  sympathie  secrète  dont  y 
dois  être  fier.  Voilà  pourquoi,  monsieur,  j'ai  voulu  me 
liàter  de  vous  en  témoigner  ma  reconnaissance,  me  réser- 
vant d'aller  vous  porter  moi-même  de  nouveaux  reniLM*  î- 
ments  aussitôt  que  j'aurai  lu  votre  ouvrage,  si  vous  voukz 
bien  m'en  accorder  la  permission,  et  si  toutefois  la  justice, 
ou  ce  qu'on  appelle  amsi,  ne  vient  pas  trop  tôt  y  mettre 
obstacle. 

Daignez  recevoir,  monsieur,  l'expression  de  ma  profonde 
gratitude  et  l'hommage  de  mes  sentiments  d'estime  et  d'ad- 
miration ^ 

CLXXIV 

A      MONSIEUR      GUERNU 

Novembre. 

Ta  lettre  m'est  arrivée  lorsque  je  courais  la  Normandie  et 
les  bords  de  la  mer.  Depuis  mon  retour,  la  justice  et  les  avo- 
cats m'ont  donné  tant  d'occupations,  qu'il  m'a  ('lé  impos- 
sible d'aller  chez  toi,  surtout  le  dimanche,  joui*  ou  jr  sni< 
toujours  retenu  au  gîte  par  les  visilcs  (jue  j'ai  riialiiliidi'  de 
recevoir.  En  attendant  (pie  ma  paresse  m(^  permcllc  d'allrr 
le  voir  avant  dix  ou  onze  heures,  un  des  autres  jours  de  la 
semaine,  je  t'envoie  un  exemplaire  de  mon  maleneoiilitiix 
u)luin(;.  La  saisie  m'a  privé  du  j)laisir  di'  le  l'envoNer  pln^  1(jI. 

Tout  à  toi. 

CLXXY 

A     MONSIEUR      AUGUSTE     LE      ELAGUAIS 

2!  novciiibn*  18'2S. 

Les  nouveaux  l'iiibari'as  judiciaire^  (pu  inr.  >oiil  >us<.'ilés 
*  Lrllrc  c(miiimiii(|iu''i.'  |';ir  M.  rti(tu>.s;iis  (ils. 
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m'ont  cniprîcliédc  répondre  plus  toi  à  volro  leLlre  cl  de  vous 
remercier  de  la  jolie  chanson  qu'elle  contient.  Si  tous  ceux 
qui,  aujourd'hui,  écrivent  contre  moi  s'y  prenaient  de  la 
sorte,  je  pense  que  le  ministère  lui-même  ne  se  serait  pas 
avise  de  me  traîner  encore  une  fois  devant  les  trihunaux.  Je 
vous  dois  de  la  reconnaissance  pour  un  acte  d'accusation 
dresse  avec  tant  d'esprit  et  de  gaieté.  Celui  qui  m'attend  au 
palais  ne  sera  pas  tout  à  fait  aussi  aimable  ni  aussi  spirituel. 
Je  ne  suis  pas  moins  dispose  à  en  braver  les  résultats.  Mais 
pour  vous,  monsieur,  qui,  jeune  encore,  vous  lancez  dans 
une  route  si  épineuse  pour  moi,  les  tribulations  que  je  n'ai 
cessé  d'éprouver  seront  peut-être  un  salutaire  avis.  Si  vous 
continuez  de  faire  des  chansons,  redoutez  la  griffe  du  juge 
et  le  verrou  des  prisons.  Heureusement  qu'on  peut  servir 
son  pays  autrement  que  par  des  couplets,  et  qu'à  votre  âge 
on  a  plus  d'une  corde  à  son  arc.  Réfléchissez  donc  bien  avant 
de  vous  aventurer  dans  la  carrière  poétique,  qui  est,  certes, 
une  des  moins  utiles  qu'on  puisse  prendre.  C'est  l'avis  d'un 
homme  qui  s'est  quelquefois  repenti  de  l'avoir  suivie.  En 
vous  donnant  ce  conseil,  il  me  semble  que  je  m'acquitte, 
autant  qu'il  m'est  possible,  du  plaisir  que  m'ont  fait  vos 
couplets  ^ 

CLXXVI 

A     MONSIEUR     KÉRATRY 

22  novembre  1828. 

Mon  cher  Kératry,  je  vous  le  disais  bien,  que  vous  n'étiez 
pas  homme  à  avoir  du  crédit  sous  un  pareil  ministère.  Les 
prêtres  dominent,  et  vous  autres,  bonnes  gens,  vous  ne 
voulez  pas  le  voir,  non  plus  que  beaucoup  d'autres  petits 

*  Lettre  communiquée  par  M.  le  Flaguais. 
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inconvénients  qui  IroiiMeraient  votre  joie  J«'  n'en  sni<  pas 
moins  sensible  à  (ouïe  la  peine  (puî  vous  ave/  pi  i-c  puîn- 
ée pauvre  Peri'otin  S  (pie  Ton  pei'séeut(;  pai-  rajiporl  ;'i  imii, 
et  qui,  sans  vous  j)eut-èti'e,  eùl  été  abandonné  de  tout  le 
monde;  car  aujourd'hui  l'abandonestde  mode.  Mais,  comme 
cette  mode  ne  peut  èti'e  la  vôtre,  je  ne  m'c'htnne  p.i^  ipic 
vous  ayez  fait  preuve;  de  zèbi  pour  laii'e  lépaier  une  solli^r. 
J(;  suis  affligé  du  non-succès,  bien  que  sans  intérêt  dans  celte 
al'iaii'e.  Je  suis  sûr  (pie  vous  l'êtes  aussi.  Mais  au  loiid  je  ne 
suis  pas  trop  facile  qu'un  si  petit  détail  vous  mellt"  à  même 
de  confirmer  les  idées  que  vous  devez  avoir  enfin  d'une 
aussi  misérable  administration. 

Recevez,  mon  cher  Breton,  tous  les  remercîmenls  et  l< iu- 
les les  assurances  du  dévouement  de  volie  ami. 

CLXXVII 

A     MONSIEUR     JACQUES     LAI  IITTE* 

Ce  28  novoiiiliro. 

Mon  cher  ami'',  n'allez  pas  vous  aviser  de  cioice  (pie  je 

*  M.  PciTolin  n'rlail  jias  oncoro.  r^ditciir  i\c  Vn''i\uv^rï\  Il  n'a  liailr  avec  iui 
([u'aii  mois  de  juillet  ltSr)U,  la  veille  de  la  Kévoliilion  ;  mais  il  puliliait,  ilejaiis 
I.S'jr),  une  collection  de  fçrnvures  sur  acier  pour  accomjia<,'ner  le  texte  des  chan- 
sons. On  n'était  pas  alors  habitué  en  France  à  f,Taver  la  vi|;nette  sur  acier,  et 
iJéranj^er  encouraj^ea  M.  l'enolin  dans  sa  tentative,  (i'esl  vers  le  moment  de  la 
mort  (le  Mainiel  (pi'ils  se  virent  frijipiennnent. 

*  Il  est  inutile  de  dire  ce  (ju'a  cU'  .M.  l.allillc.  Les  politi(|ue.s  l'ont  jug(''  sévi^ 
rement,  jiarce  (pi'il  n'avait  pas  l'i-tofle  d'im  honuue  d'Ktal  ;  mais  (jui  es(-ce  ijui 
a  rendu  de  plus  «grands  services  à  la  cause  de  la  Uévolution  pendant  tout  le 
temps  du  règne  de  Louis  WlU  et  de  Charles  \  ?  (jui  est-ce  (jui  a  été  plus  géné- 
reux et  plus  alTahle,  jilus  dij,'iie  de  la  jtopiiliiriti'?  Kl,  dans  les  journées  de  Juillet, 
(jm  est-C(î  (pii  s'est  plus  avancé  ?  Lt;  nom  de  M.  l.atlille  devr.nl  toujours  étitî 
prononcé  avec  res[)ect.  Né  à  liayoïme  le  '21  octobre  17(17,  il  est  mort  à  Paris  le 
ti(i  mai  iSii.  On  sail  (pie  c'est  un  enfant  du  peuple  (pii  n'a  dû  (pr.i  hii-méme 
towle  sa  r  ii  tune,  (iasimir  l'érier  a  su  mieux  |;ouverner  après  InTiD;  mais,  si 
M.  I.allitle  n'eut  été  l.i,  a\ec  Béran-er,  l.i  Révolution  de  l,Sr)0  n'eill  probableiiieiit 
pas  réussi. 

*  bérangcr  avait  gardé  le  binMlion    d<'   telle   bllrc  ;i\ec  celle  noie  :   Copii* 
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ne  suis  pas  reconnaissanL  de  ce  que  vous  avez  fait  hier.  Je 
vous  assure  bien  que  j'en  suis  louché  el  que  je  n'ai  pas  eu 
besoin  de  réfléchir  pour  cela  ;  mais  j'ai  dû  penser  à  tout  ce 
que  vous  m'avez  dit,  et  je  ne  puis  vous  dissimuler  que  cette 
démarche  me  tourmente.  Je  suis  persuadé  qu'elle  vous  a 
coûté  à  vous-même;  mais,  sans  examiner  ce  point,  qui,  en 
définitive,  ne  peut  qu'ajouter  au  prix  que  je  mets  à  cette 
nouvelle  preuve  de  votre  amitié,  voyons  quel  avantage  je 
puis  retirer  de  l'arrangement  en  question. 

Non,  non;  je  dois  à  mon  caractère,  au  public,  à  mon 
avocat  lui-même,  de  protester  contre  cette  manière  de  pro- 
céder. Quant  à  n'être  condamné  qu'au  minimum,  à  quoi 
bon?  Est-ce  bien  important  pour  moi?  Au  contraire;  et  plus 
forte  sera  la  peine,  plus  les  auteurs  de  ma  condamnation 
paraîtront  d'abord  odieux.  Si  donc  je  n'ai  que  six  mois  de 
prison,  je  vous  préviens  que  je  prendrai  toutes  les  précau- 
tions imaginables  pour  éviter  la  maladie  et  l'allégeance  de 
la  maison  de  santé.  Une  détention  plus  longue  me  rendrait 
sans  doute  moins  superbe.  Et  voyez  donc  ce  que  je  gagne- 
rais à  tous  vos  arrangements  !  La  honte  d'avoir  abandonné 
une  défense  dont  les  principes  peuvent  être  utiles,  le  mé- 
contentement de  moi-même  et  peut-être  un  échec  à  cette 
popularité  qu'on  veut  en  vain  me  contester,  et  qui  est  un 
besoin  de  mon  talent. 

Il  n'y  a  pas  à  s'en  dédire,  mon  ami,  je  suis  populaire,  ma 
popularité  est  grande,  au  moins.  Savez-vous  que  dans  les 
cafés,  dans  les  marchés,  partout,  on  s'occupe  de  mon  procès 
plus  que  de  la  Prusse,  des  Russes  et  des  Turcs?  Une  pois- 
sarde disait,  devant  la  servante  d'un  de  mes  amis  :  «  Ce 

(Vnne  lettre  adressée  à  M.  Laffitte,  îorsquen  1828,  après  la  saisie  démon 
volume,  il  vit,  sans  me  consulter,  M.  Porlalis,  garde  des  sceaux,  pour  tenter 
d'interrompre  les  poursuites  ou  de  leur  donner  une  tournure  favorable.  Celle 
lettre  fail  un  égal  honneur  à  M.  Laffilte  el  à  Béranger. 
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pauvre  b de  Déranger,  ils  vont  le  condamner  encore! 

C'est  égal  :  qu'il  chante  toujours.  »  Un  comniissionnaii-e 
répondait  :  «  11  n'y  a  que  lui  et  M.  f.affilte.  Lui,  il  m»  1". .. 
d'eux,  et  M.  Laffitte  nous  fait  seul  travailler  et  donne  aux 
pauvres.  »  Le  plaisir  de  vous  raconter  cette  anecdote  très- 
certaine  nn'éloigne  de  mon  sujet  :  j'y  reviens. 

Vous  me  connaissez  assez  pour  savoir  que  le  désir  du 
scandale  et  du  bruit  n'est  pas  ce  qui  me  pousse;  mais  il 
s'agit  de  proclamer  un  principe  utile,  il  s'agit  de  le  défen- 
dre avec  coura'ic;  il  v  va  de  mon  devoir  et  de  l'honneur  de 
mon  caractère.  En  vain  votre  amitié  m'a  démontré  ce  (pie 
je  savais  très-bien,  c'est-à-dire  que  je  faisais  la  guerre  à  mes 
dépens,  et  que,  plus  les  coups  seraient  vifs  que  Ton  allait 
porter  en  mon  nom,  plus  je  serais  exposé  à  mille  petites 
vengeances.  Je  vous  réponds  :  C'est  le  devoir!  Quant  à  ma 
santé,  que  vous  invoquez,  vous  faites  trop  bon  marclK'  de 
ma  santé;  rassurez-vous,  j'ai  la  vie  dure! 

Quant  à  l'argent,  la  captiviti'  l'auia  bi»ui  vite  «'j^ni^^j'  — 
Je  sais  qu'en  prison  tout  est  cher;  mais  eniin,  si  ma  i>ourse 
est  vide,  je  saurai  comment  la  remplir  :  vous  êtes  là.  Je 
ferai  alors  ce  que  vos  offres  cent  Ibis  réitérées  ne  m'ont  pas 
l'ait  faire  encore.  Je  vous  demanderai  de  laii^ent  ([uand  le 
mien  sera  écoulé,  et  ce  ne  sera  pas  même  sous  forme  (rrin- 
jiiunt,  si  votre  amitié  l'exige.  Vous  voyez  (jue  je  pense  à 
tout. 

Encore  une  fois,  voyez  (puî,  dans  le  projet  (pie  von^  me 
souiiKiltiez  hi(ir,  si  l'autoritt'  j)ai'aît  l'ecnlei  (Ie\anl  niie  pl.ii- 
doii'ie,  raecns('  l'eeule  ans^i  (le\aiil  le  jt(»n\(iii' (jue  ^a  tielenst» 
pourrait  oITeiiser.  Sn|»[t<»sez  nii  moinenl  (pie  \(M1^  ^eul  \(Uis 
soyez  le  |»nltlic,  el  deinandez-Nous  .si,  témoin  d'un  jeu  pa- 
reil, vous  n'en  cheiclieriez  pa<  l(*s  re^sort^  raehé>  el  >i  celle 
decnnveil»' ir('»lei;iil  p;i<  (|ne|i|ni' eliosc  ;'i  l'cvlime.  à  1  inleref 
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que  vous  porteriez  à  l'accusé?  Croyez-moi,  mou  clier  Laf- 
fitte,  il  est  (les  iustants  où  l'homme  le  plus  modeste  a  besoin 
de  s'exagérer  sa  propre  valeur,  et  je  crois  être  daus  un  de  ces 
instanls-lcK  Prenons  donc  tout  au  pire  :  on  me  met  en  prison 
pour  plusieurs  années;  alors  il  m'est  bien  permis  de  croire 
que  la  France  en  poussera  un  cri  d'indignation.  Allons  plus 
loin  :  je  meurs  dans  les  fers.  Ne  m'est-il  pas  permis  de  croire 
aussi  que,  pendant  tout  un  demi-siècle,  et  tout  au  moins,  ma 
mort  restera  comme  un  sanglant  reproche  à  la  mémoire  de 
certaines  gens?  Et  savez-vous  que  ce  serait  la  plus  terrible 
accusation  que  l'on  puisse  faire  à  la  mémoire  de  Charles  X? 
J'ai  trop  sacrifié  les  biens  du  présent  à  je  ne  sais  quel  vain 
amour  de  gloire  et  de  vertu  pour  que  vous  ne  pardonniez 
pas  à  ma  folie  cette  façon  de  considérer  les  choses. 

Examinez  donc  mes  raisons,  pesez-les  bien,  et  particuliè- 
rement la  pureté  de  mes  intentions  et  la  netteté  de  ma  po- 
sition actuelle;  dites-moi  si,  en  effet,  vos  vues  ne  sont  pas 
plutôt  celles  d'une  amitié  qui  s'épouvante  que  les  conseils 
d'une  sagesse  tranquille  et  froide. 


CLXXVIII 

A     MONSIEUR     BERVILLE 

J'ai  été  de  chez  maître  Berville  chez  maître  Barthe,  de 
chez  maître  Barthe  chez  maître  Berville,  et  je  me  suis  pro- 
mené à  la  porte  pendant  une  demi-heure.  Désespérant  du 
rendez- vous  donné,  je  pars  en  attendant  une  nouvelle  invi- 
tation de  ces  messieurs,  si  je  suis  absolument  nécessaire. 
Mille  amitiés  aux  deux  avocats.  xV  mercredi  en  tout  cas*. 

*  Lettre  communiquée  pnr  M.  Berville. 


ooo 
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CLXXIX 

A      MADAME      CA  UCIIOIS-LEM  AI  KK 

Je  VOUS  (Mi\()i(i  (les  Globe  laiiL  cl  [)liis.  Si  vous  pouvr/  di  — 
j»oscr  de  Courier,  vous  me  ferez  plaisir;  mais  songez  cjuc  ji- 
ne  puis  vous  le  rendre  tout  de  suite.  Si  donc  von<  crovcz  en 
avoir  besoin  bientôt,  mt  me  le  prêtez  j)as  encore. 

J'ai  lu  aussi  mon  renvoi;  mais  je  ne  sais  point  rpicllc  c<t 
la  nature  de  l'accusation .  Si  en  effet  le  premier  cliel"  est 
écarté,  ne  vous  en  n^jouisscz  pas  trop  pour  moi,  je  le  dis 
depuis  plusieurs  jours  :  on  peut  nn^  .j''r<'i'  pour  lAiilel  cl 
me  condamnci'  poui'  le  Ti'one.  J)e[)ui^  un  nioi^  de  pri>-<in 
jus(ju*à  deux  ans,  il  y  a  de  la  latitude;  mais  nous  linirons 
par  savoir  ce  qu'il  en  est. 


Lu  lettre  suivante,  adressée  à  bériini^cr  parDiipont  i(\o  \'VA\\v)y 
iijoulc  (picbpie  chose  à  la  peinture  de  ccnioinciil  de  riii>l(»ii('  de 
la  Rcstiiuiation  où  les  gens  de  prudence  ;ibaiidorni;iient  le  poète 
cl  se  déclaraient  si  heureux  de  vivre  sous  le  nnuislère  Martii:iiac. 
Elle  ne  nous  lait,  du  reste,  que  regretter  plus  viveuienl  de  n'avoir 
jiu  enrichir  ce  recueil  de  (piehpies-nuos  des  lettres  (pi'a  écrites 
bcranger  à  son  \\cÀ\  ;inii.  M.  hupoul  (de  riluic)  ot  cucoïc  1  iiu 
des  honnnes  dont  se  gaussent  volmilicrs  les  lins  politicpies.  Ils 
oublient  (pie  la  droiture  du  caiaclèrc  cl  rcl(''\;iliou  de  l'ainc  de- 
vraient être  considérées  elles-nièuies  connue  des  vertus  politi- 
ques. C'est  parce  (pie  ceux  (pu  les  entourent  inan(pnMit  de  ces 
\ertusqueles  Dupont  (de  Tlùn-e)  passcnl  pour  iU^s  paN>au>  du 
Daiiuhe.  Mettons  eiicoi'e  (pi'ils  ne  soiU  |».is  rait>  pour  tliriger  : 
l(ur  rôle  est  du  moins  de  suivciller  cl  d'aNcrlir;  et  celle  làcho 
est  uliliî  à  l'Etat  et  aux  ciloyeiis'. 

«  N(';  ;iu  N«Mi1)(»iiri;  (KinvV  \o  t>7  fÔMi.T  I7t)7.  JaotjiioM'.liarlrs  iMiimnl  (de 
rf.uiv)  rsi  iiiorl  fil  ls:»i>.  Ilrlail  a\t)c;il   au   |Mrlciiu'nl  du  roi   ru  \1S\)\  il  fut 
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DUPONT     DE    l'eURE     A     DÉRANGER 

Roiigcpcriers,  3  décembre  au  soir  1828. 

Mon  cher  Bérniigcr,  j'ai  reçu  avniU-hicr  votre  lettre  du  29  no- 
vembre; je  l'ai  lue  tout  de  suite  à  ma  femme,  qui  a  pour  vous 
autant  d'amitié  que  moi  et  qui,  tout  en  admirant  la  fermeté  de 
vos  principes  et  la  constance  avec  laquelle  vous  suivez  la  ligne 
que  vous  vous  êtes  tracée,  ne  m'en  demande  pas  moins  chaque 
jour  avec  toute  l'inquiétude  de  l'amitié  ce  que  j'espère  ou  ce  que 
je  crains  du  résultat  de  votre  procès.  Je  lui  réponds  :  Si  j'étais  à 
la  place  de  notre  ami,  je  me  conduirais  comme  il  le  fait;  mais  le 
résultat  du  procès,  je  n'ose  trop  le  pressentir,  tant  je  suis  con- 
vaincu, je  ne  dirai  pas  seulement  de  la  faiblesse,  mais  de  la  lâ- 
cheté du  ministère,  qui  le  sacrifiera  peut-être  à  la  congrégation 
et  à  la  cour,  si  sa  politique  du  moment  le  lui  commande.  Les 
tribunaux  auront-ils  le  courage  de  s'élever  au-dessus  de  cette  mi- 
sérable politique  ?  je  le  désire  plus  que  je  ne  l'espère,  tant  aussi 
je  trouve  peu  de  garanties  dans  la  plupart  des  magistrats  devant 
lesquels  il  va  être  traduit. 

Vous  avez  bien  fait  de  tenir  bon  pour  être  défendu  par  notre 
ami  Barthe.  Il  y  a  en  lui  une  belle  âme  et  un  beau  talent.  Per- 
sonne n'est  plus  digne  que  lui  de  défendre  votre  cause,  qui  véri- 
tablement est  celle  du  patriotisme  et  de  l'honneur  français. 

Ce  que  vous  me  dites  de  Laffitte  me  fait  grand  plaisir  et  ne  me 
surprend  pas.  11  s'honore  en  se  prononçant  hautement  pour  vous, 
et  le  sang  me  bout  dans  les  veines  en  songeant  que  tous  vos  amis 
ne  suivent  pas  son  exemple. 

Pour  moi,  mon  cher  Béranger,  je  suis  tout  prêt  à  me  montrer 
à  vos  côtés  lorsque  vous  paraîtrez  à  l'audience.  Disposez,  non  pas 
de  mon  cœur,  qui  est  à  vous  depuis  longtemps,  mais  de  ma  per- 
sonne et  de  ma  bourse.  Parlez-moi  avec  votre  franchise  accoulu- 

mcmbrc  du  Conseil  des  Cinq-Cents  en  1798,  du  Corps  législatif  en  1813,  de  la 
Chambre  des  députés  en  1814,  do  la  Chambre  des  représentants  de  1815.  A 
partir  de  1817  jusqu'en  1848,  il  resta  conslamuient  député  aux  diverses  législa- 
tures. En  1848,ilentraàrAsserablée  constiluante.  Le  département  de  l'Eure, 
après  cinquante  et  un  ans  de  votes  consécutifs,  lui  retira  son  mandat  en  1849. 
Ce  n'est  pas  l'honneur  de  Dupont  (de  l'Eure)  qui  a  pu  en  souffrir. 
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niée,  voulez-vous  accepter  quelques  mille  francs?  je  vous  les  jjor- 
torni;  et  croyez  bien  qu'ils  vous  sont  offerts  par  ma  femme  autant 
que  par  moi. 

Oue  me  parlez-vous,  mon  ami,  de  pinces  à  la  Cour  de  cassa- 
tion pour  moi  ?  Le  ministère  est-il  de  force  à  m'y  appeler  ?  et,  ce 
qui  me  touche  beaucoup  plus,  devrais-je,  moi,  entrer  dans  sa 
politi(]uc  fallacieuse,  me  prêter  à  servir  de  contre-poids  à  votre 
condamnation,  et  diminuer  ma  popul.irité  |)our  en  donner  un  pou 
pour  quel(|ues  joursà  des  honnnes  qui  n'en  méritent  pns  du  tout? 
Mon  cojur  se  soulève  contre  une  pareille  supposition.  Je  sens 
vivement  tout  le  prix  pour  le  pays  d'une  bonne  administration  de 
la  justice  et  la  nécessité  pour  tout  bon  Français  d'y  concourir  au- 
tant qu'il  est  en  lui;  mais,  mon  digne  ami,  n'y  a-t-il  pas  en  vous 
comme  en  moi  quelque  chose  qui  vous  crie  de  ne  rien  avoir  de 
commun,  môme  de  loin,  avec  des  hommes  aussi  corrompus  (jue 
le  sont  ceux  qui  nous  gouvernent  ?  et  ne  fait-on  pasquehpie  chose 
de  peu  honorable,  conséquemment  une  sorte  de  mauvaise  action, 
en  acceptant  une  place  d'honneur  semblable?  Voilà  ce  que  me 
dit  mon  instinct,  qui  m'a  rarement  trompé,  et  ce  (pic  le  vôtre, 
(pii  est  si  sûr,  doit  vous  dire  aussi.  Au  surplus,  nous  n'en  sunnncs 
pas  là,  et  j'ai  encore  le  temps,  (juoi  (pi'ail  pu  vous  dire  Ktienne, 
de  phinter  mes  choux,  avant  qu'on  m'aj)pelle  à  la  Cour  de  cassa- 
tion. Mais  si,  par  impossible,  cela  arrivait,  je  réprimerais  mon 
pn^mier  mouvement,  qui  me  porterait  à  refuser,  et  je  ne  prendrais 
lin  parti  délinitif  qu'après  avoir  consulté  (pielques  amis  en  télé 
desquels  mon  cœur  a  pris  riiabilude  de  vous  placer. 

Adieu.  Portez-vous  bien  avant  tout.  Ecrivez-moi  (pidqiies 
lignes.  Aimez  les  coin[)agnoiis  de  Ilougepériers  et  croyez  à  toute 
leur  amitié.  Ils  vous  embrassent  de  cœur.  Dlpo.nt. 

Demain  j'irai  à  Kvreux,  et  de  là  à  Louvieis.  On  m'y  parlera 
beaucoup  de  vous,  car  on  vous  y  .liiiie  (•oiiiuic  p.irloiil. 

hrg('ii(lre  vient  de  perdre  un  oncle  lrè>-ri('lie,  <nii  I  lisso  à  sa 
femme  et  à  lui  de  viiiul-eiii(|  .1  I  renie  mille  livies  de  {«'iile  :  il  vs[ 
d'.iilleurs  cnclianté  de  vous,  (i'.i|iiès  l;i  lellre  iju'il  m'a  écrite  à 
son  retiMir  m  Pni  i-^. 


356  C(I1UU:SP0NDANCE 

CLXXX 

A     MONSIEUR     JOSEPH     BERNARD, 

AUTEUn   DU   BON   SENS  d'uN   HOMME  DE   lUEX. 

Ce  G  déccinhrc  1828. 

Monsieur,  je  n'ai  encore  lu  que  la  moitié  de  votre  livre. 
Les  embarras  qu'on  me  suscite  ne  m'ont  pas  laissé  plus  de 
temps.  Il  est  à  croire  que  je  ne  finirai  cette  lecture  qu'eu 
prison,  à  Sainte-Pélagie  ou  à  la  Force.  Mais,  après  l'avoir 
terminée,  je  la  recommencerai,  je  vous  le  proteste  bien.  Car 
c'est  un  livre  fait  exprès  pour  moi,  un  livre  plein  d'idées, 
charmant  d'abandon  et  de  la  plus  piquante  originalité.  Oh! 
monsieur,  que  n'est-il  lu  de  tout  le  monde  !  tout  le  monde  y 
trouverait  à  profiter.  Yotre  philosophie  railleuse  est  toute 
mienne;  aussi  je  crains  de  me  laisser  aller  à  vous  en  faire  un 
trop  grand  éloge  :  il  me  semblerait  que  je  manque  de  mo- 
destie. Ce  n'est  peut-être  là  qu'mi  excès  de  vanité.  Pardonnez- 
moi-le,  je  vous  prie.  Je  ne  vous  reproche,  jusqu'à  présent, 
que  de  trop  bien  parler  des  juges.  Intérêt  personnel  à  part, 
je  vous  avoue  que  c'est  une  classe  de  gens  que  je  déteste 
presque  généralement.  En  revanche,  vous  parlez  de  la 
prison  comme  un  homme  qui  la  connaît  ou  qui  doit 
la  connaître  un  jour.  Ce  mot  vous  semblera  peut-être  de 
mauvais  augure.  Mais,  en  vérité,  monsieur,  vous  êtes  bien 
hardi  d'avancer  certaines  propositions.  Si  j'en  avais  dit  au- 
tant, je  croirais  que  ce  n'est  pas  assez  pour  moi  du  maximum 
des  peines  prononcées  par  la  loi.  Et  puis,  la  loi,  vous  l'ar- 
rangez trop  cavalièrement;  et  puis Mais  je  m'aper- 
çois que  je  profite  à  l'école,  et  que  je  me  lance  à  faire  un 
réquisitoire  :  ce  que  c'est  que  d'avoir  de  bons  moniteurs!  Au 
reste,  un  petit  procès  ne  vous  ferait  pas  grand  mal,  et  vous 
avez,  près  de  vous\  tout  ce  qu'il  faut  pour  vous  défendre 

1  M.  Bernard  (de  Kciuies). 
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admirablement,  comme  tout  le  monde  sait.  Col  neut-èlre 
[:c  qui  vous  a  inspiré  tant  d'andace.  Ensuite,  le  livre  v  f^l- 
^ncrait,  ou,  pour  mieux  dire,  les  Français  y  gagneraient 
l'apprendre  tous  à  l'apprécier  ce  qu'il  vaut,  tandis  que  nos 
journaux  n'auront  j)eut-être  pas  l'esprit  de  raccommoder  un 
)uvrage  si  excellent.  Les  journaux!  avoz-vous  fait  un  article 
;ur  leur  compte?  ils  h;  méritent  bien;  ils  sont  comme  les 
uges  :  ils  pourraient  étn;  si  utiles,  et  il^  nuisent  l.mt  ! 

Mais  je  me  laisse  trop  aller  à  vous  parler  du  hon  .st/zn.  et 
e  perds  le  temps  d'(Mi  lire  encore  quelques  pages. 

Croyez,  monsieur,  à  tout  b;  plaisir  que  j'aurai  de  l'aii'e 
a  connaissance  de  l'auteur;  j'ai  dc'jà  deux  raisons  de  l'al- 
ncr,  son  frère  et  son  livre,  et  il  me  semble,  d'ailleurs, 
[ue  je  le  connais  déjà. 

Agréez,  monsieur,  mes  témoignages  de  reconnaissance 
)our  l'intérêt  que  vous  voulez  bien  me'  montrer,  et  croyez, 
e  vous  prie,  à  mes  sentiments  d'eslime  et  de  di'vouement. 
Jalgré  votre  baine  des  formules,  je  suis  voire  livs-bumble 
crviteur. 


C'est  le  ')  déccndjre  (pie  béraiigcr  rcrul  assigii;ilion  j)Our  (•eiii- 
laniîtro,  non  plus  en  cour  d'assises,  mais  devant  le  tribunal  de 
lolice  correctionnelle.  Kt  c'est  le  10  (pi'il  lut  jugé. 

Nous  avons  retrouvé  l'assignatioii,  et  uous  en  reproduisons  le 
exte,  tel  (piel,  parce  (ju'il  ceiilieiit  l'iuialysc  de  l'acte  d'accusation, 
t  aussi  parce  (pie  lléraugei'  Ta  orné  d'un  iiii|ti(>iii|tlu  iiar([Uois. 

Ti;iiaN\i.  ni:  Pni;Mii;r.i:  iNsr\>(:i;  nr  di.I'AUTKmi.m  iu:  i.a  seink. 


roi. ICI"  C.nl.l.l  (  lliiNM  1  l.K. 

Assi(iJi(tti(^)i  à  /</•<■»'('///('.  Si.vit'nir  ihamhtr. 

((  li'an  mil  liuil  reiil  \  iiiuM-liuil,  le  .'»  (Ic'reinbre,  à  Im  i"e(pi("'li*  de 

'  «[N'ijO*".  —  Vi-M-  |>'>ur  v.il>iir  tiniliri"  «le  Uriii<>-rin<|  «  fiUnniN   I»f.iirT 

•  Pjri»,  ce  "t)  juillcl  ISiit.  GuLLKKsnr.  • 
1.  Si 
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M.  le  procureur  du  roi  près  le  tribunal  de  première  instajice  du 
département  de  la  Seine,  séant  à  Paris,  chevalier  de  l'ordre  royal 
delà  Légion  d'honneur,  (pii  l'ait  élection  de  domicile  en  son  par- 
quet, au  Palais  de  Justice,  à  Paris,  j'ai,  Claude  llutine!,  huissier- 
audiencier  audit  tribunal,  patenté,  demeurant  à  Paris,  rue  des 
Bourdonnais,  quartier  Saint-llonoré,  soussigné,  donné  assigna- 
tion au  sieur  de  déranger,  Pierre-Jean,  homme  de  lettres,  de- 
meurant à  Paris,  rue  des  Martyrs,  23,  audit  domicile,  parlant  à 
la  fcnnne  portière  de  la  maison, 

«  Et  par  copies  séparées,  aux  sieurs  Baudoin  aîné,  Fain,  Lé- 
cluse,  Truchy,  Bréauté, 

«A  comparaître  en  personne,  le  mercredi,  deux  décembre,  pré- 
sent mois,  KEUF  HEURLs  PuÉcisEs  DU  MATIN,  à  l'audicnce  du  tribu- 
nal de  première  instance  du  département  de  la  Seine,  sixième 
chambre,  jugeant  en  police  correctionnelle,  séant  à  Paris,  au 
Palais  de  Justice, 

«  Pour  répondre  et  procéder  sur  et  aux  fins  du  procès-verbal, 
dressé  contre  lui\  duquel  il  résulte  qu'il  est  prévenu  : 

«  1"  D'outrages  à  la  religion  de  l'État;  2^  d'outrages  à  la  morale 
publique  et  religieuse,  savoir,  de  Bérangcr,  en  vendant  à  Bau- 
doin, pour  le  faire  imprimer  et  le  livrer  au  public,  un  manuscrit 
(recueil  de  chansons)  dont  il  est  l'auteur,  et  qui  a  été  en  effet 
publié  en  un  volume  d'impression  in-18,  ayant  pour  titre  :  Chan- 
sons inédites  de  P.  J,  de  Déranger^  Paris,  Baudoin  frères,  édi- 
teurs, rue  de  Vaugirard,  n*"  17, 1828;  imprimerie  de  Fain;  lequel 
volume  contient  la  chanson  intitulée  VAnge  gardien  (page  19), 
dont  les  huitième  et  neuvième  couplets  présentent  plus  particu- 
lièrement le  caractère  des  délits  précités;  le  huitième  couplet 
commençant  par  ces  mots  :  «  Vieillard  affranchi,  »  et  finissant 
nar  ceux-ci  :  «  Portez-vous  bien  ;  »  et  le  neuvième  commençant 
par  ces  mots  :  «  De  l'enfer,  »  et  finissant  par  ceux-ci  :  «  Portez- 
vous  bien  ;  »  —  et  en  corrigeant  les  épreuves  de  l'impression  et 
en  distribuant  des  exemplaires  dudit  recueil  imprimé. 

«  Baudoin,  etc.;  Fain,  etc.;  Truchy,  Lécluse  et  Bréauté,  etc.; 
5"*  des  délits  d'offense  envers  la  personne  du  roi  ;  i°  d'attacpies 

1  «  i'our  Icsrciiscigncinciits,  s'adresser  grande  salle  du  Palais  de  Justice,  bu- 
reau des  huissiers,  au  pied  de  Tescalier  de  la  police  correctionnelle.  » 
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contre  la  dij^iiité  royale;  j"  d'excitation  à  la  haine  et  au  mépris 
du  gouvernement  du  roi  :  savoir,  de  déranger,  en  vendant,  etc.. 
un  volume  contenant  une  chanson  intitulée  le  Sacre  de  Charles 
le  Simple  (page  4')),  commençant  par  ces  mots  :  «  Français  que 
Ileims  a  réunis,  »  et  finissant  par  ceux-ci  (page 48):  «Gardez  hien 
votre  lihertc;  »  et  une  autre  chanson  intitulée  les  In/inifiient 
pelils  (page  77),  commençant  par  ces  mots  :  «  J'ai  loi  dans  les 
sorciers,  »  et  finissant  par  ceux-ci  (page  79)  :  «  Lis  Barbons  ré- 
gnent toujours,  »  en  corrigeant  les  épreuves,  etc.,  etc. 

«  Délits  [)révus  par  les  articles  1,8  et  î)  de  la  loi  du  17  mai  1819, 
1,  2  et  4  de  la  loi  du  25  mars  1822.  Et  en  outre  répondre  aux 
conclusions  qui  seront  prises  contre  lui  par  M.  le  procureur  du 
roi,  d'après  l'instruction,  à  l'audience,  et  j'ai  au  susnommé,  en 
parlant  comme  ci-dessus,  laissé  cette  copie.  Hltlnll.)) 

Sur  le  papier  même,  à  la  suite  de  la  signature,  Déranger  a 
écrit  d'un  vif  coup  de  plume  : 

Il  faut  le  mettre  en  prison. 

Quoi  !  ce  co([uin  de  poète 

Met  en  chansons  la  raison  ; 

C'est  un  Socrate  en  goguette  : 
Il  se  rit  de  nos  calolins; 
11  fait  la  morale  aux  uUraniontains  : 

Tous  ses  refrains  qu'on  répète, 
Nous  les  défendons,  ot  l'on  se  taira  : 
—  Vous  avez  beau  faire,  on  les  chaulera  ! 

Le  10  décembre,  jour  du  procès,  rariluonec  l'ut  bien  plus  con- 
sidérable encore  que  lors  des  procès  de  1821  et  de  I.S22.I/(»pi- 
nion  publi(jue  s'était  prononcée;  rapplaudisscment  des  rues  rt*- 
veillait  l'indilTérence  des  salons.  MM.Lallitte,  son  gendre,  Sébas- 
tiani,  Dérard  et  Andrieux,  acconq)agnai<Mit  l'accusé. 

Le  réquisitoire  de  l'avocat  du  roi,  Chanq)anhet,  est  assez  fai- 
hh;.  On  n'en  peut  citer  guère  (pie  deux  passages  :  le  premier,  qui 
est  éternel  dans  la  houche  de  tons  les  avocats  du  roi;  le  srcon«l, 
(pii  n'est  pa>  dénui'^  diî  sens. 


u  (Ihaipie  jour  du  règne  de  notic  munaicpieest  marqur  par  de> 
lutiifails.  l(''moi;j:nau('   immortel  de  son  ameur  pcun*  son  pruple  ; 
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la  paix  règne  au  dedans  comme  au  dehors,  les  arts  sont  encou- 
ragés, l'industrie  protégée,  les  libertés  publiques  agrandies  lleu- 
rissent  à  l'abri  du  trône  légitime  dont  elles  émanent,  se  prêtant 
un  nmtucl  aj)pui  ;  une  solide  gloire,  une  gloire  sans  tache  est  ac- 
quise ta  nos  armes  portées  en  de  lointains  climats  pour  un  but 
aussi  noble  que  désintéressé;  et  c'est  quand  il  existe  un  si  géné- 
reux accord  entre  le  peuple  et  son  roi,  que  vous  voue/,  au  mépris 
son  gouvernement  par  une  insultante  assimilation  avec  cette  na- 
tion imaginaire  de  nains,  dont  un  auteur  anglais  (Swift)  nous 
trace  la  burlesque  et  satirique  peinture. 

«  La  France  est  heureuse,  elle  est  grande,  elle  est  forte,  et  vous 
lui  proj)hétisez  une  dégénération  rapide  suivie  d'une  ruine  hon- 
teuse! » 


II 


«  Comment  l'auteur  du  Roi  d'Yvetot,  de  cette  satire  aimable 
et  piquante  de  l'arbitraire  et  de  l'esprit  de  guerre  et  de  conquê- 
tes, peut-il  sans  cesse  rappeler  et  préconiser  dans  ses  vers  un  ré- 
gime que  sa  muse  frondait,  alors  qu'il  existait? 

«  Il  est  vrai  qu'alors  aussi  ces  allusions  étaient  fines  et  légères  ; 
elles  étaient  enveloppées  d'un  voile  assez  épais  pour  que  l'œil  du 
vulgaire  ne  pût  le  pénétrer,  et  ses  traits  à  peine  acérés  effleuraient 
et  ne  déchiraient  pas. 

«  Quelle  différence  aujourd'hui  !  Ah!  si  dans  les  temps  que  le 
sieur  de  Béranger  présente  sans  cesse  à  notre  admiration  et  à  nos 
regrets  (dans  ce  recueil  comme  dans  les  autres),  sa  plume  auda- 
cieuse eût  laissé  échapper  des  vers  pareils  à  ceux  qui  vous  sont 
déférés  ;  si  les  pompes  d'un  autre  sacre,  si  celui  qu'elles  entou- 
raient eussent  été  les  sujets  de  ses  mépris,  les  objets  de  sa  déri- 
sion, est-ce  la  justice  qui  eût  été  appelée  à  apprécier  et  punir 
l'offense?  Non,  l'arbitraire  eût  ouvert  les  portes  d'une  prison 
d'État,  et  l'auteur,  l'éditeur,  l'imprimeur,  les  débitants  du  témé- 
raire écrit  eussent  vu  les  portes  se  refermer  sur  eux,  pour  un 
temps  assurément  plus  long  que  la  détention  légale  qui  peut  leur 
être  infligée  aujourd'hui  pour  une  telle  faute.  » 

Yoici  la  péroraison  du  discours  de  M.  lîarthe  : 
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«  Messieurs,  vous  n'oublierez  pas  qu'en  jugeant  le  poûme  vous 
jugez  aussi  l'honiine;  que  vous  jugez  Déranger;  et  c'est  surtout 
sous  ce  rapport  que  ma  cause  est  belle. 

«  Je  le  demande,  quel  est  le  Français  qui  voudrait  briser  le  moule 
de  l'auteur  du  Dieu  des  bonnes  gens;  qui  voudrait  anéantir  ses 
écrits  ou  les  condamner  à  l'oubli?  J'aurais  tort,  il  est  vrai,  d'ex- 
primer devant  vous  ce  que  j'éprouve  moi-même  d'estime  et  d'al- 
l'ection  pour  un  caractère  qui  m'est  si  bien  connu.  Désintéressé, 
sans  and)ition,  son  génie  n'a  pas  même  rêvé  TAcadémie;  il  n'a 
jamais  spéculé  ni  sur  son  talent,  si  sur  l'intérêt  qu'il  inspirait , 
et  quoique  son  cœur  ne  crai:;ne  pas  le  fardeau  de  la  reconnais- 
sance, il  a  pu  rel'user  les  ofTres  de  l'opulence,  alors  même  qu'elles 
étaient  dictées  par  la  plus  tendre  amitié.  Sachant  déjober  aux 
Muses  le  tenq)s  que  beaucoup  d'infortunes  ont  réclamé,  et  qu'elles 
n'ont  pas  réclamé  en  vain,  il  a  pu  faire  dire  à  son  âme  : 

Utile  au  pauvre,  au  riche  sachant  pl:iire. 
Pour  nourrir  l'un,  chez  l'autre  je  quêtais  : 
J'ai  fait  du  bien,  puisque  j'en  ai  fait  faire. 
Ah  !  mon  ànie,  je  m'en  doutais. 

Il  est  vrai  que  sa  muse,  fière  et  indépendante,  dans  ses  inspira- 
lions  patrioti(pi('s,  a  traité  souvent  le  pouvoir  sans  indulgence. 
Messieurs,  je  ne  pense  pas  que  le  génie  ait  été  jeté  au  hasard  sur 
la  terre,  et  sans  avoir  une  destination.  Héranger  a  aussi  la  sienne; 
il  vous  l'adit  :  c(  Jesuis  chansoimicr.  »  Fronder  les  abus,  les  vices, 
les  ridicules  ;  faire  chérir  la  tolérance,  la  véritable  charité,  la 
liberté,  la  patrie,  voilà  sa  mission.  S'il  a  signalé  ce  (jui  lui  a  paru 
dangereux,  toutes  les  infortunes  l'ont  trouvé  lidèle  ;  ce6i  pour 
lui  surtout  <pie  le  malheur  a  été  sacré. 

«On  l'a  accusé  de  bonapartisme.  Messieurs,  lorsque  le  colosse 
était  encore  debout,  et  avant  (jiif  le  Sénat  eût  parlé,  Héranger 
avait,  dans  son  Roi  (Dvetol,  erilicpié  relie  terrible  et  longue 
guerre  (pii  aurait  pu  (Migloutir  la  France  avee  le  rhcf  de  ses  sol- 
dats, l'éranger  n'est  e(Mtes  pas  un  partisan  deslyrainiics  de  FFm- 
pire.  .Mais  (piaiid  il  ;i\iile  lion  renversé,  insulté parceux-là  mêmes 
qui  riunpaieiil  à  >es  pieds,  ies  Vuissiludes  de  celte  grande  des- 
liiii'c  ont  (imi  >(»n  ;niie  :  uîic  ^(»rle  irnilrri'l  pnelifiie  ^'esl  empan* 
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(le  lui,  et  il  a  dépose  une  fleur  sur  la  tombe  de  celui  qui,  pendant 
sa  puissance,  n'avait  ol)tenu  de  lui  qu'une  critique. 

c(  On  a  parlé,  messieurs,  de  la  grandeur  actuelle  de  la  France, 
de  l'accroissement  progressif  de  ses  libertés;  on  vous  a  parlé  de 
nos  armées  s'illustrant  en  ce  moment  môme  sur  le  territoire  de 
la  Grèce  pour  une  cause  sacrée.  Messieurs,  j'ai  cru,  à  chaque  mot 
du  ministère  public,  entendre  l'éloge  de  Déranger.  L'agran- 
dissement progressif  de  nos  libertés  !  ah  !  j'en  appelle  à  toutes  les 
consciences  î  Est-il  étranger  à  ces  progrès  de  la  civilisation,  à  ces 
agrandissements  de  nos  libertés,  le  poète  qui  a  chanté  le  Dieu 
des  bonnes  gens,  qui  a  flétri  l'intolérance,  et  poursuivi  de  ses 
vers  vengeurs  tous  les  ennemis  de  ces  libertés  et  de  cette  civi- 
lisation ? 

«  Vous  avez  parlé  de  la  Grèce  î  quels  vers,  plus  que  ceux  de 
Déranger,  ont  rendu  chère  aux  nations  la  cause  de  la  Grèce  mo- 
derne; les  massacres  de  Psara,  la  délivrance  d'Athènes,  l'ombre 
d'Anacréon  évoquée  et  récitant  une  poésie  digne  d'Anacréon  lui- 
même?  Mais  que  dis-je?  au  moment  même  où  il  comparaît  ici 
en  police  correctionnelle,  oii  sa  liberté  est  menacée,  une  senti- 
nelle, dans  les  forteresses  de  la  Morée,  répète  peut-être  et  son 
nom  et  ses  vers  pour  exciter  ses  compagnons  d'armes  à  la  défense 
d'une  si  belle  cause.  (Dravos  dans  l'auditoire.) 

«  Mais  il  est  un  autre  titre  qui  le  recommande  à  tous  les  hommes 
généreux.  De  tous  les  sentiments,  celui  qui  honore  le  plus  les 
nations  à  leurs  propres  yeux,  aux  yeux  de  l'étranger,  c'est  le  pa- 
triotisme, c'est  l'amour  du  pays,  la  haine  de  l'invasion  étrangère, 
l'amour  des  gloires  de  la  patrie.  C'est  à  faire  naître,  à  réchauffer 
ce  noble  sentiment  que  notre  poëte  excelle.  Oui,  l'amour  de  la 
patrie,  l'amour  de  la  France,  voilà  ce  qui,  dans  ses  vers,  au  mi- 
lieu des  banquets,  ou  des  rêveries  de  la  solitude,  a  fait  battre  le 
cœur  de  ses  concitoyens,  voilà  ce  qui  a  fait  son  immense  popula- 
rité. En  quelque  lieu  qu'il  se  présente,  en  France,  à  l'étranger, 
il  est  sûr  de  trouver  des  admirateurs,  des  amis.  0  vous,  mes- 
sieurs, qui  devez  représenter  le  pays,  ne  dites  pas  au  roi  qu'un 
tel  homme  n'a  pour  lui  que  des  injures  ;  ne  dites  pas  au  poëte 
que  les  autres  nations  nous  envient,  que  la  France  n'a  pour  lui 
qu'une  prison.  Je  compte  sur  son  absolution.  » 
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Un  passage  du  discours  de  M.  Beivillc  pour  le  libraire  donne 
des  détails  sur  la  peine  qu'avaient  eue  les  juges  à  lixer  les  cliels 
d'accusation  : 

«  .le  prends  mes  exemples  dans  la  cause.  Le  ministère  j»ul»lic 
incrimine  les  liohétnicns,  le  Pî'lerinarje  dit  Liscttt\  les  Souvc- 
?i/r.9  du  Peuple;  la  cliandjre  d'instruction  et  la  chambre  d'accu- 
sation jugent  ces  pièces  innocentes  ;  le  ministère  public  incrimine 
VAnge  (jardien,  la  cbandjre  d'instruction  absout;  la  chambre 
d'accusation  réforme  sa  décision  :  même  divergence  quant  à  la 
qualification  des  délits.  Ainsi  le  ministère  public  voit  dans  le  livre 
six  textes  coupables  et  cinq  délits  qualifiés;  les  premiers  juges, 
deux  textes  et  trois  délits  seulement  ;  les  juges  d'appel,  trois  tex- 
tes et  cinq  délits  ;  ainsi  voilà  un  (cxtc  (jue  le  premier  tribunal 
avait  trouvé  innocent,  et  que  les  seconds  ont  jugé  coupable  ;  voilà 
trois  textes  que  le  ministère  public  avait  trouvés  coupables,  et 
que  les  juges  ont  déclarés  innocents;  et  moi,  pauvre  libraire,  il 
l'allait  que  je  devinasse  tout  cela  !  Je  devais  être  plus  éclairé  que 
le  ministère  public,  (jui  s'est  trompé,  que  les  magistrats  (pii  ne 
sont  point  d'accord  entre  eux!  » 

Voici  enfin  le  prononcé  de  Tarrèt  : 

A  cinq  heures  un  quart  le  tribunal  se  retire  dans  la  chand)rc 
des  délibérations.  Trois  quarts  d  heure  après  il  rentre  en  séance. 
Le  silence  le  plus  profond  règne  dans  l'auditoire.  M.  le  président 
prononce  le  jugement  dont  voici  le  texte: 

«  Attendu  que,  dans  la  chanson  intitulée  YAngc  (jardicn,  l'au- 
teur, tournant  en  dérision,  dans  le  huitième  couplet,  l'un  des 
sacrements  de  la  religion  de  l'Llat,  a  tourné  en  dérision  cette  re- 
ligifiii  elle-même,  et  s'est  ainsi  rendu  coupable  du  délit  prévu  par 
l'article  l'Me  la  loi  du  ^2,*)  mars  lS2l>; 

«  (jue,  dans  le  neuvième  couplet  de  la  même  chanson,  en  met- 
tant en  doute  le  dogme  des  réconq)en.<es  dans  une  autre  vie,  il 
a  eonnnis  le  délit  d'outrage  à  la  morale  publicpie  et  religieuse 
préNU  par  l'article  iS  delà  loi  du  17  mai  KSlU; 

«  Allendu  (pie,  dans  la  chanson  ayant  pour  litre  la  Gcronto- 
crn/i(\  l'auleur,  en  icprésentant  dans  un  avenir  |»eu  éloigné  la 
ruine  lolide  de  la  l'rance  comme  étant  le  résultat  inévitable  du 
gouvernenjeuL  <pn  nous  régit,  a  excité  à  la  haine  et  au  nîépri»* 
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du  gouvernement  du  roi,  délit  prévu  par  l'article  \  de  la  loi  du 
Ih  mars  1 8t>^2  ; 

«  Attendu  (jue  la  chanson  du  Sacre  de  Charles  le  Simple  n'cai 
susceptible  d'aucune  double  interprétation  ;  qu'elle  présente  évi- 
demment le  délit  d'olïense  envers  la  personne  du  roi,  prévu  par 
l'article  i)  de  la  loi  du  17  mai  1819; 

«  Attendu  que  de  Béranger  reconnaît  être  l'auteur  desdites 
chansons  et  les  avoir  vendues  à  Baudoin  pour  les  publier; 

«Que  Baudoin  reconnaît  les  avoir  fait  imprimer,  et  avoir  vendu 
la  presque  totalité  des  exemplaires  tirés;  qu'il  ne  peut  exciper  de 
sa  bonne  foi  et  de  son  ignorance,  parce  qu'il  achetait  des  chan- 
sons à  choisir  dans  celles  que  lui  présentait  de  Béranger;... 

«  Le  tribunal  condamne  de  Béranger  à  neuf  mois  d'emprison- 
nement et  dix  mille  francs  d'amende....  » 

Nombre  de  voix  dans  l'auditoire  :  Oh  !  oh  ! 

M.  le  président:  «  Huissiers,  faites  faire  silence.  »  (Le  silence 
se  rétablit  aussitôt.) 

M.  le  président  continuant  :  «Baudoin  à  six  mois  d'emprison- 
nement et  cinq  cents  francs  d'amende  ;... 

«  Déclare  bonnes  et  valables  les  saisies  du  15  octobre  dernier; 
ordonne  la  destruction  des  exemplaires  saisis  et  de  ceux  qui 
pourraient  l'être; 

«  Condamne  de  Béranger  et  Baudoin  solidairement  aux  dépens.  » 

CLXXXI 

A     MADAME     BIOLLAY ^ 

11  décembre. 

Madame,  malgré  tout  le  désir  que  j'avais  de  vous  donner 
des  nouvelles  de  mon  procès,  d'après  la  prière  que  vous 
aviez  eu  la  bonté  de  me  foire,  il  m'a  été  impossible  d'en 
trouver  le  temps  jusqu'à  cette  heure.  Les  journaux  vous  au- 
ront appris  que  j'étais  condamné  à  neuf  mois  de  prison  et  à 
10,000  francs  d'amende.  C'est  sans  doute  beaucoup  que  tout 
cela;  mais  enfin  il  pouvait  m'arriver  pis,  quant  à  la  prison, 
au  moins  ;  et  puis  j'étais  si  bien  préparé  à  la  colère  des  juges, 

^  Plus  tnnl  n]n(l:mic  Scribe. 
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que  je  crois  pouvoir  eLie  Mir(|iie,  sans  i'upiniuu  (jui  c^l  lmi 
ma  faveur,  j'aurais  élé  traité  plus  rudement  encore.  D'ail- 
leurs, il  faut  se  consoler  de  tout,  et  l'intérêt  qu'on  veut  Lien 
me  montrer  est  un  grand  adoucissement  au  mal  qu'on  veut 
me  faire. 

Ne  vous  affligez  donc  pas  trop  ])0ur  moi,  madame,  et  sur- 
tout ne  pensez  pas  que  mes  occupations  actuelles  t;t  les  tribu- 
lations qu'on  me  suscite;  m'empêchent  de  porter  le-  [)lus 
vif  intérêt  à  ce  qui  vous  regarde.  Je  vous  juie  de  le  croire 
et  d'en  assurer  monsieur  votre  mari. 

Recevez,  madame,  l'assurance  de  mes  sentiments  de  res- 
pect et  de  dévouement  ^ 

CLXXXU 

A      MONSIEUR     ILUITHE 

'24  <léccmbrc  1828. 

Mon  cher  Bai'llie,  vou(li'i<'Z-vous  hien,  en  all.inl  ;iu  I\jl;ii^, 
voir  M.  le  procui'eur  du  roi,  el  le  pi(''\eiiii'  (pie  je  \;iis  hieiilôl 
me  rendre  en  prison.  Vous  le  prieiez  d'ordonner  la  levée 
de  mon  jugement,  nécessaire  pour  me  lair»'  écrouer,  el 
vous  entendriez  avec  lui  poui*  (pi'il  ordonnât  aux  huissiei*s 
de  m'écrouer  à  la  Force,  et  non  à  Sainte-Pélagie. 

Je  pense  que  ce  monsieur  voudra  hien  peiiueltic  que  je 
choisisse  mon  logement;  mais  je  saisipfil  faut  (pi'il  eu  >oit 
prévenu.  Ni;  l'ouhliez  doue  [)a<,  el  le  plii^  [ni  possihie;  car 
si,  comme  je  l'espèic,  les  ouvriers  oui  hiii.  j'entrerai  en  re- 
traite samedi  prochain  :  le  plu>  lot  e^l  le  mieux. 

CLXxxin 

A      MONSIEUR      LEMAIRE 

2  janritM-  !8'2«). 

Je  voulais  vous  aller  faire  nie>  adii-nx  i.i  \eille  el  le  joui" 
*  Lrllrc  t  (iniiimiiii(iii  I'  pai  in;iil.iiiii'  l!u^èiio  Sorilu'. 
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de  mon  démcnagomeiiL;  je  ne  sais  combien  d'obstacles  im- 
prévus m'ont  privé  de  ce  plaisir;  et,  à  moins  que  vous  ne 
vous  échappiez  de  chez  Cartier  \  nous  ne  nous  verrons  qu'au 
mois  de  mai,  car,  de  m'échapper,  moi,  il  y  a  peu  d'appa- 
rence; vous  connaissez  la  maison  :  elle  est  bien  gardée 
jusqu'à  présent.  Je  me  trouve  aussi  bien  que  possible  en 
prison  ;  ma  chambre  est  vraiment  fort  jolie,  et  j'ai  un  cer- 
tain luxe  de  mobilierquimerend  tout  fier.  Mes  voisins  sont 
très-attentifs  ;  leurs  soins  seront  chers,  sans  doute,  mais  au 
moins  mes  amis  seront  plus  tranquilles,  et  c'est  un  point 
essentiel,  car  l'inquiétude  des  autres  pour  ce  qui  nous 
regarde  finit  par  devenir  un  tourment  pour  nous-mêmes. 
On  a  pour  moi  beaucoup  d'égards  ici;  toutefois  je  ne  com- 
munique encore  avec  personne  :  il  est  vrai  que  je  ne  suis 
point  sorti  de  ma  chambre;  je  ne  puis  me  décider  à  aller  me 
promener  dans  les  cours  de  la  maison.  Depuis  assez  long- 
temps j'ai  pris  les  cours  et  les  jardins  en  horreur  ;  il  faudra 
bien  pourtant  triompher  de  ce  dégoût,  car  je  ne  crois  pas 
que  ma  santé  puisse  s'arranger  d'une  réclusion  absolue. 
Elle  s'en  arrange  dans  ce  moment,  parce  que  ma  poitrine 
est  encore  un  peu  en  mauvais  état,  et  que  j'ai  des  douleurs 
de  dents;  aussi  je  vis  de  régime,  et  me  soigne  mieux  que  je 
ne  le  ferais  chez  moi. 

Sans  avoir  publié  qu'on  pouvait  me  voir  dans  ma  chambre 
(ce  qui  s'est  fait,  au  reste,  sans  que  je  le  demandasse),  j'ai 
déjà  reçu  bon  nombre  de  visites,  et  je  pense  en  recevoir 
davantage  incessamment;  on  me  les  laisse  tant  qu'elles 
veulent  rester;  mais  à  quatre  heures  je  renvoie  mon  monde. 
Je  pense  que,  pour  le  garder  davantage,  il  en  faudrait  de- 
mander la  permission,  et  je  ne  puis  me  déterminer  à  rien 

^  Maison  de  santé  où  M.  Cauchois-Lcmaire  achevait  son  temps  do  prison,  qui 
allait  jusqu'en  mai. 
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demander  :  l'ennui   m\m  doniK^ra  le;  courage  peut-<*lre. 

Un  conseiller  d'Élal,  qui  m'est  venu  voir  liicr,  m'.i  apjjris 
que  ma  souscription  ^  irritait  i)eaucou|>  le  niinisti'Tc.  .|,. 
m'en  doutais.  Marti.iiuae  suilout  la  Màiiic;  il  cruvail 
(jue  j'en  ai)|)ellerais,  et  que  la  cour  royale  eût  rélorm»'  1«' 
jui((îment,  qui  paraît  avoir  d('plu  à  beaucoup  du  monde, 
même  j)arini  ceux  qui  ne  pensent  pas  comme  nous.  La  per- 
sonne qui  m'a  dit  cela  est  d'autant  plus  sûre,  qiui  ce  n'est 
point  un  homme  de  notre  couleur,  (juoiqu'clle  m'aime 
beaucoup.  Votre  femme  vous  aura  parlé  de  la  sociét»'*  qu'elh; 
a  trouvée  chez  d'Estante;  Cousin  a  été  admirahh'  pour  moi 
ce  jour-là;  il  était  de  Textréme  «gauche.  Il  est  attaqué  de 
toutesparts.Yatimesnill'a  l'ait  venir  pour  lui  reprocher  cer- 
taines parties  de  ses  cours,  et  lui  a  cité  r(q)inion  de  Sainle- 
Aulaiie,  (pii  avait  cru  devoir  lui  en  jtarlcr,  à  lui  miiiisiiv, 
comme  de  dioses  dangereuses  [)ourla  jcuncsM-.  Voilà  n(»tr«' 
philosophe  dans  un  bel  embarras.  Villemain  a  été  fort  bien 
aussi  pour  moi,  et  prétend  ne  pas  concevoir  (pi'on  memetle 
en  prison  dans  un  temps  comme  le  nôtre.  Knfni,  j*ai  eu 
à  me  louer  beaucoup  de  ces  messieurs  ce  jour-là.  Villemain 
m'a  demandé  de  vos  nouvelles,  et,  si  je  ne  nu'  lrom[»e,  il  .1 
répété  la  question  à  voire  femme.  Ceipii  l'iail  bien  drùle  au 
diner,  c'était  de  voir  Jouy  et  Dubois  cote  à  cote  à  table. 

Vous  venez  devoir  l'acquitlemeut  île  Gastel.  Nous  a\on< 
au  secret,  dans  notre  escalier,  des  détenus  accusés  de  fausse 
monnaie;  il  y  a  un  fort  beau  jeune  homme  «ju'oii  promène 
une  heure  pai'  JOUI' :  il  [ii'end  plii^  l'an- ipie  moi;  le  jiauNre 
mallieui'eux  en  dml  a\oir  plu^  besdin.  Vdicu.  Mille  amilii'S 
à  \otre  lénune;  dite>-lui  <pie  j<'  ralleniN. 

A  vous  de  c(eur.  Hkuam.ku. 

'   l,:i  s(»uscri|»litMi  |Hnir  li»  |t;ivi'mriil  dt»  Ijincmlf  «Ir  lO.lliil)  fr;mr<. 
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P.  S.  Constant  est  engagé  au  Courrier.  Vous  avez  vu  ses 
premiers  articles  ;  vous  devriez  tâcher  d'écrire  pour  ce  jour- 
nal, il  gagne  chaque  jour  un  pou. 

CLXXXIV 

A      MONSIEUR     LÉON     BOITEL^ 

La  Force,  ce  G  janvier  1829. 

Monsieur,  c'est  au  moment  où  une  nouvelle  condamna- 
tion m'envoie  languir  neuf  mois  sous  les  verrous  de  la  Force 
que  la  Société  épicurienne  de  Lyon  me  fait  l'honneur  de 
m'offrir  le  titre  de  son  associé.  Une  pareille  marque  d'in- 
térêt et  d'estime  ne  peut  que  m'inspirer  une  vive  reconnais- 
sance, et  je  me  hâte  de  vous  prier  d'être  l'interprète  de  mes 
sentiments  de  gratitude  auprès  de  tous  les  membres  de  cette 
Société. 

Mais,  après  m'être  acquitté  de  ce  premier  devoir,  me 
sera-t-il  permis  de  vous  dire,  monsieur,  que  j'ai  pris  avec 
moi-même  l'engagement  de  n'appartenir  de  ma  vie  à  au- 
cune association  littéraire  ou  chantante.  Ceci  vous  semblera 
étrange,  sans  doute,  et  il  faudra  peut-être  tout  l'intérêt 
qu'on  porte  à  une  victime  du  pouvoir  pour  me  le  faire  par- 
donner. Il  serait  trop  fastidieux  de  vous  rapporter  toutes 
les  raisons  que  j'ai  eues  de  faire  un  semblable  vœu;  qu'il 
vous  suffise  de  savoir  que  je  me  suis  fait  autrefois  une  espèce 
de  violence  pour  être  du  Caveau  moderne,  et  que  c'est  pour 
en  avoir  été  que  j'ai  pris  la  résolution  qui  vous  paraîtra  si 
singulière.  Une  nouvelle  cause  m'y  fait  persévérer.  Je  ne 
puis  être  utile  à  aucune  société.  Par  exemple,  vous  me  de- 
mandez des  chansons  pour  votre  recueil  :  eh  bien,  j'en  au- 
rais en  portefeuille,  que  je  ne  pourrais  vous  en  donner.  Vous 

*  Iinprimenr  et  littérateur  de  Lyon  qui  est  mort  on  1855. 
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sentez,  inoiisieiir,  que,  conliiiuellenieiiL  (-ii  l)iair  à  ce  que 
nous  appelons  la  justice,  je  ne  puis  faire  courir  à  (raulres 
le  risque  de  la  publication  de  mes  œuvres,  A  (jik.ï  <l..nc 
scrais-je  bon  à  votre  Société?  A  rien;  et,  en  vt'rilr,  il  \  ;in- 
rait  honte  à  reconnaître  aussi  mal  ce  qu'elle  ncuI  hicii  liiin- 
pour  un  malheureux  prisonnier. 

Ayez  la  bonté,  monsieur,  de  soumettre  Ic^  mniif^  (jm* 
j'oppose  à  la  bienveillance  tout  aimable  de  vos  collègues; 
dites-leur  que  cette  réponse  forcée  de  ma  j)arl  me  lait 
éj)rouver  un  véritable  chagrin;  mais  ajoutez  que,  (juoiijiic 
ne  profitant  pas  de  l'honneur  qu'ils  veulent  me  faire  jf  ne 
m'en  sens  que  plus  engagé  par  la  reconnaissance  à  me  faiie 
leur  associé  de  cœur  el  à  contribuer,  de  loul  mon  pouvoir, 
au  succès  de  leurs  publications.  Si  ma  vuix  n'est  pus  de  na- 
ture à  embellir  leurs  chansons,  elle  peut  au  moins  aidei-  à 
les  répandre,  et  ce  sera  un  devoir  bien  agréable  à  remplir, 
si  j'en  juge  par  beaucoup  de  refrains  lyonnais  (|ue  j'ai  déjà 
le  plaisir  de  connaître. 

Recevez  en  particulier,  monsicîui-,  el  m«!s  rcmercimenls 
et  l'expression  de  ma  considération  distinguée*. 

CLXXXV 

A     MONSIEUR     CAUCII0IS-LKMAI(;K 

8  janvier  1S-j!>. 

Voire  lettre  nj'a  lait  plai<ii',  mon  cher  I.eiiiiiii'e,  piree 
(pi(^  je  sais  (pie  vou^  aime/  peu  à  (Vriie  et  surtout  tlaussi 
longues  letli'es,  à  moins  (pie  \nus  ne  les  adres^^jf»/,  à  do  grands 
personnag(*s,  tels  (jiie  des  avocats  géih'i'aiiv,  des  ministres 
vX  UKMiie  des  altesses. 

.le  vous  remercit'  donc  heam  (tiip  d'avoir  jm'Is  .mt.iiil  ^wi 

'   l.tllr»!  Lomiiiuiii(|ii(''('  par  M.  VA.  iKiiUi. 
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voire  paresse;  mais  il  y  a  pourtant  dans  cette  lettre  des  pas- 
sages qui  m'ont  affligé.  Le  découragement  paraît  vous  avoir 
saisi  chez  Cartier  plus  vivement  qu'il  ne  l'a  fait  à  la  Force 
et  à  Sainte-Pélagie.  D'où  vous  vient  donc  cette  triste  dispo- 
sition à  vous  rabaisser  à  vos  propres  yeux?  Si  vous  en  parliez 
avec  humeur,  cela  ne  m'effrayerait  pas  autant.  Mais  vous 
paraissez  comme  déjà  habitué  à  ce  sentiment  pénible  de 
vous-même.  Si  vous  mêlez  les  idées  de  gêne  et  de  travail, 
je  conçois  que,  sous  le  rapport  de  la  fortune,  vous  vous  plai- 
gniez, et  je  conçois  aussi  que  cela  puisse  quelquefois  vous 
faire  tomber  la  plume  des  mains.  Je  ne  vous  gronderais  pas 
d'accuser  le  sort;  mais  je  vous  en  veux  de  méconnaître  votre 
destination  sous  le  point  de  vue  littéraire.  Si  vous  aviez  vé- 
gété sans  réputation  jusqu'à  ce  jour,  je  ne  me  sentirais  peut- 
être  pas  le  courage  de  vous  conseiller  de  lutter  plus  long- 
temps ;  mais  votre  talent  est  chose  reconnue  et  bien  reconnue 
de  chacun.  Presque  tout  ce  que  vous  avez  publié  a  réussi, 
autant  que  vous  pouviez  l'espérer  suivant  la  nature  de  l'ou- 
vrage que  vous  livriez  au  public,  et  souvent  même  le  succès 
a  dépassé  vos  espérances.  Songez  que  vous  n'avez  fait  que 
des  brochures,  et,  malgré  la  concurrence,  voyez  à  quelle 
hauteur  vous  vous  êtes  placé.  Vous  avez  eu  jusque  dans  ces 
derniers  temps  une  preuve  du  pouvoir  qu'exerce  encore  la 
réputation  que  vous  vous  êtes  faite.  Certes,  lors  de  votre 
lettre  au  duc  d'Orléans,  si  tout  le  monde  eût  pu  vous  aban- 
donner, sauf  quelques  amis,  personne  ne  vous  eût  prêté 
secours,  et,  en  vous  abandonnant,  on  ne  se  fût  pas  donné  la 
peine  d'y  mettre  la  moindre  forme  de  politesse.  C'est  donc 
votre  talent  qui  vous  a  soutenu  sur  l'eau  dans  ce  dernier 
naufrage.  Mon  sort  n'a  guère  été  que  le  même  :  il  est  vrai 
que  j'ai  un  avantage  sur  vous  et  sur  bien  d'autres;  c'est 
d'être  populaire  beaucoup  plus  que  ne  le  ])eul  être  un  prosa- 
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leur  dont  les  brocliuies  ne  vont  pas  dans  toutes  jos  mains, 
tandis  que  mes  chansons  vont  partout,  et  en  me  donnant  les 
basses  classes  pour  apj)ui  forcent  les  classes  supérieures  à 
prendre  avec  moi  des  mitaines.  Privé  de  cet  avanta^^e,  unicjue 
peut-être,  vous  n'en  avez  pas  moins  recueilli  les  manjues 
d'estime  auxquelles  le  talent  a  droit  quand  une  fois  il  est 
avoue  de  tous  ceux  qui  en  sont  juges. 

Savez-vous  d'où  vient  le  découraj^^ement  ([\ht  vous  ('prou- 
vez? Je  crois  le  deviner,  mon  cher  ami;  vous  ne  savez  que 
faire  de  vos  idées.  Vous  vous  êtes  l'ail  un  instrument  excel- 
h;nt,  car  peu  de  personnes  écrivent  comme  vous,  mais  vous 
ne  savez  pas  bien  à  quoi  vous  devez  consacrer  les  dons  (pie  la 
nature  vous  a  faits  et  (jue  le  travail  le  [)\u>  laborieux  a  per- 
fectionnés. Ferez-vous  une  histoire?  ferez-vous  ini  mman? 
augmenterez-vous  le  nombre  de  vos  lettres?  ou  ne  ferez-vous 
(]ue  des  articles  de  journaux  ? 

Vous  n'êtes  pas  dominé  par  les  sujets,  ils  vous  laissent 
llotter  au  hasard,  et  puis  le  temps  que  vous  passez  en  [dV- 
paratifs  laisse  évaporer  les  premières  im[iressions;  ajoutez 
à  cela  certain  penchant  à  la  paresse,  et  vous  verrez  (jue  c'e-t 
peut-être  dans  ces  différentes  causes  d'embarras  et  d'ineei- 
titude  que  vous  devez  chercher  celle  de  la  disposition  où 
vous  êtes.  Enfin,  selon  moi,  ce  n'est  pas  parce  (pie  vous  êtes 
découragé  que  vous  ne  travaillez  jnns;  mais  e'e>t  pai*c«^  (pie 
vous  ne  travaillez  pas  (jue  vous  êtes  découragé;  Iravaillez 
(lime,  Iravaillez  vite;  n'imporle  à  (pioi.  Mais  plu^  de  ces 
buigs  préparatifs  (pii  refroidissent.  N'avez-vous  pas  île  sujet, 
écrivez  qu'on  vieiil  de  d(''eoii\rii'  un  iioiiveau  iiuMide  et  que 
voilà  ce  (pii  s'y  passe.  Aflirmez  ([u»'  la  lime  a  lail  mie  r«'\o- 
I  II  lion  cette  nuit  et  ([lie  nous  non  on  s  en  lin  l.i  face  «pi  elle  noiis 
a  caclu'e  si  lonî4tem[)s;  (jii'iin  vidiiine  est  tombe  de  cette  pla- 
nèt(;  et  ipie  le  nok  i.  l:nlin,  mon  (lier  iiini,  écrivez,  écrivez, 
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écrivez  vite  sur  le  premier  sujet  venu.  Vous  avez  fait  vos 
provisions  depuis  longtemps;  vous  savez  assez  :  enseignez. 
Quels  diables  de  gens  qui  toujours  font  leurs  paquets  et  ja- 
mais ne  s'embarquent  î  Jetez-vous  sur  le  premier  navire  venu. 
Mais  non,  vous  aimez  mieux  rester  sur  la  plage  à  voir  tout  le 
monde  partir  ou  arriver.  Cela  est  doux  sans  doute.  Mais 
croyez-vous  bien  que  ce  soit  là  ce  à  quoi  la  nature  vous  a 
appelé?  J'ai  souvent  dit  aux  critiques  de  Dclavigne  :  On  n'a 
pas  une  flûte  aussi  parfaite  pour  ne  pas  finir  par  faire  de  la 
l)onne  musique  ;  attendez.  Je  vous  dis  à  vous  :  On  n'écrit 
pas  comme  vous  le  faites  pour  ne  pas  écrire  :  il  doit  sortir 
de  vous  quelque  excellent  ouvrage.  Une  grande  difficulté 
existe  ici-bas  pour  nous  autres  enfileurs  de  mots,  c'est  d'ap- 
pliquer convenablement  notre  talent.  A  votre  âge,  il  est  hon- 
teux de  n'avoir  pas  reconnu  sa  vocation.  Je  ne  vous  en  crois 
pas  là  ;  mais,  si  cela  était,  en  huit  jours  de  méditation  vous 
arriveriez  à  débrouiller  ce  secret  qu'on  n'ignore  que  quand 
on  ne  le  cherche  pas,  ce  qui  du  reste  arrive  aux  neuf  dixiè- 
mes de  nos  auteurs. 

Yoilà  un  bien  long  sermon,  mon  cher  confrère  en  capti- 
vité. iSe  croyez  pas  que  je  l'aie  fait  aussi  long  pour  dissiper 
l'ennui  de  ma  prison.  J'ai  déjà  eu  tant  de  visites,  que  jus- 
qu'à présent  je  ne  suis  pas  fâché  d'être  un  peu  seul  le  soir 
et  que  je  trouve  encore  mes  après -dînées  fort  courtes.  Il  n'en 
sera  pas  toujours  ainsi  sans  doute;  mais  je  ne  veux  pas  que 
vous  croyiez  que  je  me  transporte  chez  vous  uniquement  pour 
me  distraire.  Toutefois  pardonnez-moi  si  je  vous  ai  ennuyé, 
et  croyez-moi  tout  à  vous  pour  la  vie,  votre  ami. 

BÉRAXGERt 

Mes  amitiés  à  votre  femme. 


I)h    llKliA.NiJlLU. 


,j.jd 


CLXWVl 

A     MO  NSI  EU  II      RKHAni» 

Kl  jaivi.T  1820. 

On  vient  dv.  Wûvo  une  Hoscontt;  de  justice  dans  ma  crllnlc, 
mon  cher  Bérard  :  il  s'agissait  de  raflaire  du  ^upphMuciii 
à  mes  cliansons.  J'avais  lu  dans  le  Comldulionnfl  <jue  le 
nommé  Tliery  venait  d'être  arrêté  pour  l.i  puMicalion  dt;  ce 
cahier.  Dans  un  assez  long  interrogatoire,  j\ii  déclaré  avoir 
été  instruit  de  l'existence  de  ce  recueil  p.ir  plusieurs  de  mes 
amis.  J'ai  déclaré  avoir  écrit,  il  y  a  peu  de  jnurs,  au  Can- 
sliliUionnel  h  ce  sujet,  ajoulanl  m;  pascomiaître  (autrement 
(jue  par  ouï-dire)  les  chansons  conteiuies  dans  h'dit  cahier, 
à  l'exception  des  ylr//6'//.f  à  la  campfKjne  et  de  la  Mtisr  ru 
fiiile^  dont  je  me  reconnaissais  l'auteur,  mais  dont  j'étais  si 
loin  d'avoir  autorisé  la  pnidicalion,  (jue  (pieliju'un,  li'op 
zélé,  ayant  voulu  faire  iinpriniei"  la  secofide,  je  ni'v  t''lai> 
opposé.  On  m'a  deinandi'  le  nom  de  ce  (juel([n'un,  et  \on^ 
sentez  que  je  ne  l'ai  pas  nomnu',  (juoi(ju'il  n'y  eùl  aucun 
danger  pour  le  (jiicI(ju'n)i.  11  y  a  dans  ce  cahier  (piaire  au- 
tres chansons  dont  on  m'a  doniu'  lecture.  Aprè>  cpioi  visite 
com[)lète  a  ét('  faite  de  mon  doinieile  :  on  a  fonillt"  ju^tpie 
dans  mes  poches,  lu  autre  s'en  serait  impalienh'.  J'ai  (oui 
ouvei'i,  tout  montré,  et  j'ai  vu  ini  peu  d'eniharias  dans  M.  !,• 
juge,(pii  tachait  d'èti'ii  le  ()lus  poli  du  inonde.  Jt'  lin  ai  fail 
voir  ma  nouv(dle  chanson,  où  s,-  ironNc  un  couplet  >\\v 
Marchangy,  en  lui  disant  (JU('  ceci  ('•tail  une  pensée,  et  ne  le 
l'egardait  pas. 

J'ai  el(''  inlerrogé  sin*  V i'.filrrlit'ii  de  Vir  I  /  cl  ilc 
Ijuhs  ai///;  cela  nous  .scmlde  dr<"de.  J'en  ai  expriiiu'  ma 
suipiis(>.  ()ii  iiTa  répondu  (jiie  (('Ile  ii'iiii jtr(»ssion  avait  elo 
saisie  avec   les  cliaiisons.  Je   K'iir   .ti  dit   tjii  (lie  «  onlcuail 
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d'excellents  vers,  Diais  que  je  n'étais  pour  rien  dans  la  nou- 
velle publicalion  de  celle  satire.  Enfin,  je  vous  donne  tous 
les  détails  sur  cette  affaire,  qui  m'a  beaucoup  ennuyé  et  qui 
vraisemblablement  va  me  faire  comparaître  encore  devant 
les  tribunaux.  C'est  une  assez  sotte  distraction  que  MM.  de 
la  justice  vont  me  procurer. 

Je  n'ai  pas  le  temps  de  vous  dire  autre  chose  ;  un  messa- 
ger attend  ma  lettre.  J'embrasse  madame  Bérard.  Mille 
amitiés  à  Dupont,  Manuel  et  autres. 


MADEMOISELLE  DELriII>'E  GAY  A  BI.  BÉRA^'GER. 

Paris,  22  janvier  1820. 

M.  de  Bellisle  ne  vous  a  point  trompé,  monsieur,  en  vous  re- 
mettant de  ma  part  ces  vers  que  vous  louez  avec  tant  d'indul- 
gence. Est-il  donc  vrai  qu'ils  aient  eu  la  puissance  de  vous  dis- 
traire un  moment  des  ennuis  de  la  captivité?  Si  je  pouvais  le 
croire,  cette  pensée  me  rendrait  bien  fière  et  je  sens  qu'elle  de- 
viendrait ma  plus  douce  inspiration. 

Mais  n'emploierez-vous  pas  à  notre  profit  ce  temps  de  retraite 
forcée?  La  poésie  est  généreuse  :  faites  qu'on  pardonne  à  vos  en- 
nemis en  prouvant  combien  le  malheur  peut  servir  au  talent,  et 
consolez-nous  de  votre  long  exil,  en  faisant  parvenir  jusqu'à  nous 
ces  chants  à  la  fois  si  joyeux  et  si  noblement  tristes,  dont  l'homme 
heureux  répète  les  refrains,  que  le  vieux  soldat  écoute  en  pleu- 
rant et  que  le  poëte  admire  avec  envie. 

Ma  mère  se  joint  à  moi,  monsieur,  pour  vous  prier  de  recevoir 
l'assurance  de  mes  sentiments  distim^ués,  et  de  notre  vive  admi- 
ration.  Delphine  Gav. 

BENJAMIN  CONSTANT  A  BÉRANGER. 

29  janvier  1829. 

Mon  cher  Déranger,  bien  que  votre  lettre  contienne  plusieurs 
choses  qui  auraient  pu  m'affliger  ou  me  blesser,  il  y  règne,  sur- 
tout vers  la  fin,  je  ne  sais  quel  fonds  d'amitié  et  d'intérêt  qui  a 
produit  ce  singulier  effet  qu'elle  m'a  causé  plutôt  du  plaisir  que 
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de  la  peine.  Vous  êtes  un  des  hommes  vers  le.squels  je  me  suis 
senti  le  plus  attiré  ;  plusieurs  circonstances  ont,  à  diverses  re- 
prises, combattu  cet  attrait  sans  le  détruire  ;  elles  ne  m'ont  pas 
refroidi  au  fond  du  cœur,  mais  gêné  et  éloigné.  J'ai  ouvert  vo- 
tre lettre,  j'y  ai  trouvé  de  l'amitié,  et  je  viens  m'expliquer  avec 
vous  dans  le  désir  sincère  que  vous  me  compreniez  cl  que  vous 
m'approuviez. 

Je  prends  votre  lettre  phrase  par  phrase  :  je  ne  travaille  ni  ne 
m'oppose  à  la  fusion.  Je  suis  de  votre  avis  sur  ce  qui  m'est  per- 
sonnel. Je  crois  que  ceux  qui  veulent  y  pousser  pensent  à  eux  et 
non  à  m*associer  à  leurs  succès,  s'ils  en  ont  ;  et  moi-même  je 
n'achèterai  pas  le  plus  grand  succès  par  Tahandon  du  moindre 
principe.  Si  vous  pensiez  que  j'ai  des  vues  and)ilieuses,  vous 
conmiettriez  une  erreur  (jui  ni'étonnerail  de  votre  paiL  J'.ii 
soixante  ans;  j'ai  condiatlu  pour  la  liberté,  non  sans  cpu-hpir 
gloire  ;  j'ai  rendu  des  services  assez  grands;  j'ai  acquis  ce  que  je 
désirais,  de  la  ré|)utation.  Mon  seul  vœu,  la  seule  chose  à  la- 
(pielle,  à  tort  ou  à  raison,  mon  imagination  s'attache,  c'est  <!«■ 
laisser  après  moi  (pielque  renonuuée,  et  je  crois  qu«*  j'en  laisserais 
moins  comme  minislie  que  comme  écrivain  et  député.  Je  veux 
(ju'on  dise  après  moi  que  j'ai  contribué  à  fonder  la  liberté  en 
Trance,  et  on  le  dira  longtemps  après  (juc  les  coteries,  celles  qui 
me  repousseraient  si  j'essayais  d'en  être,  aussi  bien  (jue  celles 
(|ui  me  calomnient  près  devons,  ce  (pii  me  fait  beaucoup  plus  de 
j>eine,  seront  enterrées  et  oubliées. 

Quanta  la  popularité,  je  l'aime,  je  la  recherche,  j'en  jouis  jus- 
(pi'ici  avec  délice;  mais  je  la  dois  aussi  à  la  manière  dont  j "ai 
toujours  dit  toute  ma  pensée.  Si  je  tentais  de  l'exagérer,  je  per- 
drais mon  talent,  connue  si  je  m'avisais  de  la  démeiilir.  Vous 
croyez  apercevoir  dans  mes  lettres  au  ('nurricr  des  lergisersa- 
tions;  vous  êtes  dans  l'erreur.  Mon  opinion  est  pivcisément 
comme  je  l'éïionee  dans  ees  letties.  Je  crois  fermement  tpie  la 
l'rauce  ne  peut  (Vin  à  longteuq»s  être  libre  ipi'en  consolidant  sur 
les  bases  actuelles  la  dose  de  liberté  (]u'elle  possède  ou  doit  pos- 
séder. Je  puis  a\oii'  tort;  iiiai>  j'ai  l.i  eoii\i(ti(»n  que  nous  devons 
nous  eu  leiiii'  à  la  luouai  ebie  eoll•^lltuliolUlelle.  Je  s.ii>  ou  je  crois 
savoir  que  les  mcux  ^^duseï  iiemnil,-  h)iiL  phi-   lasoriddes  a  l.i  li- 
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bcrté  que  les  nouveaux.  Si  la  dynastie  se  déclare  hostile,  advienne 
que  pourra.  iMa  mission  n'est  pas  de  sauver  ceux  qui  voudraient 
se  perdre;  mon  appui  ne  se  donnera  jamais  au  pouvoir  absolu,  et 
la  légitimité  ne  Tobliendra  pas.  Mais  tout  désir  de  renversement 
sans  autres  motifs  que  des  souvenirs  ou  des  haines  n'entrera  ja- 
mais dans  ma  pensée.  Voilà  ma  profession  de  foi  vis-à-vis  de  vous  : 
je  puis  me  tromper,  mais  je  ne  cache  rien,  je  ne  voile  rien,  et,  si 
mes  opinions  déplaisent,  il  faut  en  accuser  le  fond,  non  la  forme, 
(pii  ne  provient  nullement  des  ménagements  que  vous  me  suppo- 
sez, ni  d'un  désir  de  succès  que  je  n'éprouve  pas. 

Ceci  me  ramène  à  la  fusion.  Je  répète  que  je  n'y  travaille 
point;  que  pas  un  de  ceux  qui  y  travaillent  ne  m'en  a  parlé  ;  que, 
si  elle  a  lieu  de  manière  (jue  la  portion  hésitante  et  égoïste  se 
fonde  dans  la  portion  libérale,  j'en  serai  charmé;  mais  que  je 
m'opposerai  toujours  à  ce  que  cette  dernière  se  laisse  affaiblir 
par  l'autre. 

On  vous  a  dit  qu'on  m'avait  envoyé  au  Coumer  comme  à  Stras- 
bourg. M.  Laflitte  sait  que  les  actionnaires  du  Courrier  m'ont 
prié  d'y  concourir.  Je  n'en  ai  pas  le  premier  conçu  l'idée,  j'y  ai 
consenti.  Je  crois  avoir  bien  fait.  Je  crois  avoir  dit  des  choses 
utiles,  et,  dans  tous  les  cas,  j'ai  pensé  ce  que  j'ai  dit. 

Voilà  une  bien  longue  lettre,  mon  cher  Déranger.  J'ai  du  plai- 
sir à  vous  parler  avec  tout  abandon.  Je  voudrais  que  cette  tracas- 
serie que  l'on  a  voulu  me  faire  auprès  de  vous  fut  l'époque  d'une 
amitié  plus  intime  et  plus  confiante.  Vous  êtes,  je  le  dis  encore, 
l'homme  de  France  pour  qui  j'ai  le  plus  d'attrait.  Vous  êtes,  quand 
vous  jugez  à  vous  seul,  le  juge  que  je  choisirais  avant  tout  autre. 
Je  vous  offre  un  plein  et  entier  attachement.  Si  nous  différons 
sur  quelques  points,  c'est  parce  que  notre  esprit  est  différemment 
frappé.  Cela  ne  fait  rien  à  Taffection.  J'aspire  à  vous  voir  accepter 
la  mienne  et  je  vous  assure  que  je  n'ai  pas  dit  un  mot,  pas  eu 
une  pensée  qui  doive  vous  blesser. 

Vous  voyez  que  je  réponds  non-seulement  sans  rancune,  mais 
avec  une  affection  vraie.  Elle  ne  peut  pas  plus  s'affaiblir  ([uemon 
goût  pour  votre  esprit  et  mon  affection  pour  votre  talent.  J'irai 
vous  voir  incessamment  avec  la  Fayette. 

Tout  à  vous  pour  la  vie,  1]l:>jaml\  Cokstaint. 
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CLXXXVII 

A    MONsiKiF!    p.rnNAni) 

La  Force,  i"  février  1829. 

Monsieur,  voilà  plus  (riiii  mois  que  j'iiahilc  la  Force,  ri, 
pour  mon  début,  j'y  ai  attrapé  umt  forte  fluxion  dans   la 
tête  qui  m'a   fait   liorrihlement    souffrir.    Les  drogues   et 
l(;s  sina[)ismes  n'y  faisant  rien,  on  a  imaginé  de  me  défen- 
dre toute  application;  de  là  résulte  le  retard  que  j';.i  lui^  à 
vous  assurer  que  la  dernière  partie  de  Notre  livre  m'a  fait 
autant  et  plus  de  plaisir  que  la  première.  Il  a  le  j)remier 
accourci  mes  longues  soirées  ici,  d'où  Ton  chasse  tous  mes 
amis  aussitôt  que  sonnent  quatre  heures.  A  part  le  bien 
(ju'il  m'a  f.iit,  je  vous  assure,  monsieur,  qu«^  c'est  un  exccl- 
hîut  ouvrage.  Le  savez-vous  bien  ?  Ouaiil  à  moi,  j'ai  dû  rap- 
peler la  Fontaine  et  Baruch  '  à  tous  ceux  ([ui  me  sont  venus 
voir,  .l'ai  surtout  j)ri('  Châtelain,  qui  esl  à  la  léle  du  Cour- 
rier, de  faire  faire  un  article  sur  votre;  B<»i  .sc/is.Je  regrelle 
de  ne  l'avoir  pas  encore  vu  paraîlrr.  Si  j(^  savais  écrire  en 
prose,  si  je  savais  faire  un  artich'  de  jouinal,  je  vous  jure 
(pu;  je  me  serais  chargt'  de  I;i  besogne.  Mais  je  suis  si  bêle 
(piand  je  n'ai  plus  ma  mesure  el   ma  rime,  ipTii  ik^  m'est 
jamais  vemi  en  tète  d'écrire  dans  un  joui'ual,  sauf  (pielques 
lettres  parliculièi'es  qui,  lors(pi'(dlessont  impiimées,  m'cuil 
toujours  ji.'ini  n'avoii-  |)as  le  scn^  comnnm.  Oli!  sans  cela, 
moiisieni',  (|ii('  jr  dirais  de  liomics  ciioscs  an  |iiil<Iic  î  tjiir  dt' 
l'ois  j'irais  en  j)ii^(Hi  !  Dans  celle  circoiislance,  j'aurais  inr-mc 
pu  vous  V  faii'e  mettre  avec  moi,  car,  en   faisant  rdoL^i'  du 
livre  et  de  ranleni',  je  n'aurais  jtas  maïujiic  de  ciIit  cci'- 

^  On  s;iii  (|iii'  l;i  Kuiit:iiiit'.  s'i''l;iiil  loiil  ;i  Citiii»  pris  d'une  lii'llo  passion  |>onr  Ic 

pl'dpliôlr  l'i.iliicli,  lie  p;iil:iil  plii^  tpu'  ilc  lin  ;i  liuis  .si>s  nnii'^. 
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lains  passages  à  qui  il  iio  inanqno  ([ii'un  peu  plus  de  célé- 
hnlr  pour  vous  euvoyer  me  tenir  eouipagnie.  Il  me  semble 
(|ue  vous  seriez  un  bien  ])on  compagnon  de  captivité.  Sup- 
porteriez-vous  bien  cela,  monsieur  le  pliilosopbe?  Savcz- 
vous  que,  même  dans  une  bonne  chambre  comme  celle  que 
j'occupe,  on  peut  manquer  encore  de  bien  des  choses?  Mais, 
oui,  il  me  semble  que  si  vous  êtes  l'homme  de  votre  livre, 
comme  je  me  plais  à  le  croire,  vous  seriez  bien  en  prison. 
Toutes  les  sottises  que  vous  censurez  si  gaiement,  tous  les 
abus  que  vous  mettez  si  clairement  à  jour;  enfin,  tout  ce 
que  vous  dépensez  d'esprit  pour  tâcher  d'en  donner  un  peu 
aux  autres,  vous  fournirait  encore  quelque   bon  volume 
comme  celui-ci,  qui  serait  encore  mieux  lu,  mieux  senti, 
et  nous  aiderait  de  faire  notre  éducation  qui  a  été  si  négli- 
gée, malgré  l'usage  immodéré  de  la  lettre  moulée.  Oh! 
qu'il  nous  en  manque  encore  de  ces  bons  livres  où  l'on  at- 
taque bravement  toutes  les  questions,  où  l'on  met  à  nu 
toutes  les  vérités;  où  princes,  lois,  culte,  guerre  et  douane, 
sont  montrés  sous  leur  véritable  jour,  et  si  bien  qu'un  en- 
fant de  dix  ans  pourrait  crier  haro  en  voyant  passer  toutes 
les  belles  choses  qu'on  nous  donne  sous  tous  ces  noms-là. 
Tel  serait  l'effet  de  votre  livre,  si  Dieu  et  les  journalistes 
permettaient  qu'il  se  répandît  partout,  comme  je  le  désire- 
rais. Des  habiles  vous  diront  que  vous  imitez  un  peu  trop 
Rabelais,  que  je  viens  de  relire  pour  la  centième  fois;  cela 
se  peut;  mais  je  n'ai  pas  le  courage  de  vous  le  reprocher. 
Des  délicats  prétendront  que  vous  manquez  de  l'usage  de  la 
capitale,  cela  se  peut  encore;  mais,  pour  cela,  je  vous  en 
félicite.  Il  faut  faire  son  livre  à  sa  taille;  avec  ses  manières, 
avec  ses  idées.  Nous  n'avons  eu  que  trop  d'ouvrages  taillés 
sur  un  patron  commun.  Qui  était  plus  de  la  province  que 
maître  François?  qui  plus  que  Michel  Montaigne?  Ils  vivent 
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pourtanl.  ol  vivronl,  loiiiilemps  encore  si  la  comète  *  n'nr- 
riv(;  pas;  mais  s'il  ne  l'aul  pas  faire  des  livres  comme 
lions  l(!S  faisons,  (piand  nos  livres  sont  faits,  il  faul  ;illri-  nî- 
siter,  imjiortuner  MM.  les  journalistes,  leur  porhr  nirme 
(les  artichîs  tout  faits,  où  nous  nous  donnons  des  éloges  en 
veux-tu,  «m  voilà  ;  payer  mT-me  pour  Tinsertion  des  susdits 
articles  tant  la  ligne  ;  et  puis  réunir  ensuite  tous  les  éloges  et 
les  mettre  en  tôle  d'une  dciuxième  édition,  qui  n'est  souvent 
(pie  la  première  un  peu  rliabilhie.  Alors  le  public  crie  au 
grand  homme.  On  oublie  ce  qu'on  a  fait  pour  cela,  et  Ton 
crie  soi-même  avec  le  public.  Si  vous  ne  faites  pas  tout  cela, 
malgré  tout  votre  mérite,  croyez-moi,  monsieur,  vous  aurez 
bien  de  la  peine  à  obtenir  la  place  (jiii  vous  est  dne,  et  vmis 
n'ii'ez  jamais  en  prison,  ce  ([ui  me  fàclie  bcaucuup  |»uiir 
vous,  pour  qui  je  me  sens  un  grand  faible. 

Adieu,  monsieur.  Uecevez  de  nouveau  mes  lemercî- 
ments,  et  croytîz  à  mon  estime  sincère  comme  à  mnn  d»'- 
vou(Mnenl. 

cLXXxvin 

A     MADAME     LEMAIRE 

Je  vous  envoie  trois  Globe. 

Je  comineiice  à  aller  mieux  (;t  ne  soulïre  pi"(*'^(pie  plu<  de 
la  màclioire.  iV)ni"  me  guéi'ir,  j'ai  fait  ce  ([uc  Ic^  iiicdtM  iiK 
m'ont  défendu;  je  m'en  Irouve  bien. 

J'ai  encore  en  hier  j'orce  NÎ^ilc^.  J'en  étais  un  peu  lahLiué. 

Dites  à  LiMuaire  (pie  >a  Icltre  m'a  lait  |)laisii',  piii-qii'cll.' 
nraj)prend  ([ii'il  \a  se  melire  au  lia\aiL  (!'c>t  niic  ciiose 
admirable  (pie  le  lra\ail  !  (tu  fii  racniilc  (1,'s  nu  iNeilles. 
(l'csi  hicii  dominai;e  (|U(î  je  sois  ^)are^sell^  aii-^i. 

'    On  |i;irl,iil  Ikmu»  t»u|i  .ilnrs  »!.•  l.i  («-//k/.' tic  Ls."»'.',  ((iif  l'.rr.in^'tT  ;i  clintitiV. 
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Soignez  Yolro  rliunie  ci  restez  les  pieds  sur  les  lisons. 
Faites  de  la  géologie  :  rien  n'est  si  divertissant.  Mais  pour- 
quoi ne  vous  donnez-vous  pas  le  plaisir  de  lire  les  ouvrages 
qui  traitent  à  fond  la  matière? 

Allons,  du  courage!  devenez  géologue. 

CIAXXIX 

AU     GÉNÉRAL     GOURGAUD 

Lii  Force,  0  lévrier  1820. 

Général,  je  ne  puis  trop  me  hâter  de  vous  adresser  mes 
remercîments  pour  la  lettre  que  vous  avez  fait  insérer  dans 
le  Courrier  d'aujourd'hui;  elle  m'a  fait  m'applaudir  encore 
une  fois  d'avoir  chanté  la  gloire  militaire  française.  Mais, 
oserai-je  vous  l'avouer,  je  m'étonnais  un  peu  que  de  tant 
de  guerriers  dont  j'ai  cherché  à  adoucir  les  malheurs,  aucun 
n'élevât  la  voix  en  faveur  du  chansonnier  qui,  à  son  tour, 
suhit  la  peine  d'être  resté  fidèle  à  son  drapeau.  C'était  à 
vous,  général,  qu'était  réservée  cette  tâche,  que  d'abord  je 
croyais  plus  facile.  Plus  elle  paraît  demander  de  courage 
aujourd'hui,  plus  vous  avez  des  droits  à  ma  reconnaissance. 
Combien  je  vous  sais  gré  d'avoir  senti  que,  malgré  mon 
indigence,  je  ne  méritais  pourtant  point  qu'on  me  traitât 
comme  ces  pauvres  honteux  pour  qui  l'on  va  déposer  des 
aumônes  chez  le  curé  de  leur  paroisse  !  Si  l'on  ne  veut  venir 
qu'à  mon  secours,  on  peut  s'éviter  cette  peine.  J'ai  assez 
d'amis  qui  se  cotiseront  pour  payer  mon  amende,  et  si  je 
ne  veux  pas  leur  avoir  cette  obligation,  je  saurai,  sans  me 
plaindre,  passer  six  mois  de  plus  en  prison,  pour  m'ac- 
quitter  envers  le  fisc. 

Général,  dites-le  bien:  je  neveux  point  de  la  pitié  de 
certains  individus;  je  ne  veux  même  pas  de  preuves  d'une 
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aiiiilié  qui  n'oserait  pas  se  montrer.  Uuanrl  jr  n'avai<;  pour 
vivre  qu'un  modique  emploi  dans  les  bureaux  du  ^uuNcniL- 
nient,  qu'à  mes  risques  et  périls  je  cherchais  à  ridiculi<4*r 
tant  de  sottises,  à  intéresser  en  faveur  de  tant  d'iiilortunes, 
je  mettais  mon  nom  au  bas  de  mes  couplets.  Je  rejjirette 
d'avoir  fait  si  peu  de  chose  pour  mon  pays;  mais  j'espérais 
(ju'au  moins  mon  exemple  ne  serait  point  stérile.  Il  faut 
(ju'il  en  ait  été  autrement,  puisque  aujourd'hui  ceux  (jui  se 
(lisent  encore  patriotes  conservent  autant  de  timidité.  Je 
souhaite  qu'ils  fassent  mieux  leur  profit  de  la  noble  leçon 
(jue  vous  venez  de  leur  donner. 

Pardonnez-moi,  j^^énéral,  une  aussi  lonj^nie  lettre  à  propos 
d'une  lettre  si  courte  et  si  pleine.  En  prenant  h  liberté  de 
in'épancher  avec  vous,  j'ai  voulu  vous  mettre  à  même  déju- 
ger de  l'effet  (pie  votre  démarche  généreuse  a  dû  jiuxlniie 
sur  moi.  C'était  le  meilleur  moyen  de  \uii^  lUniiNcr  mes 
senliments  d'estime  et  de  dévouement. 


cxc 

A    MONSIEUR    KÉRATUY, 

MEMDnE     HE     LA     CHAMBRE     DES     DKI'LTtS. 

Ln  Force,  12  féviiii-  IS'20. 

Mon  ciiei'  ami,  je  serai  chez  moi  samedi  toute  la  jouiiu'e. 
Ne  venez,  toutefois,  que  de  dix  heures  à  trois;  mou  poilicr 
n'ouvre  (pi'à  ces  heures-là.  \('iie/.  nie  voir,  vous  (jm  n'avez 
j)as  peur  des  pestiférés,  et  amenez  ceux  de  vos  amis  (pii  n(* 
ci'oiront  |)as  se  compronieltre  en  donnant  des  lénioiL:nages 
d'intérêt  à  un  jjauvre  eaplif.  .le  recjois  de  nombreuse^  vi^i- 
tc^  ;  cal',  i^ràce  an  ciel,  il  v  a  ciicoii'  des  ^^ens  (|m  ^Ninpa- 
llii^eiit  a\('c  ecux  (jiii  (h'l('sl«Mil  rii\|tocns|c  ;  mai^  vous  êtes 
bit'ii  sur  (pic  Noirc  pr»''s«'M(i'  à  la  l'orce  sera   un  suii  roii  de 
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l)onlieiir  pour  moi,  el  y  laissera  un  souvenir  bien  agréable. 
Mes  civilités  à  ceux  de  vos  collègues  qui  ne  m'oublient 
pas.  A  vous  de  cœur  el  pour  la  vie^ 

CXGI 

A     MONSIEUR     l'aCBÉ     DE      PRADT^, 

ANCIKX    AUCHEVÊQUE    DK    MALINES. 

La  Force,  14  mars. 

Monseigneur,  je  termine  la  lecture  de  votre  dernier  ou- 
vrage, et,  ravi  des  grandes  et  utiles  vérités  qu'il  contient, 
je  ne  puis  résister  au  plaisir  de  vous  en  témoigner  mon  ad- 
miration; je  dirai  plus,  ma  reconnaissance  comme  Fran- 
çais. Sans  doute  vous  serez  peu  touclié  du  suffrage  d'un 
pauvre  chansonnier,  condamné  pour  avoir  eu  le  courage  de 
s'avancer  en  enfant  perdu,  et  qui  pourtant  ne  s'est  aventuré 
que  parce  qu'il  a  jugé  comme  vous,  monseigneur,  que  les 
autres  ne  s'aventuraient  pas  assez.  Oui,  un  certain  orgueil 
personnel  m'a  exalté,  en  lisant  votre  écrit  si  éloquent,  si 
substantiel;  j'avais  pensé  une  partie  de  tout  ce  que  vous 
démontrez  si  bien,  et  j'en  atteste  une  lettre  écrite  en  Auver- 
gne, sur  des  renseignements  qui  me  furent  demandés,  à  l'é- 
poque où  vous  donnâtes  votre  démission  à  la  Chambre.  Je 
défendais  le  parti  que  vous  veniez  de  prendre,  auprès  d'une 
personne  assez  influente  sur  la  jeunesse  de  ce  pays.  Je  crois 
que  j'ajoutais  à  mes  raisonnettes  que  vous  seriez  plus  utile 
dehors  que  dans  la  Chambre.  J'avais  bien  raison  :  vous  le 
prouvez. 

A  des  époques  comme  la  nôtre,  des  hommes  comme  vous, 
monseigneur,  doivent  se  tenir  loin  des  meneurs  pour  guider 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Guichon  de  Grandpont,  commissaire  général  de 
la  marine. 

-  Lettre  communiquée  par  M.  Eug.  de  Lanneau. 


ceux  qui  marchent  et  censurer  ceux  qui  font  semhlaiil  y\v 
marclier,  ou  qui  ne  marchent  que  pour  reculer.  Avec  quel 
courage  et  quel  talent  vous  vous  acquittez  d'une  si  htljf 
mission!  Ceux  qui  ne  sont  pas  encore  complètement  shi^ù- 
(liliés  ou  entièrement  corrompus  ne  pourront  s'empêcher 
(le  reconnaître  la  justesse  et  la  force  du  tableau  qu(î  vous 
faites  de  notre  malheureuse  position,  il  n'est  pas  possible 
(pi'ils  nient  les  fautes  que  vous  signalez  si  éneriiiquement  ; 
il  doit  leur  arriver,  pour  beaucoup  de  points,  ce  qu'il  m'ai- 
rive  à  moi  pour  l'accusation  portée  contre  le  ministère  Vil- 
lèle.  Hier  matin  encore,  je  la  croyais  la  plus  belle  eho^e  du 
monde  :  vous  m'avez  ouvert  les  yeux,  monseigneur,  et  je  sens 
maintenant  que  cette  question  de  personnes  ne  pouvait  (pfeii- 
Iraver  l'application  des  principes  dont  elle  avait  l'aii'  d'èiic 
le  but. 

Après  avoir  lu  cet  excellent  livre,  il  me  reste  une  crainte, 
c'est  (jue  la  ligue  des  torpilles  n'en  amortisse  les  effets  bien- 
faisants; mais.  Dieu  merci!  vous  avez  le  génie  avec  le(piel 
on  fait  tète  à  tous  les  adversaires.  Heureux  homme,  «rasoii- 
conservé  tant  d'énergie  et  de  voir  son  talent  croître  avec 
l'Age!  Ah!  monseigneur,  je  crois  en  vérité  ({ue  c'est  une 
grâce  d'état.  J'ai  toujours  observé  que  les  gens  d'Eglise  con- 
servaient leur  verdeur  plus  longtemps  que  d'autres;  cela  m'a 
souvent  fait  regretter  de  n'avoii'  pas  endossé  leur  robe,  .h- 
vous  assui'(î  (jiie  j'ani'ais  éli'  un  fort  ben  prèlii'.  .le  mii>  bciin- 
eoup  plus  ci'oyant  (pi'on  ne  \v,  suj)pose,  et  je  eidis  néeessaiie 
(le  vous  raffii'mer,  j)Our  (pie  vous  rougissiez  nmiiis  ih'  me 
voii"  chanlei'  nos  louanges.  On  ne  me  traiterait  pas  d'anli- 
elii(''lien,  si  on  ne  laisail  dn  clirisliaiiisme  un  nidUii  p.dili- 
ipie,  comme  je  ne  seiais  penl-i-lre  pas  anliboniboniiicn.  si 
an  droit  di\in,  (|ni  |m  ni  an  moins  l.iii'e  des  beiits^  dii  ne 
subsliinait  cliez  lions  le  pi'esligtî  royal  qni  n'est  pinjuv  qirà 
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faire  uno  nation  de  laquais.  Yons  voyez,  monseigneur,  que 
je  ne  suis  pas  aussi  déraisonnable  que  le  disent  nos  gens  de 
la  fil  s  ion  \ 

Mais  c'est  assez  vous  ennuyer  de  mon  bavardage.  Je  dois 
seulement  ajouter  que  ce  n'est  point  pour  établir  une  cor- 
respondance avec  vous  que  je  vous  écris  cette  lettre.  Je  juge 
trop  l)ien  votre  position  et  les  obligations  que  votre  carac- 
tère vous  impose  pour  avoir  voulu  vous  mettre  dans  une 
fausse  position.  J'ai  une  mission  à  remplir  toute  différente 
de  la  vôtre  :  un  cbansonnier  doit  aller  de  l'avant;  il  a  beau 
connaître  les  convenances,  il  en  est  une  foule  au-dessus  des- 
quelles il  doit  se  mettre  pour  servir  la  cause  qu'il  a  em- 
brassée. Enfant  perdu,  il  faut  qu'il  se  résigne  à  être  quel- 
quefois enfant  abandonné.  Aussi  doit-il  voir  sans  bumeur 
ceux  qui  le  connaissent  le  mieux  ne  pas  lui  rendre  toujours 
ses  coups  de  cbapeau  :  s'il  tombe,  il  doit  s'attendre  même 
que  plus  d'un  ami  lui  jettera  la  pierre.  Seulement  il  ne  lui 
est  pas  défendu  de  se  venger!  Ab  !  que  je  vous  plains,  mon- 
seigneur ;  c'est  un  plaisir  que  vous  ne  pouvez  prendre  !  Tou- 
tefois, si  vous  aviez  neuf  mois  à  passer  en  prison,  vous  vous 
en  donneriez  peut-être  la  joie.  Si  vous  saviez  combien  il 
vient  ici  de  mauvaises  pensées!  On  n'a  pas  toujours  pour 
s'en  distraire  des  ouvrages  comme  les  vôtres  ;  de  ces  ouvra- 
ges si  pleins,  si  forts,  si  rapides  qu'ils  vous  occupent  en- 
core bien  longtemps  après  les  avoir  lus,  et  qu'on  en  parle 
sans  cesse.  Ab  !  que  je  voudrais  colporter  celui-ci  dans  toute 
la  France  !  malbeureusement  on  v  a  mis  bon  ordre.  Au  moins 
on  ne  peut  m'empêcber  d'en  parler  ni  d'en  témoigner  ma 
reconnaissance  à  son  illustre  auteur  :  c'est  une  consola- 
tion que  j'ai  voulu  me  donner,  et,  à    ce  titre,   monsei- 

Ml  V  a  toujours  eu  des  gens  pour  fusionner,  pour  coller  et  recoller  des  noms 
et  des  intérêts.  Béranger  nous  enseigne  à  no  nous  occiipor  que  d'un  principe. 
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gncur,  vous  voudrez  bien  me  pardonner  la  liberté  (jue  j'ai 
prise  de  vous  écrire,  aussi  laniilièrenienl,  une  lellre  iiu^r»i 


longue. 


N'en  croyez  pas  moins  au  prolund  ropecL  asec  lf(jiic|  j'.n 
riioruieur  d'être,  monseigneur,  votre  trcs-Immble  et  trè.-?- 
obéissant  serviteur.  Bérangf.u. 


LETTRE      DE     M.      Ui:      l'KADT     A      BKIlA.NiJEU 

15  mars  i8'i9. 

Mon  inconiparable  compatriote,  vous  venez  de  nie  donnci-  la 
récompense  de  mes  travaux;  maliieureusement,  je  ne  puis  mCm- 
pèclier  d'y  reconnaître  un  peu  de  cette  exagération  cpii  tait  j).irtie 
des  licences  |)erniises  aux  enfants  d'Apollon.  Vous  (pii  avez  étendu 
son  domaine,  vous  avez  la  générosité  de  priser  (\v>  écrits  dont 
rindépendance  lait  tout  le  mérite.  Oui,  monsieur,  je  n'avais  pas 
oublié  (pie  dès  l'année  dernière,  au  début  de   cette  languissante 
session,  j'avais  eu  le  plaisir  de  me  trouver  en  conformité  parfaite 
d'opinion  avec  vous;  le  temps  nous  a  tioj)   justifiés.  Votre  lettre 
me  sur[)rend  répandant  mes  gémissements  sur  cette  France  d'hier, 
(jui  fait  la  joie  de  nos  infiniment  petits,  (pii  aideront  à  mettre 
le  l'oyanme  dans  sa  poche,  connue  a  si  bien  dit  la  gérontocratie. 
J'ai  uni  nies  douleurs  à  celles  de  tous  les  habitants  de  nos  con- 
trées, sur  le  cou[)  (pii  vous  a  frappé  :  j'espère  bien  (pie  vous  ar- 
riverez au  t(;rme  de  cette  nouvelle  cpit'uve,  sans  dounna^e  |)our 
\otre  santé  :  car  pour  tout  ce  (pii  tient  à  l'esprit  et  à  l  àme.Mui*^ 
êtes  invulnéiahle.  Si  les  convenances,  cpic  vous  sa\ez  si  bitji  ap- 
précier, monsieur,  ne  m'interdisaient  pas  Tapproche  des  lieux 
i\[\[  nous  piivent  du  plaisir  de  \o\\>  voir,  je  m'y  lendraiN  avec 
cmprcsseiiicnl  ri  j'épiouNciais  mic  i^i.iiitlc  jomssance  à  nou^^  <\- 
primcr  |)ersonnellemt'ii(,   non    p;i->   mon   :i(hmralion    pour   \olrc 
talent,  c'est  un  sentiment  trop  ^cncr.d  ptun   rlic  un  lilic  auprès 
de.  v(Mis,  mais  loulc  iii.i  i(Mdini.u>s;un'c  et  uiou  dcNoucint'ul. 
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CXCIl 

A     MONSIEUR      LEMAIRE 

Ce  soir  22  mars  1829. 

Voilà  bien  longtemps,  mon  clicr  Lemaire,  que  je  vous 
dois  une  réponse  et  peut-être,  tout  occupe  que  je  suis  d'en 
f^iire  une  à  M.  de  Clermont-Tonnerre  \  aurais-je  encore 
(ardé  à  vous  écrire,  sans  une  idée  singulière  qui  m'est  venue 
cette  nuit.  Je  me  suis  dit  :  Et  moi  aussi,  pourquoi  ne  ferais- 
je  pas  une  pétition  à  la  Chambre?  Aussitôt  le  désir  de  vous 
mettre  de  la  partie  m'est  venu.  Oui,  ai-je  ajouté,  lui  et  moi 
nous  méritons  d'être  encore  accolés  ensemble  pour  une  pa- 
reille expédition.  D'ailleurs,  il  y  a  de  la  prose  à  faire  ;  c'est 
son  genre;  moi,  je  n'aurai  que  la  peine  de  signer.  Ma  pa- 
resse me  fit  trouver  cet  arrangement  admirable.  11  vous  reste 
à  savoir  quel  est  l'objet  de  la  future  pétition.  Le  voici  :  Un 
tel  et  un  tel  représentent  à  notre  Chambre  si  courageuse,  si 
dévouée  aux  intérêts  du  pays,  dont  les  admirables  travaux 
nous  font  pâmer  d'aise,  qu'elle  devrait  bien  penser  à  sup- 
plier S.  M.  qui  est,  de  son  côté,  toujours  prête  à  assurer  la 
liberté  et  le  bonheur  de  ses  très-humbles  sujets,  de  rendre 
enfin  au  jury  le  jugement  des  délits  de  la  presse  et  de  faire 
disparaître  la  loi  qui  régit  cette  matière,  loi  d'exception  s'il 
en  fut,  loi  qui  blesse  la  Charte,  loi  qui...  qui  fait  que  nous 
sommes  en  prison  tous  les  deux.  Ne  voilà- t-il  pas,  mon  cher 
ami,  un  bel  et  bon  sujet  de  pétition?  mon  idée  n'est-elle 

*  C'est  la  chanson  dont  le  refrain  est  : 

Qu'en  dites-vous,  monsieur  le  cardinal  ? 

et  OÙ  il  y  a  ces  vers  : 

Tout  prélat  se  croit  hérétique 
Qui  chez  nous  a  le  cœur  français, 

vérité  démoiilrcc  trop  souvent. 
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pas  niervcilieusc?  Il  est  vrai  (jiKi  l(;  malin,  en  li>^aiiL  le  sort 
de  celle  de  Las  Cases,  j'ai  été  sur  le  point  d'y  renoncer.  J'ai 
craint  que  nous  ne  pussions  pas  trouver  d'appui  painii  tant 
d'hommes  courageux,  on  que  nous  eussions  affaire  à  dc^ 
gens  qui,  comme  Séhastiani,  changeasseni  d'avis  au  milieu 
de  la  discussion.  Je  nie  suis  fait  au.ssi  (quelques  olijcclions 
et  voilà  ce  qui  y  a  donné  lien.  Après  le  jngi;ment  d'appel  de 
Baudoin,  je  m'avisai  d'écrire  une  lettre  au  Courrier  nù  je 
motivais  ma  soumission  an  jugement  de  picniière  instance, 
en  protestant  contre  la  loi  donl  rapjdicalinn  iii"a\ail  l'ic'  faite 
et  en  réclamant  \(i  jugement  jiar  juiy.  Châtelain,  à  qui  j'a- 
vais soumis  ma  lettre,  vint  nie  voii*  el  nie  dit,  enti'e  autres 
choses,  qu'il  ne  croyait  pas  (|ue  celle  loi  actuelle  fnl  une 
dérogation  à  la  Charte.  11  ajouta  (|ue  Cormenin  ayant  le 
j)r()jetde  traiter  de  nouveau  cette  matière  pendant  la  session, 
il  pensait  que  si  je  faisais  paraître  ma  leltre,  ce  serait  nii 
j)i'écédent  hkheux,  qu'on  ne  manijuerait  [)as  de  lui  jeter  an 
nez,  quand  la  discussion  aurait  lien  à  la  Chanihre.  H  est  lei- 
rihle  d'avoir  des  noms  (|ui  sonnent  aussi  mal  ipie  les  nôtres. 
Onand  il  s'agit  d'autres  intérêts  rpie  les  miens  ei  .siii[,nii 
d'inléréts  généraux,  je  deviens  iriiiie   tiiiiiilil»'  extrême  :  je 
consentis  donc  à  ce  (pie  ma  leltre  ne  fut  pas  publiée.  Ces 
objections,  si  elles  sont  justes,  doivent  encore  avoir  plus  de 
foi'ce,  lait<N  à  propos  d'une  jx'tilion  à  la  Clianilire.  .le  son- 
niets  donc  tout  cela  à  \os  Ininièies.  Toutefois,  je  dois  \,uis 
dii*e(piej(^  connais  assez  Coriiieniii   |mmii    nreiitendre  a\ec 
hii,  si  cela  est  jugéMiécessaii'e;  et  cninme  e'e^t  nii  homme 
plein  d'Iioiineiii'  et  de  sens,   je  nie  siuiiin'll  rais  jucii  \olon- 
lieiN  à  lont  ce  (|iril  |i(inirail  (b'-cidci'.  l'.nlin,  je  V(MIs  ai  exposé 
mon  idée,  faites-en  des  choux,  des  ia\es,  et  failes-moi  s<'U- 
Icment  savoir  ce  (pie  \oiis  en   pense/.  Pliis  je  bavarde  a  CC 
sujet,  moins  j'y  liens,  à  \ons  \iai  dire.  L'éloignemcnt  «juc 
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j'éprouve  à  occupci'  \c  [)iil)lic  de  moi  me  lofroidil  toujours 
bien  vite  en  pareille  circonstance.  An  reste,  je  dois  vous  dire 
(pu;  nos  députés  paraissent  avoir  peur  d'être  obligés  de  se 
brouiller  avec  le  ministère;  ils  sont  embarrassés  de  la  vic- 
toire qu'ils  ont  obtenue  î\  propos  de  la  loi  départementale. 
Je  vois  toujours  quelcpies-uns  de  ces  grands  politi(|ues.  Leur 
nombre  a  augmenté  dernièrement,  et  je  me  demandais  si 
déjà  la  rupture  était  complète.  Vous  savez  qu'Etienne  est 
venu  me  voir.  On  assure  que  Dupin  était  entré  dans  la  ligue 
ministérielle  et  qu'il  boudait  ses  amis  parce  qu'ils  avaient 
empêché  la  loi  communale  de  passer  la  première;  ce  pour- 
rait, au  reste,  n'être  qu'une  affaire  d'amour-propre.  Après 
avoir  écrit  une  si  longue  lettre,  il  me  vient  un  scrupule  :  je 
crains  qu'elle  ne  vous  trouve  en  train  de  travailler  et  ne 
vous  dérange  d'occupations  plus  utiles  pour  vous  et  plus 
agréables  pour  moi.  Qu'il  n'en  soit  rien,  je  vous  en  con- 
jure. Jetez  vite  au  feu  mon  rabâchage  et  continuez  votre 
travail.  Laissez  même  votre  femme  me  répondre  et  restez  à 
votre  pupitre. 

Après  ce  conseil  d'ami,  je  m'empresse  de  vous  dire  adieu. 

Tout  à  vous. 

CXCIII 

A    MONSIEUR     LAFFITTE 

ô\  mais  1829. 

J'ai  encore  une  ennuyeuse  commission  à  remplir  auprès 
de  vous.  Voici  de  quoi  il  s'agit  : 

Lorsque  Cauchois-Lemaire  fit  mettre  en  souscription  les 
deux  volumes  qu'il  publie,  afin  de  couvrir  les  frais  de  son 
amende  et  de  sa  longue  détention,  vous  me  dîtes  que  vous 
souscririez  pour  cent  exemplaires,  ce  qui  faisait  1,500  fr. 
En  effet,  vous  vous  fîtes  inscrire  pour  ce  nombre.  Leniaire 
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ayant  eu  besoin  d'argent,  vous  lui  avançâtes  2,000  fr., 
dont  1 ,000  fr.  déposés  chez  vous  par  un  noble  anonvme. 
Si  votre  intention  est  de  porter,  en  elïeL,  la  souscrir)li()n  à 
cent  exemplaires,  vous  avez  donc  encore  500  fr.  à  [)aver. 

Je  viens  d'apprendre  que  Lemaire,  ajjrès  avoir  pavé  son 
amende  et  celle  de  son  libraire,  et  avoii-  eu  à  j>avcr  sa 
pension  à  la  maison  de  santé,  où  il  est,  juscpi'à  ce  jour,  se 
trouve  embarrassé  pour  contirmer  cetl(i  dernière  dépense. 
En  complétant  les  500  l'r.  que  vous  avez  d'abord  proFuis, 
vous  le  tireriez  d'un  mauvais  pas.  Le  libraire  chez  qui  vous 
vous  êtes  fait  inscrire  n'ose  vous  adresser  cette  demande  : 
c'est  donc  moi  qu'on  en  charge.  Si  vous  la  trouvez  conve- 
nable, faites-moi  remettre  l'argent.  Sinon.... 

Vous  a-t-on  montré  la  lettre  d'un  de  vos  compatriotes, 
nommé  F***,  qui  est  condamné  pour  escroqueries,  et  sollicite 
votre  pitié,  aussi  par  mon  intermédiaire?  11  préltînd  (jue  vous 
connaissez  beaucoup  sa  fiimille.  Celui-ci,  je  ne  vous  le  re- 
commande pas. 

Il  vient  d'arriver  ici  un  nouveau  personnage  de  votre 
connaissance,  qui,  n'ayant  pu  lirer  d'argeiil  de  moi,  m'a 
écrit  sur  un  ton  assez  insolenl.  C'est  le  fils  de  ce  braNe  C***. 
Il  dit,  dans  la  prison,  qu'il  est  au  mieux  avec  vous  et  (pie 
vous  allez  vous  employer  à  le  tirer  d'affaire.  IJayonne  ne  se 
fait  pas  grand  honneur  à  la  Force  par  ceux  qui  y  entrent; 
mais  il  s'en  est  Hiit  beaucoup  par  ceux  (pii  «mi  sont  sortis 


grâce  a  vous. 


Je  dois  vous  dire  qu'à  propos  des  malheureux  dont  vous 
avez  payé  l'amende,  j'ai  écrit  au  préfet  do.  polici»,  poui*  «pi'il 
s'oecujuU  du  sort  des  prisonniers  cjui  sont  on  seront  dans  le 
même  cas.  Il  ignorait  le  fail,  et  a  pris  ma  demande  en  con- 
sidération. l)'aj)rès  les  nou\elles  mesures  prises,  j'.ii  déjà 
fait  sortii  un  pau\i'e  diabh»,  et  il  y  en  a  deux  nouveaux  (pu, 
I.  '2\ 
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j'espère,  sortiront  bientôt.  Vous  devez  croire  que  je  n'ai  pas 
laisse  ignorer  à  M.  de  Belleyme  *  ce  que  vous  avez  fait  pour 
les  autres.  Vous  voyez  qu'il  peut  être  bon  d'être  mis  cm  pri- 
son de  temps  en  temps. 

Adieu.  Tout  à  vous  de  cœur^ 

GXCIV 

A     MONSIEUR     JACQUES     LAFFITTE 

15  avril  1829. 

Je  n'aime  pas  à  vous  ennuyer  d'affaires  quand  vous  venez 
me  voir;  je  préfère  vous  ennuyer  chez  vous. 

Vous  trouverez  ci-jointe  une  lettre  de  Manuel  que  je  vous 
envoie  pour  m'éviter  d'entrer  dans  les  détails  avec  vous.  Si 
je  l'avais  vu  depuis  qu'il  me  l'a  écrite,  je  l'aurais  grondé  de 
ne  s'être  pas  expliqué  lui-même  avec  vous.  La  tendre  amitié 
que  vous  avez  montrée  à  son  frère,  l'intérêt  que  vous  lui 
portez  à  lui-même,  devaient  l'encourager  à  vous  parler, 
eût-il  même  été  sûr  d'un  refus.  Mais  voilà  comme  ils  sont 
tous.  C'est  toujours  à  moi  qu'on  s'adresse  pour  arriver  jus- 
qu'à vous;  il  en  résulte  que  j'ai  furieusement  usé  mon  cré- 
dit; du  moins'je  le  crains  bien.  Je  vous  recommande  pour- 
tant la  lettre  de  cet  excellent  homme.  Il  croit  que,  pour  se 
soutenir  auprès  de  son  associé,  il  faudrait  que  vous  consen- 
tissiez à  garder  pour  compte  particulier  50  ou  60,000  fr* 
sur  ce  qu'il  vous  doit  personnellement.  Vous  connaissez  sa 
position  aussi  bien  que  moi  et  pouvez  même  mieux  juger 
de  ce  qu'elle  deviendra  lorsqu'il  cessera  d'avoir  une  mise  de 
fonds  dans  son  entreprise.  Sa  probité  est  si  grande,  que  je 
suis  sûr  que  si  jamais  il  prévoyait  des  pertes  pour  vous,  il 

^  Le  prélet  de  [jolice. 

^  Lellre  coiiimuui(iuûc  parM.  Laverdet. 
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se  hâterait  de  vous  prévenir.  Je  ne  me  ponnelhai  «lone 
aucune  réflexion  sui'  cette  affaire,  sûr  d'avance  «jnc  s.his 
ferez  ce  qu'il  y  a  de  mieux  ;'i  faire;  sauf  à  élevei*  l'intt  rrt 
de  la  somme  que  vous  réservez  à  votre  compte,  si  vous  con- 
sentez à  sa  demande.  Comme  je  ne  veux  pas  vous  fati^^ucr 
de  cela,  malj^ré  tout  l'intérêt  que  j'y  attache,  je  passe  à  un 
autre  ])oint,  en  vous  priant  toutefois  de  dire  un  mot  à  ce 
pauvre  garçon  de  la  détermination  que  vous  croirez  devoir 
prendre. 

Notre  ami  Caharus,  à  i)cineétiez-vous  jiarli,  m'a  liiil  Irnii 
une  lettre  pour  vous  que  j(i  vous  envoie,  décacheter,  ainsi 
que  cela  se  pratique  pour  les  lettres  de  ces  messieurs. 

Un  académicien  s'est  adressé  à  moi  pour  vous  prier  de  hii 
prêter  1,500  fr.,  payahles  en  deux  ans.  C'est  Baoïii-Lm- 
mian,  qui,  presque  aveui^le,  a  besoin  d'un  .secrétaire  pour 
finir  ses  œuvres  complètes.  Je  lui  ai  écrit  de  s'adresser  à 
vous  directemeni.  Vous  recevrez  sans  doiilc  nue  lellre  de 
lui.  J(i  suis  sûr  qu'il  vous  payera  si  vous  hii  prêtez  cette 
somme;  cependant,  comme  il  n'est  pas  mon  .mii,  je  ne 
[)i'ends  pas  la  liberté  de  vous  le  recommander,  tout  en  dé- 
sirant que  vous  vous  laissiez  attendrir  par  ce  pauvre  aveu^de, 
traducteur  d'Ossian  et  du  Tasse,  et  auteur  d'une  foule  de 
beaux  vers. 

Je  n'ai  plus  qu'une  bonne  affaire  à  vous  proposeï-. 

Une  souscrij»tion  a  (Ué  faile  pour  Rouget  de  Li^le.  C\'^( 
Ijérard  (pii,  à  niii  prière,  s'est  nii^  à  la  lèle  de  celle  (CUmv 
patrioti(|Ui'.  Dcquiis  plus  (riiiian  elle  ^eil  à  soiilemr  I'cm^- 
tcuce  du  Tyrtée  nalional,  et  les  souscii pleurs  se  sonl  enga- 
gés au  payemeni  d'une  colisahon  annuelle.  Mais  vim*-  ne 
figurez  pas  dans  celle  li^ie.  .l'ai  Ion  jours  la  ni  de  choses  à  \,iiis 
demander,  que  j'ai  l'cniis  ju^epi'à  pivsent  à  \ous  en  pailei  . 
Voulez-vous  y    prendre    par!    piMii    \oli'e    piopre    complc? 
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car  je  ne  veux  pas  entendre  parler  de  vos  bureaux  pour 
celte  souscription.  C'est  là  que  vous  avez  pris  cette  vilaine 
maxime  :  Je  ne  veux  plus  ni  prêter  ni  donner,  parole  qui  ne 
va  ni  à  votre  fortune  ni  à  votre  cœur,  et  qu'il  ne  faut  plus  ré- 
péter, surtout  devant  moi,  qui,  tout  pauvre  que  je  suis, 
prête  et  donne  toujours.  Voyez  donc  si,  pour  Rouget  de 
Lisle,  vous  voulez  prendre  un  certain  nombre  de  souscrip- 
tions :  elles  sont  de  20  francs  chacune. 

En  voilà  long  que  je  vous  débite  et  j*cn  suis  presque  hon- 
teux. Adieu  donc  et  tout  à  vous\ 

GXGV 

A    MONSIEUR     BÉJOT 

20  avril  1829. 

Mon  cher  Béjot,  encore  de  l'argent  à  donner.  D***  veut 
aller  dans  son  pays  :  j'en  suis  fort  aise;  mais  il  lui  faut 
100  francs.  Je  consens  à  les  lui  avancer  pour  ne  l'avoir 
plus  sur  mon  dos.  Donnez-lui  donc  cette  somme,  et  faites- 
vous  faire  une  reconnaissance,  sans  fixer  de  terme  de  paye- 
ment. N'oubliez  pas  pour  cela  de  m'envoyer  200  francs 
dans  une  huitaine.  A  vous  de  cœur  ^. 

CXCVI 

A     MONSIEUR     MUSSET-PATHAY 

La  Force,  17  mai  1829. 

Monsieur,  combien  je  suis  flatté  de  l'honneur  que  vous  me 
faites!  J'ai  déjà  lu  votre  excellent  ouvrage^  dans  une  autre 
édition  ;  je  vais  le  relire  avec  un  nouveau  plaisir,  et  cette 

*  Lettre  de  la  collection  de  M.  Gilbert,  et  communiquée  par  M.  Laverdet. 
'■^  Lettre  communiquée  par  M.  Béjot. 

5  Sur  Jean-Jacques  Rousseau.  M.  Musset-Pathay  estlepèrc  de  MM.  Alfred  et 
Paul  de  Musset. 
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lecture  no  sera  pas  une  des  moins  djouccs  di^trnction^  qu'on 
pût  me  procurer  dans  ma  prison. 

Vous  voyez,  monsieur,  combien  je  vous  ai  d'ohligation  ; 
aussi  vous  pouvez  compter  sur  toute  ma  reconnaissance,  et 
pour  le  présent  que  vous  me  laites  et  pour  le  moment  choisi 
par  vous  pour  me  l'adresser. 

Agréez  mes  remercîments,  et  croyez,  monsieur,  à  ma 
considération  distinguée.  Votre  très-humljle  serviteur*. 

CXCVII 

A      MADAME      FIRMIN 

La  Force.  18  mai  1S29. 

Ma  chère  Adèle,  mon  directeur  ',  (jui  pourrait  èlrc.  nmn 
tyran,  et  (pii,  au  contraire,  est  renijili  d'égards  pour  moi, 
vient  de  me  |)rier  de  lui  procurer  des  billets  de  sprclarle. 
Tu  sens  combien  je  suis  intéressé  à  le  satisfaire,  .le  nie  ic- 
commande  donc  à  toi  et  à  Firmin  pour  m'en  pioeuii-i' 
quand  lu  le  pourras,  même  j)our  d'anli-i'^  llicàlrc^  ipir  les 
Français.  Tu  vois  que  je  n'hésite  [»as  à  mettre  la  cum|»iai- 
sance  à  contribution. 

Mille  amitiés  au  mari.  Je  t'embrasse.  Bkranger. 

J'oublie  de  te  diri;  (pje  nnui  directtMU'  a  une  Icniiin',  ri 
(pie  c'est  |)articulièrement  pour  elle  qu'il  demande  erlle 
lavciii'. 

CXCVIU 

A      MONSIEUR      CLÉAU, 

I  IIM     M     l:|  liKAi      \    IV    l-ntKtCTlUE    W.    TOUCE. 

l;i  Fnnv.  21  in.ii  \S10. 

Monsieur,  \\\rv  riisscnlmiciil  de  M.  \iil»'llt',  diii'clcui dr 
la  liuce,   |e  prends  |;i  libelle  de  leeoniiiiaiiiler  .1  nmIic  biiii- 

*  liL'ttrr  (-(iiuiiMiiiii|iii(>  |i.ii'  M.   l'aiil  ilr  Miisst'l. 

*  M.  Nnlt'llf,  (lin'ciciir  dr  l;i  |ins«iii. 
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veillance  le  nommé Coste  (Pierre),  délenu  dans  cette  maison, 
et  qui  sollicite  de  votre  bonté  la  promesse  de  n'être  point 
(ransléré  dans  une  autre  maison.  Condamné  à  uji  an 
d'emprisonnement,  le  14  janvier,  pour  avoir  fait  usage 
d'un  passe-port  qui  n'était  pas  le  sien  (seule  faute  qu'il  ait 
commise),  il  a  déjà  fait  quatre  iuois  à  la  Force,  et  sa  bonne 
conduite  l'a  l'ait  distinguer  de  ses  chefs,  qui  l'emploient  au 
service  de  la  maison.  Ces  faits  sont  à  la  connaissance  de 
M.  Valette,  à  qui  j'en  ai  parlé  pour  obtenir  son  consente- 
ment à  la  demande  que  j'ai  l'honneur  de  vous  faire  au  nom 
de  ce  pauvre  détenu. 

J'espère,  monsieur,  que  vous  voudrez  bien  me  pardonner 
la  liberté  que  je  prends.  Je  profite  de  cette  occasion  pour 
vous  remercier  en  mon  particulier  des  adoucissements  que 
vous  avez  permis  qu'on  apportât  à  ma  longue  captivité, 
et  je  vous  prie  d'en  agréer  mes  témoignages  de  reconnais- 


sance ^ 


CXCIX 

A    MONSIEUR    TISSOT 

La  Force,  11  juin  1829. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  de  la  bonne  nouvelle  que 
vous  voulez  bien  me  donner.  Ces  deux  pauvres  malheu- 
reux sont  donc  rendus  à  la  liberté  !  Avec  l'argent  de  mes 
amis,  qui  m'a  déjà  servi  à  faire  sortir  plusieurs  autres 
détenus,  j'aurais  pu  libérer  ces  deux  derniers  beaucoup 
plus  vite;  mais  c'était  encourager  l'administration  à  pei-sé- 
vérer  dans  une  voie  aussi  nuisible  à  l'Etat  qu'aux  particu- 
liers. J'espère  qu'à  force  de  représentations  je  parviendrai 
à  faire  faire  à  tous  les  magistrats  ce  qu'a  fait  M.  de  Belleyme^ 
dans  cette  circonstance. 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Dethou. 

*  Alors  préfet  de  police. 
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Je  vous  engage,  monsieur,  si  vous  connaissez  des  individus 
dans  la  position  de  Pinceloup  et  de  Forêt,  à  les  faire  s'adresser 
à  M.  le  préfet  de  police  une  quinzaine  de  jours  avant  l'expi- 
ration de  leur  temps  de  condamnation,  en  suppliant  ce  ma- 
gistrat de  faire  constater  leur  insolvabilité  et  d'en  lian^ 
mettre  l'assurance  au  parquet  du  procureur  du  roi,  afin  «jue 
là  on  refuse  de  recevoir  l'écrou  qui;  l'administration  des  do- 
maines ne  manque  pas  de  prendre  à  l'expiration  du  temps 
de  détention.  Cette  marche  est  la  seule  à  suivre  :  maJlicii- 
reusement  elle  a  bien  de  la  peine  à  s'établir.  J'aurais  à  cœur 
de  contribuer  en  quelques  chose  au  soulagement  d'une  classe 
qui  trouve  si  rarement  des  défenseurs,  mais  dans  kupielle 
je  n'oublie  pas  que  je  suis  né. 

Recevez,  monsieur,  l'assurance  de  ma  gratitude  particu- 
lière *. 

ce 

[a    monsieur    t*** 

La  Force,  4  juillet  1829. 

Monsieur,  je  me  haie  de  répondre  à  vodv  Ici  Ire,  iiiai> 
avec  le  regret  de  ne  puu\uir  vous  rendre  le  pclil  service 
(jue  vous  me  demandtîz. 

En  fait  de  couplets  du  génie  de  ceux  ([uc  vou^  désirez,  il 
faut  être  insj)iré  |)ai"  hi  fête  même  qui  en  e^l  \c  motif;  du 
moins  je  n'ai  jamais  pu  {:('l(''hrer  de  ièle  auliement  ;  au^si 
en  ai-je  peu  chaulé  et  me  suis-je  même  mis  foil  à  Viû^r 
p(»ur  cela  avec  mes  amis,  (jui  savent  d'ailhMii-s  «pie  je  luc 
suis  habitué  à  li'a\aillei'  liè^-ilillicilcuiciil.  Ji'  dois  iijouUT, 
nionsieui',  (ju'uiic  |tii^(»u  n'c^i  |).is  un  lieu  lr<"-inspirateur 
JH)IM"  chaulei"   la  joie  ri   le  |tliiisir,   cl   (pic  je  ^clun  lui  jmu 

*  Lclln:  i;i)imiiiiiin|uri'  |Mr  Nj.  MImiI  il!  iii.|ucl. 
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surpris  de  vous  voir  vous  adresser  à  moi  dans  ce  moment, 
si  celle  demande  n'était  une  espèce  d'éloge  de  ma  résigna- 
lion  à  supporter  une  si  longue  captivité,  et  je  vous  sais  gré, 
monsieur,  d'avoir  eu  si  bonne  opinion  de  ma  philosophie. 
Agréez  l'expression  de  mes  regrets  et  l'assurance  de  ma 
considération  distinguée  ^ 

CCI 

A     MONSIEUR     LATOUCIIE* 

28  juillet  1829. 

J'étais  tellement  sûr  que  Fragoletta  me  serait  envoyée 
par  vous  à  la  Force,  que  je  n'ai  pas  voulu  accepter  l'offre 
qu'on  m'a  faite  de  me  la  prêter,  aimant  mieux  tenir  de  vous 
seul  le  plaisir  de  lire  votre  nouvel  ouvrage  pendant  les  lon- 
gues heures  de  solitude  que  me  laisse  ma  captivité. 

Je  n'en  avais  pas  encore  passé  d'aussi  agréables  depuis 
que  je  suis  en  prison.  Je  ne  puis  vous  dire  combien  ce  livre 
m'a  charmé  :  rien  de  plus  ingénieux  et  de  plus  spirituelle- 
ment exprimé,  et  en  même  temps  rien  de  plus  touchant  et 
de  plus  énergique.  Et  puis  dans  ce  livre  où  se  trouvent  tant 
de  scènes  gracieuses,  quelle  haine  vigoureuse  contre  tout  ce 
qui  est  mal  ! 

*  Lettre  communiquée  par  M.  J.  Chenu,  le  bibliophile. 

'  Hyacinthe  Thabaud  de  la  Touche,  dit  Henri  de  la  Touche,  éditeur  d'André 
Chénier,  ne  à  la  Châtre,  le  2  février  1785,  mort  à  Aulnay,  près  Paris,  le 
9  mars  1851.  H  était  neveu  du  sénateur  Porcher  de  Richebourg,  et  fut,  sous 
l'Empire,  employé  dans  les  bureaux  de  Français  de  Nantes.  A  partir  de  1815,  il 
vécut  de  sa  plume  et  l'employa  au  service  du  parti  libéral.  Son  esprit,  très-fmet 
très-délicat,  n'a  pas  toujours  été  bien  servi  par  son  talent.  C'était  un  excellent 
critique,  et  Béranger  lui  dut  plus  d'un  conseil  littéraire.  Henri  de  la  Touche  a 
ouvert  la  carrière  à  madame  Sand,  qui  lui  a  consacré,  dans  le  Siècle  des  18, 19 
et  20  juillet  1851,  une  notice  nécrologique  fort  intéressante.  H  fut  assez  long- 
temps le  rédacteur  en  chef  de  lancien  Figaro,  et  n'y  ménagea  la  satire  à  per- 
sonne. La  fin  de  sa  vie  a  été  silencieuse  :  il  est  mort  dans  la  retraite,  à  côté  de 
son  amie,  mademoiselle  Pauline  Flangergues,  qui  a  conservé  sa  propriété 
d'Aulnav. 
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Vous  ùLes  de  ces  hommes  poui-  (jui  le  moL  de  pairie  a  con- 
servé encore  de  la  puissance.  Je  vous  en  félicite  :  car  ils  sont 
rares  aujourd'hui. 

Recevez  tous  mes  remcrcînienls,  mon  clici-  ami,  et  du 
charme  ravissant  d'une  pareille  lecture  et  de  votre  hou  sou- 
venir à  qui  j'en  ai  roblifialioii.  A  vous  de  cœur  et  d'amilié. 

iiÉRANGKU. 

Et  vos  poésies,  quand  les  aurons-nous? 

P.  S.  J'ai  une  remarque  que  je  veux  vous  communiquer: 
vous  peignez  la  Réveillère-J.épaux  comme  upposé  aux  ré<,M- 
cides;  mais  ne  l'élait-il  pas  lui-même?  Je  crois  en  être  sûr. 
Suis-je  dans  l'erreur? 

Vous  parlez  aussi  du  discours  de  ***  Mir  la  captivitT'  dt;  la 
l'ayette  lors  de  l'expédition  dK^^^ypte  :  noire  iilusliv  dusinx 
était  libre  depuis  le  traité  de  Léohen. 

Voilà  de  dioles  de  chicanes,  ji'est-ce  pas"? 

CCIl 

A     MONSIEUR     BÉRAUD 

29  juillet  1821). 

Mon  cher  ami,  j'ai  un  ^land  service  à  vous  demander. 
Voici  de  quoi  il  s'aiiit. 

Je  vieii<  d'ohlenir  de  FliMirv  nue  place  de  commis  aux 
reeetles  pour  iiii  homme  dont  les  pai'enls  m'ont  nourri  moi 
et  mon  père  (ils  étaient  l'eslaiiialciiis)  pendani  loni:tcmj)S  à 
ei'édit.  Le  (ils,  (jiii  m'a  lail  ci'(''(li(  au^^i,  a  besoin  d'une 
place  (pichMHKpic.  Il  aura  un  J'MU"  iIi\  nu  dou/c  mille  francs 
de  renie,  à  la  mori  d»'  son  pcic  cl  de  ^on  bi'au-pcre,  «pu  le 
laissent  mourir  de  laim,  lui,  s;i  rcinine  cl  trius  enraiils.  Au- 
joiird  liiii,  pour  ({u'il  ail  une  place,  il  lui   laiil   un  (aulmn- 

*  Litiii'  ( i)iiiiiiiiiii(|U(i'  |).ii  iiutltMiiiiisfllf  raiiliiio  Kl.'ii)fi[('n:u«'s. 
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nenient  de  liiiil  niillo  francs,  c'est  la  règle  aux  assurances 
royales.  Je  ne  puis  le  Taire,  parce  que  je  n'ai  ni  rentes  ni  terres, 
mais  vous,  mon  cher  Bérani,  votre  simple  signature  au  bas 
du  papier  que  je  vous  envoie  suffira  à  l'administration.  J'ai 
déjà  fait  faire  le  même  acte  à  Laffitte  pour  un  autre  pauvre 
diable;  mais  ici  cela  me  regarde  seul,  et  je  serai  auprès  de 
vous  le  garant  de  Gra})pe,  que  vous  garantirez  à  la  compa- 
gnie. Ayez  donc  la  bonté,  mon  cher  ami,  de  régulariser  le 
petit  acte  que  je  vous  envoie  et  que,  sans  vous  consulter, 
j'ai  prié  Fleury  de  dresser  pour  qu'il  vous  fût  présenté.  Il 
faudrait  me  le  renvoyer  sur-le-champ. 

Je  vous  répète,  mon  cher  ami,  que  je  vous  garantis  les 
huit  mille  francs  dont  vous  répondez  pour  Grappe.  Je  puis 
le  faire  d'autant  plus  facilement  que  Grappe  est  le  plus 
honnête  homme  du  monde,  ce  que  je  sais  depuis  vingt  ans. 
Adieu.  Tout  à  vous  de  cœur.  Déranger. 

J'aurai  besoin  de  causer  avec  vous  pour  le  payement  de 
mon  amende,  et  cela  bientôt,  si  vous  devez  aller  dans  le 
Midi. 

P.  S.  Si  vous  ne  trouvez  pas  de  difficulté  à  ce  que  je 
vous  demande,  renvoyez-moi  mon  papier  signé  d'ici  à  de- 
main soir. 

CCIII 

A     MONSIEUR      FIRMIN 

La  Force,  4  août  1829. 

Mon  cher  Firmin,  depuis  votre  départ  j'ai  appris  que  l'a- 
vocat de  Marseille  à  qui  je  vous  adresse,  d'après  la  recom- 
mandation de  M.  Borelly,  ne  se  nomme  pas  Lecourt,  mais 
L***.  Je  m'empresse  de  vous  en  instruire,  pour  que  vous 
corrigiez  l'adresse  de  ma  lettre  de  crédit.  J'ai  appris  aussi 
que  ce  joyeux  avocat  était  fils  d'une  comédienne  (je  ne  sais 
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s'il  le  dil);  mais  vous  concevez  que  les  lajjjiorU  mlie  Vdiiv 
seront  plus  faciles.  Je  vous  ai  recommandé  à  M.  lliuma^, 
député  de  Marseille;  mais  il  ne  m'a  pas  semMé  dcNoir  \oii- 
être  utile.  Je  souhaiterais  pour  vous  (pie  M.  IjoivIK  *  rcNîiii 
promptement  à  Marseille,  pour  qu'il  nous  iippiiyàl  un  peu: 
on  me  Ta  lait  espéi'cr. 

Je  suis  un  peu  indisposé  dans  ce  momcnl  ;  voilà  ^i\  jours 
que  je  suis  à  une  diète  rigoureuse,  ce  qui  a  dis^ij^'.  im,.  fiè- 
vre assez  violente,  (pii  eût  pu  avoir  des  suites  diini^creusj's. 
Dans  peu  je  serai  rétabli. 

Embrassez  pour  moi  votre  femme,  el  crovcz  à  loul  mon 
atlachement.  Béuanckh. 

ce  IV 

A     MESSIEURS     JACQUES     LAFFITTE     ET     CoMI'., 

BANQUIERS. 

AolU  1820. 

Messieurs,  je  vous  prie  de  vouloir  bien  verser  «iilrc  \r< 
mains  de  M.  Béjot,  mon  ami,  le  j)roduil  de  la  souscription 
que  vous  avez  eu  la  bonté  d'(Mi\rii'  dans  vos  bui'eauv  poui' 
It;  payiunent  de  mon  amende,  payement  (pi'il  me  faut  effec- 
luei'  d'ici  à  peu  de  jours. 

.le  piolite  de  cette  circonstance  poui*  rcmeicicr  noUc  mai- 
son des  soins  (ju'a  pu  nécessiter  c(;tte  soiiN(ii|i||nii. 

J'ai  riionneur  d'être,  messicuis,  volic  liv^-liumbb-  >er- 
^iteur  \ 


*  .M.  liorelly  était,  en  IS  iS,  jikii  inciir  f^riu-ral  à  la  cour  i-ujale  d'Aix.  Ccs-i  ua 
lits  plus  anciens  el  des  |»lu>  lioïK.r.ihlcs  jinis  ilc  Bcrauyer.  C'clail  aussi  raiiii  de 
\|;iiuu-l. 

*  Au  lias  (le  ci'llf  Itllic,  ol,  à  la  claie  du  II  I  août  IS'J'J,  uu  i  i\-U  .si^lU*  Uo- 
jot,  (loiiut'  à  M.  .Moulaudoii,  d'iuii*  .suuiuji-  de  I.Siô  fi'.  \)'*  c  provouaul  delà 
souscn|itiou  (Ml  la\rurd('  Ucrauj^er. 

l-fllii'  ciiiiimuniiju»  I'  [lar  M.IUIIior. 
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GCV 

A     MONSIEUR     ROUGET     DE     LISLE 

La  Force,  20  août  1829. 

Depuis  la  récepLioii  do  votre  lettre,  il  s'est  passé  tant  de 
elioses,  que  vous  aurez  eoriçu  pourquoi  je  ne  vous  ai  pas 
répondu  plus  tôt.  Vous  semblez  nie  rappeler  une  promesse 
laite  de  vous  écrire;  je  ne  croyais  pas  vous  l'avoir  faite; 
mais  je  passe  condamnation. 

Quant  à  votre  affaire,  vous  sentez  combien  dans  ce  moment 
il  est  difficile  de  rien  mener  à  bout.  Bérard  est  parti  pour 
deux  mois,  il  y  a  déjà  quinze  jours.  Mais  je  vous  ai  déjà  dit 
que  ce  projet  de  récompense  nationale  dont  vous  me  parlez 
n'est,  en  définitive,  que  l'application  en  grand  de  ce  qu'on 
a  fait  pour  vous  établir  un  petit  revenu.  D'après  les  diffi- 
cultés que  cette  souscription  rencontre,  jugez  de  ce  que  cela 
deviendrait  sur  une  plus  grande  échelle.  Il  n'est  pas  jusqu'à 
la  publicité  qui  empêcherait  beaucoup  de  personnes  de  con- 
courir à  cette  œuvre  vraiment  patriotique,  et  digne  d'une 
nation  qui  aurait  un  peu  de  mémoire.  Renfermons-nous 
donc,  jusqu'à  un  meilleur  temps,  dans  le  petit  cercle  où 
nous  avons  manœuvré,  sauf  à  l'étendre  aussitôt  que  quel- 
({u'un  de  nous  en  trouvera  l'occasion. 

Que  ces  réflexions,  que  je  crois  vous  avoir  déjà  faites, 
n'augmeutent  pas  vos  inquiétudes  ;  voilà  ce  que  je  souhaite 
bien.  Je  ne  suis  pas  consolant  autant  que  je  voudrais  l'être; 
mais  j'ai  ma  propre  expérience  qui  m'éclaire  pour  ce  qui  vous 
regarde.  Voyez  les  choses  comme  elles  sont,  mais  ne  les  ag- 
gravez pas.  Demain  peut-être  quelque  ressource  nouvelle 
viendra  s'offrir  à  nous.  Je  ne  suis  pas  sans  chercher,  comme 
vous  pouvez  bien  le  croire,  et  peut-être  trouverai-je  enfin. 
Calmez  donc  votre  imagination,  et  quant  aux  maux  réels  et 
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présents,  croyez  qu'ils  m'affligent  pour  vous  [tresque  ;iulanL 
que  vous-même. 

Vous  me  parlez  de  la  Fayette  dans  votre  lettre,  comme  si 
vous  ignoriez  qu'il  est  parti  pour  l'Auvergne  peu  de  jours 
après  la  clôture  des  Chambres.  11  n'y  a  personne  à  l';uis 
maintenant,  que  les  ministres,  la  canaille  et  les  prisonniers. 
C'est  là  parler  en  véritable  homme  de  cour  :  qu'en  dilc^- 
vous?  Je  voudrais  bien  vous  envoyer  votre  Othello,  mais  je 
ne  sais  comment  m'y  prendre  pour  cela.  Il  me  sérail  plii^ 
i'acilc  de  l'envoyer  à  Meyerbeer,  si  je  savais  son  adresse.  Ce- 
pendant, un  de  ces  jours,  j'espère  vous  le  faire  parvenir.  Ma 
santé  se  rétablit.  Un  régime  très-rigoureux  m'a  tiré  d'affaire. 
Me  voilà  sous  la  main  de  M.  Mangin  *.  Heureusement  que  je 
n'ai  plus  guère  qu'un  mois  à  passer  en  cage.  11  faut  iniilc- 
fois  payer  mon  amende,  et  c'est  un  autre  chien  à  fouetter. 
Mon  cher  ami,  les  embarras  se  succèdent  dans  ce  monde; 
et,  sans  souffrir  autant  que  vous,  on  peut  encore  avoir  beau- 
coup à  souflrir. 

Adieu.  Du  courage,  s'il  est  possible,  et  un  peu  de  sautt-, 
s'il  plaît  à  Dieu. 

CCVI 

A     MONSIEUR     FKLIX     CADET     DE     GASSICOUni 

La  Force,  24  août. 

Mon  cher  Félix,  je  me  hâte  dt^  te  répondii*  à  Ii()uh)i:ne, 
puisque  vous  ne  devez  le  (juilhM*  (jue  le  ."  I .  Il  cs|  xni  (jn,- 
tu  ne  me  doimcs  \y.\s  Ion  adresse  :  mais  -i  la  giàce  de  Difu' 

Toute  la  poliliqui»  (pie  coiiIkmiI  (a  Icllre  me  paraît  e\ir|- 
lente,  et,  comme  lu  i\\<  \\)v\  bh'u,  ce  sont  là  de^  uialière-s 
que  nos  journaux  de\raieul  Irailcr.au  heu  «rt'piii^ri-  le  dic- 

'  Le  iKiuveau  j>i('ft.'l  de  police. 
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tioiinaire  des  injures.  MalheureusemcnL  rirrilalioii  paraît 
être  lelle,  qu'elle  domine  les  journalistes,  toujours  empres- 
sés à  satisfaire  le  goût  de  leurs  abonnés,  au  lieu  de  les 
éclairer  sur  leurs  véritables  intérêts.  Le  moment  serait 
pourtant  bien  choisi*  pour  soulever  certaines  questions; 
mais  peut-être  est-il  plus  sage  de  laisser  ce  soin  aux  politi- 
ques de  la  fusion.  Ils  s'escriment  avec  fureur,  et,  mercredi 
passé,  le  Globe  contenait  le  meilleur  article  qui  vraisem- 
blablement ait  été  fait  sur  la  circonstance.  Nous  ne  dirions 
rien  de  plus  fort,  et  il  vaut  mieux  que  cela  soit  dit  par  ces 
messieurs  que  par  nous.  Je  te  dirai,  quant  à  moi,  que,  sauf 
accident  à  l'extérieur,  comme  l'entrée  des  Russes  à  Gon- 
stantinople,  qu'on  nous  annonce,  je  crois  que  ce  ministère 
durera  plus  qu'on  ne  paraît  le  penser  généralement.  C'est 
peut-être  parce  que  j'en  ai  le  désir  que  j'ai  cette  idée;  mais 
je  juge  qu'il  est  bien  l'expression  de  la  volonté  royale,  à 
quelques  incorrections  près,  qu'on  poura  raturer,  sans  rien 
changer  au  fond.  Dieu  soit  béni!  la  nation  ne  pourra  plus 
fermer  les  yeux  :  les  niais  ne  pourront  plus  égarer  l'opi- 
nion, les  ambitieux  de  notre  bord  n'en  tireront  plus  parti 
à  leur  profit,  et  tous  les  mécomptes,  toutes  les  haines,  nous 
serviront,  ou  au  moins  serviront  au  triomphe  de  la  cause 
populaire.  Telle  est  mon  espérance.  Ma  crainte,  c'est  que 
la  peur  ne  prenne  à  ceux  qui  nous  épouvantent  :  car  il  n'y 
a  guère  d'hommes  forts  dans  aucun  parti.  Quant  au  nôtre, 
il  me  paraît  bien  ridicule  depuis  plusieurs  années.  Je  ne 
répondrais  pas  qu'à  la  première  occasion,  si  elle  se  prései>- 
tait  bientôt,  les  mêmes  sottises  ne  recommençassent.  Je  ne 
répondrais  même  pas  que  toute  l'irritation  actuelle  ne  s'é- 
vaporât devant  quelques  jours  de  terreur.  Mais  voici  assez 
de  politique.  , 


*  Le  minislùre  l'olignac  avait  été  installé  le  8  août. 
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J'apprends  avec  peine  que  la  femme  est  souffrante.  Je 
pense  bien  que  cela  ne  durera  pas;  mais  j'ai  enl^Tidu  dire 
qu'elle  se  soignait  peu,  et  peut-être  négligera-t-elh;  cette 
indisposition.  Heureusement  tu  es  là  pour  lui  faire  entendre 
raison.  La  cuisine  de  Boulogne  est  donc  empoisonnée!  I/i- 
linéraire  de  votre  prochain  voyage  me  semble  bien  tracé 
pour  vos  plaisirs,  mais  fort  mal  pour  ceux  de  vos  mui^. 
Enfin,  amusez-vous,  gens  qui  pouvez  courir,  mais  n'oubliez 
pas  ceux  qui  sont  à  poste  fixe. 

J'ai  vu  hier  Ferrus  ;  il  m'a  appris  le  retour  de  Hubois, 
(jui  est  revenu  avec  un  peu  de  fièvre  et  de  douleurs.  Cela  ne 
sera  rien,  dit  son  gendre.  Tant  mieux. 

Lemaire  travaille  beaucoup  an  C(nïstitnti())inrl;  ]\'\\  sui^ 
bien  content;  ils  ont  besoin  de  se  remplumer.  J'ai  appris 
par  lui  que  M.  Mandrou,  qui  court  beaucoup  pour  les  élec- 
tions, ne  trouve  personne.  Tout  le  monde  est  aux  champs. 
Conçois-tu  que  des  circonstances  pareilles  n'aient  ramen»' 
à  Paris  aucun  de  nos  grands  politiques?  niVidéniciil  nous 
aimons  nos  aises  avant  tout.  Notre  patriotisme  n'est  [ibi^ 
guère  (jue  du  bavardage  enté  sur  un  besoin  iriinjiortance. 

J'ai  été  indisposé  assez  violemment,  mai<  nn  régime  ri- 
goureux m'a  tiré  d'affaire.  M.  Mangin  n'a  liivn  eliangé  en- 
core au  régime  des  prisons. 

Adieu,  mon  cher  Félix.  Embrasse  ta  femme  pour  moi,  et 
crois  à  toute  mon  amitié  pour  la  vie. 

CCVil 

A       MONSIFUn      UKJOT 

Il  Foin-,  ev  7>0  août  ISlM». 

Mon  cher  Béjol,  \oici  ime  lellic  pln^  polie  «pi'il  I^e^t 
d'usag(\  et  à  la([uelle  vous  êtes  chargé  de  répondie,  nous 
ia\ez  cuniment. 
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Convenez  que  M.  Guil lober L  est  un  homme  fort  aimable, 
quoi  qu'on  die.  N'oubliez  pourlanL  pas  de  chicaner  avec  lui 
sur  les  quatre-vingl-dix  francs  de  frais,  dont  je  ne  dois  que 
moitié.  Celte  moitié  me  paraît  encore  trop  forte.  En  cour 
d'assises,  j'ai  été  jugé  pour  dix  écus  :  c'était  un  plaisir 
alors. 

Notre  petite  annonce  n'est  pas  dans  le  ConslitutionneL 
Serait-elle  trop  séditieuse?  Elle  sent  un  peu  la  mendicité, 
et,  comme  ces  messieurs  sont  tout  à  fait  dans  le  système  de 
M.  de  Belleyme,  je  crains  qu'ils  ne  veuillent  pas  l'insérer. 


Letlrc  jointe  à  la  précédente. 

A    MONSIEUR    BÉRANGER, 

DÉTENU  A   LA   FORCE* 

Paris,  ce  29  août  1829. 

Monsieur, 

Je  vous  invite  à  faire  payer  à  mon  bureau,  dans  le  courant  de 
la  semaine  prochaine,  la  somme  de  11,090  francs  48  centimes, 
pour  l'amende  et  les  frais  auxquels  vous  avez  été  condamné  par 
le  jugement  du  10  décembre  dernier. 

J'ai  cru  devoir  vous  renouveler  cette  demande,  pour  éviter 
qu'elle  soit  faite  par  la  voie  judiciaire. 

J'ai  riionncur  de  vous  saluer. 

Le  receveur  de  l'enregistrement,  Guillebert. 

CCVIII 

A     MONSIEUR     CAUCHOIS-LEMAIRE 

AD   COURRIER    FRANÇAIS. 

5  septembre  1829. 

Mon  cher  ami,  vous  savez  combien  je  me  suis  attaché  à 
Jos.  Bernard;  je  vous  ai  déjà  mis  sur  le  dos  un  article  pour 
le  Constitutionnel.  En  voici  un  qu'on  vous  porte  pour  le 


DE    DÉRANGER.  38b 

Courrier,  où  Châtelain  m'avait  promis  de  rendre  compte  du 
Bon  Sens.  Si  vous  pouvez  le  faire  passer  pendant  votre  dic- 
tature, faites-le,  sans  préjudice  du  vôtre  au  Coiistitutiatuirl ; 
bien  entendu,  toutefois,  que  vous  le  corri<:(,Tez  si  i)on  vous 
semble,  et  raccourcirez  autant  (pie  vous  le  jugerez  à  pro- 
pos. Il  me  semble  bien  ;  son  jeune  auteur,  ami  de  liernard, 
vous  le  porte  lui-même.  C'est  un  maître  jeune  homme  *,  qn<' 
celui-là!  de  l'esprit,  de  l'instruction,  du  caractère,  tout  ce 
({u'il  faut  enfin  pour  devenir  (juchpie  chose  de  bon.  Votre 
femme;  en  juj^e  ainsi,  et  certes  elle  juge  bien  son  monde, 
comme  vous  savez.  Accueillez  donc  bien  mon  jeune  boni  m»', 
et  si  vous  avez  jamais  besoin  d'aide  au  milieu  de  tous  les 
embarras  du  cumul,  vous  pouvez  vous  adresser  à  ce  mor- 
veux-là. 

CCIX 

A      MONSIKUII      CAUCIIOIS-LEMAIUK 

7  sc|)lenibre. 

Mon  cher  Lemaire,  je  vous  remercie  de  l'article  que  je 
viens  de  lire  dans  le  Constitutionnel.  Votre  femme  ne  m'au- 
rait pas  prévenu,  que  je  n'en  aurais  pas  moins  reconnu 
votre  bonne  amitié  à  ce  retour  du  journal  ver>  une  de  ses 
anciennes  prédilections. 

Vous  savez  [)eut-èlre  (pie  j'ai  |)ayé  mon  anieiid(\  I^éjol 
[)rétend  (pie  je  n'en  dois  pas  encore  parler,  parée  (pie, 
(lit-il,  ceux  (pii  ont  re(;u  en  province  pourraient  négliger 
d'envoyer  les  fonds.  \ous  voyez(ju'il  i'<p(''re  encore «pielipies 
bonnes  petites  sommes.  Au  l'ait,  ralïairi!  a  éU-  beaueou|» 
mieux  (pie  je  ne;  croyais.  Mais  Dieu  nous  pit'scise  à  ("iit 
jamais  d'avoir  besoin  de  nos  ehers  eoneitoNen^  juiur  sem- 
blable chose  1  Ail!   (|u'il  est  ennuNcux  de  Icinhv   iiin^i   Li 

•  I.;i  p(M'si>iinr  doiil  Bcraii^MT  parle  a  trom|H!  sou  allciilo.  Cvsl  pourquoi  nous 
ne  l:i  iioiiiuioiis  pas. 

I.  'iô 
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main  (vous  en  savez  quelque  eliose)!  Je  crois  que  j'aurais 
mieux  aimé  six  mois  de  plus  en  prison,  même  sous  M.  Man- 
gin.  Si  vous  écrivez  à  votre  femme,  dites-lui  bien  des  choses 
de  ma  part. 

Voilà  trois  jours  que  ma  lettre  attend  mon  portier  pour 
être  envoyée. 

ccx 

A     MADAME     LEMAIRE 

Je  vais  mieux,  en  effet  ;  mais  je  me  trouve  surtout  bien 
de  n'avoir  pas  à  tenir  de  lon<^ues  conversations.  Que  cela, 
toutefois,  ne  vous  empêche  pas  de  me  venir  voir,  quand  vous 
en  aurez  le  temps.  Je  vous  envoie  une  gazette  et  dix  Globes. 
Je  vous  remercie  de  vos  restitutions. 

Pourquoi  et  de  quel  droit  me  demandez-vous  Levasseur? 
Est-ce  que  Teste  *  vous  Ta  promis?  C'est  lui  qui  me  l'a  prêté. 
Je  n'ai  pas  encore  eu  le  temps  de  le  lire;  mais  quand  je 
travaille,  je  lis  peu.  Je  vous  l'envoie  donc.  Rendez-le  même 
au  propriétaire,  quand  vous  l'aurez  fmi. 

Bernard  a  été  fort  content.  Moi,  j'ai  regretté  que  cet  ar- 
ticle ne  contînt  pas  une  appréciation  littéraire  de  l'ouvrage. 
Peut-être  quelques  lignes  eussent  suffi  pour  cela.  Mais  vous 
sentez  que  ce  n'est  là  qu'une  lacune  et  non  une  critique  de 
l'article. 

Je  travaille  toujours  et  me  chauffe  le  plus  et  le  mieux 
que  je  puis.  Aussi,  que  je  brûle  de  bois  !  Ajoutez  que  je  viens 
de  découvrir  que  tout  le  monde  m'en  vole.  Les  pauvres  gar- 
çons ! 

*  Charles  Teste,  le  frère  du  malheureux  ministre  de  Louis-Philippe.  Disciple 
de  Buonarotti,  Teste  avait  voué  sa  vie  entière  à  la  pratique  de  ses  idées.  C'était, 
pour  la  charité  et  la  simplicité,  un  chrétien  des  temps  épiques.  On  l'a  vu  long- 
temps consacrer  les  heures  qu'il  avait  de  libres  à  enseigner  la  lecture  aux  idiotes 
de  la  Salpètrière.  11  faut  saluer  de  tels  hommes  de  bien. 
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A      MONSIEUR      BÉRARD, 

PRÉSIDENT    DE    LA    SOCIÉTÉ    DES   FORCES   ET    FO.NDtUILS    D  AUIS. 

Ce  23  septembre  1829. 

Mon  cher  Bérard,  je  n'ai  pas  voulu  vous  répondre  de  la 
Force;  j'ai  attendu  ma  sorlie.  On  m'a  mis  à  la  porte  liier 
à  sept  heures  moins  un  quart  du  matin  :  miii  à  la  porte 
est  le  mot.  J'avais  bien  prévenu  tous  mes  amis  que  je  ne 
voulais  même  pas  qu'on  vînt  me  prendre,  <jue  je  ne  voulais 
même  pas  le  banquet.  Valette  en  était  instruit,  et  je  l'avais 
prié  de  dire  au  greffe  que  je  ne  sortais  (pic  le  20.  Cepen- 
dant, le  21  au  soir,  il  paraît  qu'on  lui  fit  dire  d'  1 1  préfec- 
ture (|u'il  pourrait  se  trouver  des  badauds  à  la  porte,  et 
dès  six  heures  et  deuiiiî  il  était  dans  ma  cliamhre,  me 
[•riant  de  décamper  au  plus  vite.  Heureusement  que  je  n'a- 
vais accepté  ni  les  offres  de  votre  femme  (qui  revenait  de  la 
campagne  exprès),  ni  de  Laffitle,  qui  voulaient  me  venir 
chercher. 

Je  me  suis  mis  à  courir  les  rue^  de  Pai  is,  >ans  aucune 
émotion,  comme  si  je  m'y  étais  promené  la  xcille,  et  j'en  ai 
conclu  (pie  je  vieillissais  l'urieusemenl,  piii^(pi('  le  biuilieui" 
d'ètic  libre,  apr(\s  neuf  mois  de  délnilioii,  ne  nie  causait 
aucun  mouvement  extraordinaire.  Vous  pensez  bien  «pic 
c'est  chez  vous  que  j'ai  dîné,  nialuré  riiiMlaliitn  de  la  i  ne 
d'Artois.  laicc,  Latour,  (lluîvalicr,  rK'jiil  a\aicnl  é'l(''  unités, 
et  vous  nous  faisiez  faute:  mais  iirniv  ikmis  disions  tou^  que 
vous  étiez  san^  «Idulc  a\ec  non^  dan^  ce  iiinmciil,  cl  (pie  vous 
aviez,  reiirel  de  n  ;i\(>u"  juniil  «1  ailes.  Il  m  rii  laudrait  aussi 
pour  vnii"  ((tnles  les  pi'i'sonncs  (ju,'  j'ai  à  \ivihi\  .fai  une 
lislc  (le  jHv^  de  Ireis  eeiil  cinquanle,  cl  je  ne  la  nuis  j^s 
coniplele.  (jue  \ais-|c  dcNrnii  ,  mni  qui  .ibholic  ie>  \l^ilCS? 
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Le  Globe  s*est  chargé  de  mellre  aujourd'hui  ma  carte  aux 
Tuileries  :  si  vous  le  lisez  là-has,  vous  y  verrez  un  charmant 
article  sur  ma  détention  et  une  chanson  sur  la  prise  de  la 
Biuiille. 

11  faut  que  vous  sachiez  que  Laffitte  a  tant  tardé  à  s'occuper 
de  ma  souscription,  qu'il  arrivera  trop  (ard  ;  il  apprendra 
que  les  jeunes  gens  de  la  société  Aide-toi^  qui  se  sont  occu- 
pés de  la  souscription,  ont,  par  rapport  à  lui,  retardé  la 
clôture  de  huit  jours;  mais  qu'enfin  il  a  bien  fallu  laisser 
aux  amis  plus  empressés  le  droit  de  compléter  cette  mal- 
heureuse souscription.  Ces  amis,  je  les  devine,  et  je  sais 
que  le  père  Davillier  n'est  pas  du  nombre,  car  il  réclame 
comme  un  beau  diable  et  veut  s'en  prendre  à  vous,  si  on 
ne  reçoit  pas  sa  quote-part. 

Dites  donc  à  Madier^  qu'il  est  trop  chiche  de  lettres.  J'en 
ai  écrit  dix  pour  lui.  Fonfrède%  que  j'en  ai  d'abord  entre- 
tenu, se  dispose  à  le  servir  à  Bordeaux,  et  voilà  déjà  plus 
de  quinze  jours  qu'il  m'en  a  donné  sa  parole;  il  doit  s'en- 
tendre avec  Barbaroux',  qui  est  sur  les  lieux.  A  Dijon,  Taf- 
l'aire  se  serait,  je  crois,  arrangée  avec  Hernoux,  si  j'avais 
reçu  plus  tôt  les  lettres  de  Nîmes.  Enfin,  nous  faisons  ce 
que  nous  pouvons;  mais  dites  à  ce  grand  paresseux  d'écrire 
où  cela  est  nécessaire  et  convenable. 

Votre  femme  se  porte  assez  bien;  d'ailleurs  elle  était  si 
gaie  hier,  qu'elle  ne  pensait  pas  à  ses  douleurs;  et  puis  sa 
fille  va  mieux,  ce  qui  est  de  la  santé  pour  elle.  Béjot  l'a 
fort  grondée  de  ne  vous  pas  écrire  ;  elle  va  mettre  la  main 
à  la  plume. 

Je  ne  vous  parle  pas  politique,  parce  que  les  journaux 

*  M.  Madier  de  Monjaii  (Paulin),  né  en  1785. 

-  Boycr-Fonfrède,  fils  du  conventionnel,  rédacteur  de  VÉleclîon  de  Bor~ 
deaux. 

■'  Yi.  Barbaroux,  alor.s  journaliste,  aujourd'hui  sénateur. 
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on  savent  autant  que  moi.  On  paraît  comjjler  sur  la  cliute 
(lu  ministère.  Je  n'y  crois  \yA<  encore,  peut-rtrc  |iarn.'  (ju«* 
j(i  la  crains. 

Adieu,  mon  clier  et  bon  ami.  Portez-vous  bien,  et  lacliez 
de  gagner  de  l'argent  i)our  nous  tous.  A  vous  pour  la  \ie. 

CCXII 

A      MONSIEUR      WILHEM 

Au  diable  le  grand  monde  et  les  égards!  Notre  dîner  de 
dimanche  est  flambé!  Madame  Davillier,  chez  qui  je  n'ai 
pas  encore  dîné  et  qui  croit  que  je  lui  en  ai  gardé  rancune 
ainsi  qu'à  son  mari,  donne  à  dîner  pour  ma  sortie  de  di- 
manche. 

Prévenu  dès  hier,  et  sur  l'avis  de  Bérard,  il  me  faut  ac- 
cepter ou  me  brouiller  avec  les  Davillier.  .îi^  sacrifie  mes 
amis,  ainsi  que  cela  arrive  souvent  dans  la  bonne  société, 
pour  me  rendre  à  une  invitation  qui  me  contrarie  sous  plus 
d'un  rapport. 

Je  viens  d'en  écrire  un  mot  à  Antier;  je  te  verrai  un  de 
ces  jours.  Embrasse  ta  femme  pour  moi,  et  crois-moi  pour 
la  vie  ton  ami. 

CCXIII 

A      M0NS1EUI5      JrSTIN      CA15ASS0L 

V2  (Klobre  18'29. 

Je  regrette,  monsieur,  de  ne  pouvoir  répoiuli'c  à  voti-e 
aimable  rcMpièle  aiilrciiicnl  qUi-  par  un  icWi^  i\\i\  m»'  coule, 
je  NOUS  l'assiirc  jticn.  Mais  il  \  a  nécessité  pour  moi  à  ne  pas 
laisser  pai'aîli'e  dans  le  recueil  '  le  peu  de  eliansoiis  inédiles 
(jiie  je  |Miis  a\oir.  .le  seiais  désole  d*e\|>oscr  d'aiilro  que 
uioi  aux  ponr^iiih's  de  niadaine  de  la  .lii^lice. 

*  On  ilcmiiml.ill  ;i  Hii;m^ci"  iiiu'  tliausoij  pdiir  !<•  Ctpnnasf  lyrique. 
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Recevez  l'expression  bien  sincère  de  ce  regret  et  celle  de 
ma  considération;  faites-la  agréer  également,  je  vous  prie, 
à  la  société  du  Gymnase  lyrique. 

CCXIV 

A     MONSIEUR     GILIIARD 

18  octobre  1829. 

Monsieur,  je  viens  de  recevoir,  des  mains  de  M.  votre 
beau-frère,  la  jolie  chanson  que  vous  voulez  bien  m'adres- 
ser.  Je  suis  heureux  d'inspirer  autant  d'intérêt  à  une  per- 
sonne dont  les  sentiments  sont  si  honorables  et  dont  le  pa- 
triotisme est  si  éclairé,  à  en  juger  d'après  ce  que  m'en  a  dit 
M.  G.  la  Fayette.  Si  quelques  amis  politiques  ont  cru  devoir 
m'abandonner  à  l'époque  de  mes  condamnations,  cet  aban- 
don est  plus  que  compensé  par  les  témoignages  d'approba- 
tion que  j'ai  reçus  de  tant  d'autres  citoyens  que  n'avaient 
pas  séduits  les  promesses  trompeuses  du  pouvoir  et  le  calcul 
d'une  ambition  étroite  et  aveugle.  Je  dois  vous  placer, 
monsieur,  au  premier  rang  de  ces  consolateurs  courageux 
qui  n'ont  pas  trouvé  que  ma  muse  fût  aussi  folle  qu'on  le 
prétendait  en  certains  lieux.  Aujourd'hui  vos  chants  vien- 
nent ajouter  aux  charmes  de  ma  liberté,  et  je  les  ai  déjà  ré- 
pétés dans  la  réunion  de  mes  vieux  amis,  qui  tous  se  sont 
empressés  d'en  applaudir  la  tournure  facile  et  l'heureuse 
expression  ^ 

GCXV 

A     MONSIEUR     JUSTIN     CABASSOL 

2G  octobre. 

Mille  pardons,  monsieur,  du  retard  que  j'ai  mis  à  ré- 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Gilhard.  —M.  Gilhard,  fils  d'mi  juge  do  paix 
d'Aigueperse,  a  reçu  un  assez  grand  nombre  de  lettres  intéressantes  de  Béranger. 
On  en  trouvera  quelques-unes  dans  les  volumes  suivants. 
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])on(lrc  aux  jolis  vers  cK;  voLic  di;niiùre  ictlrc.  Une  absence 
(lo  quelques  jours  m'en  a  ôté  la  possibilité.  Si  j'avais  votre 
aimable  facilité,  je  voudrais  vous  répondre  dans  le  même 
style;  mais  je  suis  forcé  de  me  contenter  de  vous  din.*  en 
prose  que  les  deux  luorceaux  de  vieille  poésie  dont  vous  me 
parlez  datent  de  plus  de  vingt  ans,  et  que  c'est  à  ma  grande 
surprise  que  j'ai  appris  par  vous  qu'on  les  avait  été  déterrer 
dans  je  ne  sais  quel  recueil  où  je  crois  me  rappeler  qu'au- 
( refois  ils  ne  furent  admis  que  par  grâce.  Aussi  ai-je  lieu 
d'être  très-surpris  de  l'iionneur  qu'on  veut  bien  leur  faire 
aujourd'hui.  Si  vous  les  jugez  dignes  d'une  seconde  exhu- 
mation, vous  en  porterez  seul  la  responsabilité,  mais  je  ne 
vous  y  engage  pas,  monsieur  ;  car  pour  être  anciens  ces  deux 
morceaux  n'en  sont  pas  meilleurs. 

N'en  recevez  pas  moins  mes  remercîmenls  bien  bincères 
pour  vos  flatteuses  sollicitations,  et  croyez  à  ma  considéra- 
tion distinguée. 

Votre  serviteur,  Déranger. 

P.  S.  Si  par  hasard  vous  réimprimez  ces  deux  idylles*,  je 
vous  engage  a  prévenir  (ju'elles  ont  été  anciennenienl  pu- 
bliées.  C'est,  je  crois,  en  i(SlO  ou  1811  *. 

CCXVl 

A     MONSIEUR     ROUGET      DE      LISLE 

10  novembre  18^. 

Mon  cher  ami,  j'ai  fait  votn*  commission  aussi  bien  (jn'il 
iii'm  ('té  possilïle.  A  l'envoi  des  Chmils  friinrais"  je  nie  >uis 
|)(U'niis  de  joiiidrcî  une  petite  lettre  à  M.  Meyerbeer  *,  cpie  j'ai 

♦  Il  s';i;,mI  (les  idylli's  Ghjccre  et  (r  Conquinnit  l'I  le  YieUlurd.  Cc6[  on  1808 
t|ir('ll(!S  ont  «''lé  |)iililiL'os. 

♦  Lt'llre  i'(»minuiii(|Ui'('  |>;ir  M.  (^aJMsxil. 

^  \.v&  Cinqiiaiili'  Clunits  français  mis  «m»  musiqiio  par  Rou;;ol  ilo  Ij.ilo. 

♦  M.  MryilMcr  ;i  en  efld  ic(;u  cl  (^'anl»;  lolU:  lellif.  «  Jo  .suislrop  aJiiiir.<l(>ui 
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vu  une  ou  deux  fois  chez  Jouy,  ce  qu'il  a  sans  cloute  oublié. 
Dans  celle  letlre,  j'ai  dit  de  vous  et  sur  vous  ce  que  j'ai  cru 
de  plus  convenable  h  dire.  Tout  cela  était  peu  à  propos 
peut-être,  et  peut-être  aussi  mon  éloquence  était-elle  un 
peu  embrouillée,  car  il  y  a  ûillu  mêler  des  éloges  pour  ce 
maître,  et  vous  savez  combien  je  suis  ignorant  en  musique 
et  peu  au  courant  des  merveilles  de  cet  art.  Au  reste,  tout 
cela  était  fait  avec  la  meilleure  intention  du  monde,  et  je 
souhaite  vous  avoir  été  bon  a  quelque  chose  auprès  de  ce 
compositeur  célèbre.  Quant  à  votre  Othello,  n'y  comptez 
pas  :  il  n'osera  jamais  entrer  en  lutte  avec  Rossini,  je  vous 
le  prédis.  Je  sais  qu'il  affecte  la  plus  profonde  admiration 
pour  son  génie. 

Ce  dont  je  vous  félicite  bien,  c'est  d'avoir  une  bonne  re- 
dingote d'hiver.  Voilà  du  bonheur.  Eh  bien!  puisque  vous 
voilà  un  peu  à  l'abri  du  froid,  ne  pouvez-vous  en  rêvassant 
trouver  un  sujet  d'opéra  autre  que  votre  More?  le  Shakspeare 
commence  à  nous  fatiguer.  Cherchez  ailleurs,  et  votre  Alle- 
mand fera  peut-être  quelque  chose  pour  vous. 

J'ai  parlé  à  un  libraire  pour  vous.  Il  voudrait  savoir  de 
quoi  se  composerait  votre  recueil.  Tâchez  de  me  mettre  à 
même  de  répondre  catégoriquement  ;  mais  ne  vous  attendez 
pas  à  une  forte  rétribution  ;  car,  pour  décider  notre  homme, 
il  faudra  lâcher  le  manuscrit  à  bon  marché. 

Adieu.  Portez-vous  aussi  bien  que  possible  et  croyez-moi 
tout  à  vous.  Déranger. 

P.  S.  J'ai  un  nouveau  portier.  La  première  fois  que  vous 
me  viendrez  voir,  munissez-vous  d'un  petit  papier  en  forme 
de  lettre  à  mon  adresse,  et  chargez  le  portier  ou  la  portière 

de  Déranger  pour  ne  pas  avoir  conservé  un  autographe  de  sa  main,  »  a-t-il  bien 
voulu  nous  écrire;  «  mais  oii  le  chercher,  après  tant  d'années.  Voyageant  beau- 
coup, mes  papiers  et  mes  livres  sont  épnrpill('s  en  plusieurs  endroits.» 
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(le  me  le  monter  pour  eu  avoii-  l;i  rqjoiix'.  Anlniiiciil  wni^ 
|)OuiTiez  bien  être  renvoyé  impitoyablement. 
Bérard  est  revenu. 

CCXVll 

A     MONSIEUU      EMILE     DESCIIAMTS 

21  décenibre. 

Monsieur, 

Pendant  mon  séjour  à  la  Force,  ^\.  Fontaney  eut  hi  iHniit- 
de;  me  prêter  la  deuxième  édition  de  vos  Etudes  \  Ce  volume, 
qui  iik;  fut  emprunté,  ne  m'a  pas  été  rendu.  Je  vieM<  de 
m'en  proeurer  la  quatrième  édilion  pour  l;i  l'endre  à  iimii 
()l)li;^eant  visiteur.  Mais  je  sais  (pi'il  lient  extrèmtmient  à 
l'envoi  que  vous  aviez  mis  en  tète  du  volume.  Aiiric/.-Nous 
la  bonté,  monsieur,  de  mettre  sur  la  première  pa<:e  de  ce- 
lui-ci l(!s  mots  que  vous  aviez  écrits  sur  l'iiulre,  alin  que 
M.  Fontaney  ne  soit  pas  privé  de  ce  témoi<^niage  de  Notre 
amitié.  C'est  un  service  personnel  que  vous  me  rendrez  à 
moi-même.  Je  renverrai  demain  clierelier  ce  vtduiiie,  si 
vous  voulez  bien  le  laisser  à  quelqu'un  de  noIic  inai>nii. 

Je  prolile  de  cette  occasion  puui'  n(uis  renicreici',  mon- 
sieur, de  ce  que  vous  av(»z  bi(Mi  voulu  din;  de  moi  d;iiis 
votre  préface.  Croyez  à  loule  ma  l'eeoiin.iissanee  poui-  dos 
éloj^es  dont  je  sais  d'aulaiil  plu>  le  pi'ix  (jue  j'ajqutuic  jihis 
(jue  personne  le  laleul  de  ctdui  (jui  a  bicii  \«>ulu  uio  Ic^ 
domier. 

Uecevez,  monsieur,  l'assui-aiice  de  ma  eonsidéralion  di^- 
liiij^uc'e,  el  d'avanee  mes  i-cuicicîiiiruls  |i(iui-  le  s,-|-\ic,-  »jii,' 
je  réclame  de  vous.  Voire  desouc  sii\ii,nr\ 

*   Les  Etudes  [r(iiH(iisi'.\  <•/  étraïuniis. 

'  Lrlln-  comiumiKjiic»^  |»:«r  M.  ÉiiiiUî  iJoscliaiin»"- 


7m  CORÎ^ESPONDANCE 

ccxYin 

A     MADAME     FIRMIN 

5  janvier  1830. 

Je  n'ai  pas  encore  eu  de  nouvelles  de  M.  ïaylor. 

A^oilà  un  mois  aussi,  ma  chère  Adèle,  que  je  garde  la 
chambre.  Une  irritation  d'entrailles,  accompagnée  de  fièvre 
et  de  rhume,  me  retient  encore  en  prison.  Dès  que  je  croirai 
pouvoir  sortir,  j'irai  te  voir,  ainsi  queFirmin;  mais,  en  at- 
tendant, je  te  fais,  ainsi  qu'à  lui,  tous  mes  souhaits  de  bonne 
année,  ce  qui  te  coûtera  trois  sous;  mais  ce  n'est  pas  trop, 
car  je  t'assure  que  ces  souhaits-là  sont  de  la  meilleure  es- 
pèce, et  que,  s'ils  s'accomplissent,  tu  ne  te  plaindras  pas  de 
la  dépense  qu'ils  t'occasionnent. 

Adieu;  je  t'embrasse  et  te  charge  de  mille  amitiés  pour 
ton  mari. 

A  toi  de  cœur. 

CCXIX 

A     MADAME     D*** 

Janvier  1830. 

J'ai  été  bien  fâché  d'apprendre  que  D***  se  fût  donné  la 
peine  de  me  venir  voir  un  jour  où  Dubois  avait  défendu  ma 
porte.  Il  ne  veut  pas  encore  que  je  reçoive,  parce  que,  dit-il, 
la  conversation  nuit  à  ma  poitrine.  Je  ne  sais  pour  combien 
de  temps  j'en  ai  encore.  J'espère,  toutefois,  que  j'en  pourrai 
voir  bientôt  le  terme,  car  je  vais  mieux,  et  l'on  me  permet 
même  de  manger  un  peu  plus. 

Je  vous  remercie  bien  de  votre  invitation  pour  le  13,  mais 
je  doute  fort  que  je  puisse  en  profiter.  Quant  à  vos  bouts  de 
manches,  je  vous  en  remercie  beaucoup  aussi.  Il  faut  pour- 
tant que  je  vous  dise  que  je  ne  mets  jamais  de  gants.  Je  n'ai 
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pas  élé  ('1(!V(''  M  me  doilolci',  cl,  (jiKjnjiic  iii.iiiil.'iiaiit  je  iiu' 
soigne  un  peu  mieux,  je  ne  suis  pas  lâché  (ju'il  y  ail  iiicorc 
un  petit  bout  de  moi-même  expose  aux  injin'(;s  de  l'air,  et 
dont  les  picotements  me  raj)pellent  une  \nt  plus  dure  et  la 
souffrance  des  autres.  Vous  allez  rire  de  la  rai'^on  ([iuî  je  vous 
donne  :  j'en  ris  moi-même,  quoiqu'il  y  ail  du  vrai  et  bcau- 
coup  dans  ce  que  je  vous  dis. 

Vous  me  dites  de  ne  pas  me  livrer  à  <I<îs  idées  tristes. 
Vous  avez  raison;  mais  où  avez-vous  vu  que  le  conseil  nir 
fut  nécessaire?  Je  vous  assure  bi(;n  que  je  ne  suis  ni  triste 
ni  abattu.  D'abord  il  n'y  a  pas  de  quoi,  puis  la  solitude  nie 
convient,  parce  que  je  travaille  et  que  depuis  longtemps  je 
n'avais  travaillé  autant. 

Combien  vous  et  votre  mari  êtes  bons  pour  moi  !  Croyez 
<iue  j'en  suis  bien  recounaisbant.  Je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur.  IlÉnANCEii. 

Si  je  ne  craignais  d'inipatienler  trop  votre  lemnie  de  cliani- 
l)r(î,  je  vous  en  écrirais  encore  j)lus  long  *. 

ccxx 

A      MAhAME      II*** 

*iO  j.iiivirr  1S3(). 

J(^  n'ai  plus  de  nez,  madame  ;  aus^i  iTai-je  point  du  loiil 
senti  votre  bonne  V(daille  noiiiiaiide;  et  cela  e^(  loil  lieiii"eii\ 
j)0ur  moi,  car  je  niî  résisterai^  peut-être  pas  au  liiniel.  Or  il 
faut  (jue  vous  sachiez  que  je  iTai  pa^  encore  juTini^^ioii  de 
sortir.  Vous  l'auriez  du  de\iiier,  au  re-le,  puisque  depiiissi 
lon^teuips  je  lu;  nous  ai  pas  ele  \oii".  Noilà  j>ouilaiil  liiiil 
jours(jueje  n'ai  |»lii^de  liè\re;  inai^  le  di'Ljel  n'a  pas  «'iieni'e 
opère  sur  in;i  inaiidile  |i(iili  un',  et  je  ii  :ii  l.iit  (pie  lnu-«s,'|-  |,i 

Lcllri'cummimniut'f  p.ir  M    M.iiiluil  [A*'  l.iiii<\  ill.  i. 
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nuit  dernière;  aussi  suis-jc  brisé  aujourd'hui.  Il  y  a  seule- 
ment dix  ans,  cela  ne  mVuL  pas  empêché  d'aller  dévorer 
une  cuisse  de  votre  volaille;  aujourd'hui  je  jeûne  au  coin 
de  mon  feu  :  c'est  sans  doute  bien  plus  sage,  mais  c'est  fort 
ennuyeux,  et  je  n'en  guéris  pas  plus  vite.  Doux  privilèges 
des  années!  Si,  encore,  j'avais  quelqu'un  pour  me  soigner; 
mais  ces  diables  d'affaires  de  Baudoin  *  ne  me  permettent 
point  maintenant  de  prendre  une  bonne.  J'en  serai  réduit  à 
fiiire  comme  Kératry,  si  j'arrive  à  soixante-trois  ans.  Espé- 
rons que  le  ciel  y  mettra  bon  ordre.  En  attendant,  je  re- 
grette bien  de  ne  pouvoir  être  des  vôtres,  et  je  vous  prie  de 
le  dire  à  D***  %  qu'il  m'eût  été  doux  de  surprendre. 

Recevez  tous  mes  remercîments  ;  et  puisque  diable  il  y  a, 
croyez-moi  au  moins  bon  diable,  et  tout  à  vous,  madame,  de 
cœur  et  pour  la  vie. 

GCXXI 

A     MONSIEUR     ROUGET     DE     LISLE 

29  janvier  1830. 

Je  ne  devine  pas  pourquoi,  étant  venu  à  Paris,  vous  ne 
m'êtes  point  venu  voir;  et,  quoi  quevous  en  disiez,  ce  ne  peut 
être  la  crainte  de  m'ennuyer  qui  vous  a  retenu,  car  vous 
savez  bien  que  vous  ne  pouvez  produire  cet  effet-là  sur  moi. 
Je  vous  préviens,  toutefois,  quand  vous  me  rendrez  visite, 
de  vous  munir  de  la  prétendue  lettre  de  poche,  vu  que  mon 

*  L'éditeur  de  Béranger  qui  en  ce  moment  se  trouvait  embarrassé,  ce  qui 
mettait  en  péril  une  partie  de  la  petite  fortune  de  Béranger.  C'est  alors  que 
M.  Bérard  chercha  à  l'affermir.  Quelques  mois  plus  tard  M.  Perrotin  traitait 
avec  Béranger  par  Tintermédiaire  de  M.  Bérard. 

-  M.  Alexis  D***  est  l'écrivain  à  qui  on  doit  les  singuliers  Mémoires  de 
Sénart,  qu'il  faut  lire  avec  quelque  précaution.  11  est  mort  en  1858,  à  soixante- 
quinze  ans.  Royaliste  déclaré  sous  la  République  et  sous  l'Empire,  il  s'était  rat- 
taché au  parti  libéral,  et,  quoique  soldat  de  la  Vendée  et  prisonnier  des  bleus, 
il  fut  mis  à  S;iinfp-Pélaïie  sons  Louis  XVÏÏT. 
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nouveau  portier  n'est  pas  encore  façonné  à  reconnaître  les 
privilégiés. 

Vous  me  demandez  si  Meyerbeer  m'a  écrit  ou  lait  vigile. 
Ni  l'un  ni  l'autre;  mais  ce  n'est  pas  ce  dont  je  nie  plains. 

Envoyez,  quand  vous  le  voudrez,  votre  jeune  compati  ioto. 
Vous  savez  qu'il  sera  bien  reçu,  venant  de  votre  pi  ri. 

Vous  prétendez  que  vos  souhaits  ne  s'accomplissent  ja- 
mais. Est-ce  qu'en  dépit  de  votre  résolution  vous  en  auriez 
fait  pour  ma  santé?  Je  suis  toujours  prisonnier,  et  voilà 
deux  mois  que  cela  dure.  Ma  poitrine,  qui  a  d«''jà  beaucoup 
souffert,  souffre  encore  beaucoup,  au  point  (piMiier  jeudi, 
jour  des  grandes  entrées,  Dubois  a  fait  défendre  ma  porte, 
prétendant  qu'il  faut  que  je  ])arle  le  moins  pos.^ible.  .le  n'es- 
père de  fin  à  toutes  ces  précautions  que  lorsque  le  temps 
deviendra  plus  doux. 

Auriez-vous  aussi  fait  des  souhaits  pour  la  conservation  de 
ma  petite  fortune?  Le  libraire,qui  me  doitencore  18, (MM)  IV., 
fait  une  espèce  de  faillite  qui  aventure  furieusement  celle 
somme,  sur  laquelle  je  comptais  pour  me  faire  donner  les 
soins  dont  ma  santé  et  mon  âge  commencent  à  me  faire  sen- 
tir la  nécessité.  N'allez  pas  croire,  au  moins,  que  tout  cela 
me  rende  plus  malheureux  ni  plus  triste.  Vous  me  coimai>- 
sez  assez,  au  reste,  pour  penser  qiK^  mon  caractère,  je  n'o<e 
pas  dire  ma  })liilosophie,  résiste  à  ces  alleinU's.  Je  conniiis 
laiil  de  gens  plus  malheureux,  (pii  nu  rileiil  mieux  que  nmi 
le  bonheur  (pii  me  maïujue,  (pie  je  ne  saurais  avoir  ni  l'en- 
vie ni  la  Ini'ce  de  me  plaindre. 

Vous  voyez  (pie  je,  me  venge,  sur  le  papiei",  de  la  eou- 
trainle  (pi'dii  m'impose  en  nreuipiVhant  de  parler,  car  en 
v(dlà  bien  long,  el  |i(»urtant  je  ne  vous  ai  pas  encore  parlé 
de  vous.  Comme  j'ai  ><»u\enl  mi  mes  vœux  pour  le^  aulres 
s'accomplir,  je  vous  souhaite,  moi,  de  la  suite  et  toutes  les 
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consolations  qne  vons  morilcz.  Je  voudrais  l'aire  mieux,  vous 
le  savez  ;  mais  ce  mieux  viendra  peul-etre. 

Adieu,  tout  à  vous.  Mes  civilités  au  général  Blein  ^ 

GGXXII 

A  MADEMOISELLE  ANAÏS  BERNARD 

5  lévrier  1830. 

L'arrivée  de  votre  père  à  Paris,  ma  chère  Anaïs^,  m'a 
empêché  de  répondre  à  l'aimable  petit  mot  que  vous  aviez 
mis  dans  sa  dernière  lettre.  Le  voilà  au  moment  de  son  dé- 
part, et  il  veut  que  je  lui  remette  ma  réponse.  Gomme  je  crains 
qu'il  ne  la  décacheté  en  route,  je  suis  obligé  d'y  mettre  bien 
de  la  prudence,  sans  quoi,  vraiment,  je  vous  ferais  de  belles 
déclarations.  Je  vous  dirais  que  votre  bon  souvenir  m'a  en- 
chanté, et  que  je  suis  ravi  de  savoir  que  vous  et  madame 
votre  mère  m'avez  donné  place  dans  votre  amitié  ;  je  vous 
dirais  que  je  souhaite  tous  les  jours  de  vous  voir  rapprochés 
de  Paris,  pour  aller  vous  rendre  visite  et  passer  quelque 
temps  auprès  de  vous  ;  j'ajouterais  que  s'il  m'est  jamais  pos- 
sible d'aider  à  ce  rapprochement,  j'en  serai  bien  heureux. 
Vous  voyez  sur  quel  texte  j'aurais  à  broder,  avec  force  com- 
pliments et  tendresses  pour  madame  Bernard,  dont  toutes 
les  bontés  pour  moi  me  sont  encore  présentes  ;  mais  Ber- 
nard est  père  et  mari,  et  il  y  aurait  inconvénient  à  le  faire 
porteur  de  tous  les  secrets  d'un  jeune  cœur  comme  le  mien. 
Nous  autres  jeunes  gens,  nous  sommes  forcés  à  une  foule 
de  précautions  que  vous,  jeune  fille,  vous  ne  soupçonnez 
pas.  Gela  ne  m'empêchera  pourtant  pas  de  vous  dire  que  je 
vous  charge  de  me  conserver  l'amitié  de  madame  votre  mère, 

1  Cette  lettre,  comme  presque  toutes  celles  qui  sont  adressées  à  Ilougel  ck 
Lisle,  a  été  couuuuniquce  par  madame  Elisa  Voiart. 
'■^  Fille  de  M.  Joseph  Bernard. 
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en  lui  disant  quelquefois  du  bien  de  inoi,  ce  qui  \uus  oblige 
d'en  penser,  ce  à  quoi  je  tiens  beaucoup.  J'y  liens  pres^juc 
autant  qu'à  rester  éternellement  l'ami  de  votre  père,  que 
j'aime  cliaque  jour  davantage  et  que  je  vois  partir  encore 
avec  tant  de  regret.  Nous  nous  entendons  si  bien  !  et  puis, 
vous  voilà  partant  pour  Draguignan,  au  lieu  de  venir  ;i  ('liar- 
tres!  Bon  voyage,  lille,  mère  et  père;  mais,  que  ce  vu\a«^e 
vous  conduise  à  en  l'aire  bientôt  un  autre  qui  vous  rende 
tous  à  vos  parents  et  amis. 

Adieu,  ma  clière  Anaïs;  promettez-moi  de  m'écrire  «piel- 
(juefois,  et  embrassez  madame  votre  mère. 

Je  suis  tout  à  vous  de  cœur. 

CGXXIIi 

A     MONSIEUR     GLNDI;K     DE     MANCY 

12  février  I«.",0. 

Je  regrette  que  vous  vous  soyez  donné  la  jx'iiie  de  jias.sn 
chez  moi,  dans  le  temps  où  mon  médecin  i\w,  (b'Iciidiiil  di- 
riîcevoir  des  visites  par  suite  d'une  indisposition  de  jioitrine. 
C'est  un  [)eu  la  faute  de  M.  de  Lisle,  (jue  j'en  avais  [hcmmiu. 
ba  p(;rmission  de  recevoir  vient  de  m'eti'e  icikUic  en  [lartii', 
et  si  vous  aviez  encore  la  boiil('  de  rcwiiii-  nie  de>  Marl}i*s, 
soi!  un  jeudi,  ^oil  un  (limanclic,  de  onze  licuics  à  (pialre, 
je;  serais  très-lieureu\,  moii>si('nr,  de  \ons  duc  cinnbicn  j'ai 
élé  sensible  à  rallenlion  qn»'  \ous  ave/  bien  \ouhi  jtit'udi'o 
de  m'appoi'ler  volie  lra(hiclion  des  /^/ro//Y'/t'^•.  Je  suis  mal- 
liem"(îusemeiil  un  bien  man\ais  juge  en  pareille  matière, 
car  je  doi^  me  bàlei"  de  \(»n^  dire  (jue  je  ne  sais  pa^  un  mol 
de  lalin.  Je  n\ii  [la^  |)lii^  hi  lli»r,iee  que  \iii^ili',  an  imdns 
dans  leur  langue.  Mais,  moiisienr,  je  doi^  d'autanl  |ibi>-  de 
reconnaissance  à  cimix  ipii  >e  Iniil  jninr  imn  le^  interprèh»s 
<le  ce>  gr.ind^  po^'les.  Vir,::ile,  ^i  je  ne  me  liom|>i',  >era  lou- 


400  CORRESPONDANCE 

jours  plus  heureux  qu'Horace  à  cet  égard,  et  vous  me  sem- 
blez  être  une  preuve  de  ce  que  j*avance;  peut-être  même 
m'en  inspirez-vous  l'idée.  Depuis  longtemps  j'ai  celle  qu'un 
poëte  ne  peut  être  traduit  que  par  un  poëte.  Vous  me  pa- 
raissez remplir  cette  condition,  et  je  crois  qu'avec  quelques 
retouches  et  quelques  corrections,  surtout  en  vous  astrei- 
gnant à  une  concision  plus  grande,  vous  obtiendrez  dans  ce 
genre  de  travail  le  prix  auquel  vous  me  semblcz  avoir  déjà 
bien  des  droits. 

Pardonnez  à  un  ignorant  de  prononcer  ainsi  dans  une 
cause  dont  il  n'entend  qu'une  partie;  mais  ne  doutez  pas, 
du  moins,  du  plaisir  que  j'aurai  d'apprendre  le  succès  d'un 
ouvrage  qui  m'a  fait  passer  d'heureux  moments  au  milieu 
des  ennuis  d'une  longue  indisposition. 

Recevez,  monsieur,  mes  remercîments  bien  sincères  et 
l'assurance  de  ma  considération  distinguée*. 

CCXXIV 

A     MONSIEUR     SAINTE-BEUVE 

Mars  ou  avril. 

Mon  cher  Delorme, 

Sachant  que  j'ai  écrit  à  Hugo  au  sujet  à'Heniani,  peut- 
être,  en  recevant  ma  lettre,  allez-vous  croire  que  je  me  veux 
faire  le  thuriféraire  de  toute  l'école  romantique.  Dieu  m'en 
garde!  Et  ne  le  croyez  pas.  Mais,  en  vérité,  je  vous  dois 
bien  des  remercîments  pour  les  doux  instants  que  votre 
nouveau  volume  ^  m'a  procurés.  Il  est  tout  plein  de  grâce, 
de  naïveté,  de  mélancolie.  Votre  style  s'est  épuré  d'une  fa- 
çon remarquable,  sans  perdre  rien  de  sa  vérité  et  de  son 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Gindre  de  Mancy. 
'^  Le  recueil  des  Consolations,  pul)li(' en  1830. 
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allure  abandonnée.  Moi,  pédant  (tout  ignorant  que  j.-  suis), 
je  trouverais  bien  encore  à  guerroyer  contre  quchjues  mots, 
quelques  phrases;  mais  vous  vous  amendez  de  si  bonne 
grâce  et  de  vous-même,  qu'il  ne  faut  (|ue  vous  attendre  à 
un  troisième  volume.  C'est  ce  que  je  vais  faire,  au  lien  de 
vous  tourmenter  de  ridicules  remarques. 

Savez-vous  une  crainte  que  j'ai?  C'est  (jue  vos  Co>?.so/r/- 
tions  ne  soient  pas  aussi  recherchées  du  commun  de-^  lec- 
teurs que  lesjinfortunes  si  touchantes  du  pauvre  Joseph,  qui 
{)ourtant  ont  mis  tant  et  si  fort  hi  critiqua  en  émoi.  11  v  a 
(les  gens  qui  trouveront  que  vous  n'auriez  pas  dû  vous  con- 
soler sitôt;  gens  égoïstes,  il  est  vrai,  qui  se  plaisent  aux 
souffrances  des  hommes  d'un  beau  talent,  parc»*,  que,  di- 
sent-ils, la  misère,  la  maladie,  le  désespoir  sont  de  bonnes 
muses.  Je  suis  un  peu  de  ces  mauvais  cœurs.  Toutefois,  j'ai 
du  bon;  aussi  vos  touchantes  Co/?.so/rt//o/^\'  m'ont  |)énétré 
l'Ame,  et  je  me  réjouis  maintenant  du  calme  de  la  vôtre.  Il 
faut  pourtant  que  je  vous  dise  que  moi,  qui  sui<  de  ces 
poètes  tombés  dans  l'ivresse  des  sens  d(jnt  vous  parlez,  mais 
<pii  sxiiipalhise  même  avec  le  lUNsiicisine,  parce  que  j'ai 
sau\(''  (lu  naufrage  une  crosance  inébranlable,  je  trouve  la 
vôtre  un  peu  affectée  dans  ses  expressions.  Ouand  vous  vous 
servez  du  mot  seigneur,  vous  me  fait(S  penser  à  ces  cardi- 
naux anci(Mis  qui  remiM'ciaieiil  Jupiter  et  tous  les  dieux  de 
rOlvnijie  (le  l'élection  d'un  iiou\eau  pape.  Si  je  nous  par- 
donne ce  himbeau  de  culte  jele  sui-  \olre  loi  de  diM^h»,  c'(»st 
qu'il  me  semble  que  c'est  à  (pielipie  l)«\mte,  leutll-eineFlt 
supersliti(Mise,  (pie  voJis  l'ave/,  emprunt»'  par  condescen- 
dance amoui'cu^e.  Ne  l'egai'de/  pas  cette  «doervalion  comme 
un  elTel  de  cnliquc  luipie  :  je  sui^  irosanl,  nou^  je  savez, 
et  de  I  lès-bonne  Te»!;  uiais  au>--«i  je  lâche  d'ètri'  Mai  eu  tout, 
et  je  Noudrai?*  que  tout  le  monde  le  tùl,  même  dan^  les 
I.  S6 
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moindres  détails  ;  c'est  le  seul  moyen  de  persuader  son  au- 
ditoire. 

Qu'allez-vous  conclure  de  ma  lettre?  Je  ne  sais  trop. 
Aussi  je  sens  le  besoin  de  me  résumer. 

A  mes  yeux,  vous  avez  grandi  pour  le  talent  et  grandi 
beaucoup.  Le  sujet  de  vos  divers  morceaux  plaira  peut-être 
moins  à  ceux  qui  vous  ont  le  plus  applaudi  d'abord  ;  il 
n'en  sera  pas  ainsi  pour  ceux  d'entre  eux  qui  sont  sensibles 
à  tous  les  épanchements  d'une  âme  aussi  pleine,  aussi  dé- 
licate que  la  vôtre.  L'éloge  qui  restera  commun  aux  deux 
volumes,  c'est  de  nous  offrir  un  genre  de  poésie  absolument 
nouveau  en  France,  la  baute  poésie  des  choses  communes 
de  la  vie.  Personne  ne  vous  avait  devancé  dans  cette  route; 
il  fallait  ce  que  je  n'ai  encore  trouvé  qu'en  vous  seul  pour 
réussir  :  vous  n'êtes  arrivé  qu'à  moitié  du  chemin,  mais  je 
doute  que  personne  vous  y  devance  jamais  ;  je  dirai  plus  :  je 
doute  qu'on  vous  y  suive.  Une  gloire  unique  vous  attend  donc  ; 
peut-être  l'avez-vous  déjà  complètement  méritée;  mais  il 
faut  beaucoup  de  temps  aux  contemporains  pour  apprécier 
les  talents  simples  et  vrais;  ne  vous  irritez  donc  point  de 
nos  hésitations  à  vous  décerner  la  couronne.  Mettez  votre 
confiance  en  Dieu;  c'est  ce  que  j'ai  fait,  moi,  poëte  de  ca- 
baret et  de  mauvais  lieux,  et  un  tout  petit  rayon  de  soleil 
est  tombé  sur  mon  fumier.  Vous  obtiendrez  mieux  que  cela, 
et  je  m'en  réjouis. 

A  vous  de  tout  mon  cœur,  Béranger. 

p.  S»  Je  viens  de  relire  ma  lettre,  et  j'en  suis  un  peu 
honteux.  C'est  un  bredouillage  qui  n'a  pas  le  sens  commun. 
Ce  qui  me  décide  à  vous  l'envoyer  telle  qu'elle  est,  à  part  la 
paresse  de  la  refaire,  c'est  que  j'espère  que  vous  découvri- 
rez à  travers  ce  fatras  l'expression  de  tout  l'intérêt  que  je 
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vous  porte,  intérêt  qui  ne  m*est  pas  inspiré  que  par  votre 
talent  seul,  quelque  justice  que  je  lui  rende  *. 


L'article  publié  on  18j1  par  M.  Sainte-Beuve  a  été  le  prclcxle 
qu'ont  pris  des  critiques  d'une  autorité  bien  iiiiérieurc  pour  en- 
treprendre de  rayer  le  nuiii  de  Uérauger  de  la  liste  de  nos  grands 
écrivains  et  pour  le  clias^tr,  non-seulenienl  de  la  littérature, 
mais  de  la  morale  même.  M.  Sainte-Beuve  a  renié  ces  prétendus 
commentateurs  de  sa  pensée  par  une  note  ajoutée  à  son  article, 
dans  la  troisième  édition  des  Causeries  du  lundi.  Il  est  essen- 
tiel de  tenir  compte  de  cette  note.  Comme  les  personnes  qui  ont 
lu  l'article  de  1801  ne  connaissent  pas  sans  doute  la  note  écrite 
récennnent,  nous  la  plaçons  au  bas  de  celte  première  des  lettres 
adressées  par  Béranger  à  M.  Sainte-Beuve.  Elle  respire  quehiuc 
chose  de  l'ancienne  amitié  littéraire  qui  vers  1830  dictiiit  au  cri- 
ti(|ue  ses  articles  du  Globe  et  du  National.  La  voici  telle  (ju'elle 
se  trouve  à  la  suite  de  la  dernière  réimpression  de  l'article  du 
Constitutionnel  : 

«  Cet  article  sur  Bérangcr  a  servi  de  prétexte  et  de  point  de 
départ  à  un  article  de  M.  de  Pontmartin,  ijui  a  lait  du  bruit  et 
qui  commence  ainsi  : 

a  Je  viens  de  relire  les  Causeries  du  lundi....  Il  y  a,  dans  k- 
«  second  volume,  un  chapitre  l'ait,  selon  moi,  pour  racheter  bien 
«  des  peccadilles,  bien  des  Chateaubriand  ntmanosipieset  ciuiou- 
«  reux,  bien  des  regrets,  bi^n  des  versets  de  la  litanie  Lespinasse, 
((  Geofl'rin  et  du  Delïand.  C'est  le  chapitre  où  M.  Sainte-Beuve  a 
<(  rendu  un  immense  service  à  la  littérature  et  à  la  morale  en  at- 
((  tachant  le  grelot  à  la  gloire  de  M.  Béranger.  » 

((  Et  M.  de  Tontmartin  s'emparo  de  ce  (pril  appelle  mes  com- 
mencements d'idées  pour  pousser  plus  avant  sa  pointe.  J'ai  ou- 
vert la  tranthci'.  C'cslà  lui  de  monter  à  Tassant. 

«  J'ai  besoin  de  m'evplicpier  ici  sur  celle  manière  de  se  servir 
du  nom  et  de  l'idée  d'autriii  v\\  s'en  faisant  un  instrument  con 

*  Lcliro  coiuinunM|u»t' |Mi  M.  Sjinic-Ucuvi'. 
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linu  et  une  arme;  c'est  commode,  mais  ce  n'est  pas  juste  ni  très- 
bien  séant.  Je  vais  dire  ce  que  vous  n'avez  pas  eu  le  courage  de 
dire.  Je  n'ai  pas  d'antécédents  qui  m'engagent,  et  vous  en  avez 
beaucoup.  Je  vais  oser  exprimer  ce  que  vous  pensez. 

«  J'ai  connu  autrefois  M.  de  Pontmartin,  et  je  n'ai  pas  attendu 
ses  succès  pour  rendre  justice  à  toutes  ses  qualités  d'homme 
agréable  et  de  causeur  fort  spirituel.  M.  de  Pontmartin  s'cstquel- 
quefois  souvenu  de  ses  anciennes  relations  ;  j'ai  été  étonné  pour- 
tant que  l'écrivain  homme  du  monde  et  de  bonne  compagnie  se 
fût  permis,  à  d'autres  fois,  de  juger  si  lestement  et  si  souveraine- 
ment de  mes  pensées  et  de  mes  sentiments  intérieurs,  comme 
lorsqu'il  a  écrit  que  «  je  n'avais  jamais  rien  aimé  et  jamais  cru  à 
rien.»  Je  suis  trop  poli  pour  dire  ce  que  je  pense  de  cette  ma- 
nière d'interpréter  les  écrits,  d'user  et  d'abuser  de  quelques  pa- 
roles plaintives,  et  après  tout  senties,  de  poëte  et  d'artiste  ;  je 
croyais  que  M.  de  Pontmartin  laissait  ce  procédé  trop  facile  et 
trop  simple  à  M.  Nettement.  Parce  que  M.  de  Pontmartin  a  gardé 
un  reste  de  cocarde  blanche  et  que  moi  je  n'ai  pas  de  cocarde 
(car  je  n'en  ai  pas),  il  se  croit  un  singulier  droit,  et  il  abuse 
étrangement  de  son  symbole. 

«  Sur  Béranger,  je  déclare  donc  en  toute  sincérité  que  j'ai  dit 
et  très-nettement  ce  que  je  pense,  tout  ce  que  je  pense,  et  qu'a- 
jouter un  mot  de  plus  défavorable  à  l'illustre  poëte,  c'est  aller 
non-seulement  nu  delà  de  ma  pensée,  mais  contre  ma  pensée. 

«  11  y  a  en  littérature  des  nuances  et  des  limites  comme  en 
politique.  On  va  jusque-là,  on  ne  va  pas  plus  loin.  On  est  de  89, 
on  n'est  par  pour  cela  de  95,  et  c'est  même  pour  cela  qu'on  n'en 
est  pas.  On  est  du  centre  droit  et  l'on  n'est  pas  pour  cela  de 
la  Chambre  introuvable  de  1815.  Je  parle  à  M.  de  Pontmartin  le 
langage  qui  lui  est  familier  et  qu'il  aime. 

«  J'aime  la  sincérité  en  tout,  et  je  n'aime  pas  les  rôles.  C'est 
parce  qu'il  y  a  eu  un  peu  de  rôle  dans  la  conduite  de  Béranger 
que  je  me  suis  permis  de  relever  quelques  contradictions  piquan- 
tes, rien  de  plus. 

«  M.  de  Pontmartin,  qui  se  croit  des  principes,  est  dans  le  rôle 
et  dans  la  coterie  jusqu'au  cou  ;  il  est  légitimiste  par  état,  comme 
d'autres  sont  orléanistes  ;  il  est  homme  de  ce  beau  monde  qui  se 
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pique  d'être  moral  sans  pratiquer  les  mœurs,  et  de  professer  la 
religion  sans  aller  toujours  à  confesse.  Moi  nussi,  j'ai  jugé  pour 
mon  plaisir  M.  dePontmartin  comme  j'avais  jugé  autrefois  Déran- 
ger, et  voici  la  note,  de[)uis  longtemps  écrite,  que  je  lire  du  même 
cahier  familier  d'où  j'ai  extrait  (jucNjues-iines  de  mes  impressions 
de  fond  sur  le  poëte  national.  A  chacun  son  tour  : 

«  Je  viens  de  lire  les  Nouvelles  Causeries  de  M.  de  Puntmar- 
«  tin.  C'est  facile,  coulant;  l'auteuraune  fluidité  nuancée  et  spi- 
«  rituelle  de  détail,  mais  aucune  résistance  ni  solidité  de  juge- 
ce  ment,  aucune  proportion  dans  sa  mesure  des  talents  et  dans  la 
«  comparaison  des  ouvrag(;s,  aucune  fermeté,  aucun  fond.  Il  croit 
«  avoir  des  principes,  il  n'a  que  des  indications  fuiritives,  des 
«  complaisances  ou  des  répugnances  de  société,  et  il  s'y  aban- 
«  donne  tout  entier. 

«  Souvent  de  la  grâce,  mais  le  jugement  frêle;  il  n'a  que  jicu 
«  d'invention  et  d'initiative;  mais  (ju'on  lui  donne  un  commcn- 
«  cernent  d'idée  ou  les  trois  (juarts  d'une  idée,  il  excelle  à  la 
«  pousser  et  à  rachever. 

«  Son  filet  de  voix  est  continu,  intarissable  et  agréabh^  autant 
((  qu'une  voix  aussi  fluette  et  aussi  fêlée  peut  l'être;  et,  comme 
((  l'a  dit  le  poëte  Barbier,  il  a  de  la  |)arlotte  en  criticpie.  » 

«  M.  de  Pontmarlin  peut  croire  (jue  j'aime  quel(|uefois  à  mon- 
ter à  l'assaut,  et  il  se  [)ourrait  bien  (pie,  sous  mon  air  de  [)ru- 
dence  en  critique,  j'y  fusse  monté  plus  souvent  (pie  lui. 

«  11  me  reste  ce[)endantà  déclarer  que,  si  (juelqu'un  s\'nq)arait 
(le  ce  précédent  jugement  sur  M.  de  Pontmarlin,  poui  m'en  faire 
penser  sur  son  compt(3  plus  (jue  je  ncn  ai  dit,  je  |irolesterais  de 
même,  et  (jue,  ces  réserves  une  fois  posées,  je  n  ai  plus  ijue  des 
com[)limenls  à  lui  faire  toutes  les  fois  qu'il  n'a  rien  de  bien  so- 
lide à  dire.  Et  (juand  il  est  surtout  dans  des  eaux  loulo  contem- 
poraines, c'ot  un  très-agiéable  causeur.  » 

Sansdoulece  (|u'a  ('cril  M.  de  Pontmaitinest  (b'jà  oublié  ;  mais 
pnis(|ne,  s';illii(|ii;iiil  «le  la  ni.iinrir  (l(»nt  il  l'a  fait  à  un  très-grjiiid 
po(''te  (ît  à  un  rcniuenr  d'idcL^,  il  .1  p.ii  n  ricbereher  le  genre  do 
gloire  (pi'oiil  obiciiii  certanis  <  ritiqiir.>  de  \ollaire,  il  n'y  a  pas  do 
Mi.il  :i  ce  (pir  son  iii»iM.  ici  iiitiîn'.  Tt  ^le  ;itl;ieh('' au  rKMi»  do  Hrrnn- 
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ger,  comme  celui  des  Patouillet  et  des  Nonnotte  l'est  au  nom  de 
leur  triomphante  victime. 

CGXXV 

A     MONSIEUIl     BÉRARD 

Avril  1850. 

Dubois,  du  Globe,  a  vu  la  Conciergerie^  :  il  est  épouvanté 
d'un  pareil  séjour.  Il  désirait  être  à  la  Force.  Pourriez-vous 
voir,  mais  au  plus  tôt,  M.  Cléau%  et  rendre  à  Dubois  le  ser- 
vice de  le  protéger  auprès  de  cette  autorité  toute-puissante 
dans  les  prisons.  J'ai  promis  à  Dubois  votre  protection;  je 
sais  que  vous  êtes  accablé  d'affaires,  mais  celle-ci  est  ur- 
gente, et  il  s'agit  d'obliger  un  digne  et  excellent  homme. 
Aussitôt  votre  démarche  faite,  ayez  la  bonté  de  m'écrire  un 
mot  pour  m'apprendre  le  résultat. 


CHATEAUBRIAND    A    BERANGER 

Mardi  soir,  27  avril  4830. 

J'avais,  monsieur,  lu  comme  vous  les  articles  des  journaux  ; 
loin  de  me  trouver  offensé  que  l'on  croie  que  j'ai  cherché  le  pre- 

*  M.  Dubois,  député  de  la  Loire-Inférieure  sous  le  règne  de  Louis-Philippe, 
et  directeur  de  l'École  normale  où  il  a  si  longtemps  maintenu  les  études  à  une 
hauteur  d'où  on  les  a  précipitées  en  1852.  Elève  lui-même  de  l'ancienne  Ecole, 
il  en  était  sorli  en  1814  et  avait  enseigné  jusqu'en  1820,  époque  où  il  fut  sus- 
pendu de  ses  fonctions.  Il  fonda  bientôt  le  Globe  avec  MM.  Lachevardière  et 
Pierre  Leroux.  Ce  fut  Torganc  de  la  fraction  doctrinaire  du  parti  libéral  :  la 
plupart  des  hommes  qui  ont  occupé  de  hautes  fonctions  sous  le  règne  de  Louis- 
Philippe  y  firent  leurs  débuts.  Le  15  février  1850,  pour  suivre  dans  l'arène  le 
National  qui  venait  d'être  fondé,  le  Globe,  devint  journal  quotidien.  L'ar. 
ticlela  France  et  les  Bourbons  en  1850  amena  M.  Dubois,  son  auteur,  en 
cour  d'assises.  Il  fut  condamné  à  quatre  mois  de  prison  et  à  2,000  francs  d'a- 
mende. Après  1850  le  Globe,  passé  sous  la  direction  de  M.  Pierre  Leroux,  devint 
le  journal  des  idées  saint-simoniennes.  Rayé  des  cadres  de  l'Université  après  sa 
condamnation,  M.  Dubois  y  fut  rétabli  au  mois  d'octobre  1850,  avec  le  litre  d'in- 
specteur général  des  études.  L'année  suivante  il  fut  envoyé  par  la  Loire-Infé- 
rieure à  la  Chamljre  des  députés. 

*  Chef  du  bureau  des  prisons  à  la  préfecture  de  police. 
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inier  un  homme  de  votre  talent,  je  le  tiens  à  grnnd  honneur. 
Tout  ce  qui  njoute  à  la  renommée  de  la  France  m*est  cher  cl 
vous  avez  élevé  la  chanson  jusqu'à  la  gloire.  Restez  donc  clian- 
sonnier,  monsieur,  puisque  vous  le  voulez,  comme  la  Fontaine 
est  resté  fablier;  mais  pourfjuoi  ne  seriez-vous  pas  académicien, 
comme  la  Fontaine?  Je  ne  sache  pas  qu'il  y  ait  rien  de  plus  im- 
mortel que  lui  parmi  les  quarante  immortels. 

Je  suis  hien  iàclié,  monsieur,  d'apprendre  que  vous  êtes  souf- 
frant. J'irais  moi-même  vous  demander  de  vos  nouvelles  si  je  n'é- 
tais un  véritable  manœuvre  attaché  à  mon  métier.  Je  suis  aussi 
vieux  que  votre  admirable  Juif  errant;  malheureusement  je;  ne 
puis  plus  courir  comme  lui,  et  je  ne  serai  pas  chanté  par  vous.  Je 
mourrai  assis  et  oublié,  mais 

La  liberté  va  rnjoiinir  le  mondo  ; 

Sur  mon  lombcau  brilleront  d'heureux  jours. 

Agréez,  monsieur,  je  vous  prie,  l'assurance  de  ma  vive  admira- 
tion et  de  ma  considération  la  plus  distinguée.      CiiATEAiTiRiAND. 

CCXXVl 

A      MONSIEUR      GUIZOT 

28  avril  18.-0. 

Monsieur,  je  me  Iiàle  de  répondre  à  votre  lettre:  oui, 
je  connais  ce  pauvre  M.  S***  et  m'intéresse  à  lui.  J'ai 
moi-même  tâché  de  lui  procurer  quelque  peu  de  travail,  et 
n'ai  pas  réussi.  Je  suis  persuadé  que  c'est  faire  une  bonne 
action  que  de  le  tirer  de  la  misère  où  il  (st  plongé.  Je  ne  lui 
crois  pas  une  forte  tête:  la  \\\\\U\  légèn;  (jiii,  j)ai-  une  Miile 
de  fatalités,  lui  a  valu  un  an  de  prison,  est  h»  rt'sullal  d'un 
instant  de  faiblesse.  J'ai  fait  ce;  cjuc  j'ai  pu  (l.iiis  j,«  icnips 
pour  le  sauver,  mais  je  vieilli^,  je  ne  sni^  plu<  b«Mir«u\: 
témoin  ce  iiiaNiciiitiu  U***,  ('(uulamnc  liit'i"  an  bagne,  et 
à  (pii  je  nrintéresse  tant.  Celui-là,  cj*  n'est  pas  la  faibK'sso 
(jui  l'a  p.'rdn;  niai<  il   (**it  aussi  un  de  ces  hoinnus  qu'une 
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main  secourable,  tendue  à  propos,  eût  empêché  de  relom- 
I)er  dans  l'abîme.  S***,  avec  de  moins  graves  reproches 
à  se  faire;  S***,  que  des  juges  phis  indulgents  auraient 
promptement  rendu  à  la  société,  s'il  n'est  secouru  à  temps, 
peut  aussi  retomber;  mais  j'ose  croire  qu'avec  du  travail, 
et  il  en  demande  partout  en  vain,  il  sera  à  jamais  préservé 
de  toute  rechute  et  ne  donnera  jamais  occasion  de  se  repen- 
tir de  l'avoir  obligé.  S'il  vous  est  possible,  monsieur,  faites 
cette  bonne  action,  digne  d'une  âme  comme  la  vôtre.  Je  lui 
crois  des  connaissances  ;  mais  vous  êtes  plus  que  moi  capable 
de  les  apprécier.  Ce  que  j'ai  pu  voir  à  la  Force,  c'est  que  le 
travail  est  une  passion  chez  lui.  Aussi  sa  conduite  en  prison 
a-t-elle  été  exemplaire,  et  je  ne  dois  pas  omettre  de  dire 
que  j'ai  éprouvé  de  sa  part  des  procédés  d'autant  plus  déli- 
cats, que  sa  triste  position  les  rendait  plus  difficiles. 

En  finissant,  permettez-moi,  monsieur,  de  me  féliciter 
de  la  marque  de  confiance  que  vous  voulez  bien  me  donner, 
llecevez  l'assurance  de  ma  considération  la  plus  distinguée  \ 

CGXXVII 

A     MONSIEUR      GUIZOT 

13  mai  1830. 

Monsieur,  des  particularités  qui  arrivent  à  ma  con- 
naissance m'engagent  à  vous  prier  de  regarder  comme  non 
avenue  la  lettre  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  écrire  il  y  a 
quelque  temps  en  faveur  de  S***.  Si  les  doutes  qu'on 
vient  d'élever  dans  mon  esprit  se  dissipent  heureusement, 
je  m'empresserai  de  vous  en  faire  part.  Jusque-là,  mon- 
sieur, suspendez  le  projet  que  vous  aviez  de  lui  être  utile. 

Recevez,  monsieur,  l'assurance  de  ma  haute  considéra- 
tion \ 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Guizot. 

*  Lettre  communiquée  par  M.  Guizot. 
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CCXXVUl 

A      MADAME      H  lU  S  SOT-T  H I V  A  KS 

'li  nui  18Û0. 

En  vérité,  vous  vouloz  vous  moqiior  Ho  moi.  Ouniî  vuus 
m*onvoyez  de  si  bonnes  choses  et  vous  me  faites  des  excuses 
du  peu,  et  puis,  pour  mettre  le  comble  à  la  plaisanterie, 
vous  me  priez  de  vous  continuer  ma  bienveillance.  Je  ne  le 
vois  que  trop,  vous  me  liouvez  si  vieux,  (pic  vous  voulez 
('puistM'  avec  moi  toutes  les  formes  respectueuses.  C'est  me 
rappeler  nmn  àLii;  trop  riijcllcnuînt,  et  je  cojnmence  à  dou- 
ter de  toutes  les  aimables  (pialih'^  (pie  j'avais  cru  remarquer 
en  vous.  Cela  m'est  d'autant  phi^  p«''nible  «pie  j'avais  la 
meilleure  envie  du  monde  (rouhlier  mes  cinquante  ans  au- 
prè's  de  vous.  Je  profiterai  de  la  lerjon;  mai<,  pour  me  con- 
soler un  peu,  s'il  est  possible^  venez  me  voir  (pudjpiefois  et 
m'aider  à  vider  les  deux  bouteilles,  qui,  sans  c(da,  ne  me 
rappelleraient  (|ue  l'idée  que  vous  avez  concjue  de  moi.  Vous 
voyez,  madame,  à  qmd  prix  je  mets  ]o  |>ardon  dont  vou< 
avez  besoin.  Ce  n'est  pourtant  pas  tout  encore.  Quand  vous 
voudrez  faire  preuve  de  repentance,  muni<srz-vons  de  bis- 
cuits, car  je  craindrais  (pie  ceux  dont  je  f(Tais  provision  à 
votr(»  intention  ne  fussent  un  peu  trop  durs  lor<(jue  vous 
visiterez  ma  reli'aile. 

J'achève  ma  lettre  sous  les  yeux  de  madame  î.emaire*,  «pii 
me  cliar«^^e  de  vous  faire  les  pln^  lendres  amitiés.  V(»us  \oyez 
(pie,  puis(prelle  est  là,  elle  se  nKKpi»'  du  (pi'en  dira-l-on. 
Mais  je  suis  si  vieux  ! 

'  C'est  m;iil;unt!  C;iU(li(tis-Lemairo  (|iii  fil  cotinnitro  luad.iine  ri  M  Bri«nl- 
Thivarsii  Hcr.in^'cr.  M.  Iiriss(»l,  neveu  ilu  conventionnel,  a  cte  libraire  avant  IN."»!). 
C'est  chez  lui  que  s'asseinbin  la  dernière  haute  vente  (lc5  CarlH)iuri.  Il  <le\inl 
(lirerteurde,  lasaliibiilé  |tul)li(|ue  à  Paris,  a^•rè^  IS.'O,  et  en  1S40  préfet  du  Finis- 
tère. Il  est  mort  dans  l'exeirice  de  ses  fonctions. 
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Recevez  mes  hommages  respectueux  et  l'assurance  de 
mon  parlait  dévouement*.  Déranger. 

CGXXIX 

A     MONSIEUR     ROUGET     DE     LISLE 

Mai. 

Mon  pauvre  ami,  j'ai  appris  avec  bien  du  chagrin  le  nou- 
veau malheur  qui  vous  est  arrivé.  Vous  voilà  peut-être 
encore  cloué  pour  quelque  temps  dans  votre  chambre. 
M.  Perrotin,  éditeur  de  mes  vignettes  et  de  la  nouvelle  ré- 
impression de  mes  chansons,  va  à  Choisy,  et  je  Tai  prié 
d'aller  vous  porter  ce  petit  mot  et  d'avoir  la  complaisance 
de  me  rapporter  de  vos  nouvelles.  Soignez-vous  bien  et  do- 
rénavant regardez  mieux  où  vous  mettez  le  pied. 

Bérard  est  revenu,  il  y  a  déjà  dix  ou  douze  jours,  mais 
je  ne  l'ai  encore  vu  qu'une  fois  et  un  très-court  moment; 
au  reste,  ne  vous  occupez  pas  trop  de  vos  affaires. 

J'ai  lu  votre  opéra  ;  il  me  semble  trop  bien  fait,  trop  bien 
écrit,  trop  bien  pensé.  La  lecture  m'a  fait  un  vrai  plaisir. 
Je  n'ai  qu'une  critique  à  faire.  Je  trouve  qu'Othello  devient 
jaloux  trop  subitement;  il  me  semble  qu'un  chant  où  il  eût 
repoussé  ce  sentiment  par  de  tendres  souvenirs,  mais  où, 
presque  par  refrains,  la  jalousie  se  fût  fait  entendre  comme 
malgré  lui,  eût  été  mieux  en  situation  et  eût  surtout  fourni 
au  musicien  un  motif  plus  original. 

Je  vous  soumets  l'observation,  faites-en  le  cas  qu'elle 
mérite. 

Présentez  mes  respectueuses  amitiés  à  M.  le  général  Blein. 

*  Lettre  communiquée  p.ir  madame  F.  Brissot-Thivars. 
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GCXXX 

A    MONSIEUR     FÉLIX     CADET     DE     GaSSICOCRT 

'27  mai  18Ô0. 

_j^Mon  cher  ami,  j'ai  été  liiersoir  rue  d'Artois*,  mais  il  m'a 
été  impossible  de  parler  de  l'affaire  en  question  '.  Cela  m'a 
donné  le  temps  de  réfléchir,  et  j'ai  pensé  qu'avec  un  homme 
qui  parle  plus  qu'il  n'écoute,  il  valait  mieux  écrire.  J'ai 
donc  fait  une  longue  lettre  où  j'ai  tâché  de  faire  valoir 
toutes  nos  bonnes  raisons  avec  adresse  et  précaution.  J'ai 
proposé,  comme  meilleur  moyen,  une  option  publique  pour 
Bayonne,  en  ajoutant  que  j'avais,  en  Tabsence  de  la  S***, 
donné  le  même  avis  à  Constant'*.  Nous  verrons  si  ma  lettre 
fera  bon  effet;  mais  je  pense  que  vous  pouvez  uiainlenant 
aborder  votre  homme,  en  ne  vous  montrant  j)as  toutefois 
instruit  de  ma  démarche  qu'il  ne  vous  communiijuera  pas. 

Sur  ce  qu'il  prétend  que  Paris  doit  avoir  une  déj)Utation 
riche  en  talents  et  en  réputation,  je  lui  ai  fait  sentir  que 
plus,  cette  fois,  le  choix  de  nos  arrondissements  tombait  sur 
des  hommes  sans  éclat,  plus  Paris  montrait  dans  qucll«»«: 
int(Hi(ioiis  il  les  renvoyait  à  la  Chambre.  \)c<  choix  d'illus- 
trations diraient  bien  moins. 

Je  n'ai  rien  dit  de  la  promesse  qu'on  pourrait  obtenir  du 
général  ;  c'est  la  botte  secrète. 

J'irai  ce  soir,  sans  doute;  mais,  à  (e  vrai  dire,  je  ne  suis 
jias  fàcli('.  de  lui  laisser  le  lemj)s  de  réiléchir.  Les  discus- 
sions avec  lui  ne  valent  pas  un  coup  bien  porté.  Je  crois 
même  que,  sans  en  savoir  davantage,  vous  ne  feriez  pas 

«  Chez  M.  L.ffille. 

«  Il  s';i^'iss;iit  d'-issuriT  la  rôéloction  dos  2^1  votants  de  l'adresse  au  roi.  Lt$ 
soi-div:iiUclicrs  de  l'opposition  libôrnle,  vi<;ant  à  l'iihiiinitt^,  tt-ndaionl  à  fain^ 
ohslicle  à  la  réolcclion  do  tous  les  '2'2t. 

'  U('iij.iiiiiii  (i«)n>t  til. 
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mal  de  vous  liatcr  de  le  voir  avant  qu'il  ait  entendu  d'autres 
voix  que  la  mienne.  Hier,  il  n'était  au  courant  de  rien,  du 
moins  il  m'a  paru  ne  rien  savoir.  Tout  à  vous  de  cœur. 

GGXXXI 

A     MONSIEUR     FÉLIX     CADET     DE     GASSICOURT 

29  mai  1830. 

Mon  cher  ami,  si  j'en  juge  par  les  journaux,  vous  avez 
réussi  dans  votre  ambassade.  J'étais  venu  pour  avoir  des 
détails  et  t'apporter  une  lettre  de  Constant  que  j'ai  reçue 
hier  soir,  dans  laquelle  il  dit  qu'il  fera  ce  qu'on  voudra. 
Tu  conçois  que,  d'après  ce  peu  de  mots,  j'ai  jugé  que  de  ce 
côté  on  désespérait  de  réussir.  Aussi  n'ai-je  pas  été  étonné 
de  la  note  des  journaux  de  ce  matin.  Voilà  tout  ce  que  je 
voulais  te  dire.  Adieu.  Fais  mes  amitiés  à  ta  femme. 

CCXXXII 

A     MADAME     FIRMIN 

1"  juin  1830. 

Ma  chère  amie,  j'étais  à  la  campagne  dimanche  ;  j'en  suis 
revenu  hier  matin  pour  l'enterrement  du  dernier  prési- 
dent de  la  république*  ;  mais,  n'étant  rentré  chez  moi  qu'à 
minuit,  je  n'ai  pu  te  prévenir  de  l'impossibilité  où  j'étais 
d'accepter  ton  invitation,  puisque  c'est  à  cette  heure  que 
j'ai  reçu  ta  lettre. 

Je  crains  que  vous  ne  m'ayez  attendu,  et  j'en  serais  désolé. 
J'irai,  avant  ton  départ,  m'excuser  de  ce  contre- temps.  En 

*  Gohier  (Louis-Jérôme),  né  à  Semblançay  en  1746,  mort  à  Paris  le  29  mai 
1850.  En  1825,  lorsqu'il  publia  ses  Mémoires,  il  les  intitula  Mémoires  cViin 
vétéran  irrépi'ochable  delà  Révolution.  11  faisait,  dans  un  âge  déjà  bien  avancé, 
de  jolies  chansons,  comme  le  prouve  la  chanson  de  Déranger  A   monsieur 

Gohier  {\^1b). 
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attendant,  fais  mes  amitiés  à  Firmin,  et  crois-moi  de  crtur 
tout  à  toi. 

GCXXXIII 

A     MONSIEUR     IlOUGET      DE     LISLE 

2  juin  1830. 

Mon  pauvre  ami,  je  suis  tellement  surchargé  d'alTaires 
que  je  n'ai  pu  répondre  plus  lot  à  votre  lettre. 

Je  VOUS  ai  déjà  dit  que  je  n'approuve  pas  votre  projet  de 
souscription.  Si  nous  pouvons  vendre;  votre  nianuscril, 
comme  je  l'espère,  rien  de  mieux.  Jl  laiidra  nous  en  occuper. 
iMais  les  souscriptions  ne  réussissent  plus,  et  vous  savez  si 
c'est  moi  qui  peux  parler  à  Lalfitte  de  j)re!idre  part  à  des 
souscriptions  de  ce  genre,  d'après  Touhli  (ju'il  a  lait  (\c 
concourir  à  la  mienne  :  ceci  va  vous  scml)l(M'  hien  dur,  mais 
voilà  de  quoi  adoucir  le  couj)  que  je  vous  porte. 

Vous  saurez,  ou  vous  savez,  queDaviil  *  a  fait,  d'après  vous, 
un  très-beau  médaillon  en  marbre,  grande  dimension.  Cet 
artiste,  qui  a  autant  de  générosité  (pie  de  talent,  cl  (jui  d<>ii 
mieux  qu'un  autre  sentir  le  juix  de>  illu>lrali(iiiN  |)alri()li- 
ques,  vient  de  mettre  ce  médaillon  en  l(iteri(»  à  '20  francs  le 
billet.  Nous  nous  occupons  de  les  placer.  Ov  DaMil  \t ut  «pie 
toute  la  somme  vous  soit  remise.  Vous  n'aurez  d'«d)ligali«»n 
qu'à  lui,  puis(jue  chaque  preneur  de  billet  aura  la  chance 
de  devenir  possesseur  d'un  beau  morceau  de  sculpture. 
Ouant  à  David,  c'est  un  homme  dont  <»n  peut  être  l'obligé, 
je  vous  l'assure.  Je  vous  engage  même  à  lui  écrire  d'avance, 

»  Notre  prand  statuaire,  crlui  qui  depuis  Pu;;ct  a  le  plus  tijjoureuscuienl  traité 
ia  sculjiluic.  Son  l'Iiiloixrincn  sera  pour  la  |»(.sl«'rit<'  un  objet  tl'admiratioii, 
roimiu^  l'est  le  .ï//7"/t  <lf  Cnttonc  r\  \r  lianl-rclief  t\'.\h'.Tan<irf  v\  d.'  Iit<^;tiif. 
11  a  fait  les  bustes  uu  les  inédadlons  dt-  presijue  tous  les  glorieux  |H'r^onna^c« 
de  sou  temps.  Né  le  l'J  mars  1781)  à  Au^'er>.  David  (Piern'-Jeani  est  mort  a  l'arw 
le  G  jairvier  ISJO.  H  .ivail  éjmuse  la  pelite-lille  de  Larexciilère-l.epjiu  'l'i:  p.Mir 
fièremeu    la  dignité  du  nom  de  sonau'ul  et  du  nom  «le  5on  inan. 
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pour  le  remercier  de  celte  honorable  aclion.  Il  demeure 
rue  de  Vaugirard,  if  20. 

Si  nous  plaçons  promptement  ces  billets,  vous  aurez  en- 
fin de  quoi  renouveler  cette  maudite  garde-robe  qui  s'en  va 
toujours  trop  vite  pour  nous  autres  pauvres  diables  ;  car  je 
me  rappelle  le  temps  où  je  n'avais  qu'un  pantalon,  que  je 
veillais  avec  un  soin  tout  paternel,  et  qui  ne  m'en  jouait 
pas  moins  les  tours  les  plus  perfides.  Il  est  vrai  que  j'avais 
un  talent  qui  vous  manque,  j'en  suis  bien  sûr  :  je  savais 
faire  des  reprises,  rattacher  des  boutons.  Ce  que  c'est  que 
d'être  d'une  famille  de  tailleur  !  Vous  n'avez  pas  reçu  une 
si  bonne  éducation,  il  vous  faut  du  neuf.  Eh  bien,  j'espère 
que  vous  en  aurez  avant  peu. 

Adieu,  mon  cher  ami,  continuez  de  vous  bien  porter,  et 
ne  vous  fâchez  pas  contre  moi  de  mon  inexactitude  à  ré- 
pondre à  vos  lettres. 

A  vous  de  cœur.  Déranger. 

P.  S.  J'ai  enterré  hier  le  dernier  président  de  la  Répu- 
blique. 

CGXXXIV 

A     MADAME     LEMAIRE 

23  juiû  1830. 

Vous  me  demandez  de  mes  nouvelles.  Je  vous  dirai  donc 
que  je  ne  suis  pas  parfaitement  remis;  je  ressens  toujours 
une  certaine  faiblesse  dont  je  ne  devine  pas  la  cause  et  une 
disposition  fébrile  que  je  voudrais  bien  voir  finir.  Le  repos 
moral  est,  je  crois,  ce  dont  j'ai  absolument  besoin,  aussi 
vais-je  aller  m'installer  à  la  campagne.  J'ai  loué  à  Ba- 
gneux  ^  un  petit  pavillon  pour  150  francs  pour  toute  la 
saison.  Le  prix  vous  donne  une  idée  de  la  beauté  de  ce  lo- 

*  Près  de  Fontenay-aux-Roscs  et  de  Chàtillon, 
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cal.  Une  cuisine  en  bas;  une  échelle  et  puis  ma  chambre; 
puis  une  autre  échelle,  et  la  chambre  de  ma  j^^ouvernanle. 
Grâce  au  voisinage  de  madame  Davillier,  j'aurai  la  moitié 
de  ce  qu'il  me  faut  pour  mon  ménage.  Je  suis  censé  de- 
meurer chez  elle,  pour  éviter  les  visites.  Je  crois  tout  cela 
arrangé  au  mieux;  j'y  serai  dans  trois  jours.  11  y  a  une 
voiture  ({ui  vient  trois  fois  par  jour  à  Paris,  et  qui  pourra 
vous  amener  (juand  vous  me  ferez  l'honneur  do  me  venir 
voir.  Tout  cela  nie  causera  de  la  dépense,  mais  j'espère 
recouvrer  enfin  la  santé.  On  ne  peut  pas  la  payer  trop 
cher. 

J*ai  vu  Lemaire  il  y  a  quelques  jours.  Son  affaire  était 
terminée,  mais  pas  tout  à  fait  comme  je  Taurais  désiré;  il 
paraît  que  cela  n'était  pas  possible.  La  politique  s'em- 
brouille :  cédera-t-on?  ne  cédera-l-on  pas?  tout  est  là. 
Qu'en  dites-vous  en  Normandie?  Quant  à  moi,  j'atlends 
pour  avoir  un  avis.  Si  vous  voyez  Dupont,  dites-lui  bien 
toute  rinquiétude  que  nous  a  causée  la  blessure  de  sa 
femme;  j'ai  été  tenu  au  courant  du  mieux  par  Béjot,  et  me 
suis  bien  réjoui  de  la  guérison.  Je  voudrais  (jue  vous  con- 
nussiez madame  Dupont;  il  n'y  a  rien  de  plus  aimable,  de 
meilleur  et  de  plus  sensé. 

Non,  je  n'ai  pas  revu  madame  Brissot;  j'aurai.^  dii  lui  faire 
une  visite;  mais  je  n'en  ai  pas  eu  le  temps.  Elh;  ne  doit  pas 
oser  revenir,  si  je  ne  la  préviens;  qu'en  dites- vous? 

J'ai  reçu  une  belle  invilation  de  Ilungi^;  j'ai  répondu  (jue 
j'avais  loué  un  château,  et  que  si  le  temps  se  séchait  un  peu, 
j'irais  de  temfjs  à  autre  faire  des  excui'sions  justju'à  Ilungis, 
et  voir  ces  dames.  N'est-ce  pas  bien? 

Je  vous  félicite  d'avoir  un  tilbury  ;  mais  ne  vous  cassez 
pas  le  cou  sur  la  route. 

Quand  NOUS  devrez  venir  à  Paris,  écrivez-moi.  Ah!  que 


416  CORRESPONDANCE 

je  voudrais  être  tranquille  dans  mon  pavillon  !  Vous  vien- 
drez me  voir,  n'est-ce  pas?  Si  je  puis  me  remettre  au  travail, 
je  suis  sauvé.  Avcz-vous  lu  les  poésies  nouvelles*  de  Lamar- 
tine? Je  ne  les  ai  pas,  mais  je  vais  tacher  de  les  emprun- 
ter :  elles  ne  paraissent  pas  avoir  un  grand  succès,  si  j'en 
juge  par  les  personnes  du  Globe  que  j'ai  vues  à  Sainte-Pé- 
lagie. 11  a  pris  aussi  un  bien  mauvais  moment  pour  leur  pu- 
blication. Dans  les  citations  qui  ont  été  faites,  j'ai  trouvé 
de  bien  belles  choses. 

Présentez  mes  civilités  à  madame  Foulon,  que  je  remer- 
cie de  son  bon  souvenir.  Adieu  ;  mille  amitiés,  et  croyez-moi 
de  cœur  votre  très-humble  serviteur. 

ccxxxv 

A     MONSIEUR     GINDRE     DE     MANCY 

Bagneux,  29  juin  1830. 

Monsieur,  c'est  à  Bagneux,  oii  les  médecins  m'ont  or 
donné  de  me  confiner,  que  je  reçois  les  vers  charmants  que 
Bagnolet  vous  a  inspirés  et  où  mon  pauvre  aveugle  a  trouvé 
une  place  bien  au-dessus  de  son  mérite,  tout  brave  homme 
que  je  me  plais  à  le  reconnaître.  Au  milieu  des  douces  rê- 
veries que  vous  promenez  dans  ce  joli  village,  il  est  vrai- 
ment bien  aimable  d'avoir  pensé  à  moi.  Le  traducteur  de 
Virgile  pouvait  mieux  choisir  l'objet  de  son  encens;  mais  je 
l'assure  au  moins  qu'il  n'est  pas  de  muse,  même  sur  le 
vieux  Parnasse,  qui  en  eût  été  plus  touchée  et  plus  recon- 

*  Les  Harmonies.,  recueil  qui  égale  au  moins  les  admirables  Méditations  de 
1820.  Déranger  n'avait  pas  tout  de  suite  saisi  le  grand  caractère  de  celte  poésie 
reliiïiouscmenl  Ivriiiuc;  mais  chaque  jour  ouvrit  son  âme  à  de  si  nobles  vers. 
Dès  1850  il  a  salué  le  maître.  La  publication  de  Jocelyn  acheva  de  le  conquérir. 
M.  de  Lamartine  fut  plus  longtemps  à  comprendre  Béranger.  Oià  les  a-t-on  mieux 
vantés  l'un  et  l'autre  que  dans  ce  qu'ils  ont  écrit  l'un  de  l'autre?  Quels  élogci 
valent  ces  paroles  d'or! 


naissante.  Vos  vers  cliannanls  m'ont  fait  un  douhle  [daisir; 
en  me  prouvant  Tinlt-rèt  (jue  vous  voulez  l)ien  me  porter, 
ils  m'ont  lait  voir  (pie  vous  faisiez  autre  eliose  que  traduire 
et  (pie  vous  y  r(3ussissiez  au  moins  aussi  bien. 

Je  regrette,  monsieur,  (pu;  vos  pas  ne  se  soient  pas  t(jur- 
n(3s  plus  souvent  du  côié  de  la  nie  des  Martyrs,  cet  hiver; 
je  n'en  suis  pres(jue  pas  sorti,  tant  j'ai  vU]  souvent  indis- 
pose. Aujourd'hui  me  voilà  hal)itant  do  la  campagne,  et  je 
retournerai  à  l*aris  le  moins  que  je  pourrai.  Av(rz  donc  la 
honte  de  m'(icrire  ce  (jue  vous  aviez  à  m(*  dire  pour  Rouget 
de  Fiisle,  et,  si  c'est  ({uel(|ue  cho^(^  à  l'aire,  comptez  sur  mon 
/èlc. 

Agr()ez,  monsieur,  IVxpression  de  ma  gratitude  et  l'assu- 
rance de  ma  consid{^ration  la  j)lus  distinguée. 

CCXWVl 

\       MADAME      LEMAIIIK 

1."  juillet  1830. 

Je  me  faisais  une  fôte  de  vous  avoir  vendredi,  el,  sauf 

l'emharras  d'avoir  une  (ahle  assez  liiaiule  p(»ur  lidis  ri  de 

(pioi  mcîttn*  dessus,  huit  aurait  ('t('  pour  le  mieux;  uiais  ue 

voilà-t-il  pas  cpie  madame  Davjllier  vient  de  lu'apjuvndre 

(ju'Arnaull  avait  pris  ce  jour-là  pour  \(Miir  din^n'  à  Hagneux; 

elle  m'a  invit('\  coiunK*  vous  le  pense/,  hieii,  à  dîner  avec 

lui;  j'aurais  bien  reliisé,  mais  j'ai   peiis»'  (pi'alors  nou<  ne 

pourrions   pas   éviter  ^a   xi^ite,    (pii    ne  muis  coiiMendi  ait 

gu(''re.  Je  prends  doue  le  parti  de  nous  en  instruire  poui' 

vous  engager  à  remettre  à  un  de^  premiers  ji»ur<  de  l'autre 

semaine,  à  \olre  choix,  vou^  priant  de  m'iVrir»'  le  plus  (ôt 

possihit;  si   ce  sera   lundi,    lu-irdi   ou   iuercre(li.    hépéchez- 

vous  de.  me  reptuidre.  el   ne  me  jutnisM'/  p.is  d'une  remiM: 

'J7 
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qui  me  contrarie  cxlreiuciiieiiL  Je  conliime  de  me  porter 
bien,  mais  je  ne  puis  me  mettre  au  travail.  Cela  commence 
un  peu  à  m'inquiéter.  J'ai  cependant  beaucoup  de  sujets, 
mais  je  suis  comme  le  pécheur  sur  le  bord  d'une  eau  bien 
transparente,  qui  jette  sa  ligne  aux  poissons  qu'il  aperçoit, 
sans  qu'aucun  veuille  mordre  à  l'hameçon.  J'aurais  pourtant 
bien  voulu  vous  servir  un  plat  de  cette  friture-là;  mais  il 
n*en  sera  rien,  malgré  le  retard  qu'un  classique  apporte  au 
banquet. 

CCXXXYII 

A     MONSIEUR     JOSEPH     BERNARD 

20  juillet  1830. 

Je  vous  remercie,  mon  cher  ami,  de  vous  être  empressé 
de  me  donner  des  nouvelles  de  l'élection  de  Rennes  :  toute- 
lois  les  journaux  me  l'avaient  apprise  bien  avant  votre  let- 
tre, qui  ne  m'est  parvenue  qu'un  peu  tard. 

Aussitôt  que  je  fus  instruit  du  succès,  je  m'empressai 
d'écrire  pour  en  féliciter  votre  frère*,  que  je  croyais  à  Paris. 
11  était  là-bas,  ce  qui  était  de  son  devoir.  Il  a  été,  dites-vous, 
un  vrai  candidat  populaire;  tant  mieux!  Je  voudrais  que  les 
électeurs  s'habituassent  à  forcer  les  candidats  de  compa- 
raître devant  leur  tribunal  ;  les  électeurs  n'en  vaudraient 
que  mieux,  et  les  députés  n'en  seraient  pas  plus  mauvais. 

*  M.  Bernard,  de  Rennes  (Louis-Rose-Désiré),  ne  à  Brest  le  12  mai  1788, 
mort  en  1858.  En  1825  il  était  venu  plaider  à  Paris  dans  Taffaire  du  journal 
r Étoile,  qui  avait  atta({ué  la  mémoire  de  laChalotais.  Le  succès  qu'il  obtint  fut 
si  grand,  quil  seiixaàParis,  où  il  devint  l'un  des  plus  décidés  adversaires  delà 
Restauration.  Après  1850  il  fut  nommé  procureur  général  près  delà  cour  royale 
de  Paris,  puis  conseiller  à  la  cour  de  cassation.  Jusqu'en  1848  il  conserva  son 
poste  de  député.  Il  s'occupait  dans  les  derniers  temps  d'études  d'horticulture  et 
s'y  distinguait.  Béranger  n'a  cessé  de  regretter  que  M.  Bernard  (de  Rennes)  n'ait 
pas  mieux  tiré  parti  de  son  beau  talent  d'orateur  ;  mais  son  humeur  l'en  em- 
[)ècha  et  lui  fit  préférer  les  sages  plaisirs  de  la  rerraite  au  bruit  et  à  l'éclat  des 
luttes  politiques,  dans  lesquelles  il  avait  joué  d'abord  un  rôle  si  brillant. 


Voilà  les  élections  terminées,  et  tout  a  été  aussi  Mcn  <|uc 
nous  pouvions  l'espérer,  avec  les  éléments  circonscrits  <|u'r»n 
nous  a  laissés.  La  gauche  et  les  centres  ont  acquis  à  peu  près 
tout  ce  qu'ils  pouvaient  acquérir  :  (|ii».'l(|ues  noms  restés  en 
arrière  sont  sans  doute  des  perles,  mais  elles  sont  compen- 
sées bien  au  delà.  Votre  frère  et  Madiei-Monljau  sont  les 
deux  bouquets  de  cette  fête.  Vous  demandez  sans  doute  l;'i- 
bas,  commeon  se  le  demande  ici  :  Aquoi  cela  abouliia-l-il  ? 
Attendez,  et  vous  verrez.  Les  calculs  sont  de  la  Jiiai:?ei'ie.  Le 
succès  d'Alger  n'a  pas  enlevé  une  voix  à  la  bonne  cause,  et, 
chose  singulière,  la  Bourse  même  ne  s'y  est  pas  laissé  pren- 
dre. Ce  succès  même  peut  devenir  une  cause  d'embnrras  à 
Textéricur  et  influer  sur  les  déteiininations  rovaie<,  que  je 
crois  p(îu  solides,  quoi  (pi'on  en  di<e.  Aussi  vouloir  prédire 
au  delà  de  huit  jours  me  semble  peu  raisonnai»!)'.  Attendons, 
et  souhaitons  que  nos  adversaires  forcent  nos  faibles  ami>  à 
montrer  plus  de  rigueur  (pi'ils  n'en  ont  montré  jusqu'ici. 
Ensuite,  laissons  faire  aux  dieux!  Mai'^  remercions-les  d'a- 
bord d'avoir  trouvé  une  nation  {dus  instruite,  \An^  unie  «pie 
nous  ne  le  croyions.  Après  le  mouvement  (jue  vous  vous  êtes 
donné  à  Rennes,  vous  jouissez  sans  doute  de  tout  le  bonheui' 
d'être  loin  du  bruit  et  des  affaires,  au  milieu  des  bons  et 
bia\es  Bretons.  Je  vous  en  félicite,  ainsi  cpie  ces  dame^,  <pii 
ne  Hîgrettent  peut-être  pas  Paris,  car  il  me  semble  (piVlles 
n'en  ont  pas  encore  contiacté  le  goût.  Amusoz-vous  bien, 
mes  enfants,  coui'ez  eà  et  là,  à  |>ieil,  à  cheval,  en  voiture, 
en  bateau  ;  dt'jeniie/,  dîne/,  i^tiute/,  xnipe/.,  car  ou  doit  faire 
encore  quati'c^  rejias  on  \(MI^  iMe>.  (les  |ilai^irs-là  en  \alenl 
bien  (Tautrtîs,  et,  s'il  ne  fallail  pas  pieiidre  la  diligence  pour 
les  allei'  elierelier,  je  l'.i;i-ellerais  de  ne  h^s  pas  partager  avcC 
\oiis,  snriont  d'api'ès  l'/'lnge  (pie  NiMis  inaNez  fait  de  xnlri» 
hôte  et  de  sa  laniille.  (juani  à  unn,  je  me  lrou\«*  à  merveille 
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dans  le  chenil  que  j'ai  loué  à  Bagneux  :  cuisine  au  rez-de- 
chaussée;  chambre  à  coucher,  servant  de  salon,  de  salle  à 
manger  et  de  cabinet  de  travail,  au  premier;  chambre  de 
domestique  au  second;  enfin,  appartement  complet  dans  un 
pavillon  isolé  :  tout  cela  me  va  parfaitement. 

M.  Davillier,  mon  voisin,  m'a  aidé  à  monter  mon  mé- 
nage, et  je  suis  presque  aussi  bien  qu'à  la  Force.  Je  m'ar- 
range assez  de  la  bonne  que  j'ai  prise;  mais  j'ai  vu  le  mo- 
ment où  j'allais  la  perdre,  tant  l'ennui  l'avait  prise  ici. 
Jusqu'à  présent,  j'ai  eu  fort  peu  de  visites,  grâce  au  ciel; 
mais  je  tremble  toujours  que  les  affaires  ne  m'y  viennent 
rechercher.  Ce  que  j'oublie  de  vous  dire,  c'est  que  depuis 
que  je  suis  dans  cet  ermitage,  ma  santé  est  excellente,  à 
l'exception  de  quelques  maux  de  tête.  Vous  concevez  com- 
bien cela  doit  me  faire  trouver  de  charmes  à  ma  nouvelle 
habitation.  Je  crois  même  que  c'est  à  ce  bonheur-là  que  je 
dois  de  ne  pouvoir  me  remettre  au  travail.  J'ai  une  foule  de 
sujets  qui  voltigent  autour  de  ma  tête  comme  des  papil- 
lons de  nuit  autour  de  la  chandelle,  mais  je    n'en  puis 
attraper  aucun.  Je  crains  que  cela  ne  dure  :  car  j'ai  tou- 
jours observé  que,  lorsque  je  me  portais  bien,  j'avais  peu 
de  disposition  au  travail,  à  moins  d'être  en  prison.  Pour- 
tant le  café  que  vous  m'avez  donné  est  fort  bon  et  devrait 
m 'inspirer.  Gela  viendra  peut-être.  Serez-vous  encore  long- 
temps dans  votre  belle  Bretagne?  Savez-vous  une  idée  qui 
me  vient?  C'est  que  peut-être  vous  pourriez  bien,  vous  et 
les  vôtres,  reprendre  l'amour  du  pays  et  renoncer  à  notre 
bonne  ville.  Vous  n'êtes  pas  encore  si  bien  fixés  parmi  nous, 
que  cela  ne  puisse  arriver.  N'allez  pas  me  faire  un  pareil 
tour,  au  moins.  Je  vous  en  voudrais  à  la  mort  :  dites-le 
bien  è  madame  Bernard,  dont  je  me  défie  particulièrement. 
Je  suis   un   peu    plus   tranquille  sur  le  compte  d'Anaïs. 


DE   BÉUANGEU.  4?1 

Cliniirs',  qu'en  dit-il? Le  grand  air  dnit  lui  rdv  |„,n.  Iiiu-s- 
lui  qu'il  y  a  de  l'air  aiiloiii-  d(,'  l'aiâs,  et  (ju'uii  jnur  vous 
pourrez  faire  comme  moi  et  passer  Télé  au  village. 

Avant  de  finir,  je  vous  prie,  mon  ciier  Bermini,  de  re- 
nouveler mes  remercînienls  à  M.  Jjnois,  de  lu  iMuilt'  (pi'il  a 
eue  de  m'offrir  an  vous  accompagner  clu'Z  lui.  I>ites-lui 
bien  ({ue,  sans  ukmi  extrême  paresse,  il  m'eut  été  agréable 
(h;  compléter  ainsi  sa  connaissance,  mais  que  j'espère  en 
trouv(îr  l'occasion  ([uand  il  viendra  l'i  Paris.  Si  vous  voyez 
M.  Lacrosse,  rap[)elez-moi  aussi  à  son  bon  souvenir. 

A  vous  pour  la  vie  et  de  tout  cœur.  Béha>gek. 

P,  S.  Dubois' est  dans  la  \)\\i<  ImIIc  maison  de  santé' 
de  Paris;  c'est  dans  l'ancien  jardin  Marlu'iil',  aux  (Ji;imj»s- 
Klysées.  Passer  trois  mois  là,  ce  n'e>l  pas  être  trop  mal- 
lieureux. 

CCXWVllI 

A       MAI) EMOIS KLLi:       U.      A.  ^ 

II  y  a  dans  mon  organisaliiwi  (pndipie  elio^e  de  ^Iw- 
gulier  (jue  je  voudrai^  jtou\oir  vous  expliijuei'.  .l'ai 
une  existence  iiiliMieiiiv  (|iii  >e  ivfuse  souvent  à  m'  n*- 
paiidre  au  dcdiors.  11  \  a  de  l'our^  an  fond  de  tout  cela; 
(piand  on  ven!  loreei'  nia  laiiièr.',  je  m'«''pou\ante  et  je 
pousse  des   liurlemenls.   lu    \ons,  \ous,  cuiieuM'  de    tout 

*  M.  Charles  iîiTiiard,  <|iii  :isuiguô  Uéi-anger  poiulaiU  ses  dcniièrcs  lu.ibJies. 
II  (''lail  alors  onCanl. 

*  M.  Oubois,  (le  la  Loirc-liiforit'iiiv. 

^  (lotie  It'Urc  esl  la  iviinioii  de  deux  ou  Imis  fraijinenls  de  lellros  atliess«''C$  à 
iiiiHleiiK.isrlIr  II.  A***  lanjoiinriiui  iiKul.nn.'  11.  V"  d.-  M"*).  «  ! 

lit' iMi|iiiiins  dans  une  rludf  sur  Ucranger,  »|ueeelU' dame  a  è*  i 
la  lici'iœ  (le  P(tris,  cl  dan^  lime  des  notes  de  l'article  de  M.  Sjinlt»-lk»uft\  qui 
l'ail  ])arli(>  des  ancifiis  Vttrlraits  coulemporaint.  .N'eiia\aiit  |K>iiit  la  dalr.  nous 
lis  |)|,u;otis  il  1,1  lin  ilii  pi  <-Miii'r  >(diini  * 
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voir,  tlo  loiit  connaîiro,  vons  y  niiez  i\\oc  un  long  bâton, 
et  de  ci!  ol  de  là!  el  puis  allons!  et  puis  encore!  Mon 
ours  se  met  en  défense,  donne  des  coups  de  museau,  crie, 
et  vous  ne  vous  informez  pas  même  si  la  pauvre  bête  est 
blessée.  Il  est  vrai  que  vous  y  adrapez  des  égratignures, 
mais  vous  êtes  heureuse  d'en  être  quitte  à  si  bon  marché  ; 
bien  d'autres  que  vous  ne  s'en  tireraient  pas  ainsi.  Tout  en 
me  bhunant,  convenez  du  moins  que,  si  je  n'étais  pas  fabri- 
qué ainsi,  il  me  serait  impossible  d'aller  dans  le  monde,  où 
je  me  laisse  entraîner,  sans  y  perdre  de  ma  force  naturelle, 
de  mon  instinct,  de  mes  mœurs  particulières,  à  qui  je  dois 
peut-être  ce  talent  qui  vous  plaît  encore  sous  un  autre  ciel  \ 
et  auprès  des  tombeaux  de  tant  de  grands  hommes. 


Oui,  je  suis  bien  vieux;  une  lutte  longue  et  fatigante 
contre  le  sort,  la  nécessité  de  réfléchir  constamment,  de  pre- 
mières dispositions  profondément  mélancoliques,  m'ont 
vieilli  de  bonne  heure.  Je  sens  encore  vivement,  mais  ma 
raison  se  tient  toujours  au-dessus  de  mes  émotions  pour  les 
amortir  ou  pour  les  faire  tourner  uniquement  au  profit  de 
mon  faible  talent.  Parfois  cette  manière  d'être  m'inspire  du 
dégoût  :  je  voudrais  m'en  choisir  une  autre  ;  mais  les  habi- 
tudes sont  prises.  Je  me  trouve  gauche  dans  mes  tentatives, 
et  je  ris  de  mes  inutiles  efforts  ;  le  limaçon  rentre  dans  sa 
coquille.  Pourrez-vous  le  faire  voyager?  J'en  doute,  malgré 
les  invitations  que  vous  êtes  chargée,  dites-vous,  de  me 
transmettre,  et  les  fêtes  que  vous  me  promettez  en  Italie.  Si, 
en  effet,  les  philosophes  et  les  poètes  qui  composent  votre 
cour  pensent  quelque  bien  de  moi,  dites-leur  que  plus  j'en 

*  En  Italie,  où  était  alors  madame  A***  de  M***. 
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suis  surpris,  i)ln^j*y  suis  sonsiblo.  Lesuffrngono  mo  plairait 
pas  parce  qu'il  vienl  de  loin,  mais  parce  qu'il  vient  d'une 
terre  vers  laquelle  j'ai  souvent  tourné  des  rej^^ards  d'amour, 
etàlaqucdle  j'ai  toujours  souliaili'  un  meilleur  destin.  Elle  a 
celui  du  Tasse  :  le  génie  etlemalli(,'ur,  la  {gloire  et  la  capti- 
vité. A  Florence,  vous  ne  vous  en  apercevez  peut-être  pas 
beaucoup  ;  mais,  si  vous  allez  à  Rome,  si  vous  parcourez  ses 
environs,  c'est  alors,  sans  doute,  que  le  mallicur  de  rilalie 
vous  déchirera  le  cœur;  j'ai  lu  les  récil^  de  (jii(l([iir<  voya- 
geurs, qui  m'ont  tellemcnl  IVappé,  qu'il  m'a  [i:irii  «Hrange 
qu'à  l'aspect  de  tant  de  misère  on  pût  encore  être  sensible 
aux  merveilles  des  arts  pompeusement  étalées  dans  la  aipi' 
talc  de  la  chrétienté. 


Ah!  ma  chère  amie,  cpie  nou^  enlendons  l'amour  diiïé- 
remment!  Vous  avez  donc  ihk^  bien  mauvaise  opinion  de 
cette  pauvre  Lisette?  Elle  était  cependant  si  bonne  lillc,  >i 
(olh;,  si  jolie!  je  dois  iiiéiiie  dire  si  tendre!  (Jiioi  !  piircc 
(ju'elje  avait  une  (\spèce  de  iiinri  ([iii  prenait  ^oin  île  sa 
gaj'de-i'obe,  vous  vous  lâchez  contre  elle!  Vous  n'en  auriez 
pas  eu  le  œuragiî  si  vous  l'aviez  vue  alors.  Elle  S(*  niellait 
avi'c  lanl  deiioùl,el  loul  bii  allail  ^i  bien!  ll'ailleur^,  elb' 
n'en!  jias  niienx  deinandi'  (pir  «le  iciiiidi'  moi  ce  (pTcIN'  t'iail 
oblig('e  d'aeb(  h'i'  d'un  anli'e.  Mai^  eoniincnl  laii'e;''  .(«'tais  si 
jtaiivre  !  La  |)!n^  pelile  parlir  de  plai^ii'  inc  ("oi'cNiil  à  M\  it*  de 
jianadc,  (|ne  je  Taisais  inoi-in(Mne,  loul  l'ii  m  lassant  rime  sur 
lime,  ri  jdt'iii  de  rcspnii'  d'une  gloire  lulure.  Hieii  qu'en 
NOUS  |)ailaiil  de  relie  iiaiile  époijiie  de  ma  vit»,  nù,  SUIS 
aji|Hii,  san>-  |iain  assiiii',  >.ni^  in^lriK  I  h»n,  je  ni»'  rêvais  un 
a\eiiir,  loul  m  ne  iu';^liL;eanl  p.i^  b-^  pbi|sirsdu  préM'lll,  mes 
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yeux  se  mouillent  de  larmes  involontaires.  Oh!  que  la  jeu- 
nesse est  une  belle  chose,  puisqu'elle  peut  répandre  du 
charme  jusque  sur  la  vieillesse,  cet  âge  si  déshérité  et  si 
pauvre!  Employez  bien  ce  qui  vous  en  reste,  ma  chère  amie. 
Aimez  et  laissez-vous  aimer.  J'ai  bien  connu  ce  bonheur  : 
c'est  le  plus  grand  de  la  vie. 
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